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INTRODUCTION. 


The  existence  of  the  Coucher  Book,*  or  Chartulary,  of 
Whalley  Abbey,  has  long  been  known  to  antiquaries.  Ex- 
tracts were  taken  from  it,  “ ex  majori  libro  de  Whalley e et 
Stanlawe,”  in  1649,  by  Sir  Ralph  Asheton,  its  then  pos- 
sessor, and  were  inserted  in  Sir  Peter  Leycester’s  History  of 
Cheshire.  Dr.  Whitaker  had  the  book  before  him  when  he 
composed  his  history  of  Whalley;  and  the  merits  of  that 
admirable  work  would  certainly  not  have  been  diminished 
by  a more  liberal  use  of  its  contents.  By  the  kindness  and 
liberality  of  Earl  Howe,  the  possessor  of  the  volume  by 
descent  from  Sir  Ralph  Asheton,  the  whole  work  is  now 
offered  to  the  members  of  the  Chetham  Society  : and  unless 
the  Editor  has  fallen  into  a great  mistake,  but  one  common, 
perhaps,  to  editors,  the  contents  will  be  found  to  add  much 
to  the  early  history  of  Lancashire  and  Cheshire. 

* The  word  “ Coucher”  is  of  uncertain  derivation.  It  is  commonly  used 
for  the  general  book  in  which  any  religious  house  or  corporation  register 
their  particular  acts.  In  the  statute  3 and  4 Edward  VI.  c.  10,  it  is  classed 
with  antiphonars,  missals,  manuals,  legends,  primers,  journals,  and  ordinals; 
and  from  the  penal  consequences  attached  to  its  possession,  it  would  appear 
to  have  been  looked  upon  as  a religious  book,  and  therefore  condemned. 
Probably  the  derivation  may  be  found  in  the  term  coucher  par  ecrit. 
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The  subject  itself  will  not  be  inaptly  introduced  by  a slight 
sketch  of  the  history  of  the  Abbey,  and  its  parent  house, 
Stanlawe. 

The  monastery  of  Stanlawe  was  most  probably  an  affilia- 
tion from  its  neighbour,  Combermere.  It  was  founded  by 
John,  constable  of  Chester,  on  the  eve  of  his  departure  for 
the  Holy  Land,  in  the  year  1178,  at  that  period  when  the 
vibrations  of  the  movement  in  favour  of  holy  poverty,  origi- 
nated by  our  countryman,  St.  Stephen,  at  Citeaux,  were  the 
strongest.  The  abbey  was  of  the  Cistercian  order ; it  was 
dedicated  to  the  Blessed  Virgin  Mary,  the  patron  saint  of 
the  Cistercians ; the  founder  directed  that  it  should  be  called 
Locus  Benedictus ; and  he  endowed  it  with  the  townships  of 
Staneye  and  Aston. 

Its  site  was  well  calculated  to  carry  out  the  views  of  the 
founder  of  that  ascetic  order.  Placed  on  a low  rock  at  the 
confluence  of  the  Gowy  and  the  Mersey,  in  one  of  the  most 
barren  spots  in  Cheshire,  it  was  a fitting  place  for  the  fol- 
lowers of  those  devoted  men  who  looked  on  the  loneliness 
and  sterility  of  Citeaux  as  its  chief  recommendation.  And 
if  it  be  true,  as  alleged,  that  Citeaux  derived  its  name  from 
the  flags  and  bulrushes  which  were  found  there  in  abundance, 
the  site  may  have  been  endeared  to  the  monks  by  a similarity 
in  its  natural  productions. 

Nothing  is  recorded  of  the  monastery  for  nearly  half  a 
century  after  its  foundation.  The  fruits  of  their  patient 
poverty  then  began  to  appear ; and  it  was  discovered  that 
the  place  was  not  without  its  peculiar  advantages.  Robert 
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de  Lascy,  the  last  of  the  original  De  Lascys,  had  died ; the 
descent  of  his  immense  possessions  had  enriched  Roger,  con- 
stable of  Chester ; and  a monastery,"  founded  by  his  father, 
and  situated  close  to  his  paternal  castle  of  Halton,  became 
the  fitting  recipient  of  his  bounty.  Towards  the  close  of  a 
turbulent  life,  he  endowed  Stanlawe  with  the  advowson  of 
the  church  of  Rochdale,  four  bovates  of  land  in  Castleton, 
the  lordship  of  Merland,  the  waste  of  Brendewood,  and  the 
township  of  Little  Woolton;  and,  from  motives  of  gratitude 
towards  the  enricher  of  his  family,  the  successive  grants 
were  made,  not  merely  for  the  souls  of  himself,  his  father, 
and  mother,  but  also  for  the  soul  of  Robert  de  Lascy. 

His  example  was  followed  by  his  descendants;  and  the 
grants  of  the  advowsons  of  the  churches  of  Blackburn  and 
Eccles,  and  of  the  township  of  Steyninges,  by  John  de  Lascy; 
and  of  the  township  of  Cronton  by  Edmund  de  Lascy, 
showed  the  steady  attachment  of  the  house  to  the  family 
monastery  of  Stanlawe.  But  it  was  reserved  for  “ the  great 
and  good”  Henry  de  Lascy,  earl  of  Lincoln,  to  confer  the 
brightest  gem  on  the  fortunate  abbey,  in  the  advowson  of 
the  church  of  Whaliey. 

Nor  were  the  inferior  proprietors  of  land  in  Lancashire 
and  Cheshire  slow  to  pour  their  riches  into  the  lap  of  Stan- 
lawe. In  the  south  west  of  Lancashire,  the  monastery 
received  large  grants  in  Ince,  Garston,  Cliildewall,  Ayke- 
bergh,  Little  Woolton,  and  Warrington.  In  the  south,  the 
Grellys,  Bartons,  Hultons,  Worsleys,  and  other  local  fami- 
lies, endowed  them  with  tracts  of  land  in  Eccles,  Barton, 
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Maunton,  S wynton,  Pendleton,  Worsley,  Hulton,  Westhalgh- 
ton,  Rum  worth,  Pendlebury,  Cadishead,  and  Denton.  In 
the  east  they  had  gifts  of  property  in  Spotland,  Chadwick, 
Castleton,  Marland,  Todmorden,  Rochdale,  Whitworth, 
Heley,  ffalenge,  Chaderton,  Wardle,  Howarth,  and  Saddle- 
worth.  Indeed  so  rapidly  were  the  grants  multiplied  in  the 
latter  districts,  that  a suspicion  arises  that  some  other  im- 
pulse than  mere  piety  was  not  wanting  to  direct  the  alms  of 
the  faithful  into  the  coffers  of  a monastery,  which  was  ruled 
over  by  a Haword,  and  had  a Bucklegh  and  a Worsley 
within  its  walls.* 

In  Blackburn  hundred,  the  monastery  had  possessions  in 
Wytton,  Derwent,  Plesyngton,  Balderston,  Salebury,  Read, 
Downham,  Clithero,  Ribchester,  Withnall,  Wheelton,  and 
Stanworth ; and  in  Amounderness  hundred,  they  received 
grants  of  land  in  Warton,  Carleton,  Steyninges,  Elswick,  and 
Preston. 

In  Cheshire,  besides  the  grants  at  its  foundation,  the 
abbey  was  enriched  by  further  gifts  of  houses  and  lands  in 
Chester,  Nantwich,  and  North wich,  and  of  lands  in  Aston, 
Backford,  Walton,  and  Wynlaton. 

This  increase  of  wealth  led  to  its  natural  consequences; 

* The  probability  of  this  conjecture  is  certainly  not  diminished  by  an 
examination  of  the  titles  of  the  property  of  the  abbey  in  Whitworth  and 
Spotland.  Out  of  forty-one  grants  to  the  abhey  in  the  former  township, 
twenty-six  are  witnessed  by  Geoffrey  de  Buckley,  and  twenty-three  either 
by  William  or  Henry  de  Haword.  And  in  the  latter,  out  of  fifty-six  grants 
thirty-two  are  witnessed  by  Geoffrey  de  Bucklegh,  and  twenty-eight  by  a 
Haword. 
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vows  of  poverty,  uttered  when  worldly  possessions  were 
wanting,  were  forgotten,  and  towards  the  close  of  the  thir- 
teenth century  the  monks  longed  for  a translation  to  a more 
congenial  site.  The  inconveniences  of  the  locality  began  to 
be  perceived,  and  if  the  chronicle  of  St.  Werburgh  be  cor- 
rect, the  monks  met  with  some  well-timed  misfortunes.  In 
1279,  the  sea  broke  in  upon  Stanlawe,  did  the  greatest 
damage,  interrupted  the  highway,  and  washed  down  the 
bridge  towards  Chester.  In  1287  the  great  tower  of  the 
church  was  blown  down ; and  two  years  after,  not  only  did 
the  greatest  part  of  the  abbey  perish  in  a conflagration,  but 
the  sea  a second  time  inundated  the  abbey,  and  stood  in  the 
outhouses  to  the  depth  of  three  or  four  feet. 

The  bounty  of  Earl  Henry  was  opportune ; and  under  this 
accumulation  of  misfortunes  the  monks  petitioned  Pope 
Nicholas  IV.  to  grant  them  permission  to  remove  to  Whal- 
ley.  He  acceded  to  their  request ; and,  in  1289,  a bull  was 
issued  authorising  their  translation,  and  empowering  them  to 
appropriate  the  revenues  of  the  church  and  its  dependencies, 
on  the  condition  of  endowing  a sufficient  vicarage,  whenever 
the  opportunity  of  removal  should  be  afforded  by  the  resig- 
nation or  death  of  the  then  incumbent.  This  bull  was 
revoked  by  Boniface  VIIL,  but  it  was  afterwards  confirmed, 
and  the  desired  privileges  granted,  by  the  same  supreme 
pontiff. 

The  event,  so  anxiously  looked  for  by  the  monks  at  Stan- 
lawe, took  place  on  the  feast  of  St.  Fabian  and  St.  Sebastian, 
in  the  year  1294,  when  Peter  de  Cestria,  the  last  secular 
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rector  of  Whalley,  died.  But  the  translation  was  delayed 
by  the  want  of  an  appropriation,  and  a ratification  by  the 
founder.  These  were  obtained  in  1295 ; and  on  the  4th 
April,  1296,  Gregory  de  Northbury,  the  then  abbot,  and  his 
monks,  took  possession  of  Whalley;  the  former  abbot, 
Robert  de  Haworth,  preferring  to  remain  at  Stanlawe. 

But  Haworth  had  most  probably  arrived  at  that  time 
when  “those  that  look  out  of  the  windows  be  darkened,” 
for  it  is  perhaps  difficult  to  imagine  a stronger  contrast  than 
must  have  been  afforded  by  the  two  sites  of  Stanlawe  and 
Whalley.  Mr.  Ormerod  says:  “ Even  at  the  present  day  it  is 
difficult  to  select  in  Cheshire  a scene  of  more  comfortless 
desolation  than  this  cheerless  marsh ; barely  fenced  from  the 
waters  by  embankments  on  the  north ; shut  out  by  naked 
knolls  from  the  fairer  country  which  spreads  along  the  feet 
of  the  forest  hills  on  the  south-east ; and  approached  by  one 
miserable  trackway  of  mud ; whilst  every  road  that  leads  to 
the  haunts  of  men  seems  to  diverge  in  its  course  as  it 
approaches  the  Locus  Benedictus  of  Stanlawe.”  While  the 
words  of  Dr.  Whitaker,  in  describing  the  situation  of  Whal- 
ley, are  tinted  with  a Claude-like  warmth  : “A  copious  stream 
to  the  south,  a moderate  expanse  of  rich  meadow  and  pasture 
around,  and  an  amphitheatre  of  sheltering  hills,  clad  in  the 
verdant  covering  of  their  native  woods,  beyond,  were  features 
in  the  face  of  nature  which  the  earlier  Cistercians  courted 
with  instinctive  fondness.” 

In  this  favoured  situation  the  monks  of  Stanlawe  fixed 
their  habitation.  The  foundation  of  their  new  abbey  was 
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laid  by  Earl  Henry  in  person,  and  in  1306  the  greater  part 
of  the  abbey  was  consecrated.  But  difficulties  beset  them  ; 
and  ten  years  after  the  consecration  the  monks  are  found 
dissatisfied  with  their  new  situation,  complaining  of  the 
deficiency  of  wood  for  the  construction  of  the  monastery, 
and  prevailing  on  their  patron,  Thomas,  earl  of  Lancaster, 
to  grant  them  a new  site  for  their  monastery.  This  was 
done  in  1316,  and  Toxstath  was  assigned  to  them  for  the 
new  establishment.  But  the  design  was  abandoned,  if  ever 
seriously  entertained.  The  building  was  proceeded  with ; 
but  the  last  finish  was  not  put  to  the  work  until  the  abbacy 
of  Eccles,  who  succeeded  in  1434.  From  the  translation 
until  the  dissolution,  a period  of  nearly  two  centuries  and  a 
half,  the  monks  resided  at  Whalley,  “a  point  of  refuge  for  all 
who  needed  succour,  counsel,  and  protection ; a body  of  indi- 
viduals with  wisdom  to  guide  the  inexperienced,  with  wealth 
to  relieve  the  suffering,  and  often  with  power  to  relieve  the 
distressed.” 

But  the  causes  which  received  their  full  development  in 
the  sixteenth  century  were  silently  at  work  at  the  beginning 
of  the  fourteenth ; and  the  Conclier  Book  is  nearly  silent  du- 
ring this  period.  Few  are  the  records  of  grants  to  the  abbey 
of  Whalley  found  within  its  pages.  They  may  almost,  in- 
deed, be  summed  up  by  enumerating  some  additions  to  the 
possessions  of  the  abbey  in  Whitworth  and  Spotland,  and  the 
grants  of  the  mediety  of  Biiyngton  and  of  Toxstath  by  Earl 
Thomas.  But  the  principal  part  of  the  new  additions  in 
Whitworth  were  from  the  priory  of  Hanepoole,  and  the 
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grant  of  Toxstath  appears  to  have  been  resumed  by  Earl 
Thomas  on  the  abandonment  of  the  idea  of  removing  thither 
from  Whalley.  It  is  stated  by  Mr.  Baines  that  in  1346  the 
park  was  let  to  the  Molyneux  family ; that  in  22  Edward  III. 
Sir  Thomas  Stanley  was  parker  of  the  park;  and  that 
Henry,  duke  of  Lancaster,  in  the  tenth  year  of  his  duchy, 
appointed  a keeper  for  life.  And  it  may  fairly  be  deduced 
that  no  other  donations  were  conferred  on  the  abbey  of 
Whalley ; for  if  either  the  computus  of  the  abbey,  made  in 
the  year  1521,*  or  the  record  of  the  possessions  of  the 
monastery  at  its  dissolution,  published  in  the  appendix,  be 
consulted,  it  will  be  seen  that  the  property  enumerated  in 
both  those  documents  may  be  identified  as  having  been 
granted  to  the  abbey  of  Stanlawe. 

The  dissolution  of  the  house  took  place  in  1539.  The 
zeal  of  Abbot  Paslew,  the  last  abbot,  had  driven  him  into  the 
ranks  of  the  rash  and  ill-advised  pilgrimage  of  grace  ; he  was 
tried  and  attainted  for  high  treason  at  the  Lancaster  spring 
assizes  in  1536-7,  and,  with  a refinement  of  cruelty,  he  was 
brought  to  Whalley,  and  executed  on  the  12th  of  March  in 
that  year,  within  sight  of  the  monastery  over  which  he  had 
presided  for  thirty  years.  The  possessions  of  the  monastery 
were  confiscated;  and,  on  the  12th  April,  1539,  the  bailiwick 
of  the  demesnes  was  granted  to  John  Braddyll ; and  he,  with 
Richard  Assheton,  afterwards  purchased  from  the  crown  the 
whole  manor  of  Whalley,  with  the  site  of  the  dissolved 
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monastery.  A partition  took  place  immediately  afterwards, 
by  which  Assheton  obtained  exclusive  possession  of  the 
house. 

This  descended  to  his  representative  in  the  female  line, 
the  Hon.  Richard  Penn  Assheton  Curzon,  the  second  and 
present  Earl  Howe,  and  by  that  descent  his  lordship  became 
possessed  of  the  subject  of  this  work.  The  original  deeds 
from  which  it  was  compiled  were  scattered  about  at  the 
dissolution.  Part  of  them  are  still  to  be  found  amongst 
the  Harleian  MSS. ; others  were  delivered  to  the  spoliators 
of  the  abbey  possessions ; some  were  preserved  at  the  abbey; 
but  most  probably  the  majority  are  now  irretrievably  lost. 

The  Coucher  Book  is  a thick  octavo  volume  of  seven 
hundred  and  forty-nine  pages,  closely  written  on  vellum, 
and  divided  into  twenty  chapters  or  titles ; each  title  contain- 
ing a transcript  of  the  grants  and  evidences  relating  to  a 
separate  parish  or  township,  the  possessions  of  the  abbey, 
but  copied  without  much  attention  to  a proper  arrangement. 
The  handwriting  is  beautifully  distinct ; few  parts  are  obli- 
terated or  illegible ; and  though  there  is  sufficient  to  show 
that  more  than  one  transcriber  has  been  employed,  yet  the 
character  of  the  body  of  the  work  is  so  identical,  that,  if  we 
have  the  original  transcript  before  us,  a high  opinion  must 
be  formed  of  the  power  of  the  scriptorium  of  Whalley  in 
forming  the  hand  of  the  brethren. 

The  date  of  the  work  must  be  assigned  to  the  abbacy  of 
Abbot  Lyndeley.  Independently  of  the  direct  evidence  con- 
tained in  the  first  page  of  the  volume,  the  book  itself 
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contains  decisive  evidence  on  the  subject.  Neither  the 
final  decree,  relating  to  the  castle  chapel  of  Clithero,  which 
was  given  39  Edward  III.,  nor  the  record  of  a suit  before 
the  justices  of  Ejre  at  Lancaster,  in  the  seventeenth  year  of 
the  same  reign,  respecting  a claim  of  puture  in  Brandwood, 
nor  the  release,  by  Henry,  earl  of  Lancaster,  in  the  twenty- 
fifth  year  of  the  same  reign,  of  Brandwood,  are  transcribed, 
though  the  previous  proceedings  are  carefully  copied.  It  is 
almost  impossible  to  suppose  that  documents  so  material 
would  have  been  omitted  had  they  been  in  existence  when 
the  work  was  composed. 

A doubt,  already  adverted  to,  has,  however,  been  raised, 
whether  the  document  be  in  truth  the  original  transcript  of 
Abbot  Lyndelay.  Dr.  Whitaker,  in  the  preface  to  the  earlier 
editions  of  the  History  of  Whalley , speaks  of  it  as  “ a fair 
and  handsome  transcript  of  the  last  century,  from  the  origi- 
nal chartulary  of  Abbot  Lyndeley,  now,  it  is  to  be  feared, 
irretrievably  lost.”  An  assertion  which  is  surely  unfounded, 
and  made  without  due  consideration. 

The  work  itself  furnishes  internal  evidence  of  its  origin- 
ality. The  character,  which  is  identical  throughout  the 
main  body  of  the  work,  is  that  of  the  fourteenth,  and  not  of 
the  seventeenth  century ; the  addition  of  subsequently  dated 
deeds,  in  a handwriting  more  modern  than  the  body  of  the 
work,  but  more  ancient  than  the  period  assigned  to  the  sup- 
posed copy,  goes  far  to  determine  the  question ; and  when 
to  this  is  added  the  place  of  its  custody,  which  is  that 
wherein  an  original  would  be  preserved ; and  the  reception. 
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of  the  work  in  evidence  in  courts  of  justice*  as  an  original ; 
no  other  conclusion  can  be  arrived  at  than  that  this  is  really 
the  original  chartulary  of  Whalley  Abbey. 

The  Coucher  Book  will  be  found  to  have  attractions 
for  various  classes  of  readers.  Many  will  feel  the  correct- 
ness of  Dr.  Whitaker’s  language:  * 44  To  attend  to  a series  of 
transactions  which  involved  all  the  interests,  and  agitated 
almost  all  the  passions  of  our  immediate  countrymen  from 
the  earliest  period,  cannot  but  lead  to  some  discovery  of 
what  every  such  enquirer  would  previously  have  wished  to 
learn ; some  solution  of  present  appearances,  for  which  he 
has  heretofore  enquired  in  vain;  some  recovery  of  facts 
hitherto  forgotten,  which  are  rendered  interesting,  by  the 
intervention  perhaps  of  a venerated  ancestor,  or  their  effects 
on  property  or  manners.” 

The  legal  antiquary  will  have  a profusion  of  documents 
laid  before  him,  interesting  in  themselves,  and  not  less  so  as 
being  of  that  date  when  the  forms  of  conveyancing  assumed 
the  language,  though  not  the  prolixity,  of  modern  days.  He 
will  find  instances  of  pleadings  in  real  actions,  concords  of 
fines,  feoffments  in  fee  simple  or  conditional,  grants  in  frank- 
marriage  and  frankalmoigne,  demises  for  life  and  for  years, 
mortgages,  releases,  compositions,  certificates.  He  will  ob- 
serve the  infinite  variety  of  form  they  present,  and  will  smile 
when  he  discovers  that  the  simplicity  of  ancient  deeds  was 

* As  in  the  late  cause  of  Doe  dem.  Dear  den,  v.  Maden , reported  in  1 Neville 
and  Manning,  533,  in  which  this  chartulary  was  produced  in  evidence,  for 
the  purpose  of  proving  the  grant  by  Roger  de  Lascv,  to  he  found  at  p.  153, 
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as  various  in  its  expression  as  the  complexity  of  the  modern 
conveyance. 

Nor  is  the  substance  less  diversified.  The  modes  of  authen- 
tication and  the  forms  of  address  differ  greatly.  The  court 
baron,  the  hundred  court,  the  county  court,  the  portmote,  were 
in  turn  resorted  to  for  the  purpose  of  authenticating  the  in- 
strument; while  the  contrast  between  the  regal  address  of  the 
kingly  grantors,  the  almost  royal  direction  of  the  Earls  of 
Chester,  “ Omnibus  baronibus  et  militibus  meis,  et  omnibus 
hominibus  meis  Francis  et  Anglicis,”  and  the  more  unpre- 
tending form  used  by  their  inferiors,  cannot  fail  to  strike  the 
reader’s  attention.  And  he  will  sigh  when  he  reflects  that 
the  form  most  commonlv  in  use,  “ Omnibus  sancte  rnatris 
ecclesie  fidelibus,”  would  not  be  now,  as  it  was  then,  a gene- 
ral compellation.  The  consideration  also  varies.  In  some 
cases  it  is  merely  mercenary ; in  others  the  render  of  services, 
but  in  general  a vein  of  unselfish  piety  forms  the  motive. 
The  tenures,  also,  are  not  the  same ; subinfeudation  was  fre- 
quent, and  the  rapidity  of  change  in  form  consequent  on  the 
change  in  the  law  itself,  is  remarkable.  No  instances  will 
be  found  of  subinfeudation  subsequent  to  the  statute  Quia 
emptores ; while  the  change  from  “ de  me  et  heredibus  meis,” 
to  “ capitali  domino  fe.odi  illius”  was  made  immediately  after 
the  passing  of  that  act.  And  the  reader  will  look  in  vain 
for  any  approach  to  our  present  customary  copyholds.  The 
villein  was  then  the  mere  slave.  His  personal  property,  his 
person  itself,  was  the  property  of  his  lord ; and  instances  of 
the  sale  of  a slave  and  his  family  are  not  wanting.  It  was 
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reserved  for  the  decisions  of  courts  of  justice,  in  later  days, 
to  establish  those  customs  which  gave  the  villein  a per- 
manency in  his  property,  and  raised  him  to  that  station 
in  society  which  such  permanency  confers. 

Nor  will  the  reader  of  ecclesiastical  history  find  a perusal 
of  the  work  uninteresting.  He  will  find  four  instances  of 
appropriation  of  benefices  to  a monastic  establishment,  that 
crying  evil  of  earlier  days  which  still  cripples  the  efficiency  of 
the  Church.  He  will  see  the  jealousy  with  which,  in  theory 
at  least,  all  changes  in  the  Church  were  viewed;  and  while  he 
traces  the  safeguards  which  that  jealousy  threw  round  all 
such  changes,  he  will  observe  the  facility  with  which  they 
were  evaded,  and  everything  made  to  bend  to  the  power  of 
the  monks.  Nor  will  he  rise  from  the  perusal  without  feel- 
ing a suspicion  that  the  charge  of  Dr.  Burn  is  not  altoge- 
ther unfounded:  “But  above  all,”  says  that  learned  but 
prejudiced  writer,  “the  monks  had  their  various  arts  of 
driving  on  this  trade  in  holy  things.  The  bishop  of  the 
diocese  was  often  their  friend  and  assistant  in  it,  because  he 
had  been  perhaps  of  the  same  order,  or  was  disposed  to 
keep  up  an  interest  in  so  great  a body  of  men ; or  if  they 
had  no  other  tie  upon  him,  they  settled  a pension  to  indem- 
nify his  see,  or  advanced  the  payment  of  synodals,  or  offered 
some  other  consideration  of  interest.” 

To  the  local  antiquary  and  the  genealogist  this  collection 
of  muniments  will  be  invaluable.  The  state  of  property  at  a 
very  early  period  is  developed ; in  some  instances  the  names 
of  places  may  be  identified ; but  so  great  has  been  the  change 
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in  language  and  nomenclature,  that  even  in  the  districts  of 
Rochdale  and  Rossendale,  where  the  language  still  smacks 
of  its  Saxon  origin,  comparatively  few  names  can  be  identified 
with  existing  places.  Perhaps  a close  attention  to  the  names, 
and  their  resolution  by  translation,  when  that  is  practicable, 
may  facilitate  their  recognition.  The  rapidity  with  which 
the  grants  were  made,  limits  its  usefulness  to  the  genealogist. 
But  for  a century  the  record  is  perfect ; and  there  are  few 
ancient  families  in  the  south  and  east  of  Lancashire,  who 
will  not  find  the  name  of  an  ancestor  in  its  pages,  either  as 
a grantor  or  a witness  to  some  of  the  recorded  transactions. 
The  narrowness  of  the  limit  is  to  be  regretted;  but  an 
attempt  has  been  made  to  supply  the  deficiency  by  notes. 

The  works  which  have  been  chiefly  consulted  are  Godwyn 
De  'prcesulibus  and  the  Testa  de  Neville , as  given  by  Mr. 
Gregson  in  his  Fragments ; but  copies  of  original  documents 
have  been  sought  for  when  the  documents  themselves  could 
not  be  procured ; and  the  Editor  has  to  acknowledge  the 
assistance  of  Mr.  W.  Hardy  in  this  particular.  In  a work 
treating  of  the  history  of  part  of  Cheshire  and  of  Whalley, 
it  is  unnecessary  to  say  that  frequent  reference  has  been 
made  to  Mr.  Ormerod’s  history  of  Cheshire,  and  to  Dr. 
Whitaker’s  history  of  Whalley.  The  merits  of  those  admi- 
rable works  are  too  well  known  to  require  recapitulating ; 
and  though  the  Editor  has  felt  that  he  has  perhaps  drawn  too 
largely  on  their  contents,  he  is  convinced  that  no  apology 
will  be  required  by  the  reader  on  that  ground. 

It  remains  now  that  the  Editor  should  perform  the  agree- 
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able  task  of  acknowledging  the  assistance  he  has  in  no 
sparing  manner  asked,  and  which  has  been  given  with  a wil- 
lingness which  enhances  its  value.  To  Sir  Charles  Young, 
Garter,  the  Editor  and  the  other  members  of  the  Society 
are  indebted  for  a copy  of  Dr.  Kuerden’s  MS.  relating  to  the 
abbey  at  its  dissolution,  which  will  be  found  in  the  Appendix, 
and  will  not  be  the  least  valuable  part  of  the  work.  To  the 
Rev.  F.  R.  Raines  and  Mr.  W.  Langton,  the  Editor  is  under 
the  deepest  obligations.  Their  extensive  antiquarian  know- 
ledge, their  acumen,  local  information,  and  patient  accuracy, 
have  been  enlisted  by  the  Editor  during  the  progress  of  the 
work ; and  to  them  the  Society  stand  indebted  for  many  of 
the  Notes  by  which  the  work  is  illustrated,  and  for  frequent 
suggestions,  by  which  inaccuracies  have  been  corrected, 
which  perhaps  would  otherwise  have  been  overlooked. 

As  to  the  mode  in  which  the  Editor  has  performed  the 
arduous  task  confided  to  him,  the  readers  of  the  work  must 
form  their  own  conclusions.  His  aim  has  been  to  give  a 
faithful  copy  of  the  document  itself ; but  it  is  proper  to  ex- 
plain, that,  during  the  progress  of  the  work,  a change,  to 
some  extent,  was  made  in  the  manner  of  printing.  The 
Editor  at  first  desired  to  give  the  contractions  as  nearly 
similar  to  the  original  as  the  type  would  allow.  As  the 
work  proceeded,  he  discovered  his  mistake,  and  to  render 
the  work  more  readable  he  discarded  most  of  the  contrac- 
tions. All  which  substituted  the  circumflex  for  the  letter 
m or  n were  unhesitatingly  rejected,  and  he  retained  merely 
those  which  denoted  the  power  of  pro , per , the  final  us,  and 
the  common  contraction  of  dominus.  The  notes  inserted 
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are  few  in  comparison  with  those  at  the  Editors  command. 
The  great  length  of  the  work  has  caused  the  rejection  of 
some,  and  demanded  that  others  should  be  shortened.  On 
this  ground,  and  to  avoid  repetition,  a Glossary  of  the  words 
not  generally  used  will  be  appended.  The  main  object  was 
the  text  itself.  That  errors  and  inaccuracies  exist  in  it  the 
Editor  is  fully  aware ; but  it  has  been  thought  desirable  to 
postpone  their  correction  till  the  whole  work  is  printed. 
That  some  will  then  have  crept  in  and  will  remain  unnoticed, 
is  more  than  probable ; but  for  them  the  Editor  hopes  for 
indulgence.  The  work  has  been  copied  with  his  own  hand, 
and  the  corrections  of  the  press  made,  in  the  few  leisure 
moments  he  has  been  enabled  to  snatch  from  the  engage- 
ments of  a laborious  and  exacting  profession. 


W.  A.  HULTON. 


Preston,  May,  1847. 
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This  Book,  in  which  are  written  the  Deeds  and  Muniments  of  this 
House  of  Whalley,  formerly  of  Stanlawe,  is  divided  into  twenty 
Titles,  as  plainly  appears  in  the  following  Writings: 
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of  Stanlawe,  and  Staneye  and  Aston. 

1  Stanlawe.  The  foundation  deed,  by  John,  Constable  of  Chester...  1 


2 The  marsh,  grant  of,  by  the  same  5 

3 Leuing  of  Staneye,  grant  of,  by  the  same  5 
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6 Hugh,  Earl  of  Chester,  confirmation  by 8 

7 Hugh,  Earl  of  Chester,  acquittance  of  toll . 9 

8 Randle,  Earl  of  Chester,  confirmation  of 10 

9 Randle,  Earl  of  Chester,  acquittance  of  toll  10 

10  Randle,  Earl  of  Chester,  disafforesting  11 

1 1 Randle,  Earl  of  Chester,  beasts  of  the  forest,  quit  claim 11 

12  Randle,  Earl  of  Chester,  grant  of  rent  of  20s 12 

13  Stanlawe.  Richard,  Bishop  of  Coventry,  confirmation 13 

14  Richard,  Bishop  of  Coventry,  confirmation 14 

15  Baldwin,  Archbishop  of  Canterbury,  confirmation 15 

16  Roger  de  Lascy,  confirmation  of 16 
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Here  endeth  the  first  Title. 

Here  begins  the  second  Title,  concerning  the  Church  of  Eccles. 

1 Eccles.  John,  Earl  of  Lincoln,  grant  of 36 

2 John,  Earl  of  Lincoln,  presentation  to  the  Bishop 37 

3 Alexander,  Bishop  of  Coventry,  confirmation  by  37 
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31  Margery  de  Newbold,  grant  of 162 
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Here  ends  the  Titles  of  Bulls  concerning  our  Churches  and  Vicarages. 
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Titulus  Primus  de  Stanlawe,  Staneya,  et  Aston. 


I.  Carta  defundatione  Loci  Benedicti  de  Stanlawe  per  Joliannem 
Constabularium  Cestrie. 

NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  tam  pre- 
H I setib3  quam  futuris,  Johes*  costabnlarius  Cestrie  salute. 

Sciatis  me  dedisse  et  hac  presenti  carta  mea  cofirmasse 
Deo  et  sancte  Marie  et  Abbati  atq.  monacbis  de  Stanlawe  ad  costru- 
enda  Abbathia  ordinis  Cisterciensis,  ipsum  locu  Stanlawe,  que  mutato 


* J ohn,  the  pious  founder  of  the  abbey  of  Stanlawe,  was  the  fourth  in  descent 
from  Nigel,  the  first  constable  of  Cheshire,  and  baron  of  Halton.  The  descents  are, 

I.  Nigel,  who  was  Constable  of  Cheshire  in  fee,  “as  it  were  after  the  manner  of 

Lord  High  Constables  of  England,  so  was  he  to  the  Earl  of  Chester. 
We  now  call  the  like  office  Lord  Lieutenant  of  Cheshire.”  He  bore  gules, 
a pale,  fusille,  or.  He  left  issue, 

1.  William,  his  successor. 

2.  Richard. 

II.  William,  son  of  Nigel,  constable  to  Randle  le  Gemons,  fourth  earl  of  Chester, 

founded  a priory  at  Runcorn,  a.d.  1133,  33  Henry  I.  He  left  issue, 

1.  William,  his  successor. 

2.  Agnes,  married  Eustace  Fitz-John. 

3.  Maud,  married  Aubert  de  Grellei, 
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nomine  Benedicts  Locu  vocari  volumns,  et  villam  una  que  vocatur 
Staneya,  et  alteram  villa  que  vocatur  Mauricas  Eston,  cu  oinibj 
ptinetijs  earu,  in  bosco,  in  piano,  in  pratis,  in  pascuis,  in  vijs,  in 
semitis,  in  aquis,  in  piscarijs,  in  mariscis,  in  moledinis,  et  in  omnib} 
alijs  aisiametis  suis,  liberas  et  quietas  ab  oini  terreno  seruicio  et  seculari 


III.  William,  the  son  of  William,  removed  the  canons  of  Runcorn  to  Norton, 

temp.  Stephen,  and  dying  in  Normandy  s.p.,  was  succeeded  by  his  brother- 
in-law, 

IV.  Eustace  Fitz-John,  fourth  baron  of  Halton,  and  constable  of  Cheshire  in 

right  of  Agnes  his  wife.  Randle  le  Gernons,  earl  of  Chester,  restored  to 
him,  temp.  Stephen,  “ totum  honorem  qui  fuit  Willielmi  filij  Nigelli  con- 
stabulary Cestrie  in  rebus  et  dignitatibus  omnibus,  et  ipsum  Eustachium 
constituisse  hereditarie  constabularium  et  supremum  consiliarium  post  me 
super  omnes  optimates  et  barones  totius  terre  mee.”  He  was  slain  in  battle 
against  the  Welsh,  a.d.  1157,  3 Henry  II.,  and  was  succeeded  by  his  son, 

V.  Richard,  fifth  baron  of  Halton,  and  constable  of  Cheshire.  He  married  Al- 

breda,  daughter  and  heir  of  Robert  de  Lizores,  and  uterine  sister  (or  cousin, 
see  p.  75)  to  Robert  de  Lascy,  baron  of  Pontefract,  who  made  her  his  heir ; 
unde  ilia,  post  Roberti  de  Lascy  mortem,  utramq.  hereditatem,  fratemam, 
(consisting  of  sixty  knights’  fees)  de  Lascy,  et  paternam  de  Lizores  occu- 
pavit.  Richard,  baron  of  Halton,  had  issue  by  Albreda  his  wife, 

1.  John,  his  successor. 

2.  Robert,  of  the  hospital  of  St.  John  of  Jerusalem. 

3.  Mary,  married  Robert  de  Aldford. 

4.  Aubry,  married  Henry  Byset. 

Richard,  baron  of  Halton,  ob.  ante  24  Henry  II.,  and  was  succeeded  by  his 
son, 

VI.  John,  sixth  baron  of  Halton  and  constable  of  Cheshire,  “ fundator  loci  bene- 

dicti,”  a.d.  1178,  24  Henry  II.  He  married  Alice,  sister  of  William  de 
Mandeville,  and  had  issue, 

1.  Roger,  his  successor. 

2.  Eustace  de  Cestria. 

3.  Richard  de  Cestria. 

4.  Geffrey. 

5.  Peter. 

6.  Alice. 

He  died  at  Tyre,  a.d.  1190,  2 Richard  I.,  and  was  succeded  by  his  son, 

VII.  Roger,  seventh  baron  of  Halton,  and  constable  of  Cheshire,  vir  magni- 
ficus  et  bellicosus,  surnamed  by  the  Welsh,  “Hell.”  On  the  death  of 
his  kinsman,  Robert  de  Lascy,  a.d.  1194,  he  assumed  the  surname  of 
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exactione,  p salute  anime  mei,  et  patris  mei,  et  matris  mee,  et  uxoris 
mee,  et  orniu  antecessoru  et  heredu  meoru  in  pura  et  ppetua  elemo- 
syna.  Cocessi  quoq.  eis  in  ppetua  elemosyna  quietatiam  thelonei  in 


Lascy;  and  5 Richard  I.,  a.d.  1 195,  a fine  was  levied  between  himself  and  his 
grandmother,  Albreda  de  Lizores,  “ de  tota  terra  que  fuit  Roberti  de  Lasci,” 
viz.  of  the  fees  of  Pontefract  and  Clithero.  He  purchased  from  Robert  Bus- 
sel  the  barony  of  Pen wortliam,  to  hold  of  John,  king  of  England,  and  his 
heirs,  in  capite;  for  which  he  acquitted  the  said  Robert  Busselof  three  hun- 
dred and  ten  marks  before  the  king.  He  married  Maud  de  Clare,  by  whom 
he  had  a daughter,  married  to  Geoffrey,  dean  of  Whalley,  and  a son,  Robert, 
a quo.  Constables  of  Flamborough;  and,  dying  in  the  feast  of  St.  Remigius, 
1st  October,  13  John,  a.d.  1211,  was  succeeded  by  his  son  and  heir, 

VIII.  John  de  Lascy,  eighth  baron  of  Halton,  and  constable  of  Cheshire.  He 
married  Margaret,  daughter  and  coheir  of  the  eldest  son  of  Saher  de 
Quincy,  earl  of  Winchester,  Robert  de  Quincy,  and  Hawise,  sister  and 
coheir  of  Randal  Blundeville,  earl  of  Chester  and  Lincoln,  who  granted  the 
latter  earldom  to  his  sister  Hawise ; and  on  her  death  without  issue, 
Henry  III.,  by  patent  dated  November  23,  1232,  regni  sui  17,  granted  the 
earldom  of  Lincoln  to  John  de  Lascy  and  the  heirs  of  his  body  by  the  said 
Margaret  his  wife. 

John  de  Lascy,  earl  of  Lincoln,  ob.  22d  July,  24  Henry  III.,  a.d.  1240, 
and  was  succeeded  by  his  son  and  heir,  Edmund.  He  also  had  a daughter, 
Maude,  who  married  Richard  de  Clare,  earl  of  Gloucester,  whose  descend- 
ants became  the  representatives  of  the  family.  His  widow,  Margaret,  mar- 
ried William  Marshall,  earl  of  Pembroke,  and  survived  him.  See  post,  p. 
131. 

IX.  Edmund  de  Lascy,  baron  of  Halton,  and  constable  of  Cheshire,  avIio,  dying 

before  his  mother,  was  probably  never  styled  earl  of  Lincoln.  He  married 
Alice,  daughter  of  Marquis  Saluces  in  Italy,  and  dying  June  5,  1258,  42 
Henry  III.,  was  succeeded  by  his  son  and  heir, 

X.  Henry  de  Lascy,  the  “ great  and  good”  earl  of  Lincoln,  and  constable  of 

Cheshire,  vir  illustris  in  concilio,  strenuus  in  omni  prcelio,  et  in  omni  regno 
ornatissimus.  He  is  thus  described  in  the  “ Siege  of  Carlaverock,” 
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Henry  the  good  earl  of  Lincoln, 
burning  with  valour,  and,  which 
is  the  chief  feeling  of  his  heart, 
leading  the  first  squadron. 


And  after  naming  William  le  Marshall,  Hugh  Bardolph,  Henry  de  Grey 
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emptione  et  veditione  omiu  reru  suaru  p tota  terra  mea,  necno  et 
quietatia  tlielonei  de  pprio  blado  suo  in  moledinis  meis.  Dedi  etia 
eis  mesuag.  unu  in  villa  Cestrie  cu  omib3  edificijs  suis  quod  habui 
iuxta  ecclesiam  sancti  Michaelis  similiter  in  pura  et  ppetua  elemo- 
syna,  cu  omib3  libertatib3  et  liberis  consuetudinib3  suis.  Et  quando 
ego  et  heredes  mei  voluerimus  in  domo  prenominata  placita  nostra 
tenebimus  et  ad  expensas  nostras  hospitabimur.  Hec  vero  omia  pre- 
nominata ego  Jobes  et  heredes  mei  erga  Rege  et  comite  Cestrie  de 
omi  terreno  et  foresi  seruicio  quod  ad  predictas  terras  ptinet  warat  et 


Robert  de  Montalt,  Thomas  de  Multon,  William  le  Vavasour,  and  John 
de  Hodleston,  the  poet  proceeds  : 


&>Z  cstment  tfu  reteneturut  These  were  the  retinue  of  the  good 

®\i  h0u  Comte,  et  au  htett  ame.  and  well  beloved  earl. 


’j-who  both  died  in  their  infancy. 


He  received  from  King  Edward  the  town  of  Denbigh,  and  took  in  conse- 
quence the  title,  dominus  de  Ros  et  Roweynok.  He  married,  a.d.  1256 
Margaret,  daughter  and  heir  of  William  Longespee,  and  had  issue, 

1.  Edmund," 

2.  John, 

3.  Alice. 

4.  Margaret,  who  died  young. 

The  earl  died  at  his  house  at  Lincoln’s  Inn,  at  cock-crowing,  5th  February^ 
1310,  4 Edward  II.,  and  was  succeeded  by  his  sole  surviving  daughter, 

XI.  Alice,  who  had  married,  set.  9,  in  her  father’s  life,  the  king’s  nephew, 
Thomas  Plantagenet,  earl  of  Lancaster,  Leycester,  and  Derby,  seneschal  of 
England,  the  eldest  son  and  heir  of  Edmund  Plantagenet,  surnamed  Crook- 
back, the  son  of  Henry  III.  On  her  marriage,  the  Lascy  estates  were 
settled,  in  default  of  heirs  of  their  bodies,  on  the  said  Edmund  Plantagenet 
and  the  heirs  of  his  body.  Thomas,  earl  of  Lancaster,  was  beheaded  at 
Pontefract,  March  22,  1321,  14  Edward  II.,  and  died  without  issue.  On 
his  attainder,  the  estates  were  seised,  15  Edward  II.,  into  the  hands  of  the 
king,  but  were  granted  by  Edward  III.  to  the  heir  under  the  entail,  viz.  to 
Henry,  earl  of  Lancaster,  the  eldest  son  and  heir  of  Henry,  the  second  son 
of  Edmund  Plantagenet. 

After  the  death  of  Thomas,  earl  of  Lancaster,  his  widow,  Alice,  married 
first,  Eubulo  le  Strange,  and  secondly,  Hugh  le  Frenes,  and  died  at 
Bolyngbroke  a.d.  1348,  set.  68,  without  issue  by  any  of  her  husbands. 
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acquietabimus  et  contra  omes  alios  homines  in  omibj  et  ubicuq.  warat 
manutenebimus  et  defedemus.  Et  quicuq.  hac  mea  elemosina  de- 
struere  vel  minuere  voluerit  destruat  eu  Dhus  et  eius  maledictionem 
et  omiu  sanctoru  et  mea  habeat.  Hac  aute  elemosina  dedi  et  cocessi 
liberam  et  quieta  atq.  lionorifica  sicut  ulla  elemosina  liberius  vel 
quietius  atq.  honorificetius  dari  potest.  Anno  ab  incarnatioe  dni 
m°  c°  lxxviij0.  Huius  aute  donationis  et  confirmationis  testes  sunt 
isti  Robtus  decanus  de  Donyngton,  Nichus  psona  de  Marishm,  Rad. 
sac’dos  de  Sallowe,  Sym.  sacHos  de  Eston,  Greg.  sacMos  de  Castello, 
Gaufridus  monachus  de  Parco,  Sym.  monachus  de  Cuberm9,  Henr. 
Byset,  Johes  de  Danuilla,  Martinus  Angeuinus,  Hugo  de  Dutton, 
Johes  fil.  Thurstani,  Ran.  fil.  Gilbti,  Gilbtus  fil.  Ran.,  Matheus  fil. 
Johis,  Johes  fil.  Affr.,  Ric.  ffyton,  Willus  fil.  Rici,  Rob.  Venator,  Ad. 
de  Dutton,  Hugo  suus  frater,  Rob.  fil.  Rogeri,  Rog.  Burdon,  Gaufr. 
de  Meryng.,  Willus  Benuenu,  Ric.  de  Oheyle,  ffulco  dispensator, 
Henr.  de  Aylnton,  Petrus  de  Sandal,  Willus  clicus  de  Cambrebek, 
Osbtus  marescallus,  Willus  Legatus,  apud  Donyngton. 


II.  Carta  Johannis  Constabulary  de  marisco  et  fundatione  domus 

de  Stanlawe. 


NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  tarn  prese- 
fl  B tib3  quam  futuris,  Johes  costabularius  Cestrie  salutem. 

Notu  vob.  facio  quod  ego  Johes  constab.  Cestrie  costruxi 
quodda  cenobiu  monachoru  in  terra  mea  de  pprio  feudo  et  baronia 
mea  quod  Stanlawe,  siue  locus  Benedictus,  dicitur,  quod  dedi  et  cocessi 
et  carta  mea  confirmaui  Abbati  et  monachis  ibidem  Deo  seruientib} 
cum  orhib3  ptinentijs  et  libertatib3  et  liberis  cosuetudinib3  quas  ego 
vel  antecessores  mei  unquam  habuerut  in  terra  ilia  libere  et  quiete 
absq.  oihi  exactione  seculari.  Scire  etia  omes  volo  literatos  et  laycos 
presetes  et  futuros  et  firmiter  tenere,  quod  nullus  vicinoru  prefati 
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cenobij  in  pastura  marisci  quod  dicitur  Ryshemersch  coione  de  iure 
vel  debito  sine  gratuita  volutate  Abbatis  aut  fratrum  predicti  Loci 
habere  debet.  Scil.  neq.  Abbas  vel  monachi  Cestrie  in  festiuitate 
sancti  Johns  ad  Nudinas  in  predicto  marisco  herba  vel  juncu  ad  logas 
suas  tegedas  ex  iure  vel  debito  vel  aliqua  cosuetudle  sine  bona  volu- 
tate aut  gratuita  pmissione  Abbatis  aut  fratrum  loci  Benedicti  habere 
debet.  Quia  nuquam  tepib3  meis  aut  antecessoru  meoru  alio  modofe 
hoc  habuerut. 


III.  Carta  eiusdem  Johannis  de  Leuing  de  Staneye. 


NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  tam  preset^ 
quam  futuris  Johes  constab.  Cestrie  salutem.  Sciatis  me 
dedisse  et  hac  preseti  carta  mea  cofirmasse  Deo  et  sancte 
Marie  et  Abbati  et  monachis  de  loco  Benedicto  imppetua  elemosina 
Leuing  et  heredes  eius,  ea  tamen  conditione  quod  ipse  Leuing  clama- 
uit  oihem  terra  quam  habuit  in  Staneya  liberam  et  quietam  Deo  et 
sancte  Marie  et  Abbati  ac  monachis  de  loco  Benedicto,  et  tacto  sacro 


euagelio  iurauit  se  aut  heredes  eius  nuquam  imppetuu  se  terra  in 
Staneya  repetituros,  aut  in  eadem  villa  scil.  Staneya  se  diutius  rema- 
suros,  nisi  ad  volutate  Abbatis  de  loco  Benedicto  sed  alibi  p consiliu  et 
volutate  predicti  Abbatis  se  terra  qsituros.  Ita  tamen  quod  sepe  noiatus 
Abbas  medius  esset  inter  Leuing  et  heredes  eius  et  illu  de  quo  terra 
supsisset.  ffecit  quoq.  Leuing  homagiu  Abbati  de  loco  Benedicto  et 
hec  omia  se  fideliter  seruaturu  et  heredes  post  eu  iurauit.  Hijs  testib3 
Robto  Abbe  Cestr.,  Willo  de  Kamb.,  Willo  legato,  Leonardo  mocho 
de  Cubermer,  Rogo  mocho  de  Cumberm.,  Hug.  de  Dutton,  Ad.  de 
Dutton,  Martino  Angeuino,  et  alijs  multis. 
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IV.  Carta  eiusdem  de  Leuing  et  fratre  eias  et  eorum  heredibus. 


NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  tam  prese- 
tib3  quam  futuris  Johes  constab.  Cestrie  salute.  Sciatis 
me  dedisse  et  hac  preset!  carta  cofirmasse  Deo  et  sancte 
Marie  et  Abbi  ac  monachis  de  loco  Benedicto  imppetua  elemosina 
Leuyng  de  Staneya  et  Wydone  fratre  eius,  necno  et  heredes  utriusq., 
ea  tamen  coditione,  quod  ipse  Leuying  et  frater  eius  Wydo  clamaue- 
rut  oinem  terra  quam  habuerut  in  Staneya  liberam  et  quieta  Deo  et 
sancte  Marie  et  Abbi  et  monachis  de  Loco  Benedicto,  et  tacto  sacro 
euagelio  iurauerut  se  aut  heredes  eoru  nuquam  imppetuu  terra  sua 
de  Stanl.  repetituros  aut  in  eadem  villa,  soil.  Staneya,  diutius  rema- 
suros,  nisi  ad  volutate  Abbis  de  Loco  Benedicto  sed  alibi  p consiliu 
et  volutate  predicti  Abbatis  se  terra  quesituros.  Ita  tamen  quod 
sepedictus  Abbas  medius  esset  inter  Leuing  et  Wyd.  et  heredes  eoru 
et  illu  de  quo  terra  supissent.  ffecerut  quoq.  homagiu  Abbi  de  loco 
Benedicto.  Et  hec  omia  se  fideliter  seruaturos  et  heredes  eoru  post 
eos  iurauerut.  Hijs  testib3  Henr.  priore  de  Norton,  Thoma  mocho, 
Hug.  de  Dutton,  Ad.  de  Dutton,  Rico  de  Grauel,  Willo  de  Eton, 
Willo  legato,  et  multis  alijs. 


V.  Quietaclamatio  Ricardi  de  Mora  de  terra  de  Staneya. 


a 


NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  preset^  et 
futuris  Ricus  de  Mora  salute.  Sciatis  me  reddidisse  et 
O quietuclamasse  Johi  Constab.  Cestrie  et  Abbati  atq. 
Couetui  de  Stanl.  tota  terra  meam  quam  habui  in  Staneya  et  quam 
mihi  Johes  constab.  Cestrie  dederat  p meo  homagio  et  seruicio. 
Clamaui  similiter  quieta  terra  ilia  que  dicitur  Stanlawe,  que  est  sedes 
Abbathie,  Deo  et  sancte  Marie  et  Abbathie  de  Stanl.  p salute  anime 
dhi  mei  Johis  Constab.  Cestrie  et  uxoris  sue  et  omiu  antecessoru  et 


8 


&xt  5e  Sianlabe,  etr. 


heredu  suoru,  necno  p salute  anime  mee  et  uxoris  mee  et  heredu 
meoru.  Sub  tali  coditione  quod  prefatus  Johes  Oonstab.  Oestrie 
dedit  mihi  in  excabiu  quatuor  bouatas  terre  in  Ronconer.  Et  qm 
sigillu  no  habui  ppriu,  placuit  mihi  ut  scriptu  istud  sigillo  Abbatis 
Oestrie  firmaretur.  Hijs  testihq  Robto  Abbte  Oestrie,*  Henr.  priore 
de  Norton,  Hug.  de  Dutton,  Willo  Patricio,  Ran.  Wallense,  Ad.  de 
Dutton,  Willo  Patricio  juniore,  Hug.  fil.  Hug.  de  Dutton,  Willo  de 
Canuilla,  Robo  fil.  Rogi,  Willo  fil.  Iuonis,  Robto  de  Wygemora, 
Willo  legato. 


VI.  Carta  Hugonis  comitis  Cestrie  de  libertatibus  nobis  concessis. 


UGO  comes  Oestrie*)*  uniuersis  sancte  matris  ecclesie  filijs 
et  specialiter  Justic.  Oonstab.  Dapiferis,  et  omib3  baron ib3 
suis  et  omib3  balliuis  suis  et  omib3  homing  suis  ffracis  et 


* This  was  Robert  Hastings,  sixth  abbot.  He  received  the  benediction  from 
Baldwin,  archbishop  of  Canterbury,  a.d.  1186,  but  his  appointment  was  opposed  by 
Earl  Randle,  and,  after  much  controversy,  Hastings  was  deposed,  and  Geoffrey,  his 
successor,  was  confirmed  a.d.  1194.  And  as  John,  constable  of  Cheshire,  died  at 
Tyre,  1190,  the  date  of  this  deed  must  be  between  1186  and  1190,  and  most  probably 
was  almost  contemporaneous  with  the  foundation  of  the  abbey  itself. 

+ Hugh,  surnamed  Cyveliok,  the  fifth  earl  of  Chester  of  the  Norman  race,  suc- 
ceeded his  father,  Randle  le  Gernons,  a.d.  1153.  He  married  Bertred,  daughter  of 
Simon,  earl  of  Evereux  in  Normandy,  and  had  issue, 

1 . Randle,  his  successor. 

2.  Maude,  married  David,  earl  of  Huntingdon,  brother  of  William,  king  of 

Scotland,  and  had  issue, 

John  le  Scot,  who  succeeded  to  the  earldom. 

3.  Mabilla,  married  William  d’Albini,  earl  of  Arundel. 

4.  Agnes,  married  William  Ferrers,  earl  of  Derby. 

5.  Hawise,  married  Robert  de  Quency,  son  and  heir  of  Saher  de  Quency,  earl 

of  Winchester.  Her  brother  Randle  gave  the  earldom  of  Lincoln  to 
her,  and  she  transferred  it  to  her  son-in-law,  John  de  Lascy.  They  had, 
with  other  issue,  a daughter, 

Margaret,  married  John  de  Lascy,  see  p.  3. 

Hugh,  earl  of  Chester,  ob.  27  Henry  II,  a.d.  1181,  and  was  succeeded  by  his 
son, 
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Anglicis  tam  preset^  quam  futuris  salute.  Sciatis  me  c5cessisse  et 
hac  preseti  carta  mea  cofirmasse  donationem  ilia  quam  Johes  constab. 
Cestrie  dedit  et  cocessit  in  pura  et  ppetua  elemosyna  Abbathie  de 
Loco  Benedicto  et  monachis  ibidem  Deo  seruietib3,  illu  scil.  locu  qui 
vocatur  Staneya  cu  omib3  ptinentijs  suis.  Et  si  constet  quod  inde 
aliquid  seruiciu  habere  debeam,  hoc  eis  omnino  remitto  p salute 
anime  mee  et  orhiu  antecessoru  et  heredu  meoru.  Et  phibeo  ne  quis 
balliuoru  meoru,  p seruicio  quod  predictus  Constab.  mihi  debeat, 
animalia  vel  aliquas  possessiones  eoru  nullo  modo  capiat,  sed  alibi 
ubicuq.  voluerint  in  terra  Constab.  namiu  capiat.  Testib3  Rado  de 
Menylwar,  Rado  fil.  War,  Aluredo  de  Cubray,  Willmo  Patrik,  Willo 
clerico. 


VII.  Carta  Hugonis  Comitis  Cestrie  de  acquietatione  thelonei. 


U G 0 comes  Cestrie  Justiciarijs,  dapifero,  Vicecom,  et  oihib3 
■ R baronib3  suis,  et  oihib3  hominib3  suis  Francis  et  Anglicis 
VJ  tam  presentib3  quam  futuris  salute.  Sciatis  me  dedisse  et 
cocessisse  et  hac  preseti  carta  mea  cofirmasse  in  puram  et  ppetua 
elemosyna  p salute  anime  mee  et  p anima  patris  mei  et  p animab3  an- 
cessoru  meoru  Abbathie  de  Loco  Benedicto  de  Stanlawe  et  monachis 
ibidem  Deo  seruietib3  quietatiam  de  theloneo  in  villa  mea  Cestrie  de 
orhib3  que  prefati  monachi  ibi  emerint  ad  opus  sue  dnice  domus  de 


Randle,  the  sixth  earl,  surnaraed  Blundeville,  He  married  Constance,  daughter 
and  heir  of  Conan,  Duke  of  Little  Brittany,  Earl  of  Richmond.  She  was  widow 
of  Geoffrey,  fourth  son  of  Henry  II.,  and  by  him  mother  of  Prince  Arthur  ; and 
upon  the  marriage,  a.d.  1188,  Randle,  Earl  of  Chester,  took  the  title  of  Duke  of 
Brittany  and  Earl  of  Richmond,  hut  upon  his  divorce  from  her,  a.d.  1200,  he  relin- 
quished the  title,  and  was  only  stiled,  Comes  Cestrie. 

The  earl  ob.  s.p.  1232,  and  was  succeeded  by  his  nephew, 

John  le  Scot,  earl  of  Chester  and  Huntingdon,  who  died  s.p.  7th  June,  1237.  On 
his  death  the  earldom  was  seised  by  King  Henry  III.  into  his  own  hands. 
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Stanlawe.  Testibj  Abbate  Oestrie,  Johe  constab.,  Rado  fil.  Warini, 
Hug.  de  Dutton,  Johe  Burdun,  Martino  Angeuino,  Ada  de  Dutton 
et  multis  alijs,  apud  Costriam. 


VIII.  Confirmatio  Ranulphi  Comitis  eorum , que  pater  suns  dedit 

nobis. 

MANULPHUS  dux  Britannie  comes  Oestrie  et  Riche- 
mudie,  costabulario,  dapifero,  camerario  et  omib3  ministris 
suis  et  omib3  baronib}  et  militibj  suis  et  omib3  hominib3  suis 
ffracis  et  Anglicis  clericis  et  laicis  tam  preset^  quam  futuris  salute. 
Notu  sit  vobis  omib3  me  cocessisse  et  hac  carta  mea  cofirmasse  Deo  et 
Abbathie  de  Loco  Benedicto  de  Stanlawe  et  monachis  ibidem  Deo 
seruietib3  orhes  illas  libertates  et  donationes  quas  eis  fecit  Comes 
Hugo  pater  meus  et  prout  carta  sua  qua  habent  monachi  predicti 
testatur.  Testib3,  Johe  constab.  Oestrie,  Petro  cacellario,  Rado  de 
Maynilwar,  Hug.  de  Boidel,  Ran.  de  Praers,  apud  Cestriam. 


IX.  Carta  Ranulphi  comitis  de  quietantia  de  theloneo. 

RANULPHUS,  comes  Oestrie,  constab.  suo,  et  dapifero, 
Justic.  et  Vicecomiti,  baronib3  et  balliuis  suis  salute.  Sciatis 
me  p Dei  amore  et  p salute  anime  mee  dedisse  et  hac  carta 
mea  cofirmasse  in  ppetua  et  pura  elemosyna  Deo  et  sancte  Marie  et 
monachis  Loci  Benedicti  de  Stanl.  quietatiam  de  theloneo  p tota 
terra  meam  de  Sale  et  de  oihib3  alijs  ret>3  quas  emerint  vel  vediderint 
ad  usus  suos  pprios  tam  p aquam  quam  p terram.  Quare  firmiter 
pcipio  ne  aliquis  ab  eis  theloneu  exigat  nec  ppter  theloneu  eos  vexare 
aut  molestare  presumat.  Hijs  testib3  Rogo  constab.  Oestrie,  Johe  de 
Orreby  tuc  Justic.  Oestrie,  Warino  de  Vernon,  Willo  de  Venables, 
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Petro  clerico,  Ad.  et  Hug.  de  Hutton,  Liulpho  vice  com.,  Alex.  fil. 
Radi,  Bertramo  camerario,  Joscerano  de  Hellesby,  et  multis  alijs, 
apud  Cestriam. 


X.  Carta  Uanulphi  comitis  de  deforestatione * infra  diuisas  de 

Staneya. 

OMNIBUS  Oristi  fidelity  ad  quos  presens  scriptu  puenerit 
Ran.  comes  Oestrie  salute.  Nouerit  uniuersitas  vestra  quod 
ego  p salute  anime  mee  et  omiu  antecessoru  meoru  et  succes- 
soru  et  dilecti  mei  Rogeri  de  Lascy  constab.  Oestrie  deforestaui 
Abbathia  de  Stanl.  et  gragiam  de  Staneya  que  est  de  feodo  predicti 
Rogeri  constab.  Oestrie  cu  omib3  ptinentijs  suis  p certas  diuisas  suas. 
Et  sint  omnino  liberi  et  quieti  de  ofnib)  causationib3,  querelis  et 
placitis  et  seruicijs  ad  foresta  ptinetib3  in  pura  et  ppetua  elemosyna. 
Hijs  testib3  Rado  Abbe  de  Pulton,  Gfuyd  priore  de  Suthewyk,  Pfro  de 
Orreby,  Henr.  de  Audyel,  Hug.  Dispens,  Thom,  fratre  suo,  Hug.  de 
Dutton,  Gaufro  fratre  suo,  Hug.  de  Mascy  et  alijs. 


XI.  Carta  Uanulphi  comitis  Cestrie  de  bestijs  siluestrib 3 inuentis 
in  terris  nostris. 

OM  N I B U S sancte  matris  ecclesie  filijs  ad  quos  presens 
pagina  puenerit  Ran.  comes  Oestrie  salute.  Notu  sit  vobis 
me  dedisse  et  hac  carta  mea  confirm asse  Deo  et  beate  Marie 


* This  is  a strong  instance  of  the  regal  power  exercised  by  the  earls  of  Chester 
within  the  Palatinate.  Randle  Meschines,  third  earl  of  Chester,  created  the  forest, 
and  his  successor  disafforested  this  portion.  Both  were  acts  of  royal  supremacy. 
u As  it  hath  beene  alwaies  holden  for  a general  opinion  amongst  the  learned  in  the 
Lawes  of  this  realme  that  the  King  onely  may  make  a forest  in  all  woods  or  places 
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et  monachis  de  Stanlawe  quietatia  de  bestijs  siluestribj  occisis  vel 
attinctis  in  terra  ipsoru  monachoru  portad.  usq.  ad  Cestria,  et  qnod 
dicti  monachi  et  eoru  homines  no  incausentur  ppter  aliquam  bestiam 
aliquo  casu  mortua  et  inuenta  in  terra  eoru  nisi  fuerit  aliquis  Secreber* * 
qui  de  hoc  loqui  voluerit  aduersus  dictos  monachos  aut  eoru  homines. 
Et  quod  sint  quieti  de  seruientib3  et  forestarijs.  Hijs  testib3  Rogo 
constab.  Cestrie,  War.  de  Vernon,  Hamoe  de  Mascy,  Pho  de  Orreby, 
Willo  de  Venables,  Rico  de  Aldeford,  Ada  et  Hugoe  de  Dutton, 
Petro  Olerico,  Thom.  Dispensar,  Oolino  de  quatuor  maris,  Rado  de 
Mountfichet,  Galf.  de  Dutton,  Ad.  de  Bury,  et  multis  alijs,  apud 
Frodesham. 


XII.  Carta  Ranulphi  Comitis  de  xx.  solidis. 

RANULPHUS  comes  Cestrie,  Costab,  suo  et  dapifero 
Justic.  vicecomiti,  baronib3  et  balliuis  suisetoihib3  homing 
et  amicis  suis  salute.  Sciatis  me  p Dei  amore  et  p salute 


wheresoeuer  hee  may  appoint,  so  likewise  it  is  as  generall  an  opinion  of  the  contrarie 
part  that  no  other  person  can  make  a forest  hut  the  King  onely,  and  such  as  are 
especially  authorized  by  him  so  to  doe,  because  the  King  hath  that  Soueraigntie  and 
royall  prerogatiue  reserued  to  himself  onely.” — Manwood. 

* Sakerborh  is  as  a pledge  to  sue,  one  that  puts  in  surety  for  another.  — Spelm. 
Glossary . It  occurs  in  the  grant  of  Handle  de  Blundeville  to  his  barons  of  Cheshire, 
“ scil.  quod  unusquisque  eorum  curiam  suam  habeat  liheram  de  omnibus  placitis  et 
querelis  in  curia  mea  motis,  exceptis  placitis  ad  gladium  meum  pertinentibus  ; et 
quod  si  quis  hominum  suorum  pro  aliquo  delicto  captus  fuerit  per  dominium  suum 
sine  redemptione  replegietur  ita  quod  dominus  suus  eum  perducat  ad  tres  comitatus 
et  eum  quietum  reducat  nisi  sacraber  sequatur.”  The  grant  itself  owes  its  import- 
ance to  the  stringent  enactments  of  the  forest  laws.  According  to  Manwood  the  law 
was,  that  “ if  any  deere  he  found  dead  or  wounded,  there  shalbe  an  inquisition  made 
by  foure  of  the  next  villages  to  the  forest,  which  shalbe  written  in  the  roll,  the 
finder  shalbe  put  by  vj.  pledges,  and  the  flesh  shalbe  sent  to  a spittle  house  if  there 
bee  any  nigh.”  The  effect  of  the  grant  appears  to  be,  that  no  monk  or  servant  of 
the  Abbey  should  be  molested  in  such  a case,  unless  the  complainer  gave  security  to 
substantiate  his  accusation.  Most  probably  this  would  operate  as  a complete  pro- 
hibition of  such  complaints. 
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anime  mee  et  animaru  antecessoru  meoru  et  successor!!  meorli  edees- 
sisse  et  dedisse  et  presenti  carta  mea  cofirmasse  Deo  et  beate  Marie  et 
Abbathie  de  Stanl.  et  monachis  ibidem  Deo  seruietib3  in  pura  et 
ppetua  elemosyna  xx  solidos  aiiuos  in  vicecomitatu  meo  de  Oestria 
sine  dilatione  vel  retenemeto,  pcipiend  vigil.  Natalis  dni  p.  manu 
vicecomitis  mei,  quiciiq.  sit  vicecomes,  nullo  alio  precepto  inde 
expectato,  quousq.  eis  alibi  melius  puiderim  in  terra  vel  in  alio 
beneficio.  Hac  aute  elemosyna  waratizabimus  ego  et  heredes  mei  im- 
ppetuu  predicte  abbatbie  et  monachis.  Hijs  testib3  Rogo  de  Lascy 
constab.  Cestrie,  Pho  de  Orreby  Justic.  Cestrie,  Hug.  et  Henr.  Dis- 
pens.,  Petro  clico  de  Cestrie,  Hug.  et  Galfr.  de  Dutton,  Rogo  et  Willo 
de  Menilwarin,  Joscerano  de  Hellesby,  Rico  de  Kyngesl.  et  multis 
alijs. 


XIII.  Carta  Rid  Couentrensis  Episcopi  de  fundatione  domus 
de  Stanlawe. 

RICARDU  S*  dei  gratia  Couetr.  episcopus  omib3  sancte 
matris  ecclesie  filijs  tarn  present^  quam  futuris  salute. 
Uniuersitati  vestre  notu  esse  volumus  nos  cocessisse  et  rata 
habuisse  donationem  qua  dilectus  filius  noster  Johes  Constab.  Cestrie 
fecit  Deo  et  sancte  Marie  et  Robto  Abbati  de  Stanl.  et  eiusdm  Loci 
conuetui  sup.  Loco  qui  dicitur  Stanl.  ad  faciend.  et  edificad.  ibidem 
abbathia  sua,  et  sup  villa  que  vocatur  Staneya,  et  domu  in  villa 
Cestrie  iuxta  ecclesia  sancti  Michaelis.  Et  quam  liac  donationem 
imppetuu  esse  valiturain  volumus,  nos  ea  preseti  carta  cofirmamus 
iuxta  tenore  carte  memorati  J ohis  qua  sup  ead  cocession e et  dona- 
tione  vidimus  et  legimus.  Testib3  Rogo  Archido  Salop,  Willo  decano 


* Richard  Peche,  bishop  of  Coventry  and  Lichfield,  succeeded  to  the  bishopric 
a.d.  1162,  and  died  1182. 
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Lich.  ecclesie,  Eobto  archido  Oestrie,  Augustino  canonico  de  Hathe- 
mon,  magro  Eobto  de  Haya,  magro  Terico,  magro  Walto  de 
Tillesbur,  Nigello  capello,  clericis  nostris,  Galfr.  peet.  dapif.  nostro, 
Walto  camerario,  Petro  camerario,  seruietib3  nostris,  et  multis  alijs. 
Valete. 


XIV.  Confirmatio  Bicar di  Couentrensis  episcopi  de  Stanlawe  et 
Staneye  et  terris. 

RI  C A E D U S dei  gratia  Couentr.  episcopus  uniuersis  sacro- 
sancte  matris  ecclesie  filijs  tam  preset^  quam  futuris  in  dno 
salute.  Eationis  et  pietatis  desiderat  modus  nt  que  sacris 
et  religiosis  locis  in  ppetua  elemosyna  collata  sut,  diocesani  episcopi 
testimonio  et  auctoritate  corroboretur.  Inde  est  quod  nos  caritatis 
zelo  puocati,  tam  presentis  scripti  auctoritate  quam  sigilli  nostri 
attestatione  cofirmamus  Deo  et  sancte  Marie  et  Abbati  atq.  monachis 
de  Stanl.  ipsum  locu  de  Stanlawe,  que  locu,  mutato  nomine,  Bene- 
dictum  locu  vocamus,  ea  que  dilectus  filius  noster  Johes  constab. 
Cestrie  memoratis  fratribj  in  pura  liberam  et  ppetua  elemosyna  dedit 
et  carta  sua  qua  audiuimus  et  vidimus  cofirmauit,  sc.  villa  que  vocatur 
Staneya,  et  alteram  villa  que  vocatur  Mauricbes  Eston  eu  oinibj 
ptinetijs  earn  in  bosco,  in  piano,  in  pratis,  in  pascuis,  in  vijs,  in 
semitis,  in  aquis,  in  piscarijs,  in  mariscis,  in  moledinis,  et  in  oinib3 
alijs  aisiametis  suis  liberas  et  quietas  ab  oini  terreno  seruicio  et  secu- 
lari  exactione.  Et  preterea  quietatia  thelonei  in  emptione  et  vedi- 
tione  oiniu  reru  suaru  p tota  terra  sua  et  quietatia  thelonei  de  pprio 
blado  suo  in  moledinis  suis.  Neeno  et  mesuagiu  unu  in  villa  Cestrie 
iuxta  ecclesiam  sancti  Michaelis  cu  oihib3  edifieijs  et  libertatib3  suis. 
Ad  hec  aute  nos  presentiu  literaru  testimonio  cofirmamus  tam  dictis 
fratrib3  Loci  Benedicti  oihem  libertate  quam  Hugo  comes  Cestrie  eis 
fecit  et  carta  sua  qua  inspeximus  cofirmauit  videlt  oihe  seruiciu  quod 
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ad  predictas  villas  siue  ad  mesuagiu  prenominatu  ptinet  p salute 
anime  mee  et  oiniu  antecessoru  et  heredu  suoru  imppetuu  remisit. 
Hijs  testib3  Johe  Abbe  de  Cubermere,  Eobto  moclio  de  Cuberm, 
Augustino  capello,  Magro  Eobto  de  Haya,  magro  Walto  de  Tilebur, 
Manafero,  Andrea  camerar.  et  alijs  multis. 


XV.  Confirmatio  Baldwini*  Cantuariensis  Archiepiscopi  de  hijs  que 
Jokes  Constabularius  Cestrie  dedit  domui  de  Stanlawe. 

BDei  gratia  Cantuar.  Archiepiscopus  Anglie  primas  et  Apos- 
tolice  sedis  legatus,  uniuersis  sancte  matris  ecclesie  filijs 
© ad  quos  presentes  litere  puenerint  eterna  in  dno  salute. 
Ad  uniuersitatis  vestre  notitiam  volumus  puenire  dilectos  filios  nos- 
tros fratres  de  Stanl.  scriptu  bone  memorie  Eicardi  Couentr.  episcopi 
in  hec  verba  presentasse.  Eicardus  dei  gratia  Couentr.  &c.  ut  supra 
ex  alia  parte  usq.  ad  illud  verbu,  Andr.  camerar.  et  alijs  multis.  Ad 
hec  preter  illas  libertates  et  beneficia  que  memoratus  Episcopus  suo 
scripto  comprehedit  et  exprimit  alias  libertates  et  beneficia  sepedictis 
fratrib3  de  Loco  Benedicto  a memoratis  Comite  et  Johe  Constab, 
Cestrie  sicut  ex  auteticis  eoru  scriptis  deprehedimus  sut  collata,  que 
pprijs  vocabulis  duximus  exprimeda  a comite,  videl.  quietatiam  de  the- 
loneo  in  villa  Cestrie  que  ijdem  fratres  ad  opus  pprie  domus  sue  de 
Stanl.  emerint,  a Johe  autem  Constab.  Cestrie  decima  salis  sui  de 
Norwyco  siue  in  denario  siue  in  sale.  Ita  quidem  quod  si  prefati 
monachi  sal  habere  maluerint  p duob3  denarijs  et  obolo  suma  salis 
semper  habebunt.  Ut  igitur  cocessiones  et  donationes  que  memora- 
tis monachis  de  Stanl.  super  iam  dictis  beneficijs  et  libertatib3  a pre- 
fatis  Comite  et  J ohe  Constab.  Cestrie  intuitu  caritatis  facte  sut  firma 


* Baldwin,  the  first  archbishop  of  Canterbury  of  the  Cistercian  order,  was  trans- 
lated from  the  see  of  Worcester  19th  May,  1185,  and  died  a.d.  1191. 
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et  ppetua  habeant  stabilitate  easdem  sicut  iuste  et  rationabiliter  facte 
sut  anctoritate  qua  fugimur  cofirmamus  et  sigilli  nostri  appositione 
comunimus.  Hijs  testibj  Magro  Henro  de  Northampton,  Magro 
Siluestro,  Willo  de  Sotyndon,  Rogo  de  Cilly,  Willo  Prudholm,  Rico 
de  Humfrauille,  Eustacbio  de  Wilton,  Salomone  clerico,  Galfro  forti 
et  alijs. 

Et  mem.  quod  scriptu  Johis  de  Lascy  de  decima  salis  sui  in 
North wyco  de  quo  supra  fit  mentio  in  cofirmatione  dni 
Cantuar.  Archiepiscopi  inuenietur  in  titulo  nono  de  Wyn- 
laton  et  Wych. 


XV I.  Carta  Roger i de  Lascy  de  omnibus  quos  pater  eius  dedit 

nobis . 


u: 


NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  tarn  preset^ 
quam  futuris  Rogerus  Constab.  Cestrie  salute.  Sciatis 
'Q  me  dedisse  et  hac  preseti  carta  mea  cofirmasse  Deo  et 
sancte  Marie  et  Abbati  atq.  monachis  de  Stanl.  ornia  que  pater  meus 
J ohes  Constab.  Cestrie  eis  dedit  et  carta  sua  cofirmauit  scil.  ipsu  locu 
que  mutato  nomine  Benedictum  locu  vocari  volumus  ad  construenda 
Abbathia  ordinis  Cisterciensis,  et  villa  una  que  vocatur  Staneya,  et 
alteram  villa  que  vocatur  Mauricbes  Eston  cu  omib3  ptinentijs  earu, 
in  bosco,  in  piano,  in  pratis,  in  pascuis,  in  vijs,  in  semitis,  in  aquis,  in 
piscarijs,  in  mariscis,  in  moledinis,  et  in  oinib3  alijs  aisiametis  suis 
liberas  et  quietas  ab  orni  terreno  seruicio  et  seculari  exactione,  pro 
salute  anime  mee  et  patris  mei  et  matris  mee  et  oiniu  antecessoru  et 
heredu  meoru  in  puram  et  ppetua  elemosyna.  Concessi  quoq.  eis  in 
ppetua  elemosyna  quietatiam  thelonei  in  emptione  et  venditione  oiniu 
reru  suaru  p.  tota  terra  mea,  necno  quietatia  thelonei  de  pprio  blado 
suo  in  molendinis  meis.  Dedi  quoq.  eis  omem  decima  salis  mei  de 
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North wyco  siue  in  denario  siue  in  sale.  Quod  si  prefati  monachi  sal 
habere  maluerint  p duot)3  denarijs  et  obolo  suma  salis  semper  habebut. 
Decli  et  eis  mesuagiu  unu  in  villa  Oestrie  cu  omib3  suis,  quod  babui 
iuxta  ecclesiam  sancti  Micbaelis  similiter  in  pura  et  ppetua  elemosyna 
cii  omib3  libertatib3  et  liberis  cosuetudinib3  suis.  Et  quando  ego  et 
heredes  mei  voluerimus  in  domo  prenominata  placita  nostra  tene- 
bimus  et  ad  expensas  nras  bospitabimur.  Hec  vero  oinia  prenominata 
ego,  R.  et  heredes  mei  erga  Rege  et  erga  comitem  Cestrie  de  oihi  terreno 
et  foriseco  seruicio  quod  ad  predictas  terras  ptinet  waratizabimus  et 
acquietabimus  et  contra  oines  alios  homines  in  omib3  et  ubiq.  warati- 
zabimus manutenebimus  et  defendemus.  Et  quicuq.  hac  mea  elemo- 
syna destruere  vel  minuere  voluerit,  destruat  eum  Dhus  et  eius  male- 
dictionem  et  omiu  sanctoru  et  mea  habeat.  Hac  aute  elemosyna  dedi 
et  concessi  liberam  et  quieta  atq.  lionorificam  sicut  ulla  elemosyna 
liberius  et  quietius  atq.  honorificetius  dari  potest.  Hijs  testib3  Rogo 
fratre  Oomitis  Oestrie,*  Hug.  de  Boidel,  Alano  fratre  eius,  Willo 
fratre  eius,  Hugone  de  Dutton,-)*  Ada  de  Dutton,  Rico  fil  Johis 


* Supposed  by  Sir  P.  Leycester  to  have  been  illegitimate. 

*t  This  Hugh  de  Dutton  most  probably  was  the  third  Hugh  de  Dutton  in  descent 
from  Hodard  de  Dutton,  the  founder  of  the  family.  The  descents  from  that 
Hodard  are, 

I.  Hugh  de  Dutton,  about  the  latter  end  of  Henry  I. 

II.  Hugh  de  Dutton,  his  son,  lived  circa  1153,  and  had  three  sons, 

1.  Hugh  de  Dutton. 

2.  Adam  de  Dutton,  the  ancestor  of  the  Warburtons  of  Arlev,  who  had 

issue,  Geoffrey,  his  son  and  heir. 

John. 

3.  Geoffrey  de  Dutton,  the  ancestor  of  the  Duttons  of  Chedhill,  and 
Ashley  of  Ashley. 

He  was  succeeded  by  his  son, 

III.  Hugh  de  Dutton,  who  married  a daughter  of  Hamo  de  Mascy,  temp.  H.  II., 
and  had  issue, 

1.  Hugh  de  Dutton. 

2.  Geoffrey  de  Dutton. 

He  was  succeeded  by  his  son, 

IV.  Hugh  de  Dutton.  He  had  a grant  from  John  de  Lascy  of  all  the  fidlers  and 


18 


<Tit  ^tanlaUje,  etc, 


Constab.,  Eustachio  fratre  eius,  Gralfro  fratre  eius,  Stepho  de  Mus- 
chauns,  Willo  de  Kamerulla,  Anselino  capello,  Eutropio  homine 
Costabularij, 


XVII.  Cyrographum  eiusdem  Roger i de  mesuagio  in  Cestria  et 
de  xij.  solidis  capiendis  apud  Ilaleton. 


0 I A N T omes  sancte  matris  ecclesie  filij  tam  presentes 
quam  futuri  quod  ego  Rogerus  constab.  Oestrie  dedi  et  cocessi 
et  hac  presenti  carta  mea  cofirmaui  Deo  et  beate  Marie  et 


players  in  Cheshire  ; the  origin  of  which  is  to  be  found  in  a well-known 
tradition.  Randle  Blundeville,  earl  of  Chester,  being  besieged  by  the  Welsh 
in  Rothelent,  in  Flintshire,  sent  to  his  constable,  Roger  de  Lascy,  (ante  p.  2,) 
to  come  with  all  speed  and  bring  what  forces  he  could  to  his  relief.  The 
dispatch  arrived  during  the  fair  of  Chester ; and  Roger,  with  his  usual  impetu- 
osity, gathered  a tumultuous  rout  of  fidlers,  players,  and  “ other  debauched 
persons,”  and  marched  with  the  motley  crew  towards  Rothelent.  The 
Welsh,  perceiving  the  multitude,  mistook  it  for  the  regular  force  of  their 
mortal  enemy,  and  raised  the  siege  with  precipitation.  This  fortunate  mistake 
found  a parallel  in  modem  times  at  the  other  extremity  of  the  Principality, 
when  the  gallantry  and  presence  of  mind  of  the  late  Lord  Cawdor  converted 
the  distant  vision  of  a host  of  Welsh  women  in  their  red  cloaks  into  a for- 
midable array  of  soldiery,  and  induced  the  surrender  of  a well  equipped 
detachment  of  eighteen  hundred  French  invaders  to  a mere  handful  of 
Welsh  militia,  hastily  called  together  on  the  spur  of  the  occasion.  The 
gratitude  of  Randle  conferred  the  power  over  all  the  fidlers,  players,  and 
shoemakers,  on  his  constable  Roger,  and  his  son  John  de  Lascy  transferred 
the  authority  over  the  minstrels  on  his  seneschal,  Hugh  de  Dutton  ; “ sicu^ 
liberius  ilium  magistratum  teneo  de  Comite.”  This  magistracy  remained  in 
the  family,  its  authority  was  recognized  by  the  statute  38  Eliz.  and  a yearly 
court  was  held  till  lately  at  Chester,  on  the  feast  of  St.  John  the  Baptist,  to 
grant  licences  to  the  minstrels. 

He  married  Muriel,  daughter  of  Thomas  le  Dispenser,  and  had  issue, 

1.  Hugh. 

2.  Thomas. 

3.  John. 

4.  Adam. 

5.  Geoffrey. 
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Abbati  atq.  monachis  loci  Benedicti  de  Stanlawe  una  parte  mesuagij 
raei  que  est  in  villa  Cestrie  iuxta  ecclesiam  sancti  Michaelis  liberam 
et  quieta  ab  omi  seruicio  terreno  et  seculari  exactione  cu  omib3  liber- 
tatib3  et  liberis  consuetudinib3  suis  j>  salute  anime  mee  et  patris  mei 
et  matris  mee  et  ofniu  antecessoru  et  heredu  meoru  in  pura  et  ppetua 
elemosyna.  Illam  videlicet  parte  que  ab  eade  ecclesia  remotior  est 
versus  Glouerstanes.  Habebit  aute  pars  ilia  in  latit udine  capacitate 
septe  virgaru  quib3  in  Cestria  pannus  laneus  mensuratur  et  dimidia 
virge  unius.  In  logitudine  vero  quantu  terra  mea  sese  ibidem  extedit. 


He  was  succeeded  by  his  eldest  son. 

V.  Hugh  de  Dutton,  living  1234,  18  Henry  III.  He  died  s.p.  ante  1243,  and 
was  succeeded  by  his  second  brother, 

VI.  Thomas  de  Dutton,  sheriff  1268,  53  Henry  III.  He  married  Philippa, 
daughter  and  heiress  of  Vivian  de  Sandon,  and  had  issue, 

1.  Hugh  de  Dutton. 

2.  Thomas. 

3.  Margaret,  married  Thomas  Venables  of  Kinderton. 

4.  Catharine,  married  John,  son  of  Urian  de  Sancto  Petro. 

Thomas  de  Dutton  died  in  the  early  part  of  Edward  I.,  and  was  succeeded 

by  his  eldest  son, 

VII.  Hugh  de  Dutton,  who  married  Joan,  daughter  of  Sir  Urian  de  Sancto 
Petro,  and  had  issue, 

Hugh  de  Dutton,  born  8th  December,  5 Edward  I. 

‘William,  married  Maud,  daughter  and  heiress  of  Sir  Richard  Stock- 
port  of  Stockport. 

Hugh  de  Dutton  died  22  Edward  I.,  and  was  succeeded  by  his  eldest  son, 

VIII.  Hugh  de  Dutton,  Steward  of  Halton,  24  December,  20  Edward  II.  He 
married  Joan,  daughter  of  Sir  Robert  Holland  of  Holland,  in  the  county  of 
Lancaster,  and  had  issue, 

1.  Thomas  de  Dutton. 

2.  William,  parson  of  Thornton  22  Edward  III. 

3.  Geffrey. 

4.  Robert. 

Hugh  de  Dutton  died  1 Edward  III.  a.d.  1326,  and  was  succeeded  by  his 
son, 

IX.  Thomas  de  Dutton  set.  15,  Whitsunday,  1329  ; Seneschal  of  Halton  19  Ed- 
ward III. ; Sheriff  of  Cheshire  30  Edward  III.  He  died  4 Richard.  II. 
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Et  quia  prefatu  mesuagiu  totu  prius  Abbati  et  monachis  dederam  p 
reliqua  eiusd.  mesuagij  pte  que  mibi  remanet,  ipse  Abbas  et  monacbi 
de  Stanl.  ad  festu  sancti  Bertini  ad  Nudinas  de  Haleton  singulis  annis 
xij  solidos  ppetualiter  habebut.  Yerutamen  sepedictus  Abbas  et 
monacbi  in  prefata  pte  sua  qualescuq.  domos  voluerint  edificabut. 
Hoc  est  aut  meliores  aut  viliores  nec  erit  aliquis  q eos  ad  pte  sic 
designata  edificad  nisi  p volntate  eoru  copellat.  Ego  aute  si  voluero  in 
prefata  domo  hospitabor.  Hijs  testib3  Hug.  de  Dutton,  Ad.  de 
Dutton,  Robto  clerico,  Bico  capello,  Hug.  Dispensar,  Ban.  Wallesi 
et  multis  alijs. 


XVIII.  Carta  Roger i Constabulary  de  mesuagio  inter 
. Glouerston * et  portam  orientalem. 

0 I A N T oines  tam  presentes  quam  futuri  quod  ego  Bogerus 
de  Lascy  constab.  Oestrie  dedi  et  cocessi  et  bac  presenti  carta 
mea  cofirmaui  Deo  et  beate  Marie  et  Abbati  et  monacbis  meis 
Loci  Benedicti  de  Stanlawe  mesuagiu  unu  in  Cestria  inter  Glouerstan 
et  porta  orientate  quod  Badus  Saracenus  filius  Bobti  Saraceni  de  me 
tenuit  et  ipsum  Badum  quietu  clamaui  Abbati  et  monacbis  cu  ipso 
mesuagio  et  totis  libertatibj  et  liberis  cosuetudinib}  eidem  mesuagio 
adiacetib}  p salute  anime  mee  et  uxoris  mee  et  antecessom  et  beredu 
meoru  in  pura  et  ppetua  elemosyna.  Tenebut  aute  prefati  Abbas  et 
monacbi  ipsum  mesuagiu  de  me  et  beredib}  meis  liberu  et  quietu  ab 
oini  terreno  seruicio  et  exactione  futuris  tepibj  imppetuu.  Veruta- 
men  ego  et  beredes  mei  sepedictu  mesuagiu  erga  diium  Gomitem  et 
contra  oines  homines  ab  oini  placito  et  calupnia  emergete,  eide  Abbati 


* Gloverstone  was  a stone  a short  distance  from  the  Castle  gate,  where  condemned 
criminals  were  delivered  by  the  constable  of  the  Castle  to  the  sheriff  and  city  officers, 
to  be  taken  to  the  place  of  execution  at  Bought  on. 
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et  monachis  loci  Beneclicti  de  Stanl.  fideliter  waratizabo  Hijs  testibj 
Ad  de  Dutton,  Hug  de  Sutton  et  alijs. 


Nota,  Carta  Rici  de  Eston  de  duabj  bouatis  terre  in  Acton 
que  fuerut  Joh.de  Camera  de  quibj  Rogerus  constabularius 
facit  hie  cofirmationem  inuenietur  in  titulo  septimo  de 
Acton. 


XIX.  Confirmatio  Bogeri  Constabularij  de  duabus  bouatis 
terre  in  Acton. 

1 C I A N T oihes  tam  presentes  quam  futuri  quod  ego  Rogerus 
de  Lascy  Constab.  Cestrie  cocessi  et  hac  preseti  carta  mea 
cofirmaui  Deo  et  beate  Marie  et  monachis  meis  de  loco  Bene- 
dicto  de  Stanlawe  donu  Rici  hominis  mei  de  Eston  quod  fecit  predictis 
monachis  meis,  scil.  duas  bouatas  terre  in  Acton,  illas  videlicet  que 
fuerut  Job.  de  Camera  cu  oihib}  ptinetijs  et  comunione  totius  ville 
de  Acton  libere  et  quiete  et  integre  in  puram  et  ppetua  elemosyna 
imppetuu.  Sicut  continetur  in  carta  ipsius  Rici  de  Eston  prefatis 
monachis  de  Stanlawe ; facta.  Et  ego  Rogus  de  Lascy  remisi  et 
quietu  clamaui  sepedictis  monachis  de  Stanlawe  ome  forense  seruiciu 
quod  ad  me  ptinet  vel  ad  heredes  meos  de  predictis  duabj  bouatis 
terre,  p salute  anime  mee  et  antecessoru  et  heredu  meoru.  Hijs  tes- 
tib}  Thom.  Dispens,  Hug.  de  Dutton,  Calf,  de  Dutton,  Thom,  de 
Orreby,  Willo  de  Deresbury,  Willo  de  Walton,  Hug.  Tyrel,  Alano 
clerico  et  multis  alijs. 


Nota,  Carta  Ricardi  de  Eston  de  terra  que  vocatur  le  Hurst 
de  qua  Rogerus  de  Lascy  facit  hie  cofirmationem,  invenietur 
in  titulo  septimo  de  Acton. 
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XX.  Confirmatio  Roger i de  Lascy  de  terra  que  rocatur  Hurst 

in  Acton. 

8C  I A N T ofnes  tam  presentes  quam  futuri  quod  ego  Rogerus 
de  Lascy  constab.  Cestrie  cdcessi  et  hac  preseti  carta  mea 
<-  cofirmaui  Deo  et  beate  Marie  et  monacbis  Loci  Benedicti  de 

Stanl.  donu  Rici  hominis  mei  de  Eston  quod  fecit  predictis  monacbis 
meis,  scil.octo  bouatas  terre  videit  Hurst  integre  cu  oihib3ptinetijs  suis 
et  comunione  pasture  totius  ville  de  Acton  libere  et  quiete  in  puram  et 
ppetua  elemosyna.  Sicut  cotinetur  in  carta  prefati  Rici  prefatis  mo- 
nacbis de  Stanl.  facta.  Et  ego  Rogus  de  Lascy  remisi  et  quietu  cla- 
maui  sepedictis  monacbis  de  Stanl.  omne  forese  seruiciu  quod  ad  me 
ptinet  vel  ad  beredes  meos  de  eadem  terra  p salute  anime  mee  et  ante- 
cessoru  et  beredu  meoru.  Hijs  testib3  Tbom.  Dispensar,  Henr. 
Wallesi,  Hug.  de  Dutton  tuc  senescallo,  Galfro  fratre  suo,  Tbom.  de 
Orreby,  Rado  Bygot,  et  multis  alijs. 


XXL  Carta  Ricardi  filij  Gilberti  de  Eston  de  terra  que 
wcatur  HoUeschagh. 

] 01  ANT  omes  tam  presentes  quam  futuri  quod  ego  Ricus 
filius  Gilberti  de  Eston  dedi  et  cocessi  et  hac  preseti  carta 
mea  cofirmaui  Deo  et  beate  Marie  et  Abbati  et  monacbis 
Loci  Benedicti  de  Stanlawe  Holtescbagb  cu  oinib3  ptinetijs  suis  p 
has  scil.  diuisas,  ab  angulo  fossati  predictoru  monacboru  in  rectu 
descededo  usq.  in  Rugbscbagbrok  subtus  Rugbscbagwall  et  comu- 
nione comunis  pasture  que  ptinet  ad  villa  de  Eston  extra  pratu  et 
bladu.  Tened.  et  babend.  de  me  et  beredib3  meis  in  liberam  et  puram 
et  ppetua  elemosyna.  Ita  quod  ego  et  beredes  mei  nicbil  inde 
recipients  nisi  preces  et  orationes.  Ego  aute  et  beredes  mei  hac 
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prefata  elemosyna  predictis  Abbati  et  monaehis  contra  omnes  mortales 
imppetuu  waratizabimus.  Et  ut  hec  mea  donatio  firma  et  stabilis 
imppetuu  pmaneat  earn  sigilli  mei  impositione  corroboraui,  Hijs 
testib}  Hug.  de  Dutton  tuc  senescallo,  Galfro  de  Dutton  fratre  eius, 
Willo  de  Walton,  Walto  Moton,  Ad.  clerico  et  multis  alijs. 


XXII.  Carta  Hugonis  de  Dutton  de  mia  bouata  terre  in  Eston. 

C I A N T presentes  et  futuri  quod  ego  Hugo  de  Dutton 
dedi  et  liac  preseti  carta  mea  cofirmaui  Deo  et  beate  Marie 
et  Abbati  et  monaehis  Loci  Benedicti  de  Stanl.  una  bouata 
terre  in  Eston  qua  Waltus  Bond  tenuit  qua  emi  de  Bico  de  Eston  cu 
ptinetijs  predicte  bouate  adiacetib3,  et  cu  comuni  pastura  prefate  ville 
de  Eston  libere  et  quiete.  Tenend.  et  habend.  de  me  et  heredib3  meis 
in  ppetua  elemosyna.  Saluo  forinseco  seruicio  quantu  ptinet  ad  una 
bouata  terre.  Hanc  aute  elemosyna  feci  illis  p salute  anime  mee  et 
uxoris  mee  Muriel  et  antecessoru  et  heredu  meoru.  Ego  vero  et  here- 
des  mei  prenominata  bouata  terre  cu  ptinetijs  predicto  Abbati  et  mona- 
chis  contra  ofnes  homines  fideliter  waratizabimus.  Hijs  testib3,  dno 
B.  priore  de  Norton,  Galfr.  de  Dutton,  Galfr.  fil.  Ade  de  Dutton, 
Gralad  de  Lostok,  Gylberto  de  Lyme,  Bico  Starky,  Willo  de  Walton, 
Alano  clico  dni  Ade  de  Dutton,  Ad.  clico  de  Haulton  et  alijs. 


XXIII.  Carta  Hugonis  de  Dutton  de  duabus  bouatis  terre  in 

Eston . 

OMNIBUS  sancte  matris  ecclesie  filijs  ad  quos  presens 
scriptu  puenerit  Hug.  de  Dutton  salute.  Nouerit  uniuer- 
sitas  vestra  me  dedisse  et  hac  preseti  carta  mea  cofirmasse 
Deo  et  beate  Marie  et  Abbati  et  monaehis  de  Stanl.  duas  bouatas 
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terre  [in  Eston,  quas  emi  de  Rico  de  Eston  de  dnico  suo  cu  oinibj 
ptinetijs  suis  in  bosco,  in  piano,  in  viijs,  in  semitis,  in  aquis,  in  pratis, 
in  pasturis,  et  in  oinib3  libertatib}  predicte  ville  de  Eston  ptinetib3, 
libere  et  quiete  pacifiee  et  honorifice.  Tened.  et  habed.  in  puram  et 
ppetua  elemosyna  sicut  ulla  elemosyna  liberius  et  quietius  dari 
potest.  Nichil  mihi  et  heredibj  meis  de  predicta  terra  retinedo 
nisi  preces  et  orationes.  Hac  aute  elemosyna  feci  illis  p salute 
anime  mee  et  uxoris  mee  Muriel  et  antecessoru  et  heredu  meoru. 
Ego  vero  et  heredes  mei  prenominatas  duas  bouatas  terre  cd  ptinetijs 
suis  predicto  Abbati  et  monachis  contra  ofnes  homines  waratizabimus. 
Hijs  testib3  dno  R.  priore  de  Norton  et  alijs  ut  in  scripto  proximo 
precedente. 


XXIV.  Script  uni  inter  Ricardum  de  Eston  et  Robert  um  de 
Clifton  de  terra  in  Eston. 


E 0 est  conuetio  facta  inter  Ricum  filium  Rici  de  Eston  ex 
I 1 una  parte  et  Robtum  filiu  Robti  de  Clifton  ex  altera,  videlt 
M quod  predictus  Ricus  fil.  Rici  dimisit  et  ad  firma  tradidit 
dicto  Robto  sex  acras  terre  in  Rougehaye  iacetes  et  una  pticata  terre 
ad  quodda  mesuagiu,  scil.  illas  acras  cu  pticata  terre  descendetes  a 
quercu  de  duab3  frodib3  US(1-  a(i  siche  versus  le  allis,  usq.  ad  terminu 
xxx.  annoru,  termino  vero  incipiete  ad  festu  Pentec.  anno  gratie  m°  cc° 
Ixxj:  p xx.  solidis  quos  dictus  Robtus  predicto  Rico  p manib3  pacauit. 
Habend.  et  tenend.  predictas  acras  terre  cu  pticata  de  predicto  Rico  et 
herebib3  suis  dicto  Robto  et  heredib3  suis  vel  suis  assignatis  libere 
quiete  bene  et  in  pace,  usq.  ad  predictu  terminu  xxx.  annoru  fideliter 
copletoru,  cu  housebote  et  haybote  et  cu  libertatib3  et  comunib3  aisia- 
metis  in  bosco,  et  in  piano,  et  cu  omib3  ptinetijs  ad  villa  de  Eston 
spectatib3.  Redd,  inde  annuatim  dictus  Robtus  et  heredes  sui  pre- 
dicto Rico  et  heredib3  suis  tres  solidos  argeti  ad  duos  terminos,  scil.  ad 
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nativitate  beate  Marie  xviij  denarios,  et  ad  festu  beati  Tliome 
Apostoli  xviij  denarios  p omi  seruicio  et  demada.  Predictus  aute 
Robtus  et  heredes  sui  vel  sui  assignati  habebiit  marie  ad  terra  sua, 
sicut  predictus  Ricus  et  heredes  sui  habent  vel  habere  possint  et 
introitu  ad  marland.  Preterea  predictus  Robtus  et  heredes  sui  vel 
sui  assignati  in  tempore  pessone  dabunt  tertiu  meliore  porcu,  quando 
porcos  habent,  p pannagio  suo  sepedicto  Pico  et  heredib3  suis.  Pre- 
dictus aute  Ricus  et  heredes  sui  predictas  sex  acras  terre  cu  pticata, 
prenominato  Pobto  et  heredib}  suis  vel  suis  assignatis  usq.  ad 
prefixu  terminu  fideliter  copletu  contra  orhes  homines  et  feminas 
waratizabut.  Ut  hec  aute  conuetio  rata  et  stabilis  pmaneat  predictus 
Ricus  huic  presenti  scripto  sigillu  suii  apposuit.  Hijs  testib3  Rico 
Starkey,  Ad.  de  Acton,  Willo  clerico  de  Sutton,  Ad.  Tournur,  Willo 
de  Weston,  Philippo  de  Pote,  Nicho  fil.  Ade,  Thom.  fil.  Gramel, 
Robto  clerico  et  alijs. 


XXV.  Cyrographum  inter  nos  et  Bobertum  de  Clifton 
de  terra  in  Eston. 


E 0 est  couetio  facta  inter  Abbatem  et  conuentu  Loci  Bene- 
| | dicti  de  Stanlawe  ex  una  pte  et  Robtm  fil.  Robti  de  Clifton 
fl  |j  ex  altera,  vidett  quod  dictus  Robtus  dimisit  et  ad  firma  tra- 
didit  dictis  Abbati  et  Couetui  sex  acras  terre  in  Rougehay  et  una 
pticata  terre  ad  quodda  mesuagiu,  ilia  videlicet  terra  qua  de  Rico  dho  de 
Eston  p cyrographu  tenuit  usq.  ad  terminu  xx  et  ix  annoru  prox.  sub- 
sequentiu,  termino  incipiete  ad  festu  Pentec.  anno  dni  m°  cc°  lxxii. 
p viginti  et  uno  solidis  quos  dicti  Abbas  et  couentus  dicto  Robto  p 
manib3  pacauerut.  Habend.  et  tenend.  predictas  sex  acras  terre  cu 
pticata  de  dicto  Robto  et  heredib3  suis  dictis  Abbati  et  couentui  libere 
quiete  bene  et  in  pace  usq.  ad  predictu  terminu  xx  et  ix  annoru  cu 
housebote  et  haybote  et  cu  omib3  libertatib3  et  aisiametis  in  bosco  et 
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in  piano  et  cu  ornibj  ptinetijs  ad  villa  de  Eston  spectanthtq.  Secun- 
dum quod  cotin etur  in  cyrographo  inter  predictum  Ricu  dnum  de 
Eston  et  dictu  Robtu  cofecto.  Reddedo  inde  annuatim  dicto  Rob  to 
et  heredibj  suis  de  dictis  Abbate  et  couentu  tres  solidos  argeti  ad 
duos  anni  terminos,  videl:  ad  nativ.  beate  Marie  xviij  denarios  et  ad 
festu  beati  Thome  apostoli  xviij  denarios  p oihi  seruicio  et  demada, 
Dicti  autem  Abbas  et  Couentus  habebut  marie  ad  terra  predictam, 
sicut  predictus  Ricus  dhus  de  Eston  vel  heredes  sui  habent  vel 
habere  poterut  cu  libero  introitu  de  Marland.  Preterea  dicti  Abbas 
et  couentus  in  tempore  pessone  dabut  dicto  Roberto  et  heredibj  suis 
tertiu  meliore  porcu  suu,  quando  habent  porcos  in  bosco  de  Eston,  p 
pannagio.  Dictus  autem  Robtus  et  heredes  sui  predictas  sex  acras 
terre  cu  pticata  dictis  Abbati  et  couentui  usq.  ad  prefixu  terminu  xx 
et  ix  annoru  contra  orhes  homines  et  feminas  waratizabut.  Si  vero 
contigat,  quod,  sicut  dictu  est,  eadem  terra  waratizare  no  possit,  quic- 
quid  dicti  Abbas  et  couentus  circa  eadem  terra  coledam  qualitercuq. 
miserit,  videl.  totu  custu  suu  et  tota  pecunia  quam  p manib}  pacauerit, 
eisdem  restituerit  ad  plenu.  Et  ut  hec  couetio  rata  et  stabilis 
pmaneat  altera  pars  alterius  scripto  in  modo  cyrographi  cofecto  sigillu 
suu  apposuit.  Hijs  testibj,  ut  supra  in  scripto  prox.  precedente. 

Et  mem:  quod  scripta  precedentia  de  terra  que  vocatur 
Rougehay  in  Eston  non  scribentur  in  hoc  libro,  nisi  quia 
datu  fuit  intelligi  quod  habemus  ppetuitatem  in  eadem. 


XXVI.  Carta  Amarici  de  terre  in  parua  Staneya. 


NIUERSIS  sanote  matris  ecclesie  filijs  Amar.  de 
Staneya  salutem  in  dno.  Notu  sit  oihib}  tarn  presentib} 
quam  futuris  quod  ego  Amar.  de  Staneya  do  et  cocedo 
Deo  et  sancte  Marie  et  monachis  de  Stanl.  in  puram  et  ppetua 
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elemosyna  p anima  Willi  filij  mei  et  oiniu  antecessoru  et  successor^ 
meoru  et  p salute  mea  et  parentu  meoru  tres  bouatas  terre  in  parua 
Staneya  cu  tofto  et  crofto,  prato  et  oinib}  alijs  ptinetijs  suis.  Illas 
soil,  bouatas  que  fuerut  Ilwink,  libere  et  quiete  possidedas  ab  omi 
terreno  seruicio  et  exactione  seculari  cu  comunioue  et  comoditate 
totius  ville  in  bosco,  et  piano,  et  pratis,  et  pascuis,  aquis,  vijs,  et 
semitis  sine  ulla  contradictione.  Quicuq.  vero  hac  mea  elemosyna  di™ 
minuere  et  a monaebis  de  Stanl.  alien  are  temptauerit  omnipotentis 
Dei  et  omium  sanctorum  atq.  mea  maledictionem  obtineat.  Ut  igitur 
hec  mea  donatio  imppetuu  firma  et  stabilis  preseruet  presenti  scripto 
et  sigilli  mei  impressione  cofirmo  ac  testib}  subnotatis  corroboro. 
Testes,  Willus  capellus  de  Stok,  Willus  Maillardus,  Ric.  de  Croule, 
Leuying  de  Staneya  et  Wydo  frater  eius,  Willus  Merillun.,  Rad.  fil. 
Nel.,  Hugo  filius  Willi,  Ric.  fil.  Willi,  Alex,  le  Scot,  et  multis 
alijs. 


XXVII.  Carta  Amarice  Bras  de  Staneya. 


0 U E R I N T uniuersi  presens  scriptu  inspecturi  vel  audi- 
turi  quod  ego  Amar.  quonda  uxor  Reginaldi  Bras  in  viduitate 
mea  dimisi  et  hac  preseti  carta  mea  cofirmaui  Abbati  et 
monachis  Loci  Benedicti  de  Stanlawe  tota  portione  que  mihi 
cotigebat,  scil.  tertia  partem  de  iiij  bouatis  terre  in  villa  de  Staneya 
quas  dnus  meus  diu  vixit  dicto  Abbati  et  couentui  dimisit  ad  firma. 
Tenend.  et  habend.  libere  et  quiete  usq.  ad  terminu  illoru  put  cotinetur 
in  carta  Reginaldi  quonda  viri  mei  illis  facta  cu  omibj  ptinetijs  liber- 
tatib}  et  aisiametis  predictis  bouatis  terre  spectatibj,  p xx  solidis  quos 
Abbas  et  monachi  mibi  p manibj  dederut  p oini  seruicio  et  demada 
mihi  de  eadem  terra  ptinete.  Verutamen  dicti  Abbas  et  monachi 
forisecu  seruiciu  defendent.  Et  ego  Amar.  predictam  tertiam  partem 
terre  usq.  ad  terminu  illoru  dictis  Abbati  et  monachis  waratizabo. 
Et  ut  hec  mea  cocessio  et  cofirmatio  stabilis  sit  presens  scriptum 


28 


2Ttt  be  Stanlatoe,  etc. 


sigillo  meo  corroboraui.  Hijs  testib3,  dno  Willo  clerico  maiore  ciui- 
tatis,  Willo  Saraceno,  Geruas  Dubleday,  Jobe  Okkel,  Rofeto  Her- 
neys,  Rad.  Exon,  Alex.  Herre,  Rico  Saraceno,  Thurst.  de  Stanlawe, 
Gilbto  Saraceno  et  alijs. 


XXVIII.  Carta  Boberti  Bras  de  iiij.  solidis  in  Staneya. 

Cl  ANT  presentes  et  futuri  quod  ego  Robtus  fil.  Robti  Bras 
dedi  et  hac  present!  carta  mea  cofirmaui  Abbati  et  monachis 
rQ&rJ  Loci  Benedicti  de  Stanlawe  quatuor  solidos  argeti  in  pura 
et  ppetua  elemosyna  p salute  anime  mee  et  animaru  patris  mei  et 
xnatris  mee  et  antecessoru  et  heredu  meoru  de  terra  mea  de  Staneya 
annuo  pcipiendos  ad  duos  terminos,  scil.  ad  festu  sancti  Martini  duos 
solidos  et  ad  festu  natiuitatis  sancti  Johis  Bapte  duos  solidos.  Ita 
quod  predict!  monacbi  nichil  amplius  vel  aliud  de  predicta  terra 
exigere  poterut.  Et  ut  bee  mea  donatio  firma  et  stabilis  futuris 
tempibj  imppetuu  pmaneat  ea  sigilli  mei  munimine  et  testib3  sub- 
scripts corroboraui.  Hijs  testib3  Jobe  capello,  Rob.  Hueys,  Thom. 
Chaumbrlayn,  Greruasio  Dobleday,  Ric.  Hueys  et  multis  alijs. 


XXIX.  Carta  Alexandri  de  Bunebury  de  Grundles. 


C I A N T presentes  et  futuri  quod  ego  Alex,  de  Bunebury 
dedi  et  cocessi  et  bac  present  carta  mea  cofirmaui  Abbati 
et  monachis  de  Stanl.  aquam  extrahenda  de  mara  mea  de 
Grundles  in  Staneya  p terra  mea,  scil.  inter  pratu  meu  et  mora  usq. 
ad  terra  sua  ppriam,  et  ad  faciend.  fossatu  ad  predictam  aqua  extra- 
bend.  inter  predictum  pratu  et  predictam  mora  quocuq.  voluerint.  Ita 
quod  nec  ego  nec  heredes  mei  aliquam  artem  vel  ingeniu  vel  opus 
manuale  faciemus  quod  cursu  illius  aque  Impediat.  Neq.  cocedemus, 
neq.  dabimus,  nec  vedemus  alicui  de  mara  ilia  aquam  extrahenda. 
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Oocedo  et  eis  in  predicta  mara  piscari  quandocuq.  voluerint  et  in  fossato 
illo  piscaria  facere.  Ita  quod  ego  et  heredes  mei  habebimus  medie- 
tate  predicte  piscarie  et  capture  piscis.  Et  sciend.  est  quod  ego  vel 
heredes  mei  quando  voluerimus  faciemus  molendinu  sup  predictu  fos- 
satu et  predicta  aqua  quocuq.  voluerimus  sine  contradictione  vel  impe- 
dimeto  dicti  Abbatis  et  monachoru.  Ita  tamen  quod  ego  Alex,  vel 
heredes  mei  cursu  aque  predicte  extra  fossatu  predictum  non  diuer- 
temus.  Liceat  et  Abbati  predicto  et  monachis  fossatu  illud  emedare 
largius  et  profundius  facere  quando  necesse  fuerit.  Saluis  vijs  ratio- 
nabilib3  ultra  fossatu  illud  mihi  et  heredib3  meis  et  hominib3  meis  de 
Staneya  transire  et  redire  cu  pecorib3  et  alijs  necessary’s  nostris  p 
p5tem  fustum  a nobis  factum  sine  retentione  et  euersione  aquaru. 
Eedd.  inde  annuatim  mihi  et  heredib5  meis  de  predicto  Abbati  et 
monachis  una  libra  cymini  in  natiuitate  sancti  J obis  Bapte  p omib3 
seruieijs  et  demadis.  Et  ego  et  heredes  mei  waratizabimus  predictam 
aqua,  piscaria,  et  fossatu  contra  omnes  homines  predicto  Abbati  et 
monachis  p predictu  seruiciu.  Hijs  testib3  Eic.  tuc  rectore  ecclesie 
de  Bunebury,  Dauid  de  malo  passu,  Dauid  de  Grolburn,  Eogo  de 
Kegworth,  Eogo  de  Scholumdesley,  Hug.  de  Brexis,  Hug.  filio  suo 
et  alijs. 


XXX.  Finalis  concordia  inter  nos  et  Willm  de  Bunebury. 


t D proximu  comitatu  Oestrie  post  natiuitate  beati  Joliis 
KhI  Bapte  anno  dni  m°  cc°  lxx.  nono,  facta  fuit  hec  finalis  con- 
I ■ cordia  cora  dnis  Guncelino  de  Badelismere  tuc  Justic. 
6/  Cestrie,  Uriano  de  Sancto  Petro,  Willo  de  Venables,  Hug. 
de  Dutton,  Patricio  de  Haselwall,  Eogo  de  Douneuille,  Philippo  de 
Bamuille  militib3,  Willo  de  Hawyrdyn  tuc  vie.  Cestreschir  et  alijs 
libere  tenetib3  tuc  present^,  inter  dnum  Eobtum  Abbatem  et 
conuetu  de  Stanl.  ex  parte  una  et  Willm  de  Bunebury  ex  altera, 


so 


£tt  ^ianlah)e,  tu. 


de  uno  breni  de  noua  disseisina  quod  idem  Willmus  portauit  super 
dictos  Abbatem  et  Couentu  de  libero  tenemeto  suo  in  parua  Staneya, 
videl.  quod  idem  Willmus  cocessit  p se  et  heredib}  suis  dictis  Abbati 
et  Couetui  et  eoru  successorib3  una  platea  terre  iacente  inter  siketu 
quod  vocatur  fflyndal  et  le  Portway,  sicut  sulcus  aratri  fossitlis 
signatus  p transuersu  directe  porrigitur  usq.  ad  locu  ubi  diuise 
Abbatis  Cestrie  de  villa  de  Wyteby  et  maioris  minorisq.  villaru  de 
Staneya  concurrunt.  Adiaced.  in  comuni  inter  minor e Staneyam  et 
maiore  imppetuu.  Et  etia  preter  hec  cocessit  dictus  Willus  p se  et 
heredib3  suis,  quod  dicti  Abbas  et  Conuentus  ac  eoru  successores  ha- 
beant  imppetuu  ultra  dictam  Port  way  liberam  pastura  ad  omimoda 
alalia  gragie  sue  de  Staneya,  exceptis  capris,  turba  et  janua  ad  libitu 
eordm  et  alia  que  ad  comunitate  ptinet.  Sequendo  dictu  Portway  usq. 
ad  quodda  vetus  fossatu  quod  circuit  quamda  platea  terre  que  vocatur 
le  Goldehord  versus  Rowyscroft  usq.  ad  diuisas  de  Bacford  p tota  bruera 
ad  villa  minoris  Staneye  ptinente,  a dicto  fossato  versus  magna  bruera 
sine  contradictione  dicti  Willi  heredu  et  assignatoru  suoru.  Si  vero 
animalia  dictoru  Abbatis  et  couentus  vastu  dicti  Willi  ultra  dictu 
fossatu  vel  Portway  extra  blada  sua,  casu  vel  escapio  intrauerint  sine 
custodia  facta,  retro  fugientur  sine  redemptione,  donee  dicta  terra 
cultura  fuerit  vel  nouo  fossato  inclusa.  Et  si  animalia  dicti  Willi 
seu  hominu  suoru  de  parua  Staneya  vastu  dictoru  Abbatis  et  conuen- 
tus inter  molendinu  suu  de  fflyndal  et  Whiteby  modo  suprascripto 
intrauerint,  simili  modo  retro  fugientur  sine  redemptione,  donee  dicta 
terra  cultura  fuerit  vel  nouo  fossato  inclusa.  Cocesserunt  et  partes  quod 
diuise,  tempore  istius  finalis  cocordie  facte,  deducte  inter  dictas  villas 
minoris  Staneya  et  maioris  inuiolabiliter  imppetuu  preseuerent.  P. 
hac  aute  finali  concordia  habenda  dederut  dicti  Abbas  et  couentus 
dicto  Willo  quatuor  libras  argeti  p manib3.  Et  ut  hec  finalis  cocor- 
dia  rata  et  incocussa  imppetuu  pmaneat  utraq.  pars  scripto  alterius 
cyrographato  sigillu  suu  apposui.  Testib5  subscriptis  in  pximo 
scripto  precedente. 


Ext  0e  Stanlatoe,  etc. 
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XXXI,  Cyrographum  Roberti  de  Pulle  de  pastura 
super  mariscum. 


“W"  E 0 est  couentio  facta  anno  dhi  m°  cc°  sexag.  secdo  inter 
I 9 Robtu  dnum  de  Pulle  ex  una  parte  et  dnum  Abbatem  et 
couentu  Loci  Benedicti  de  Stanl.  ex  altera,  videl.  quod  idem 
Robtus  dimisit  et  imppetuu  quietu  clamauit  p se  et  heredib3  suis 
tota  pasturam  inter  diuisas  Abbatis  et  conuentus  de  Stanl.  et  Robti  de 
Pulle,  videl.  sicut  Mersepull  descendit  in  Londepull,  ubi  duo  postes 
figuntur,  extedetem  linealiter  usq.  ad  filu  aque  de  Merse.  Tenend.  et 
habend.  dictis  Abbati  et  couentui  de  dicto  Robto  et  heredib3  suis 
libere  et  quiete  bene  et  in  pace.  Reddedo  inde  dicto  Robto  et  heredib3 
suis  vel  suis  assignatis  annuatim  xij.  denar,  argent!  apud  Stanlawe 
recipiend.  in  Oct.  nativitatis  beate  Marie  p omni  seruicio  exactione 
et  demada,  que  p dicta  pastura  unquam  exigi  poterunt  omni  tempore 
quo  ipsi  Abbas  et  conuentus  habere  possut  commodu  ad  sua  pecora 
de  ilia  pastura.  Et  si  contingat  quod  dicta  pastura  p violetia  maris 
vastata  fuerit,  ita  quod  dicti  Abbas  et  conuentus  nullu  commodu  vel 
aisiametu  habere  poterut,  solutio  dictoru  xij.  denarioru  cessabit, 
donee  commodu  et  aisiametu  habere  poterut.  Saluo  dicto  Robto  et 
heredib3  suis  omi  genere  piscationis  infra  dictas  diuisas  sine  impedi- 
meto  dictoru  Abbatis  et  conuentus.  Et  salua  pastura  infra  dictas 
diusas  pprijs  auerijs  dicti  Roberti  et  heredu  suoru  de  domo  suo  ppria 
de  Pulle  cu  possint  ad  pasturam  ilia  accedere  cu  cariagio  batelli.  Si 
autem  contingat  ipsos  predictos  Abbatem  et  Conuentu  in  ilia  solution  e 
xij  denarioru  ad  dictum  terminu  deficere,  licet  J ustic.  Cestrie  qui  p tem- 
pore fuerit  vel  alij  capitali  balliuo  Cestrie  qui  loco  dhi  fuerit,  dictos 
Abbatem  et  conuentu  de  die  in  diem  distringere  ad  illos  denarios 
dicto  Robto  et  heredib3  suis  reddendos.  Si  ijdem  Robtus  vel  heredes 
sui  p redditu  predicto  xij.  denar,  in  ead.  pastura  distringere  non 
possint,  cessante  omni  cauillatione,  contradictione,  et  omni  placiti 
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dilatione.  Dictus  vero  Robtus  et  heredes  sui  dictam  pastura  sicut 
prelocutu  est  dictis  Abbati  et  couetui  contra  orries  homines  et  feminas 
imppetuu  waratizabut.  In  cuius  rei  testimoniu  alter  alterius  scripto 
ad  modu  cyrographi  cofecto  sigillu  suu  apposuit.  Hijs  testib3,  dno 
Thom,  de  Orreby  fuc  Justic.  Oestrie,  Henr.  de  Torbok,  Patricio  de 
Haselwall,  Willo  de  Hoton,  Rico  Starky,  Rico  de  Walleye  et  alijs. 


XXXII.  XXXIII.  Confirmatio  duplex  Johannis  de  Lascy  de  donis 
aui  sui  et  pair  is  sui  Rogeri. 


o: 


NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  tarn  pre- 
sentib3  quam  futuris  Johes  de  Lascy  constab.  Oestrie 
'0  salute.  Sciatis  me  dedisse  et  hac  presenti  carta  mea 
cofirmasse  Deo  et  sancte  Marie  et  Abbati  atq.  monachis  meis  Loci 
Benedicti  de  Stanl.  omia  que  auus  meus  Johes  Constab.  Oestrie, 
fudator  Loci  ipsius,  p carta  sua  illis  dedit.  Et  uniuersa  que  dnus 
pater  meus  Rogerus  de  Lascy  Constab.  Oestrie  post  eum  illis  donauit 
et  carta  sua  cofirmauit  libere  et  quiete.  Tenenda  et  habenda  in  puram 
et  ppetua  elemosyna.  Preterea  cocedo  prefatis  monachis  et  cofirmo 
omes  terras  et  redditus  quos  ex  emptione  vel  fideliu  collatione  in 
feu  do  meo  liabent.  Sicut  carte  de  terris  illis  date  testantur.  Hec 
omia,  ego  et  heredes  mei  predictis  monachis  de  Stanlawe  p salute 
anime  mee,  patris,  et  matris  mee  et  antecessoru  et  lieredu  meoru 
waratizabimus  manutenebimus  et  defendemus.  Hijs  testib3  Gilbto 
de  Notton  tuc  senescallo,  Willo  de  Lungeuillers,  Robto  de  Ooudray, 
luone  de  Harcourt,  Henr.  Teutonico,  Robto  de  Stapleton  camerario, 
et  multis  alijs. 


£Ttt  Be  Stanlaboe,  etc* 


S3 


XXXIV.  Carta  Johannis  de  Lascy  de  cor  pore  suo. 

1^  NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  tam  presen- 
fl  I tib3  quam  futuris  Johes  de  Lascy  constab.  Cestrie  salute. 

Notu  sit  vobis  me  dedisse  atq.  cocessisse  Abbati  et 
monachis  Loci  Benedicti  de  Stanlawe  post  decessu  meu  meipsum  et 
corpus  meu  ibid  sepelied.  Ita  quod  ubicuq.  infra  Anglia  vel  in  alijs 
partib3  terre,  unde  apud  Stanlawe  possim  copeteter  deferri,  diuina 
puidetia  de  me  suam  expleuerit  volutate,  prefati  monachi  corpus  meu 
habebut  et  sepulture  tradent.  Et  phibeo  ne  quisquam  hominu  vel 
lieredu  meoru,  sicut  me  diligut,  alibi  quam  apud  Stanlawe  corpus  meu 
inhumari  patiantur.  Hijs  testib3  R.  priore  de  Norton,  Hug.  de 
Dutton  sen.,  Nicho  de  Lechres,  H.  de  Nouo  capo,  H.  de  Nouo  mer- 
cato  et  alijs. 


XXXV.  Confirmatio  Edmundi  de  Lascy  de  omnib 3 que 
ancessores  eius  nobis  dederunt. 

fLj  0 I A N T oines  tam  presetes  quam  f uturi  quod  ego  Edmu- 
dus  de  Lascy,  constab.  Cestrie,  cocessi  et  presenti  carta  mea 
cofirmaui  Abbati  et  couentui  Loci  Benedicti  de  Stanlawe 
omes  terras  et  tenemeta  quas  habent  de  dono  ofniu  antecessoru  meoru. 
Tenend.  et  habend.  dictis  Abbati  et  couentui  ita  libere  et  quiete  put 
carte  quas  habent  de  dictis  antecessorib3  meis  inde  testantur.  Et  ad 
maiore  huius  rei  securitate  huic  script©  sigillu  meu  apposui.  Hijs 
testib3  dnis  Hug.  Dispens.,  Gilberto  Hausard,  Galfr.  de  Dutton, 
Robto  de  sancto  Andr.,  ffranc  teutonico,  militib3,  dno  B.  capello 
psona  de  Radeclif,  dno  Osberto  psona  de  Silkeston,  dno  Hilario 
capello,  Robto  Noel  et  alijs. 
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XXXVI  Alia  confirmatio  Edmundi  de  Lascy  de  eisdem , 


a9  NI 

turi 
3 me 


U E R S I S Crist!  fidelibj  presentes  literas  inspec- 
turis  Edmudus  de  Lascy  constab.  Cestrie  salute.  Sciatis 
cocessisse  et  hac  presenti  carta  mea  sigillo  meo  im- 
pressa  cdfirmasse  Deo  et  beate  Marie,  Abbati  et  monacbis  meis  Loci 
Benedicti  de  Stanlawe  oines  terras  et  tenementa  et  omia  que  Joh.  de 
Lascy*  constab.  Cestrie  pauus  meus,  fudator  Loci  predicti  de  Stan- 
lawe, predictis  Abbati  et  monacbis  p carta  sua  dedit  et  cofirmauit: 
et  uniuersa  que  dnus  Rogerus  de  Lascy  constab.  Cestrie  post  ipsum 
Jobem  pauu  meu  dictis  Abbati  et  monacbis  donauit  et  p carta  sua 
cofirmauit;  et  uniuersa  que  dnus  Joh.  de  Lascy  constab.  Cestrie 
pater  meus  eisdem  Abbati  et  monacbis  donauit  et  p carta  sua  cofir- 
mauit. Tenend.  et  babend.  libere  quiete  et  pacifice  in  puram  et  ppetua 
elemosyna  imppetuu.  Preterea  cocedo  et  etia  cofirmo  prefatis  Abbati 
et  monachis  omes  terras  et  redditus  et  tenemeta  que  ex  emptione  vel 
fideliu  collatione  habent  in  meo  feodo.  Sicuti  carte  de  terris  illis 
redditibj  et  tenemetis  eisdem  Abbati  et  monacbis  cofecte  testantur. 
Et  ego  Edmudus  de  Lascy  constab.  Cestrie  et  heredes  mei  p salute 
anime  mee  et  antecessoru  et  successoru  meoru  omnes  terras  redditus 
et  tenemeta  que  babent  de  dono  meo  et  de  dono  antecessoru  meoru 
eisdem  Abbati  et  monacbis  et  successor^  suis  de  Stanlawe  waratiza- 
bimus  et  defedemus  imppetuu.  Dat.  apud  Rowell  Id.  maii  anno 
gratie  m°  cc°  quinquagesimo  octauo.  Hijs  testib3,  dnis  Hug.  Dispens., 
Ad.  de  Nouo  Mercato,  Gilbto  Hansard,  Galfr.  de  Dutton,  Joh.  de 
Hoderod,  Rob.  de  Sancto  Andrea,  Henr.  de  Torbok,  Tboma  de 
Dutton,  militib3,  dno  Osberto  psona  de  Silkeston,  Rob.  capello  psona 


* This  evidently  is  a mistake.  The  founder  of  the  Abbey  never  was  called  de 
Lascy.  See  ante  p.  2. 


2Ttt  tre  Stanlatoe,  tit* 


35 


de  Radeclif,  magistro  Willo  psona  de  Drayton,  Hilario  capellano, 
Roberto  Noel  clico  et  alijs. 

Explicit  titulus  primus  de  Stanlawe,  Staneya  et  Aston, 

IN  QUO  CONTINENTUR  XXXVJ.  CARTE  ET  SCRIPTA  SIGILLATA, 


Titulus  Secundus  de  Ecclesia  de  Eccles, 


I.  Donatio  Johannis  comitis  Lyncoln  de  ecclesia  de  Eccles .* 

OMNIBUS  sancte  matris  eeclesie  filijs  present^  et  fu- 
turis,  Johannes  de  Lascy,  comes  Lyncoln,  constab.  Cestrie, 
salutem.  Nouerit  uniuersitas  vestra  me  dedisse  et  hac  pre- 
senti  carta  mea  cofirmasse  Deo  et  beate  Marie  et  Abbati  et  monachis 
meis  Loci  Benedicti  de  Stanl.  ibidem  Deo  seruientib3  totu  ms  aduoca- 
tionis  et  patronatus  eeclesie  de  Eccles  cum  capellis  quantu  spectat  ad 
laicalem  donationem,  cum  terris  et  libertatib3  que  continentur  in 
carta  Gilberti  de  Barton  mihi  facta,  de  quo  easdem  terras  cum  aduo- 
catia  eeclesie  de  Eccles  emeram.  Terras  vero  istas  cum  aduocatia 
eiusdem  eeclesie  dedi  eis  p salute  anime  mee  et  antecessorum  et 
successoru  meoru  in  puram  et  ppetuam  elemosynam.  Habendas  et 
possidedas  imppetuum.  Ego  vero  et  heredes  mei  donationem  istam 
predicto  Abbati  et  monachis  meis  Loci  Benedicti  de  Stanl.  contra 
omnes  homines  fideliter  waratizabimus  et  defedemus.  Et  ut  donatio 
ista  rata  sit  et  in  futuris  temporib3  incocussa  presentem  cartam  sigilli 
mei  munimine  corroboraui.  Hijs  testib3,  dno  Ad.  de  nouo  Mercato, 
dno  Rogero  de  Cestria,  Oolino  de  Quatuor  maris,  Henr.  Wallese  tunc 


* The  date  of  this  deed  may  most  probably  be  referred  to  the  year  1235  ; for  the 
confirmation  by  Alexander  de  Stavenby,  who  was  consecrated  Bishop  of  Lichfield 
and  Coventry  14th  April  a.d.  1224,  is  dated  in  the  eleventh  year  of  his  pontificate. 
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senescallo,  Guerardo  et  Baldewyno  Theutonicis,  H.  de  Longo  campo, 
et  Willo  de  Longo  campo,  dno  EL  psona  de  Rowell,  Osberto  psona 
de  Donyngton,  Rogero  de  Notton,  Waltero  de  Ludehm,  Waltero 
clerico  de  Potefr.,  Miche  de  Taneth  et  multis  alijs. 


II.  Presentatio  eiusdem  Johannis  episcopo  de  eadem  ecclesia. 

REUERENDO  in  Cristo  patri  dno  Alexandro  dei  gratia 
Couetr.  et  Lichfeldensi  episcopo,  Johannes  de  Lascy,  comes 
Lyncoln,  constab.  Cestrie,  cum  omni  reuerentia  et  deuotione 
salutem.  Sanctitati  vestre  significo  quod  aduocationem  ecclesie  de 
Eccles  cum  terris  quas  Gilbertus  de  Barton  p cartam  suam  mihi 
vendidit  et  dimisit  diuine  caritatis  intuitu  monachis  meis  Loci  Bene- 
dict de  Stanlawe  contuli  in  puram  et  ppetuam  elemosynam,  quantu 
spectat  ad  laicalem  donationem.  Quappter  sancte  paternitati  vestre 
supplico  quatenus  diuine  miserationis  et  caritatis  obtentu  ad  presen- 
tationem  nostram  si  placet  eos  suscipiatis,  solitam  et  expertam  benig- 
nitatem  vestram  et  gratiam  illis  caritate  exhibetes,  preces  precib3 
accumularem,  nisi  de  cosueta  liberalitate  illis  a vobis  iugiter  impensa 
presumerem.  Valeat  sancta  paternitas  vestra. 


Ill  & IV.  Confirmation  duplex , Alexand/ri  Couentrensis  et 
Lichfeldensis  episcopi  de  ecclesia  de  Eccles. 

09  NIUERSIS  Cristi  fidelib3  ad  quos  presens  scriptum 
puenerit.  Alexander  diuina  pmissione  Couentr.  et  Lichef. 
Q ecclesiarum  minister  humilis  salutem  eternam  in  dno. 
Ad  uniue  rsitatis  vestre  notitiam  volumus  puenire  quod  nos  atten- 
dentes  honestatem  et  religionem  dilectorum  in  Oristo  filiorum 
Abbatis  et  conuentus  Loci  Benedict  de  Stanl.,  de  assensu  et  volutate 
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dilecti  in  Cristo  filij  nobilis  viri  Johannis  de  Lascy,  comitis  Lyncoln 
et  constab.  Cestrie,  ecclesiam  de  Eccles,  cum  capellis  et  omib3 
ptinetijs  diuine  pietatis  intuitu  eisdem  in  pprios  usus  possidedam 
cocessimus.  Saluo  nobis  et  successor^  nostris  iure  potificali  et 
parocbiali  et  etiam  iure  archidiaconali.  Saluis  et  Couetr.  et  Lich. 
ecclesiaru  auctoritatibj.  Et  ut  hec  nostra  cocessio  rata  et  incocussa 
pmaneat  present!  scripto  sigillu  nostru  apponi  fecimus.  Hijs  testib3, 
Magistris  G-alf.  de  Warewyk,  Petro  Marescallo,  Hug.  de  Breuse, 
Galfr.  capellano  qui  has  literas  scripsit.  Data  apud  Susam  iiij 
kaln  Januar.  pontific.  nostre  anno  undecimo. 


V.  Confirmatio  Couentrensis  capituli  de  ecclesia  de  Eccles . 


NIUERSIS  sancte  matris  filijs  ad  quos  presens 
scriptum  puenerit,  ffi-ater  Rogerus  diuina  ordinatione  prior 
O Couentr.  et  eiusdem  Loci  conuentus  humilis  eternam  in 
dno  salutem.  Nouerit  uniuersitas  vestra  nos  attendentes  honestatem 
et  religionem  dilectorum  in  Cristo  fratrum  Abbatis  et  conuentus  Loci 
Benedicti  de  Stanl.  ad  petitionem  venerabilis  patris  nostri  dni  Alex- 
andri  Couetr.  episcopi,  secundum  tenore  cocessionis  eiusdem  qua  in- 
speximus,  ecclesiam  de  Eccles  cum  capellis  et  omib3  alijs  ptinentijs 
diuine  pietatis  intuitu  eisdem  in  pprios  usus  ppetuo  possidedam  aucto- 
ritate  capituli  ecclesie  nostre  Cathedralis  cofirmasse.  In  cuius  nostre 
cofirmationis  testimonium  banc  cartam  nostram  sigillo  nostro  robo- 
rata  Abbati  et  conuentui  antedictis  cofecimus.  Hijs  testib3,  magistro 
Rico  dicto  Umitario,  Sym.  de  sancto  Mauro,  R.  de  firanketon,  Henr. 
de  Leycestr.,  clericis  nostris,  Henr.  et  Rad.  de  Sutham,  Andr.  de 
Stokes,  Thoma  Portario,  Willo  de  Couetr.  et  alijs.  Ace.  anno 
gratie  m.cc.  tricesimo  septimo. 
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VI.  Confirmatio  Capituli  Lichfeldensis  de  ecclesia  de  Eccles. 


XX 


NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  presentem 
paginam  inspecturis,  W.  decanns  et  capitulum  Lichef. 
eternam  in  dno  salutem.  Cocessionem  et  cofirmationem 
quas  venerabilis  in  Cristo  pater  Alex.  Dei  gratia  Couentr.  et  Lichef. 
episcopus  fecit  Abbati  et  conuentui  Loci  Benedicti  de  Stanlawe  de 
ecclesia  de  Eccles  cum  capellis  ac  alijs  ptinentijs  sicut  iuste  facte  sunt 
et  canonice  auctoritate  ecclesie  nostre  cofirmamus  et  presentem  pagi- 
nam sigillorum  nostrorum  robore  communimus.  Dat.  in  capitulo 
Lichef.  prid.  Non.  martij  anno  gratie  m°  cc°xxx.  septimo. 


VII.  Confirmatio  Hugonis  Couentr ensis  episcopi  de  ecclesia 
de  Eccles  facta  G.  alfrido  Biron. 


U Gr  0*  miseratione  diuina  Couentr.  episcopus  tarn  clericis 
1 quam  laicis  p episcopatu  Couentr.  constitutis  salutem  gratiam 
et  benedictionem.  Nouerit  uniuersitas  vestra  nos  ad  presen- 
tationem  Edithe  de  Barton  consensu  Roberti  Grrelley  dedisse  et 
cocessisse  Galfr.  de  Biron  clerico  medietatem  ecclesie  de  Eccles  cum 
omib3  ptinetijs  suis  in  puram  et  ppetuam  elemosynam  quam  pxio 
possedit  Suanus  clericus.  Et  ut  hec  nostra  cocessio  rata  et  incocussa 
pmaneat  earn  presentis  scripti  munimine  et  sigilli  nostri  impressione 
roborauimus.  Saluo  nobis  et  successorib3  nostris  iure  episcopali  et 
parochial i.  Dat.  apud  Wynewhik  mense  Aprilis  anno  secundo 

postquam  rex  Anglie  Ricardus  Jerosol.  profectus  est.*f*  Present^ 


* Hugh  Nouant,  consecrated  Bishop  of  Lichfield  and  Coventry  a.d.  1186,  33  Henry 
II.  and  died  27th  March,  1199, 1 John, 
f i.  e.  a.d.  1192,  for  Richard  departed  on  the  Crusade  6th  March,  a.d.  1190. 
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hijs,  Rob.  Archid.  Cestrie,  magro  Willo  Dured,  Ernulpho  capello, 
Petro  de  Bury,  Henr.  de  Lond,  J.  decano  de  Mamecestr.,*  Nich.  de 
Croston,  Stepbo  de  Waleton,  magro  Pho  Sampson,  Rob.  clerico  de 
Budiford,  Rob.  de  Nouant,  Galfro  Saluagio,  Patricio  de  Prestecot, 
Hug.  clerico  de  Wynewhik,  Ric.  de  Prestecot,  R.  de  Heyton,  Phi- 
lippo  de  Kynton. 


VIII.  Scriptum  Alberti  de  Grelle *f*  de  iiij  parte  ecclesie  de 
Eccles  facta  W.  clerico. 


NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  tarn  futuris 
quam  presentibj  clericis  et  laicis  Albertus  Grrelli,  salutem. 
Notum  sit  vobis  me  dedisse  et  concessisse  et  hac  carta 


* The  Rural  Dean  of  Manchester ; an  office,  according  to  Dr.  Whitaker,  the 
historian  of  Manchester,  of  great  antiquity  in  the  Anglican  Church.  “ The  Rural 
Deans,”  he  says,  K were  constituted  at  the  same  time  with  the  parish  priest,  and 
Lancashire  was  partitioned  into  Rural  Deaneries  very  early  in  the  seventh  century.” 
There  are  very  strong  reasons,  however,  for  supposing  that  Deans  Rural  did  not 
exist  in  England  at  the  period  alluded  to,  nor  have  any  authentic  traces  of  their 
establishment  been  discovered  until  the  eleventh  century. 

+ Albert  de  Greslei,  the  son  of  Robert  de  Greslei,  who  founded  an  abbey  of  Cis- 
tercians at  Swineshed  in  Lincolnshire,  a.d.  1134.  He  married  Agnes,  daughter  of 
William  Fitz-Nigel,  baron  of  Halton,  (ante,  p.  1,)  and  received  the  thegn-lands  of 
Manchester  as  a portion.  He  died  circa  1185,  and  was  succeeded  by  his  son, 

Robert  de  Greslei,  set.  11,  28  Henry  II.  He  married daughter  of  Henry 

de  Longchamp,  and  had  issue, 

1.  Thomas  de  Greslei. 

2.  Alan. 

He  died  a.d.  1230,  15  Henry  III.,  and  was  succeeded  by  his  son  and  heir, 

Thomas  de  Greslei,  who  was  constituted,  43  Henry  III.,  warden  of  the  king’s 
forests  south  of  Trent.  He  died  circa  1261,  and  was  succeeded  by  his  only  son, 
Robert  de  Greslei,  dominus  de  Manchester,  who,  8 Edward  I.,  married  Hawyse, 
daughter  and  coheir  of  John  de  Burgh,  son  of  Hubert,  Earl  of  Kent.  He  had  a 
son  and  daughter, 

1.  Thomas. 

2.  Joane. 
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mea  confirmasse  Willo  clerico  de  Eccles  quartam  partem  ecclesie  de 
Eccles  ex  ilia  parte  que  fuit  Haisolfi  patris  sui  et  Mathei  fratris 
sui  post  decessum  Haisolfi.  Tenend.  in  vita  sua  libere  et  quiete  cum 
omnibj  ptinentijs  que  ad  earn  ptinet  in  pura  et  ppetua  elemosyna  p 
anima  patris  mei  et  inatris  mee  et  p meipso  et  uxore  mea  et  pueris 
meis  et  p animab3  omnium  antecessorum  meorum.  Hijs  testib3,  Eic. 
capello  eiusdem  Alberti,  Gilberto  capello,  Eob.  capello  Mamecestr., 
Jurdano  clerico  eiusdem  ville,  Helia  clerico  de  Eccles,  Eic.  clerico 
de  Leuer,  Eoberto  de  Biron,  Hug.  de  Neuill,  Uriano  Basset,  Eob.  de 
Potewyk,  Lesyngo  de  Leuer,  Walto  de  Herlas,  Henr.  Hauteyn, 
Ead.  de  Eoby,  Willo  clerico  qui  hanc  cartam  scripsit. 


IX.  Quiet  a clamatio  Gilberti  de  Barton  de  ecclesia  de  Eccles- 

OMNIBUS  sancte  matris  ecclesie  filijs  present^  et  futuris 
Gilbertus  de  Barton  salutem.  Nouerit  uniuersitas  vestra 
me  cocessisse  et  hac  presenti  carta  mea  cdfirmasse  Abbati 
et  monachis  Loci  Benedicti  de  Stanlawe  donationem  dni  mei  Jolian- 
nis  de  Lascy,  comitis  Line,  constab.  Cestrie,  scil.  de  terris  cum 
aduocatia  ecclesie  de  Eccles  cum  omnib3  libertatib3  quas  illis  dimisi 
et  vendidi  pro  hac  quietatia  quam  p me  fecit  erga  Aaron,  J udeum 
Ebor,  prout  in  mea  carta  illi  facta  continetur.  Hanc  autem  cofirma- 
tionem  feci  illis  p salute  anime  mee  et  antecessorum  et  successorum 
meorum  in  puram  et  ppetuam  elemosynam.  Et  ut  hec  mea  confir- 
matio  rata  sit  et  imppetuu  incocussa  presentem  cartam  sigilli  mei 
munimine  corroboraui.  Hijs  testib3,  dno  Thoma  de  sancto  Nicho 


Robert  de  G-reslei  died  1283,  and  was  succeeded  by  his  son, 

Thomas  de  Greslei,  who  was  summoned  to  Parliament  from  1 to  4 Edward  II. 
He  died  a.d.  1347,  leaving  his  sister  and  heiress, 

Joane,  who  married  John  de  la  Warre,  the  ancestor  of  the  present  Earl  Delawar. 
This  name  is  an  instance  of  the  great  laxity  of  ancient  orthography.  It  is  spelt 
indiscrimately  Greslei,  Greslet,  Grelli,  Grelley,  Grelle  and  Gredeley. 
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tunc  archid.  Cestrie,  dno  Jolianni  offic.,  Ric.  de  Standyssli,  Ric. 
Biron,  Galfr.  Biron,  H.  tunc  psona  de  Eccles,  toto  capitulo  de 
W eryngton . 


X.  Restitutio  dimidie  bouate  ter  re  in  Eccles. 


NIUERSIS  ad  quos  presens  scriptum  puenerit 
Willmus  filius  Willi  clerici  de  Eccles  salutem  in  dno. 
*0  Noueritis  me  dedisse  et  omnino  de  me  et  heredity  meis 
imppetuum  quietu  clamasse  dnis  meis  Abbati  et  conuentui  Loci 
Benedicti  de  Stanlawe  et  successor^  suis  octo  acras  terre  cum 
ptinentijs  de  terra  ecclesie  de  Eccles  p ilia  dimidia  bouata  terre  de 
terra  predicte  ecclesie  quam  predictus  Willmus  pater  meus  de  dictis 
Abbate  et  conuentu  tenuit  ad  terminum  vite  p conuentionem,  et 
unde  cotentio  inter  ipsos  et  me  fuit  post  obitum  patris  mei  antedicti. 
De  quib3  videl.  octo  acris,  quinq.  acre  et  dimidia  et  unapticata  iacent 
p se  in  le  Bromhousefeld.  Residuum  vero  octo  acrarum  quod  deest 
in  le  Bromhousefeld  iacet  ex  altera  parte  ecclesie  de  Eccles  p plures 
pticulas  inter  le  Hengendebank  et  aquam  de  Irwel  p metas  ibidem 
positas  in  confection e presentium.  Quas  quidem  octo  acras  terre  cum 
ptinentijs  suis  ita  quiete  volo  dictis  dnis  meis  et  successor^  suis 
imppetuum  remanere,  quod  ego  et  heredes  mei  nichil  in  eisdem  de 
cetero  exigere  vel  ven dicare  poterimus,  In  cuius  rei  testimonium 
sigilli  mei  impressio  presenti  scrip  to  est  appensa.  Hijs  testib3,  dno 
Hern*,  de  Lee  tunc  vie.  Lane.,*  dno  Galfr.  de  Bracebrugg  tunc  senesc. 
Mamecestr.,  Willo  de  Gryngel  tunc  receptore  dicti  loci,  Henr.  de 
Trafford,  Dauid  de  Hulton,  Rico  de  Workedel,  Ric.  de  Bolton,  Rob. 
de  Schoresworth,  Ad.  de  Hulm  et  alijs. 


* Henry  de  Lee  was  sheriff  of  Lancashire  1276,  1277,  1283, 
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XI.  Carta  Willi elmi  de  Eccles  facta  Johanni  fratri  suo 
de  xvj  acris  terre. 

C I A N T presentes  et  futuri  quod  ego  Willmus  clericus  de 
Eccles  dedi  et  concessi  et  hac  presenti  carta  mei  cofirmaui 
J ohanni  fratri  meo  sex  decim  acras  terre  et  unu  gardinu  in 
villa  de  Eccles,  illas  scil.  quas  Hugo  frater  Willi  tenuit  et  terram 
quam  Willus  fil.  Alani  tenuit.  Tenend.  et  habend.  libere  et  quiete 
integre  et  pacifice  in  puram  et  ppetuam  elemosynam  de  me  et  here- 
dibj  meis  sibi  et  heredib3  suis  vel  assignatis  suis.  Reddendo  inde 
annuatim  unam  libram  thuris  pro  omni  seruicio  et  exaction e Deo  et 
ecclesie  de  Eccles  ad  assumptionem  beate  Marie.  Hijs  testib},  Rob. 
de  Hulton,  Hug.  de  Haselu,  Gralfr.  de  Bur.,  Hug.  de  Eccles,  Ric.  de 
Bolton,  Gralfr.  de  Workedel,  Ric.  de  Schoresworth,  Ric.  clerico  et 
alijs. 


XII.  Carta  Thome  capellani  de  Flekho  facta  Willmo 
clerico  de  Eccles . 


NIUE  RSIS  Cristi  fidelib3  ad  quos  presens  scrip- 
turn  puenerit,  Thom,  capellanus  de  Flekho  salute. 
Nouerit  uniuersitas  vestra  me,  anno  decern  nouenalis 
cicli  septimo  a translatione  sancti  Thome  martyris  tertio,  cocessisse  et 
tradidisse  Willo  filio  Willi  clerici  de  Eccles  quandam  portionem  quam 
habeo  in  ecclesia  de  Eccles  a Rogero  de  Notton  mihi  assignata. 
Tenend.  de  me  ad  firma  t-ota  vita  mea  et  vita  ipsius.  Reddendo  inde 
sex  marcas  anuatim,  scil.  tres  marcas  in  crastino  diei  pasche,  et  tres 
marcas  in  festo  sancti  Michaelis.  Idem  vero  sustinebit  ofhia  onera 
dicte  portionis  in  oinib3  de  quib3  mihi  fideliter  respondebit.  Se  et  fide 
et  sacramento  corporaliter  prestito  et  sub  pena  amissionis  dicti  beneficij 
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a me  recepti  mihi  obligauit  cle  coseruanda  mihi  omnioda  fidelitate  tam 
in  verbis  quam  in  factis  et  de  solutione  dicte  firme  statutis  terminis 
fideliter  et  sine  difficultate  facienda.  Et  quod  nec  dictam  portionem 
nec  deeimas  nec  obuentiones  vel  terras  ad  ipsam  ptinentes  alienabit 
siue  vendendo  vel  ad  firmam  ponendo  nisi  de  pmissione  mea  et  de 
voluntate  mea.  Si  vero  contra  predictam  obligationem  in  aliqno 
venire  acceptauerit  subiecit  se  iurisdictioni  Abbatis  de  Cubermere  et 
Archid.  Oestrie  quicunq.  p tempore  fuerit.  Renunciando  appellationi 
et  fori  priuelegio  ut  compellant  eum  a possessione  dicte  firme  recedere 
sine  omni  contradictione  et  reclamatione.  Idem  vero  W.  assignauit 
mihi  omnes  obuentiones  dicte  portionis  in  matrice  ecclesia  de  Eccles 
pcipiend.  p firma  mea  a crastino  diei  pasche  in  quatuor  annos 
sequentes.  Saluis  sibi  obuentionib}  de  Saynte  Marieden,  et  terra  de 
Eccles.  Elapsis  vero  quatuor  annis  dictas  obuentiones  in  manu  sua 
recipiet.  Solutis  tamen  mihi  prius  eodem  die  tribj  primis  marcis 
dicte  firme  et  prestita  cautione  quam  videro  expedire  de  terminis 
sequentibj  fideliter  obseruand.  In  huius  rei  testimonium  et  securita- 
tem  presenti  scripto  sigillum  meum  apposui.  Hijs  testib3,  Magistro 
R.  de  Maidestan  archid.  Cestrie,  llob.  canonico  sancti  Johis  Cestrie, 
Ric.  de  Standish,  Will  et  Robto  et  Henro  et  Greg,  capellis  sancti 
Johis  Cestrie,  Matheo  et  Henr.  capellis  sancti  Nichi,  J.  cantore  sancti 
Joh.  Cestr.  et  multis  alijs. 


XIII.  Carta  Willi  de  Eccles  facta  Alicie  sorori  sue. 


C I A N T presentes  et  futuri  quod  ego  Willmus  de  Eccles 
> ^ dedi  cocessi  et  hac  presenti  carta  mea  cofirmaui  Alicie  sorori 
mee  p homagio  et  seruicio  suo  totam  terram  quam  Joh.  de 
Wordeley  de  me  prius  tenuit  in  villa  de  Eccles.  Habend.  et  tenend. 
de  me  et  heredib3  meis  sibi  et  heredib}  suis,  libere,  quiete,  integre,  et 
in  pace  cum  omnib}  libertatibj  et  aisiamentis  dicte  terre  ptinentibj. 
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Reddendo  inde  annuatim  mihi  et  heredibj  meis  ipsa  et  heredes  sui 
unum  par  cyrothecarum  albarum  ad  assumptionem  beate  Marie  pro 
omnib3  seruicijs  exactionibj  et  demandis  uniuersis.  Et  ego  vero  dic- 
tus  W.  et  beredes  mei  totam  predictam  terram  cum  suis  ptinentijs 
dicte  Alicie  et  beredibj  suis  contra  onines  homines  et  feminas  warati- 
zabimus  et  imppetuum  defendemus.  Et  si  contingat  me  mori  ante- 
quam  Matilda  uxor  mea  legitima  moriatur  quod  absit,  et  dicta 
Matilda  aliquam  dotem  de  terra  prenominata  exigere  voluerit,  cocedo 
quod  beredes  mei  dicte  Matilde  de  terra  sua  ppria  p dote  prenomi- 
nate terre  satisfaciant  sub  pena  unius  marce  magistro  de  Ineleye.  In 
cuius  rei  testimonium  buic  presenti  carte  sigillum  meum  apposui. 
Hijs  testib3,  dno  W.  le  Botiler,  dno  J.  de  Biron,  Ric.  fil.  Dauid  de 
Hulton,  Ric.  de  Workedel,  Ada  de  Eccles,  et  alijs. 


XI V.  Carta  Gilberti  de  Notton*  facta  clericis  de  Eccles  de  communi- 
tate  habenda  'per  totam  terram  snam  in  parochia  de  Eccles. 


a®NI 

quo* 
0 Not 


U E R S I S Cristi  fidelib3  present^  et  futuris  ad 
quos  presens  scriptum  puenerit,  Grilbertus  filius  Willi  de 
Notton  salutem.  Nouerit  uniuersitas  vestra  me  intuitu 
Dei  et  p animab3  antecessorum  meorum  cocessisse  et  bac  presenti 
carta  mea  cofirmasse  Deo  et  beate  Marie  et  ecclesie  de  Eccles  et  cle- 
ricis et  homing  suis  111  eadem  villa  manentib3  liberam  communiam 


* I.  William  de  Notton,  the  first  on  record  of  this  family.  His  son, 

II.  Gilbert  de  Notton,  married  Editha,  “domina  de  Barton,”  circa  1190,  and 

assumed  the  name  of  Barton.  He  had  three  sons, 

1.  William  de  Notton. 

2.  Roger  de  Notton. 

3.  John  de  Bromy hurst. 

He  was  succeeded  by  his  son, 

III.  William  de  Notton,  who  had  two  sons, 
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p totam  terrain  meam  in  paroeliia  de  Eccles,  videl.  ut  dicti  elerici 
et  homines  sui  in  dicta  villa  de  Eccles  manentes  liabeant  totum 
estouerium  suum  et  aisiamenta  in  bosco,  in  piano,  cum  pessona  porcis 
suis  de  propria  nutritura  et  cum  alijs  libertatib}  imppetuum  possidend. 
Saluo  eo  quod  liceat  mihi  et  heredib3  meis  quocunq.  voluerimus  assar- 
tare  et  commodum  nostrum  de  nemorib}  nostris  facere.  Hijs  testib3, 
Rob.  de  Bur.,  Willo  de  Notton,  Rico  de  Workedel,  Ad.  de  Penhul- 
bur,  Rogo  de  Workedel,  Hug.  de  Tildesley,  et  alijs. 


XV.  Carta  Gilberti  de  Notion  et  Edithe  uxoris  eius  facta  Willo 
clerico  de  iiij.  parte  ecclesie  de  Eccles. 


CO 


NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  tarn  futuris 
quam  present^  clericis  et  laicis  (xilbertus  de  Notton 
salutem.  Notum  vobis  sit  me  dedisse  et  cocessisse  et 
hac  presenti  carta  mea  cofirmasse  consensu  et  assensu  dne  Editbe 
de  Barton  uxoris  mee  Willo  clerico  de  Eccles  quartam  partem 
ecclesie  de  Eccles,  illam,  scil.  partem  que  fuit  Willi  patris  sui. 


1.  Gilbert. 

2.  Matthew,  who  had  a daughter, 

Matilda. 

William  de  Notton  was  succeeded  by  his  son, 

IY.  Gilbert,  who  assumed  the  name  of  Barton,  and  was  seneschal  to  John  de 
Lascy,  eighth  baron  of  Halton.  He  married  twice ; first,  Margery, 
daughter  of  John  deElond  ; and  secondly,  Cecilia,  living  1277,  the  mother 
of 

1.  John  de  Barton. 

2.  Agnes. 

From  Cuerden’s  Abstracts  of  Deeds , it  appears  that  he  sold  the  wardship 
of  his  daughter  Agnes  to  John  de  Blackburne,  who  sold  it  to  Thomas  de 
Grelley.  Gilbert  de  Barton  died  ante  1277. 

This  family  becoming  extinct  in  the  direct  male  line,  the  inheritance  passed  to 
the  Booths  of  Barton,  the  heiress  having  married  John  del  Bothe. 
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Tenend.  in  vita  sua  libere  et  quiete  cum  omnib3  ptinetijs  que  ad  earn 
ptinent  in  puram  et  ppetuam  elemosynam  p animabj  patris  mei  et 
matris  mee  et  pro  me  ipso  et  uxore  mea  et  pueris  nostris  et  p animab3 
omnium  antecessorum  nostrorum.  Hijs  testib},  Magistro  A.  Cestr. 
offic.  tunc  existente,  Magistro  T.  de  Eccles,  dno  R.  de  Urcarlegh,  Ric. 
de  Hulton,  Rob.  de  Hulton,  Ric.  de  Standislie,  Dauid  capello  de 
Eccles,  et  mult  is  alijs. 


XVI.  Carta  Gilberti  de  Notion  facta  clericis  de  Eccles  de 
communitate  habenda  infra  limites  de  Barton. 

W ^ OTUM  sit  omnib3  sancte  matris  ecclesie  filijs  quod  ego 
I Jr  Gilbertus  de  Notton  et  uxor  mea  Editha  et  keredes  nostri 
\9  dedimus  et  cocessimus  et  kac  nostra  presenti  carta  cofirmaui- 
• mus  Deo  et  ecclesie  beate  Marie  de  Eccles  et  clericis  eiusdem 

ecclesie  et  liominib3  in  eadem  villa  manentib3  kberam  communam 
manerij  nostri  de  Barton,  videl.  ad  kabend.  estouerium  suum  bosci 
et  plani.  Cocessimus  et  eisdem  clericis  quod  nos  usq.  ad  kostia 
grangiarum  nostrarum  cariabimus  decimas  bladi  nostri  quas  komines 
predictorum  clericorum  ibi  recipient.  Et  ut  kec  nostra  cocessio  rata 
pmaneat  earn  sigilli  mei  munimine  et  presenti  scripto  roboraui. 
Hijs  testib3  Ric.  de  Workedel,  Elia  de  Penkulbur,  Ad.  fil.  eius, 
Thoma  capello  de  Eccles,  Ad.  de  Dumplinton,  Willo  de  Dumplinton, 
Rogero  de  Barton,  et  multis  alijs. 
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XYII.  Resignatio  Hugonis  de  Eccles  de  ecclesia  de  Eccles. 


o; 


NIUERSIS  fidelibj  presens  scriptum  visuris  vel 
audituris,  Hugo  clericus  de  Eccles  salutem.  Uniuersi- 
tati  vestre  significo  me  mera  voluntate  mea  resignasse 
totam  portionem  meam  quam  habui  in  ecclesia  de  Eccles  et  in  capellis 
et  in  ptinentijs,  nichil  omnino  retinendo,  dno  Thome  de  Sancto  Nicho 
Archid.  Cestr.  in  loco  dhi  Episcopi  Oouentr.  et  Lichef.  resignan- 
tionem  meam  recipiente  in  pleno  capitulo*  de  Weryngton.  Die 
sancti  Marti  Euageliste  facta  est  ista  resignatio  anno  gratie  mccxxxv0. 
In  huius  rei  testimonium  presenti  scripto  sigillum  meum  apposui  cum 
sigillis  et  testimonio  virorum  peritorum  et  autenticorum  in  eodem 
capitulo  existentium.  Valete. 


XVI II.  Carta  Gilberti  de  Notton  de  terra  de  Chaderton. 

0 I A N T omnes  presentes  et  futuri  quod  ego  Gilbertus  de 
Notton  dnus  de  Barton  dedi  cocessi  et  hac  presenti  carta 
mea  cofirmaui  Deo  et  sancte  Marie  et  Loco  Benedicto  de 
Stanlawe  et  Abbati  et  couentui  ibidem  Deo  seruienti  p amore  Dei  et 
sancte  Marie  et  p salute  anime  mee  et  antecessorum  meorum  et  succes- 
sorum  meorum  in  puram  et  ppetuam  elemosynam  infra  diuisas  de 
Chaderton,  scil.  totam  terram  infra  has  diuisas,  diuisa  incipiente  ad 
quercum  constabulary  usq.  Nedreleebrok  et  Nedreleebrok  descendente 
usq.  ad  Mos  et  sequendo  Mos,  prout  mos  et  sicca  terra  diuidunt,  usq. 
Tachelache  et  Tachelache  descendente  usq.  fossatum  et  sequendo 
fossatum  circueuntem  Canleschagh  usq.  in  quendam  lacum  in  austro, 
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sequendo  ipsum  lacum  usq.  ad  dictam  quercum  constabulary.  Habend. 
et  ten  end.  predictam  terram  illam  infra  predictas  diuisas  libere  et 
quiete  pacifice  et  honorifice  cum  communi  pastura  et  comunib3  aisia- 
mentis  tante  terre  ptinentib3  infra  metas  de  Chaderton,  et  porcos 
nutritos  in  eadem  terra  liberos  de  pannagio  infra  diuisas  de  Chaderton. 
Et  predicta  terra  erit  adeo  libera  et  quieta  de  me  et  heredib3  meis 
quod  ego  G.  et  heredes  mei  aliquid  aliud  preter  elemosinas  et  orationes 
in  eadem  terra  vendicare  non  poterimus.  Et  ego  Gr.  et  heredes  mei 
predictam  terram  predicte  domui  et  conuentui  ibi  Deo  seruienti  contra 
omnes  homines  waratizabimus.  Hijs  testib3  Galfr.  de  Workedel, 
Ad.  de  Bur,  Ada  de  Radeclif,  Rog.  de  Pilkington,  Ric.  de  TrafFord, 
Ric.  de  Moston,  Rog.  de  Penhulbur,  Ric.  de  Bolton,  Ric.  de  Urme- 
ston,  Thoma  de  Hulm,  Willo  clerico  de  Eccles,  Ric.  de  Wornyth, 
Ric.  capello  et  multis  alijs. 

XIX.  Carta  Thome  de  Gredeley * de  Monithornes. 

PO  U E R I N T presentes  et  futuri  quod  ego  Thom.  Gredeley 
concessi  et  hac  present!  carta  mea  cofirmaui  Abbati  et  mona- 
chis  Loci  Benedicti  de  Stanlawe  totam  terram  meam  de 
Monithornes  quantum  ptinet  ad  feudum  meum  infra  certas 
diuisas  comprehensas  in  carta  Gilberti  de  Barton.  Tenend.  et 
habend.  in  puram  et  ppetuam  elemosynam  prout  eiusd.  Gilberti 
carta  eis  facta  testatur.  Ita  quod  nec  ego  nec  heredes  mei  aliquod 
seruicium  seculare  de  terra  ilia  exigere  nec  aliquam  districtionem 
facere  poterimus  p defectu  seruicij  quo  michi  Gilbertus  de  Barton 
de  alijs  terris  suis  tenetur.  Plane  cocessionem  de  me  et  heredib3 
meis  fideliter  tenendam  feci  eis  p salute  anime  mee  et  uxoris  mee  et 
antecessorum  et  successorum  meorum.  In  liuius  rei  testimonium 


* Ante,  p.  40. 
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present!  scripto  sigillmn  meum  apposui.  Hijs  testily,  Alano  fratre 
meo,*  dno  Ric.  de  Vernon,  dno  Rob.  de  Lathom,  dno  Galfr.  de 
Ohetham,  Hug.  de  Haselu,  Rob.  de  Hulton,  Ric.  de  Trafford,  Rob. 
de  Schores worth  et  aliis. 


XX.  Carta  Gilbert i de  Barton~\  de  medietate  bosci  in 
Westewod. 

OMNIBUS  has  literas  visuris  vel  audituris  Gilbertus  de 
Barton  salutem  in  dno.  Sciatis  me  cocessisse  et  cofirmasse 
Deo  et  beate  Marie  et  monachis  Loci  Benedicti  de  Stan- 
lawe  medietatem  totius  bosci  de  Westewod,  soil,  inter  Caldebrok  et 
Smalebrok  ptinentem  ad  eorum  medietatem  de  iure  ad  villam  de 
Halghton,  cum  omnib}  libertatib3  suis  liberam  et  quietam  imppetuum. 
Et  ad  maiorem  securitatem  ego  dictus  G.  p me  et  heredib3  meis  pre- 
senti  scripto  sigillum  meum  apposui.  Hijs  testib3,  Rob.  de  Hulton, 
Rob.  de  Waterfall,  Robto  filio  Robti  de  Hulton,  J Rob.  de  Pulle, 
Willo  le  Waleys  de  Hoton,  Willo  de  Ruacre  et  alijs. 


XXI.  Carta  Gilberti  de  Barton  de  Monithornes. 


C I A N T presentes  et  futuri  quod  ego  Gilbertus  dhus  de  Bar- 
ton  dedi  et  concessi  et  hac  presenti  carta  mea  cofirmaui  Deo  et 
beate  Marie  et  Abbati  et  monachis  Loci  Benedicti  de  Stan- 
lawe  pro  animab3  patris  mei  et  matris  mee  et  antecessorum  et  succes- 
sorum  meorum  quandam  partem  terre  mee  in  territorio  de  Barton  in 
puram  et  ppetuam  elemosinam,  scil.  totam  terram  de  Monithornes  cum 
ptinentijs  suis  infra  has  diuisas.  Incipiendo  ad  unum  puteum  ad 


* Ante  p.  40  . + Viz.  the  second  Gilbert. 


$ See  infra,  p.  52 
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diuisas  de  Eccles,  et  sequendo  puteos  et  foueam  iuxta  vite  mos  usq. 
ad  foueam  quam  Willus  de  Eccles  leuauit,  et  sequendo  dictam 
foueam  et  puteos  usq.  ad  unum  puteum  apud  le  Seuenlawes,  et  de 
illo  puteo  sequendo  puteos  ad  foueam  per  semitam  usque  ad  vetus 
fossatum  et  de  veteri  fossato  sequendo  puteos  et  foueam  usq.  ad 
diuisas  de  Maunton,  et  sequendo  diuisas  de  Maunton  usq.  ad  diuisas 
de  Eccles,  et  sequendo  diuisas  de  Eccles  inter  domos  monachorum 
et  Monithornes  usq.  ad  puteum  prenominatum  iuxta  vite  mos,  sine 
aliquo  retenemento  cum  comuni  pastura  et  aisiamentis  ville  de  Barton, 
scil.  in  bosco,  in  piano,  in  pratis,  in  pasturis,  et  in  omnib3  locis 
comunib3  ville  de  Barton  ptinentib3,  excepta  haya  mea  de  Boylesnape, 
et  assartatis  meis  assartis  et  assartandis,  et  molendinis  factis  et  faci- 
endis  et  aquis  meis,  Habend.  et  tenend.  predictam  terram  de 
Monithornes  ut  predictum  est  in  puram  et  ppetuam  elemosynam  Deo 
et  beate  Marie  et  Abbati  et  monachis  loci  Benedicti  de  Stanlawe 
libere  quiete  integre  et  pacifice,  de  me  et  heredib3  meis.  Ita  quod 
nec  ego  Grilbertus  nec  heredes  mei  imppetuum  aliquid  aliud  a dictis 
Abbate  et  monachis  exigere  poterimus  preter  eorum  preces  et  elemo- 
synas.  Ego  vero  Gr.  et  heredes  mei  predictam  terram  de  Monithornes 
sicut  predictum  est  cum  omnib3  libertatib3  contra  omnes  homines 
et  feminas  imppetuum  waratizabimus  sicut  puram  elemosynam.  In 
huius  rei  testimonium  presenti  scripto  sigillum  meum  apposui.  Hijs 
testib3,  dno  Ric.  capello,  dno  Rogero  tuc  vicario  de  Eccles,  Rob.  de 
Hulton,  Ric.  de  Trafford,  Rob.  de  Stokeport,  Will,  de  Eccles,  Elia 
de  Tonge,  Ad.  de  Kenyan,  Joh.  de  Oriel,  Ric.  le  Rimour,  et  aliis. 
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XXII.  Carta  Ricardi  de  Hulton*  de  terra  in  Penhulton. 

0 1 A N T omnes  tam  presentes  quam  futuri  quod  ego 
Ricardus  de  Hulton  dedi  concessi  et  hac  presenti  carta 
mea  confirmaui  Deo  et  beate  Marie  et  ecclesie  de  Eccles  et 
eiusdem  ecclesie  rectoribj  terrain  quandam  in  villa  de  Penhulton 
iuxta  viam  que  ducit  ad  Penhulbury  in  occidentali  parte,  scil.  lx. 
pedes  in  longitudine  et  totidem  in  latitudine,  ad  horreum  ibidem 


* I.  Blethyn  de  Hulton,  the  first  of  the  family  on  record,  had  two  sons, 

1.  Jorwerth,  or  Yarwritt  de  Hulton. 

2.  Madoc. 

II.  Jorwerth  de  Hulton  had  a grant  of  Penhulton  from  King  John,  anno  regno 

primo.  He  had  four  children, 

1.  Richard,  who  succeeded. 

2.  Robert  de  Hulton,  who  had  three  children, 

1.  Robert  de  Hulton,  (ante,  p.  50,)  seneschal  of  William  de  Fer- 

rers, earl  of  Derby,  “ inter  Ribble  et  Mersei,”  a.d.  1240,  (post, 
tit.  12,  cart.  35,)  married  Alice,  daughter  and  heir  of  John  de 
Pontefracto,  and  had  one  child, 

Richard  de  Hulton. 

2.  Jordan  de  Hulton,  parsona  de  Weryngton,  (tit.  18,  cart.  55.) 

3.  Elena. 

3.  Meurice  de  Hulton  (post,  p.  61)  had  one  son, 

1.  John  de  Hulton,  (post,  p.  61,)  who  had  one  son, 

Richard  de  Hulton,  (post,  p.  61,)  who  was  succeeded  by  his  son, 
Richard. 

4.  Meredith  de  Hulton,  who  had  a son, 

William,  whose  son  and  heir, 

Thomas,  married  Diana  de  Salebury. 

5.  Catherine,  married  Philip  de  Malpas. 

6.  Cecilia. 

III.  Richard  de  Hulton  had  a grant  from  Editha  de  Barton  of  two  bovates  of 

land  in  Hulton,  with  the  assent  of  Gilbert  de  Notton,  “domini  et  sponsi 
mei.”  He  had  four  sons, 

1.  David  de  Hulton,  who  succeeded. 

2.  William,  married  Beatrice  de  Blackburn,  (post,  p.  73,)  and  ob.  s.p, 

3.  Roger,  living  8 Edward  I. 

4.  John,  parsona  ecclesie  de  Radeclif. 
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faciend.  ad  decimas  suas  ibidem  reponendas  quando  voluerint,  ita 
quod  non  liceat  eis  aliquem  hominem  in  eodem  ponere  habitantem,  in 
puram  et  ppetuam  elemosynam  de  me  et  heredibj  meis  possidend. 
Obligaui  et  me  et  heredes  meos  de  fidelitate  obseruanda  ecclesie  de 
Eccles  et  eiusdem  ecclesie  rectorib3  secundum  formam  carte  illorum 
quam  mibi  contulerunt  de  cantaria  in  capella  sua  de  Penliulton  iuxta 
domum  meam  a me  fundata,  que  quidem  forma  tabs  est,  videlicet  quod 


IV.  David  de  Hulton,  (post,  p.  62,)  living  36  Henry  III.,  married  Agnes  de 

Blackburn,  and  had  four  children,  (p.  42,  56,  61,) 

1.  Richard  de  Hulton,  (ante,  p.  45,)  who  succeeded. 

2.  Adam. 

3.  Cecilia. 

4.  John  de  Hulton,  who  married  Joan,  daughter  of  Richard  de  Mame- 

cestre,  and  had  two  sons, 

1.  Henry  de  Hulton  de  ffarneworth,  had  issue  three  sons, 

1.  John  de  Hulton,  living  1 Edward  III.,  had  issue, 

1.  William,  a quo  Hultons  of  Farneworth. 

2.  Henry. 

3.  Adam. 

2.  Henry  de  Hulton,  living  20  Edward  III. 

3.  Agnes,  married  Adam  de  Lever. 

2.  Richard  Hulton  de  Wichnese,  married  Hawisia,  daughter 

of  Gilbert  de  Limme,  and  had  issue, 

1.  Richard,  living  23  Edward  I. 

2.  Hugh,  had  issue, 

John,  living  23  Edward  I. 

3.  Adam,  (post,  p.  67.) 

V.  Richard  de  Hulton,  had  a grant  of  free  warren  in  Ordishall  and  Hulton,  32 

Edward  I.  He  married  Margery,  daughter  of  Robert  de  Radecliue,  and 
had  issue, 

1.  Richard,  who  succeeded. 

2.  Adam,  who  also  succeeded. 

3.  John,  living  19  Edward  II. 

4.  Roger. 

VI.  Richard  de  Hulton,  living  5 Edward  II.,  was  succeeded  by  his  only  son  and 

heir, 

VII.  Richard  de  Hulton,  living  7 Edward  III.,  ob.  s.p.  and  was  succeeded  by  his 
uncle, 

VIII.  Adam  de  Hulton,  from  whom  the  present  family  descend. 
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cum  ego  Ricardus  et  heredes  mei  sumptib}  nostris  capellanum  retinere 
voluerimus,  ipsum  imprimis  eis  presentabimus.  Qui  fidelitatem  et 
obedientiam  ecclesie  sue  de  Eccles*  et  eis  iurabit,  et  quod  nichil  faciet 
in  preiudicium  vel  dispendium  ecclesie  vel  pochie  sue,  et  quod  omnes 
obuentiones  dicte  capelle  eis  fideliter  psoluet,  et  quod  dieb3  natiuitatis 
Dm,  Pascbe,  Pentecoste,  Assumptionis,  et  omnium  Sanctorum 
cessabit  in  propria  persona  ad  matricem  ecclesiam  accedens.  Et  si 
in  aliquib3  que  dictam  ecclesiam  vel  capellam  suam  contingunt 
iniuriosius  extiterit,  remotis  contradiction e et  dilatione  coram  eis  iuri 
parebit.  Ego  et  iuraui  quod  ecclesia  sua  de  Eccles  nec  illi  aliquid 
detrimentum  vel  iacturam  vel  molestiam  occasione  dicte  capelle  vel 
capellani  in  ea  ministrantis  non  sustinebunt.  Dictus  etiam  capella- 
nus  iurabit  quod  mandatis  eorum  in  liijs  que  capella  contingunt 
parebit.  Nullus  autem  religiosus  vel  capellanus  aliene  parochie  qui 
eis  secundum  formam  non  fuerit  obligatus  de  consuetudine  in  dicta 
capella  celebrabit.  Transeuntib3  tamen  vel  ad  domum  meam  hospi- 
tantib3  quos  constiterit  esse  capellanos  concesserunt,  si  voluerint,  cele- 
brare  more  liospitum  et  transeuntium.  Qui  si  moram  ibidem  facere 
voluerint  et  seculares  sint,  prescriptam  fidelitatem  eis  faciant.  De 
hijs  omnib3  fideliter  obseruandis  ego  Ricardus  prestiti  corporale  sacra- 
mentum  et  lieredes  meos  ad  id  sacramentum  faciend.  p loco  et  tempore 
obligaui.  Testib3,  Gilberto  de  Notton,  Willo  filio  eius,  Ric.  de 
Standisshe,  Rad.,  Willo,  et  Ric.  capellanis,  et  multis  alijs. 

* This  is  an  instance  of  the  extreme  jealousy  with  which  the  rights  of  the  mother 
church  were  guarded  when  a private  oratory  was  erected.  Its  dependance  on  the 
mother  church  was  marked  by  many  signs,  of  which,  Kennet  observes,  the  prime 
and  most  effectual  was  the  payment  of  tithes  and  other  offerings,  and  all  profits 
whatsoever,  to  the  mother  church  ; the  capellane  was  bound  on  certain  festivals  to 
repair  there,  and  he  took  an  oath  of  due  reverence  and  obedience  to  its  rectors.  By 
a constitution  of  Archbishop  Winchilsea,  that  oath  was,  “that  to  the  parochial 
church,  and  the  rector  and  vicar  of  it,  he  would  do  no  manner  of  hurt  or  prejudice 
in  his  oblations,  portions,  and  all  accustomed  dues ; but  as  much  as  lay  in  his  power 
would  defend  and  serve  them  in  all  respects.”  These  marks  of  subordination  are 
carefully  preserved  in  the  present  instance. 
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XXIII.  Carta  Beatricis  uxor  is  Paulini  de  Barton  de 
terra  in  Haight  on. 

C I A N T presentes  et  futuri  quod  ego  Beatrix  quondam 
uxor  Paulini  de  Barton  concessi  et  quietuclamaui  in  ppria 
viduitate  mea  dno  Abbati  et  conuentui  Loci  Benedicti  de 
Stanlawe  totum  ius  meum  et  clameum  quod  habui  vel  aliquo  modo 
habere  potui  nomine  dotis  in  tota  terra  quam  dictus  Paulinus  quon- 
dam vir  meus  tenuit  in  villa  quod  dicitur  Halghton.  Habend.  et 
tenend.  libere  et  quiete  imppetuum.  Pro  hac  mea  quieta  clamatione 
dicti  Abbas  et  conuentus  dederunt  mihi  sex  solidos  argenti  p manib}. 
Ita  quod  ego  dicta  Beatrix  aliquid  ius  vel  clameum  in  predicta  terra 
cum  omnib3  ptinentijs  suis  nunquam  exigere  vel  vendicare  potero. 
Et  ut  ista  quieta  clamatio  rata  sit  et  stabilis  presenti  scripto  sigillum 
meum  apposui.  Hijs  testibj,  dno  R.  vicario  de  Eccles,  Ric.  de  Traf- 
ford,  R.  de  Eccles,  Rog.  de  Penhulbur,  Petro  carpenter,  et  alijs. 


XXIV.  Quieta  clamatio  Agnetis  quondam  relicte  Galfridi  de 
Workedlegh * de  terra  in  Halghton. 


NIUERSIS  Cristi  fidelibj  hoc  scriptuin  visuris  vel 
audituris  Agnes  quondam  uxor  Galfridi  de  Workedlegh 
"O  salutem  in  dno.  Nouerit  uniuersitas  vestra  me  in 
legitima  viduitate  mea  dimisisse  et  quietuclamasse  dno  Abbati  et 


* I.  Geoffrey  de  Workedlegh  married  Agnes,  and  had  two  sons, 

1.  Richard,  who  succeeded. 

2.  Roger,  had  a son, 

Richard. 

II.  Richard,  dominus  de  Workedlegh,  living  1276,  had  two  sons, 

1.  Henry. 

2.  Roger,  who  married  Cecilia  de  Rowynton,  living  1277* 
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conuentui  de  Stanl.  totum  ius  et  clameum  quod  habui  vel  aliquo 
modo  habere  potui  in  terra  de  Halghton  quam  Galfridus  quondam 
maritus  meus  vendidit  Ricardo  de  Biron.  Ita  quod  nec  ego  nec 
aliquis  p me  vel  p me  aliquid  in  dicta  terra  nomine  dotis  vel  aliquo 
alio  iure  exigere  vel  vendicare  poterimus,  nisi  tamen  preces  et  ora- 
tiones.  In  cuius  rei  testimonium  presenti  scripto  sigillum  meum 
apposui.  Hijs  testib3,  G.  de  Biron,  Rogero  de  Penhulbur,  Dauid  de 
Hulton,  Ric.  de  Workedlegh  primogenito  meo,  Thomas  fil.  Litecok 
de  Salford,  Rob.  de  Schoresword,  et  alijs. 


XXV.  Carta  Matilde  filie  Mathei  de  dimidia  bouata  ter  re  in 
Maunton  facta  clericis  ecclesie  de  Eccles. 

Cl  ANT  presentes  et  futuri  quod  ego  Matilda  filia  Mathei 
filij  Leysingi  dedi  et  concessi  et  hac  mea  presenti  carta  con- 
firmaui  Deo  et  ecclesie  sancte  Marie  de  Eccles  et  psonis 
ibidem  existentibj  dimidiam  bouatam  terre  mee  in  villa  de  Maunton, 
scil.  totam  sextam  partem  eiusdem  ville  quam  Symon  fil  Suardi  de 
me  tenuit  cum  domib}  et  edificijs  et  omnib3  libertatib3  ad  eandem 
terrain  ptinentib3  in  bosco  et  in  piano,  et  in  omnib3  locis  in  puram 
et  liberam  et  perpetuam  elemosynam,  p salute  anime  mee  et  ante- 
cessorum  meorum.  Unde  uolo  et  firmiter  percipio  ut  predicta 

elemosyna  libera  sit  et  quieta  ab  omni  seculari  seruicio  et  exactione. 
Ita  videl.  ut  residua  pars  hereditatis  mee  in  eadem  villa  de  Maunton 
banc  predictain  elemosynam  aduersus  dhum  Regem  et  aduersus 
omnes  homines  acquietet,  et  heredes  mei  hanc  predictam  elemosynam 


III.  Henry,  dominus  de  Workedlegh,  living  22  Edward  I.,  a.d.  1294,  married 

Joane,  who  died  ante  1293.  He  left  his  son, 

IV.  Richard,  dominus  de  Workedlegh,  living  1310.  He  was  succeeded  by  his 

son,' 

V.  Henry,  living  5 Edward  III. 


2Ttt  0c  ?£cclcs. 


57 


aduersus  omnes  homines  omni  tempore  warantizabunt.  Hijs  testibj, 
Willo  de  Vernon*  tunc  temporis  vie.,  Bob.  de  Bur,  Ad.  de  Bur, 
Eogero  de  Midelton,  Alex,  de  Pilkington,  Ad.  de  Penhulbur,  Eic. 
de  Hulton,  et  Eoberto  fratre  eius,")-  Eic.  de  Bolton,  Jobe  de  Hulm, 
Eogero  de  Workedel,|  et  aliis. 


XX  VI.  Carta  Galfridi  de  B iron  facta  Johanni  fratri 
suo  de  terra  in  Halghton. 

0 I A N T presentes  et  futuri  quod  ego  Galfridus  filius  Galfri 
de  Biron  dedi  concessi  et  hac  presenti  carta  mea  confirmaui 
Johanni  fratri  meo  p homagio  et  seruicio  suo  totam  terram 
meam  in  villa  de  Halghton,  soil,  medietatem  ville  cum  omnib3 
ptinentijs  sine  aliquo  retenemento.  Habend.  et  tenend.  de  me  et 
heredib3  meis  sibi  et  heredib3  suis  libere  quiete  et  integre  cum 
omnib3  ptinentijs  et  aisiamentis  dicte  terre  ptinentib3.  Eedd.  inde 
annuatim  mihi  et  beredib3  meis  unum  par  albarum  cyrotheearum, 
vel  unum  denarium  ad  festum  sancti  Michaelis  p omni  seruicio  et 
exactione.  Saluo  forinseco  seruicio.  Dedi  et  ei  singulis  annis  dum 
aduixero  unara  marcam  argenti  de  camera  mea  pcipiend.  ad  duos 
anni  terminos,  scil.  dimidiam  marcam  ad  Pascham,  et  dimidiam 
marcam  ad  festum  sancti  Michaelis.  Ego  vero  G.  et  heredes  mei 
dictam  terram  cum  ptinentijs  et  aisiamentis  dicto  Johanni  et  lieredib3 
suis  contra  omnes  gentes  imppetuum  warantizabimus.  In  huius  rei 
testimonium  presenti  scripto  sigillum  meum  apposui.  Hijs  testib3, 
Dompno  Karolo  Abbate  de  Stanlawe,||  dno  Galfrido  de  Chethm,  dno 


* According  to  Gregson’s  list  of  Sheriffs,  William  de  Yernon  was  Sheriff  a.d. 
1205. 


+ See  ante,  p.  52.  X See  ante,  p.  55. 

||  Carolus,  Abhas  de  Stanl.  a.d.  1244. 


I 


58 


2Ttt  KC  lEcdcs. 


G.  cle  Biron,  Warino  de  Walton,  Henr.de  Eyntre,  Ric.  de  Trafford, 
Rob.  de  Redich,  Will.  Norese,  Will,  de  Eccles,  Hug.  de  Eccles  et 
alijs. 


XXVII.  Carta  Johannis  Biron  facta  nobis  de  predicta 
medietate  de  Halghton. 

C I A N T omnes  presentes  et  futuri  quod  ego  Johannes  fil. 
Galfridi  de  Biron  vendidi  concessi  et  hac  presenti  carta  mea 
confirmaui  Abbati  et  conuentui  Loci  Benedicti  de  Stanlawe 
totam  terram  meam  in  villa  de  Halghton,  scil.  medietatem  totius 
ville  quam  mihi  dedit  frater  meus  Galfr.  de  Biron  p xv.  marcis 
argenti  quas  dederunt  mihi  p manib3.  Habend.  et  tenend.  de  me  et 
heredib3  meis  sibi  et  successor^  suis  imppetuum,  libere  et  quiete, 
integre  et  pacifice  cum  omnib3  ptinentijs  et  aisiamentis  dicte  terre 
ptinentib3.  Redd,  inde  annuatim  mihi  vel  heredib3  meis  unum  par 
albarum  cyrotliecarum  vel  unum  denarium  ad  festum  sancti  Michae- 
lis  p omni  seruicio  exactione  et  demanda.  Saluo  forinseco  seruicio. 
Ego  vero  predictus  Johannes  et  heredes  mei  predictam  terram  cum 
omnib3  ptinentijs  suis  predictis  Abbati  et  conuentui  loci  Benedicti  de 
Stanl.  contra  omnes  homines  imppetuum  warantizabimus.  In  huius 
rei  testimonium  presenti  scripto  sigillum  meum  apposui.  Hijs  testib3, 
dno  Ad.  de  Bury,  Rob.  de  Hulton,  Ric.  de  Trafford,  Rog.  de  Pen- 
hulb.,  Galf.  de  Workedel,  dno  G.  de  Barton,  Rogo  vicario  de  Eccles, 
Ran.  de  Bolton,  et  alijs. 
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XXVIII.  Carta  Roberti  de  Bolton  facta  Henrico  filio  Wen. 

OMNIBUS  sancte  matris  ecclesie  filijs  ad  quos  presens 
scriptum  puenerit  Rob.  de  Bolton  salutem.  Noueritis  me 
tradidisse  Henr.  fll.  Wen  totam  terram  meam  in  Birchehos  et 
apud  Russum  et  apud  Aggelay  cum  ptinentijs  p plegiagio  decern  libra- 
rum  erga  dnum  Regem.  Ita  et  quod  si  ego  Robertus  vel  heredes  mei 
illas  decern  libras  non  pacauerimus  ad  terminos  a J usticiarijs  nobis 
statutos,  ille  H.  et  heredes  sui  dictam  illam  pecuniam  pacabit  dno 
Regi,  et  predicte  terre  cum  ptinentijs  illis  imppetuum  remanebunt. 
Redd,  inde  annuatim  mihi  et  heredib3  meis  de  Birchehos  unum  par 
albarum  cyrothecarum,  et  de  Russum  quatuor  sagittas  ferreas,  et  de 
terra  de  Aggelay  quatuor  denarios.  Hijs  testib3,  ffre.  ffabiano  priore 
de  Stanlawe,  Ad.  de  ffarneword,  Rog.  de  Bolton,  et  multis  alijs. 


XXIX,  Carta  Paulini  de  Halghton  facta  Cecilie  filie  Yarweryth * 
de  tertia  parte  mile  de  Halghton. 

L i C I A N T omnes  tain  presentes  quam  futuri  quod  ego 
Paulinus  de  Halghton  dedi  et  concessi  et  hac  presenti  carta 
mea  confirmaui  Cecilie  filie  Yarwerith  de  Hulton  p homagio 
suo  et  seruicio  et  pro  quatuor  marcis  argenti  quas  mihi  dedit  p 
manib3  totam  terram  meam  quam  habui  in  villa  de  Halghton,  scil. 
tertiam  partem  totius  predicte  ville  de  Halghton.  Habend.  et 
tenend.  predicte  Cecilie  et  heredib3  suis  de  me  et  heredib3  meis  in 
feodo  et  hereditate  libere  et  quiete  integre  et  pacifice  cum  omnib3 
ptinentijs  et  libertatib3  et  aisiamentis  in  bosco,  in  piano,  in  pratis,  et 
in  pascuis,  et  in  pasturis,  et  in  omnib3  aliis  locis  ad  predictam  tertiam 


See  ante,  p.  52. 
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partem  terre  de  villa  de  Halghton  ptinentib}.  Redd,  inde  annuatim 
mihi  et  heredib3  meis  duos  solidos  argenti,  sc.  ad  quatuor  terminos, 
sex  denarios  ad  festum  sancti  Michaelis,  et  sex  denarios  ad  natiuita- 
tem  Dni,  et  sex  denarios  ad  annunciat.  beate  Marie,  et  sex  denarios 
ad  festum  sancti  Johannis  Bapte  p omnibj  seruicijs  et  demandis  mihi  et 
heredib3  meis  ptinentib3,  saluo  forinseco  seruicio.  Ego  vero  predictus 
Paulinus  et  heredes  mei  warantizabimus  predicte  Cecilie  et  lieredib3 
suis  totam  predictam  terram  cum  omnib3  ptinentijs  et  libertatib3  et 
aisiamentis  predictis  contra  omnes  homines  imppetuum.  Ut  igiter 
hec  donatio  mea  robur  ppetue  firmitatis  obtineat  earn  presenti 
pagina  et  sigilli  mei  impressione  corroboraui.  Hijs  testib3,  Willo 
de  Vernon  tunc  Justic.  Cestrie,*  magistro  Rog.  de  Derby,  Ad.  de 
Bury,  Ad.  de  Radeclif,  T.  de  Weston,  R.  de  Trafford,  Rob.  de 
Hulton,  Gilberto  de  Barton,  et  alijs. 


XXX.  Carta  de  Thome  Perpount  facta  nobis  de  terra  iuxta 
capellam  de  Saynte  Mariden. 

0 1 A N T uniuersi  tarn  presentes  quam  futuri  quod  ego 
Thom,  de  Perpount  dedi  concessi  et  hac  presenti  carta  mea 
confirmaui  Deo  et  beate  Marie  et  Abbati  et  monachis  Loci 
Benedicti  de  Stanlawe  ibidem  Deo  imppetuum  seruientib3  et  capelle 
de  Saynte  mariden  p salute  anime  mee  et  omnium  antecessorum  et 
successorum  meorum  in  puram  et  ppetuam  elemosinam  totam  terram 
meam  iuxta  eandem  capellam  de  Saynte  Mariden  infra  has  diuisas,*f* 


* Will  de  Vernon,  Justic.  Cestrie  a.d.  1230. 

+ These  boundaries  define  precisely  the  present  glebe  attached  to  the  church  at 
Deane.  The  name  Mukelbrok  has,  by  an  easy  transition,  been  corrupted  into 
Middle-brook,  and  the  term  Kirkebrok  is  now  lost.  But  the  brook  remains,  and 
flows,  as  it  did  six  hundred  years  since,  within  a few  yards  of  the  western  wall  of 
the  church  yard  direct  to  the  Mukel-brook. 
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scil.a  cymiterio  dicte  capelle  a parte  occidentali  directe  usq.  in  le  Kirke- 
brok,  seqnendo  le  Kirkebrok  usq.le  Mukelbrok,sequendo  le  Mukelbrok 
usq.  ad  fossatum  descendens  ad  eundem  Mukelbrok,  sequendo  fossa- 
tum  usq.  in  sepem  que  p transuersum  venit  a cymiterio  dicte  capelle  a 
parte  orientali,  et  sic  sequendo  sepem  usq.  ad  cymiterium  predictum. 
Tenend.  et  habend.  de  me  et  heredib3  meis  imppetuum  libere,  bene, 
et  in  pace  et  honorifice,  cum  omnib3  ptinentijs  et  aisiamentis  in  om- 
nib3  locis  et  rebus  sub  terra  et  super  terram  ville  de  Rumword 
ptinentib3,  sicut  aliqua  elemosyna  vel  terra  ecclesie  liberius  et  quietius 
dari  aut  haberi  potest.  Nichil  inde  reddendo  alicui  nisi  preces  et 
orationes,  sicut  scriptum  Roberti  Gredelay  capitalis  dni  predicti  feodi 
quod  Abbas  de  Stanl.  et  conuentus  eiusdem  Loci  penes  se  habent  de 
concessione  et  confirmatione  predicte  terre  plenius  testatur.  Ego 
vero  dictus  T.  et  heredes  mei  totam  predictam  terram  infra  supra 
scriptas  diuisas  cum  ptinentijs  et  libertatib3,  sicut  prelocutum  est, 
dictis  Abbati  et  conuentui  de  Stanl.  et  prenominate  capelle  contra 
omnes  homines  et  feminas  imppetuum  warantizabimus  acquietati- 
bimus  et  defendemus.  Et  ut  hec  nostra  donatio  et  concessio  rata  et 
stabilis  pmaneat  presenti  scripto  sigillum  meum  apposui.  Hijs 
testib3,  dho  Joh.  de  Biron,  Dauid  de  Hulton,*  Ric.  de  Workedel, 
Ric.*  fil.  Johannis  fil.  Meuric.,  Rob.  de  Schoresworth,  et  alijs. 


XXXI.  Confirmatio  lloberti  de  Gredeley *f*  de  predicta  terra 
de  Saynte  Mariden. 


tr= 


NIUERSIS  ad  quos  presens  scriptum  puenerit  Ro- 
bertus  Gredeley  dhus  de  Mamecester  salutem  in  dho. 
Q Noueritis  me  caritatis  intuitu  et  p salute  anime  mee  et 


See  ante,  p.  52. 


t See  p.  40. 
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omnium  antecessorum  et  successorum  meorum  concessisse  et  liac  pre- 
senti  carta  mea  confirmasse  Deo  et  beate  Marie  et  Abbati  et  monacbis 
Loci  Benedicti  de  Stanlawe  et  capelle  eorum  de  Saynte  mariden 
totam  terram  iuxta  eandem  capellam  cum  ptinentijs  et  libertatib3 
suis  quam  T.  de  Perpount  eis  dedit  in  puram  et  ppetuam  elemosynam 
infra  has  diuisas,  scil.  a cymiterio  dicte  capelle  &c.  ut  in  carta  prox. 
precedente,  usq.  ad  illud  verbum,  sequendo  sepem  usq.  ad  cymiterium 
sicut  carta  ptestatur  quam  dicti  Abbas  et  conuentus  de  dicto  Thoma 
habent.  Ita  quod  nec  ego  nec  aliquis  beredum  meorum  aliquid  de  dicta 
terra  exigere  vel  vendicare  possimus  imppetuum  nisi  preces  et  orationes. 
Sed  sit  libera  et  quieta  ab  omni  exactione  mei  et  heredum  meorum  si- 
cut  aliqua  elemosyna  vel  terra  ecclesie  liberius  et  quietius  obtinetur. 
In  cuius  rei  testimonium  presenti  scripto  sigillum  meum  apposui. 
Hijs  testib3,  diio  Job.  de  Biron,  Henr.  de  Trafford,  Bic.  de  Moston, 
Rogero  de  Penliulb.,  Dauid  de  Hulton,  Rob.  de  Schoreswrd.,  Willo 
de  Radeclif,  et  alijs.  Acc.  apud  Mamecestr.  die  Sancti  Bonifacij 
anno  regni  regis  Edw.  fil.  H.  regis  quarto. 


XXXII.  Carta  Galfridi  de  Byron  facta  Thome  fratri  suo 
de  ter  re  in  Westhalghton. 

Oj  C I A N T presentes  et  futuri  quod  ego  Galfr.  fil.  Galfrid. 
de  Biron  dedi  concessi  et  liac  presenti  carta  mea  confirmaui 
Tbome  fratri  meo  p homagio  et  seruicio  suo  terram  illam  in 
villa  de  Westhalghton  quam  Rog.  fil.  Ade  de  Penbulbury  dedit 
Ricardo  fratri  meo.  Habend.  et  tenend.  sibi  et  heredib3  suis  in 
feodo  et  bereditate  de  me  et  heredib3  meis,  libere,  quiete,  integre,  cum 
onmib3  ptinentijs,  libertatib3  et  aisiamentis  dicte  terre  ptinentib3, 
prout  carta  dicti  Ricardi  quam  babet  a dicto  Rogero  testatur.  Redd, 
inde  annuatim  mihi  et  beredib3  meis  duos  solidos,  scil.  ad  natiuitatem 
Dili  xij  denarios,  et  ad  natiuitatem  beati  Johannis  Bapte  xij  denarios. 
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Et  sciend.  quod  dictus  Galfr.  de  Biron  predictos  duos  solidos  Rogero 
de  Peuhulbury  et  heredib3  suis  annuatim  psoluet  p omni  seruicio  et 
exactione.  Ego  vero  et  heredes  mei  dictam  terrain  cum  omnibj 
ptinentijs  et  libertatib3  predictis  sepedicto  Thome  et  heredib3  suis 
contra  omnes  gentes  imppetuum  warantizabimus.  In  huius  rei  tes- 
timonium presenti  scripto  sigillum  meum  apposui.  Hijs  testib3, 
dopno  Karolo  tunc  Abbate  de  Stanlawe,  Rob.  de  Hulton,  Rob.  de 
Rediche,  Ric.  de  Bolton,  Willo  Norrese,  Stepho  de  Bredebury,  Ric. 
de  Trafford,  Thoma  de  Hulm,  et  alijs. 


XXXIII.  Carta  Gilberti  de  Barton  de  aduocatione  ecclesie  de  Eccles 
facta  Johanni  comiti  Lincoln . 


PO  U E R I N T uniuersi  presens  scriptum  inspecturi  quod 
ego  Gilbertus  de  Barton  vendidi  dimisi  et  hac  presenti  carta 
mea  confirmaui  dno  meo  dno  Johanni  de  Lascy,  comiti  Line. 
Constab.  Cestrie,  decern  acras  terre  in  villa  de  Barton  de 
dominico  meo  iuxta  Henneden,  inter  magnam  stratam  et  mossam 
pxiores  diuisis  de  Penhulbury  cum  aduocatia  ecclesie  de  Eccles  cum 
capellis  et  omnib3  libertatib3,  ptinentijs,  et  aisiamentis  ad  dictas  terras 
et  aduocatiam  dicte  ecclesie  spectantib3,  scil.  in  siluis,  in  pratis,  in 
pascuis,  in  pasturis,  in  communib3,  in  vijs,  in  semitis,  in  aquis,  in 
moris,  in  mariscis,  ad  villam  de  Barton  ptinentib3,  salua  mihi  et 
heredib3  meis  haia  mea  de  Bolesnape,  et  saluis  mihi  piscarijs,  assar- 
tis,  stagnis,  molendinis,  factis  et  faciendis,  ubi  mihi  commodius  esse 
videro.  Istas  terras  cum  prenominata  aduocatia  ecclesie  de  Eccles 
de  me  et  heredib3  meis  in  posterum  liberas,  quietas,  et  solutas  vendidi 
et  dimisi  dno  meo  comiti  Line,  sibi  et  heredib3  suis  vel  cuicunq.  illas 
dare  voluerit  imppetuum.  Tenendas  et  habendas  p acquietantia  quam 
fecit  erga  Aaron  Judeum  Eboraci  p me,  scil.  de  ducentis  marcis  et 
quinquaginta  argenti  quib3  erga  predictum  J udeum  tenebar  obligatus. 
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Nec  ego  nec  heredes  mei  in  posterum  aliquid  ius  vel  clamenm  in 
sepedictas  terras  et  in  aduocatia  eiusdem  ecclesie  habere  poterimus 
neq.  p breve  de  ultima  presentatione  neq.  p.  aliquid  aliud  quod  contra 
venditionem  adquiri  vel  impetrari  possit.  Ego  vero  vel  heredes  mei 
prenominatas  terras  cum  prenominata  aduocatia  ecclesie  de  Eccles 
dno  meo  Johi  de  Lascy,  Comiti  Line.  Constab.  Cestrie,  et  heredib3 
suis  vel  suis  assignatis  contra  omnes  homines  fideliter  warantizabi- 
mus  et  acquietabimus.  In  liuius  rei  testimonium  presenti  scripto 
sigillum  meum  p me  et  heredib3  apposui.  Hijs  testib3,  dno  Ad.  de 
nouo  Mercato,  dno  Rog.  de  Cestr.,  Oolino  de  quatuor  rnaris,  Guerardo 
et  Baldewyno  Teutonicis,  Hen.  de  Longo  campo,  et  Willo  de  Longo 
campo,  dno  H.  psona  de  Rowell,  Rogero  de  Notton,  Walto  de 
Ludehm,  Waltero  clerico  de  Pontefracto,  dno  H.  Walense  tunc  sen., 
Osberto  psona  de  Donyngton,  Mich,  de  Thaneth,  et  multis  alijs. 

XXXI Y.  Quietaclamatio  Willmi  de  Eccles  de  uno  pare 
cyrothecarum. 

OMNIBUS  Oristi  fidelib3  presens  scriptum  inspecturis 
vel  auaituris,  Willmus  de  Eccles  clericus  salutem  in  dno. 
Noueritis  me  concessisse  et  presentis  scripti  testimonio  de 
me  et  lieredib3  meis  quietuclamasse  dno  meo  dompno  Roberto*  Abbati 
Loci  Benedicti  de  Stanlawe,  necnon  Conuentui  eiusdem  loci  totum 
ius  meum  clameum  et  calumpniam  quam  habui  aut  habere  potui  in 
seruicio  annualis  redditus,  scil.  unius  paris  cyrothecarum  albarum 
quod  quidem  seruicium  Alicia  de  Eccles  mihi  tenebatur  facere  p terra 
quam  de  me  tenuit  in  Eccles.  Ita  libere  et  quiete  quod  nec  ego 
nec  heredes  mei  nec  aliquis  p me  vel  p me  nec  nomine  meo  aliquid 
iuris  vel  clamei  aut  calumpnie  in  predicto  seruicio  de  cetero  exigere 


* Robertus  Haworth,  abbot  a.d.  1272,  till  the  translation  to  Whalley. 
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vendicare  poterimus  vel  obtinere,  nisi  preces  et  orationes.  In  cuius 
rei  testimonium  presenti  scripto  sigillum  meum  p me  et  lieredib3 
meis  apposui.  Hijs  testib3,  Roberto  de  Schoresword,  Joh.  de 
Barton,  Ric.  de  Bolton,  Ad.  de  Hulm,  Ric.  de  Birdies,  Germano  de 
Neuham,  cum  alijs. 


XXXV.  Carta  Willielmi  de  Eccles  facta  Alicie  sorori  sue 
de  terra  in  Eccles. 


C I A N T presentes  et  futuri  quod  ego  Willus  de  Eccles 
dedi  concessi  et  hac  presenti  carta  mea  confirmaui  Alicie 
sorori  mee  totam  terram  illam  quam  Jobes  de  Wortheleye 
in  villa  de  Eccles  prius  tenuit,  et  unam  acram  iacentem  sup  le 
Crossefeld,  soil,  illam  acram  quam  Ewok  le  minour  prius  tenuit. 
Habend.  et  tenend.  de  me  et  heredib3  meis  sibi  et  heredib3  suis  vel 
suis  assignatis  libere  quiete  integre  bene  et  in  pace  cum  omnib3  liber- 
tatib3  et  aisiamentis  dicte  ville  de  Eccles  ptinentib3.  Redd,  inde 
annuatim  mihi  et  lieredib3  meis  ipsa  et  heredes  sui  aut  assignati 
unum  par  albarum  eyrothecarum  ad  assumptionem  beate  Virginis  p 
omnib3  seruicijs  secularib3,  exactionib3  et  omnib3  aliis  demandis  dicte 
terre  ptinentib3.  Et  ego  vero  W.  et  heredes  mei  totam  predictam 
terram  cum  ptinentijs  dicte  Alicie  vel  heredib3  suis  aut  assignatis 
contra  oinnes  homines  et  feminas  warantizabimus  acquietabimus  et 
defendemus.  Et  si  contingat  me  mori  anteq.  Matilda  uxor  mea 
legitima  moriatur  quod  absit,  et  dicta  Matilda  aliquam  dotem  de 
terra  prenominata  exigere  voluerit,  concedo  quod  heredes  mei  dicte 
Matilde  de  terra  sua  ppria  p dote  prenominate  terre  satisfaciant  sub 
pena  octo  librarum  magistro  liospitalis  de  Juele.  In  cuius  rei  testi- 
monium huic  presenti  carta  mea  sigillum  meum  apposui.  Hijs 
testiby  dho  Joh.  de  Biron,  Ric.  de  Workedel,*  Alex,  de  Pilkynton, 


*See  ante,  p.  54. 
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Jurd.  de  Crompton,  Ric.  fil.  Rogeri  de  Workedel,*  Willo  clerico  de 
Merbure,  et  alijs. 


XXX VI.  Quieta  clamatio  Alicie  de  QuiMeswyk  de 
predictis  terris. 


OUERINT  universi  has  literas  visuri  vel  audituri,  quod 
ego  Alicia  Quikleswyk  concessi  dimisi  et  omnino  quietu 
clamaui  dno  Abbati  de  Stanl.  et  conuentui  eiusdem  totum 
ius  meum  et  clameum  quod  habui  aut  aliquo  modo  habere  potui 
in  omnib}  terris  cum  ptinentijs  quas  comparaui  hereditarie  a Willo 
fratre  meo  in  villa  de  Eccles.  Ita  vero  quod  non  liceat  mihi  nec 
heredib3  meis  nec  alicui  nomine  meo  vel  heredum  meorum  aliquid 
iuris  vel  clamei  in  predictis  terris  vel  in  aliqua  parte  earum  de  cetero 
exigere  vendicare  vel  obtinere.  In  cuius  rei  testimonium  huic  pre- 
sent! scripto  p me  et  heredibj  meis  sigillum  meum  apposui.  Hijs 
testib3,  dno  J.  de  Biron,  dno  Gralfr.  de  Chethm,  Henr.  de  Trafford, 
Ric.  de  Hulton,  Ric.  de  Workedel,  Ric.  de  Radeclif,  Elia  de  Leuer, 
et  alijs. 


XXXVII.  Carta  Bicardi  de  Penhulbury  facta  Bicardo 
de  Biron  de  terra  in  Westhalghton. 

GIANT  omnes  tarn  presentes  quam  futuri  quod  ego  Rog. 
de  Penhulbury  dedi  concessi  et  hac  presenti  carta  mea  con- 
firmaui  Ricardo  filio  Galfridi  de  Biron  p homagio  et  seruicio 
suo  totam  terram  meam  in  villa  de  Westhalghton  quam  Willus  de 
Hyndel  tenuit  deme  adterminum  in  dicta  villa  de  Westhalghton  cum 


* See  ante,  p.  54. 
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tofto  et  edificijs  et  ceteris  ptinentijs  eidem  terre  ptinentib3.  Tenend. 
et  habend.  de  me  et  heredib}  meis  sibi  et  heredib3  suis  vel  suis  assig- 
natis  in  feodo  et  hereditate  libere  et  quiete  integre  et  pacifice  cum 
communi  pastnra  et  cum  omnib3  libertatib3  et  aisiamentis  ville  de 
Westhalghton  ptinentib3.  Et  sciend.  est  quod  predictus  Ricardus  et 
homines  sui  sup  dictam  terram  manentes  quieti  erunt  de  pannagio 
de  omnib3  pprijs  porcis  suis  super  dictam  terram  nutritis  in  bosco  de 
dicto  W esthalghton.  Redd,  inde  annuatim  michi  et  heredib3  meis 

de  se  et  heredib3  suis  xii.  denarios  argenti  ad  festum  sancti  Oswaldi 
p omni  seruicio  et  exactione,  saluo  forinseco  seruicio  tante  terre 
ptinente.  Pro  hac  autem  donatione  et  quieta  clamatione  predictus 
Ricardus  dedit  mihi  decern  marcas  argenti  pre  manib3.  Et  ego  pre- 
dictus Rogerus  et  heredes  mei  predictam  terram  cum  ptinentijs 
predicto  Ricardo  et  heredib3  suis  vel  suis  assign atis  contra  omnes 
homines  et  feminas  imppetuum  warantizabimus.  Hijs  testib3,  dno 
G-alfr.  de  Chethm,  dno  Ad.  de  Bury,  Plug,  de  Haselu,  Ric.  de  Traf- 
ford,  Will.  Norrese,  Rob.  de  Redich,  Ric.  de  Perpount,  Elia  de 
Tonge,  Thom,  de  Hulm,  Thom,  de  Quikleswyk,  Ric.  clerico,  et 
multis  alijs. 


XXXVIII.  Carta  Ade  de  Hulton  de  quodam  horreo  in 
Farneworth. 


NIUERSIS  presentes  literas  visuris  vel  audituris, 
Adam  fil.  Rici  fil.  Johannis  de  Hulton*  salutem  in  dno. 
Noueritis  me  dedisse  et  hoc  presenti  scripto  meo  confir- 
masse  Deo  et  beate  Marie  et  Abbati  et  conuentui  Loci  Benedicti  de 
Stanlawe  pro  salute  anime  mee  in  puram  et  ppetuam  elemosynam 
octauam  partem  unius  acre  in  Birchehalgh  in  ffarneworth  iuxta  viam 


* See  ante,  p.  53. 
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remam,  ad  horreum  faciend.  cum  libero  introitu  et  exitu  ex  utraq. 
parte  ad  decimas  suas  cariand.  Ita  quod  nec  ego  nec  heredes  mei 
nec  aliquis  p me  aliquid  inde  exigere  poterimus,  nisi  tamen  preces  et 
orationes.  Et  ego  et  heredes  mei  dictam  terrain  cum  libero  introitu 
et  exitu,  sicut  predictum  est,  et  aliqua  elemosina  liberius  et  quietius 
dari  potest,  contra  omnes  homines  et  feminas  warantizabimus  et 
defendemus.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  meum  apposui. 
Hijs  testib},  Ric.  fil.  Dauid,*  Elia  de  Heton,  Ric.  patre  meo,  Hug. 
de  Haliwall,  Joh.  de  Rulond,  Joh.  de  Snytel,  et  aliis. 


XXXIX.  Carta  Gilberti  de  Barton  facta  Galfrido  de  Biron 
de  terra  in  Westhalghton. 


0 I A N T presentes  et  futuri  quod  ego  Grilbertus  de  Barton 
dedi  et  concessi  et  hac  presenti  carta  mea  confirmaui  Gralfr. 
de  Biron  et  heredib3  suis  vel  suis  assignatis  totum  ius  meum 
et  clameum  et  escaetam  meam,  quod  habui  vel  aliquo  modo  habere 
potui  in  tota  terra  que  fuit  Thom.  fil.  Joh.  de  Halghton  in  Westhalgh- 
ton, que  mihi  escaeta  est  per  facinus  predicti  Thome,  qui  Thom,  de 
Biron  occidit.  Tenend.  et  habend.  de  me  et  heredib3  meis  sibi  et 
heredib3  suis  vel  suis  assignatis  quibuscunq.  et  quandocunq.  predicta 
ius  clameum  et  escaetam  vendere  dare  vel  assignare  voluerit.  Faciendo 


inde  seruicium  ad  predictam  terrain  ptinens.  In  cuius  rei  testimo- 
nium presenti  scripto  sigillum  meum  apposui.  Hijs  testib3,  dno  Henr. 
de  Torbok,  dno  Ric.  del  Holt,  Walto  de  Salfhanger  tunc  camerario 
Cestrie.j*  Waltero  rectore  ecclesie  de  Wrermyngehm  tunc  clerico  de 
escaet.  Oestrie,  Hug.  de  Herford  clerico  scriptore,  Joh.  fil.  Meurik, 
Rob.  de  Hyda,  H.  le  Norreys,  W.  le  Norreys,  et  alijs. 


* See  ante,  p.  53. 

t This  name  is  not  given  in  Ormerod’s  list  of  the  chamberlains  of  Chester. 
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XL.  Quiet  a clamatio  Alicie  cle  Eccles  de  terra  in  Eccles 
facta  nobis. 

OMNIBUS  has  literas  inspecturis  Alicia  de  Eccles  salu- 
tem  in  dno.  Nouerit  me  concessisse  dimisisse  et  omnino  de 
me  et  heredib}  meis  quietuclamasse  Abbati  de  Whalleye  et 
conuentui  eiusdem  loci  totum  ius  meum  et  clameum  quod  babui  vel 
aliquo  modo  habere  potui  in  tota  terra  quam  Joh.  del  Wall  de 
Eccles  emebat  a Willo  de  eadem,  fratre  suo,  patre  meo.  Ita  quod 
nec  ego  Alicia  nec  beredes  mei  nec  aiiquis  nomine  meo  aliquid  iuris 
vel  clamei  aliquo  modo  in  dicta  terra  exigere  vel  vendicare  poterimus 
imppetuum.  In  cuius  rei  testimonium  has  literas  sigilli  mei  impres- 
sione  roboraui.  Hijs  testib3,  Rico  de  Hulton,*  Ada  de  Prestwyche, 
Henr.  de  Workedel,*f*  Jobe  de  Barton,  Willo  clerico,  et  alijs. 


XLI.  Confirmatio  domini  Rogeri  de  Meuland  episcopi  Couentrensis  et 
Lichfeldensis  de  ecclesijs  nostris , videlicet  Rachedale , Eccles , 
et  Blaheburn. 

RO  Gr  E R U S Dei  gratia  Oouentr.  et  Lich.  episcopus,  dilectis 
in  Cristo  filijs,  Abbati  et  Conuentui  Loci  Benedicti  de  Stan- 
lawe,  Cisterciensis  ordinis,  salutem,  gratiam  et  benedictionem. 
Justis  postulantium  votis  eorum  precipue  qui  diuino  cultui  deseruiunt 
incessanter,  pium  arbitramur  et  congruum  ut  assensum  absq.  difficul- 
tate  beniuolum  prebeamus.  Cum  igitur  donationem  nobilis  viri 
Rogeri  de  Lascy  constab.  Cestrie  de  ecclesia  de  Rached.  cum  capella 
de  Sadelword  et  alijs  suis  ptinentijs,  et  concessionem  et  confirmationem 


* Ante,  p.  53. 


f Ante,  p.  56. 
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vobis  factas  per  bone  memorie  Willm.  de  Cornehull  et  Alex,  pre- 
decessores  nostros ; et  confirm ationem  capituli  Couentr.,  summorum 
Pontificum,  scil.  Honorij  tertij,  et  etiarn  Innocentij  tertij,  confirma- 
tion^ sup  eisdem  subsecutis.  Et  etiam  donationem  nobilis  viri 
Johannis  de  Lascy,  comitis  Lincoln,  de  ecclesia  de  Eccles  cum  capella 
de  Saynte  mariden,  et  ceteris  suis  ptinentijs,  et  concessionem  bone 
memorie  Alex,  predecessoris  nostri,  simul  cum  confirmationib3  capi- 
tulorum  Couentr.  et  Licb.  et  etiam  Alex,  pape  quart!  sup  eisdem  ; 
necnon  et  donationem  eiusdem  nobilis  riri  Johannis  de  Lascy  de 
ecclesia  de  Blakeburn  cum  capellis  de  la  Lawe  et  Samlesbury,  et  por- 
tione  quam  habet  dicta  ecclesia  in  ecclesia  de  Whalleye  et  alijs  suis 
ptinentijs  ; et  concessionem  in  pprios  usus  sup  una  medietate  dicte 
ecclesie  de  Blak.  bone  memorie  Alex,  predecessoris  nostri  et  predic- 
torum  capitulorum  confirm ationes  ; et  sup  alia  medietate  dicte  ecclesie 
concessionem  nostram  in  pprios  usus  cum  confirmatione  capituli 
Couentr.  sup  utraq.  medietate,  Alex,  pape  quarti  confirmatione  sub- 
secuta,  sufficienter  habeatis,  prout  de  hijs  omnib3  per  exhibitionem 
instrumentorum  vestrorum  superius  precatorum  nob.  constitit  euiden- 
ter,  et  in  super  vob.  dictas  ecclesias  cum  capellis  prenominatis  et 
omnib3-  alijs  suis  ptinentijs  a nobis  petieritis  confirmari.  Nos  dictorum 
d riorum  vestigijs  inherentes  ac  sicut  convenit  volentes  annuere  votis 
vestris,  prefatas  ecclesias  cum  capellis  suis  et  omnib3  alijs  que  ad  eas 
ptinent  in  pprios  usus  vestros  auctoritate  pontificali  concedimus  et  con- 
firmamus  ppetuis  temporib3  possidendas.  Et  ut  hec  nostra  concessio 
et  confirmatio  rata  imppetuum  pmaneat  et  inconcussa  nos  presens 
scriptum  sigilli  nostri  munimine  duximus  roborand.  Hijs  testib3, 
Magistris  Alano  dicto  le  Breton  thesaurario  Lich.,  Ad.  de  Walton 
cancellario  Lichef.,  Joh.  de  Crauen  decano  Cestr.,  Ada  de  Stafford 
archidiac.  de  ead.,  dno  Bogero  priore  de  Norton,  dno  AVillo  dicto  le 
Ponere  milite,  Magistro  Rob.  de  Sauthorp,  et  alijs.  Dat.  apud 
Heywood  xiiij.  kalend.  Maij  anno  gratie  m°  cc°  lxvij0,  et  consecra- 
tion is  nostro  vicesimo. 


2Ftt  tie  i£cdes» 


71 


Mem.  quod  confirmatio  predicta  est  triplex,  quarum  una  est  in  titulo 
tertio  de  Blakeburn,  et  alia  in  titulo  quarto  de  Bached. 


Explicit  titulus  secundus  de  ecclesia  de  Eccles  et  de 

TERRIS  IN  WeSTHALGHTON  ET  ALUS  LOCIS,  IN  QUO  CON- 
TINENTUR  XLJ.  SCRIPTA  SIGILLATA. 


Titulus  tertius  de  Blakeburn. 


I . Carta  Johannis  de  Lascy*  de  medietate  ecclesie  de 
Blakeburn. 

OM  N I B U S Oristi  fidelibj  et  sancte  matris  ecclesie  filijs 
presens  scriptum  visuris  vel  audituris,  J ohannes  de  Lascy, 
constab.  Oestrie  salutem.  Noueritis  me  dedisse  et  caritatis 
intuitu  concessisse  et  hac  presenti  carta  mea  confirmasse  Deo  et  beate 
Marie  et  Abbati  et  monachis  meis  Loci  Benedicti  de  Stanlawe  in 
puram  et  ppetuam  elemosynam  medietatem  ecclesie  de  Blak.  illam 


* The  date  of  this  grant  may  be  assigned  to  the  year  1230,  for  William  de  Vernon 
was  Judge  of  Chester  in  that  year. 

The  total  absence  of  arrangement  in  the  entries  of  the  following  charters,  and 
the  complication  consequent  on  the  descent  of  the  advowson  in  moieties,  will  render 
the  following  succinct  statement  of  that  descent,  until  the  entirety  became  vested 
in  John  de  Lascy,  the  munificent  benefactor  of  Stanlawe,  not  unacceptable. 

I.  Gamaliel  } 

II.  Gilbertus  > had  successively  the  entirety  of  the  Church. 

III.  Johannes  j 

IV.  Henricus,  clericus  de  Blackburn,  had  a grant  of  the  whole  church  from 

Henry  de  Lascy  circa  1160,  which  was  confirmed  by  the  Bishop  of 
Coventry  and  the  Archbishop  of  Canterbury. 

On  his  death  it  descended  to  his  sons  in  moieties. 

One  moiety  descended  to 

Richard,  his  eldest  son,  and  from  him  to  his  son 

Adam,  who  had  a grant  from  Robert  de  Lascy  of  that  moiety  which  Richard 
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scil.  quam  Adam  fil.  Henrici  tenet,  cum  capella  de  W alton  et  earum 
ptinentijs,  quantum  spectat  ad  laicalem  donationem,  p salute  anime 
mee  et  uxoris  mee  et  p salute  dni  patris  mei  et  matris  mee  et  ante- 
cessorum  et  successorum  meorum,  libere  et  quiete  sicut  ulla  elemo- 
syna  yiris  religiosis  liberius  et  quietius  dari  potest.  Ita  quod  ego  vel 
heredes  mei  in  predicta  medietate  predicte  ecclesie  et  in  predicta 
capella  nichil  iuris  ad  opus  meum  vel  heredum  meorum  de  cetero 
habere  poterimus.  Et  ut  hec  donatio  rata  et  inconcussa  pmaneat 
imppetuum  presens  scriptum  sigillimeimuniminecorroboraui.  Hijs 
testib},  Will,  de  Vernon  Just.  Cestr.,  Henr.  psona  de  Bowelle, 
dho  Colino  de  quatuor  maris,  Henr.  de  Nouo  mercato,  Bog.  de  Cestr., 
Bobt.  de  Cestr.,  Baldewino  Teutonico,  Galfr.  de  Dutton  tunc  sen., 
Hug.  de  Dutton,  Galfr.  fil.  Ad.  de  Dutton,  Will,  de  Nouo  campo,  et 
multis  alijs. 


II.  Carta  eiusdem  Joliannis  de  Lascy  de  medietate  ecclesie 
de  Blakeburn 

OMNIBUS  Cristi  fidelib3  et  sancte  matris  ecclesie  filijs 
presens  scriptum  visuris  vel  audituris,  Joh.  de  Lascy  con- 
stab.  Cestrie  salutem.  Noueritis  me  dedisse  et  caritatis 
intuitu  concessisse  et  hac  presenti  carta  mea  confirmasse  Deo  et  beate 


had,  and  lie  resigned  the  chapel  of  Walton  to  John  de  Lascy.  According 
to  Whitaker,  he  left  two  daughters, 

Agnes,  who  married  David  Hulton. 

Beatrice,  who  married  William  de  Hulton,  the  brother  of  David,  and 
died  without  issue. 

Richard  de  Hulton,  the  son  of  David  and  Agnes,  granted  all  his  title  in  the 
advowsonto  John  de  Lascy  circa  1230. 

The  other  moiety  descended  to 

Adam,  the  son  of  Henry.  His  son 
Roger  granted  it  to  John  de  Lascy. 


L 
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Marie  et  Abbati  et  monachis  meis  Loci  Benedicti  de  Stanlawe  in 
puram  et  ppetuam  elemosynam  medietatem  ecclesie  de  Blak.,  illam 
soil,  quam  Ad.  fil.  Henr.  tenuit,  cum  capellis  de  Walton  et  de  Sarn- 
ie sbury,  et  cum  portione  quam  habuit  in  ecclesia  de  Whalleye  et 
earum  ptinentijs,  quantum  spectat  ad  laicalem  donationem,  p salute 
anime  mee  et  uxoris  mee  et  p animab3  dm  patris  mei  et  matris  mee 
et  antecessorum  et  successorum  meorum  libere  et  quiete  sicut  ulla 
elemosyna  viris  religiosis  liberius  et  quietius  dari  potest.  Ita  quod 
ego  vel  heredes  mei  in  predicta  medietate  predicte  ecclesie  et  in  pre- 
dicts capellis  et  in  prefata  portione  de  Whalleya  nichil  iuris  ad  opus 
meum  vel  ad  opus  lieredum  meorum  de  cetero  habere  poterimus.  Et 
ut  hec  donatio  rata  et  inconcussa  pmaneat  imppetuum  presens 
scriptum  sigilli  mei  munimine  corroboraui.  Hijs  testib3,  dnis  Ric. 
de  Draycote  tunc  Justic.  Cestrie,*  Henr.  psona  de  Rowell,  Colino  de 
quatuor  maris,  Henr.  de  Nouo  mercato,  Rog.  de  Cestria,  Robt.  de 
Cestria,  Baldewyno  Theutonico,  Galf.  de  Dutton,  Hug.  de  Dutton, 
Alano  senescallo,  Will,  de  Longo  campo,  et  multis  alijs. 

III.  Carta  Johannis  de  Lascy  de  alia  medietate  ecclesie 
de  Blakeburn  cum  corpore  suo. 

OMNIBUS  sancte  matris  ecclesie  filijs  present^  et  futu- 
ris  Johannes  de  Lascy,  Com.  Line,  et  Constab.  Cestrie, 
salutem  in  dno.  Noueritis  me  dedisse  et  caritatis  intuitu 
concessisse  et  hac  presenti  carta  mea  confirmasse  Deo  et  beate  Marie 
et  Abbati  et  monachis  meis  Loci  Benedicti  de  Stanlawe  in  puram  et 
ppetuam  elemosinam  medietatem  ecclesie  de  Blak.  illam  scil.  quam 
Rog.  fil.  Ade  de  Blak.  tenuit  cum  omnib3  ptinentijs  suis  infra  limites 
parochie  eiusdem  ecclesie  et  extra  cum  corpore  meo  ibidem  sepeliendo, 


* Richard  de  Dravcot  was  Judge  of  Chester  22  Henry  III.  a.d.  1238. 
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quantum  spectat  ad  laicalem  donationem,  p salute  anime  mee  et 
uxoris  mee  et  p salute  animarum  dni  patris  mei  et  matris  mee  et 
antecessorum  et  successorum  meorum,  ita  libere  et  quiete  sicut  ulla 
elemosyna  viris  religiosis  liberius  et  quietius  dari  potest.  Et  ut  hec 
donatio  mea  rata  et  inconcussa  pmaneat  imppetuum  presens  scriptum 
sigilli  mei  munimine  corroboraui.  Hijs  testib3,  dnis  Ric.  de  Dray- 
cote,  Henr.  de  Longo  campo,  Rob.  de  Cestr.,  Rog.  de  Brus,  Thom, 
de  Panissy  militib},  dnis  Galf.  de  Dutton,  Hug.  de  Dutton,  dno  0. 
psona  de  Donyngton,  Ad.  de  Notingham  capello,  Symone  de  Heryce,  * 
Alano  le  Norreys,  et  alijs. 


IV.  Carta  Henr  id  de  Lascy*  facta  Henrico  de  Blakeburne 
de  ecclesia  de  BlaJceburn. 


ENRICUS  de  Lascy  omnibj  homing  ad  quos  presentes 
I 1 litere  puenerint  salutes.  Notum  sit  omnib3  tarn  presentib3 
jk^  quam  futuris  me  concessisse  et  dedisse  Henrico  clerico  de 
Blak.  ecclesiam  de  Blakeb.  cum  omni  integritate  sua,  scil.  cum 
capella  de  Walton  et  cum  omni  libertate  sua  ad  earn  de  iure  ptinente, 
in  terris  et  in  aquis,  in  bosco  et  in  piano.  Concessi  itaq.  prenomi- 
nato  H.  beneficium  quoddam  in  ecclesia  de  Whall.  et  in  eiusdem 


* This  Henry  de  Lascy  must  not  be  mistaken  for  the  Henry  de  Lascy  mentioned 
at  p.  3.  He  was  lord  of  Blackburnshire,  and  descended  from  Ilbert  de  Lascy,  who 
received  the  fee  of  Pontefract  from  the  Conqueror.  The  descents  from  that  Ilbert 
are, 

I.  Robert  de  Lascy,  his  son,  Lord  of  Blackburnshire,  probably  by  grant  from 

Roger  de  Busli  and  Albert  de  Greslet,  the  grantees  under  the  Conqueror. 
He  was  attainted  and  dispossessed  of  all  his  lands  by  Henry  I.,  and  they 
were  granted  to  Hugh  de  la  Val,  but  were  restored.  He  left  two  sons, 
Ilbert,  who  succeeded,  but  died  s.p. 

Henry,  who  succeeded. 

II.  Henry  de  Lascy,  who,  a.d.  1147,  founded  a Cistercian  abbey  at  Barnoldswick, 

which  was  afterwards  translated  to  Kirkstall.  He  was  the  grantor  to 
Henry  de  Blackburne  above.  He  left  a son, 
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ecclesie  capellis,  idem  videl.  quod  antecessores  mei  predicte  ecclesie 
de  Blak.  olim  assignauerunt,  quanto  plenius  aut  melius  Johannes  aut 
aliquis  alius  predecessorum  psonarum  idem  tenuit.  Hijs  testib3, 
Jordano  ffoliot,  Will.  Yauassour  dapifero  nostro,  Walto  fhemyng, 
Will,  de  Buylli,  Thom,  filio  Petri,  Bob.  decano,  Eswardo  fil.  Lef- 
wini  et  fil.  suis  Elia  et  Hern*.,  Bog.  de  Buyssheton,  Will.  fil.  Boberti 
camerario,  Adam  Murdat,  Alano  Buttel,  Bob.  Pincerna,  Alex. 
Siwardo,  et  Bob.  fil.  Badi,  cum  multis  alijs.  Yalete. 

V.  Carta  Eoberti  de  Lascy  de  ecclesia  de  Blakeburn  facta 
Ade  de  Blakeburn. 

OMNIBUS  sancte  matris  ecclesie  filijs  Bob.  de  Lascy 
salutes.  Sciant  tam  presentes  quam  futuri  quod  ego  Bob. 
de  Lascy  dedi  et  concessi  et  carta  mea  confirmaui  Ad.  de 
Blakeburne  clerico  meo  illam  dimidietatem  ecclesie  de  Blak.  quam 
Bic.  antecessor  eius  habuit,  adeo  liberam  et  solutam  et  integram  ut 
idem  Bic.  dictam  dimidietatem  unquam  melius  et  plenius  et  integrius 
tenuit  temporibj  suis.  Preterea  dedi  et  concessi  ei  illud  beneficium 
quod  Bic.  memoratus  antecessor  dicti  Ade  habuit  in  ecclesia  de 

III.  Robert  de  Lascy,  who  died  12  kal.  Febr.,  a.d.  1193,  and  devised  his  estates, 
consisting  of  sixty  knights’  fees,  to  his  uterine  sister,  Albreida,  daughter  of 
Robert  de  Lizours.  See  ante,  p.  2. 

Mem.  — Dugdale’s  account  of  the  descent  of  the  Lascy  honours  has  been  fol- 
lowed ; but  it  is  proper  to  state  that  another  version,  supported  by  Dodsworth, 
implies  that  the  connection  of  the  Lascys  with  the  barons  of  Halton  was  as  fol- 
lows : 

I.  Robert  de  Lascy,  above,  left  three  children, 

1.  Jlbert,  who  succeeded,  but  died  s.p. 

2.  Henry,  who  succeeded,  and  left  the  above  named 
Robert  de  Lascy. 

3.  Albreida,  married  Robert  de  Lizours,  who,  by  an  entry  on  the  pipe-roll, 
31  Henry  I.,  paid  twenty-five  marks  that  he  might  marry  the  sister  of 
Ilbert  de  Lascy.  They  had  a daughter  and  heir, 

Albreda,  who  married  Richard,  fifth  baron  of  Halton,  ante,  p.  2. 
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Whalleye,  quod  ad  ecclesiam  de  Blak.  ptinere  de  iure  dinoscitur, 
adeo  libere  et  integre  ut  predictus  Hie.  dictum  beneficium  de  Whal- 
leya  unquam  melius  habuit.  Memoratam  autem  dimidietatem 
ecclesie  de  Blak.  cum  omuib}  ptinentijs  suis  et  dictum  beneficium 
ecclesie  de  Whalleya  concessi  et  dedi  dicto  Ade  cum  ptinentijs  eidem 
beneficio  de  iure  in  puram  et  ppetuam  elemosynam  p salute  anime 
mee  et  antecessorum  meorum.  Tenend.  libere  et  quiete,  in  capellis, 
in  terris,  in  bosco,  in  piano,  in  pratis,  in  pasturis,  et  in  omnibj  de 
iure  ptinentibus  prenominate  medietate  de  Blak.  Hijs  testib3,  Bur- 
nullo  de  Aumeryl,  Bob.  de  Menyl,  Haunselino,  Galfr.  Hansell, 
Alano  de  Kipays,  Alano  Butell,  Nich.  capello,  Bic.  clerico  de 
Lewes,  Petro  clerico,  Bob.  clerico,  Adam  de  Kyghelay,  et  multis 
alijs. 

VI.  Carta  Edmundi  de  Lascy  de  donatione  aduocationis  medietatis 
ecclesie  de  Blakeburn  facta  nobis  cum  corpore  suo. 

OMNIBUS  Cristi  fidelib3  presens  scriptum  visuris  vel 
audituris,  Edmundus  de  Lascy  salutem  eternam  in  dno. 
Nouerit  uniuersitas  vestra  me  diuine  pietatis  intuitu  dedisse 
monachis  meis  Loci  Benedicti  de  Stanlawe  aduocationem  medietatis 
ecclesie  de  Blak.  cum  ptinentijs  quantum  ad  laicalem  spectat  donatio- 
nem,  cum  corpore  meo  apud  Stanl.  sepeliendo,  si  contingat  me  in 
Anglia  infata  decedere,  illius  scil.  medietatis  quam  Bogerus  de  Blak. 
quondam  tenuit,  scil.  quicquid  iuris  in  dicta  aduocatione  habui  vel 
habere  potui  sine  aliquo  retenemento  mei  vel  heredum  meorum  im- 
ppetuum.  In  cuius  rei  testimonium  presenti  scripto  sigillum  meum 
apposui.  Act.  apud  Ightenhull  die  dnica  post  nativitatem  beate 
Marie  anno  gratie  m.cc.  quinquagesimo  primo.  Coram  dnis  Thom, 
fferer,  Henr.  de  Torbok,  Petro  de  Cestr.,  Osberto  psona  de  Donyng- 
ton,  Bad.  de  Clayton,  Bob.  Noel  clerico,  et  alijs. 
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VII.  Confirmatio  Ricardi  Couentrensis  Episcopi*  facta  Henrico  de 
Blakeburn  de  Integra  ecclesia  de  Blakeburn. 

KI  0 A R D U S Dei  gratia  Couentr.  episcopus,  omnibj  sancte 
matris  ecclesie  tam  present^  quam  futuris  salutem  in  drio. 
Nouerit  uniuersitas  vestra  nos  ad  presentationem  Henr.  de 
Lascy  dni  fundi  concessisse  et  in  puram  et  ppetuam  elemosynam 
dedisse  Henrico  clerico  de  Blak.  ecclesiam  de  Blak.  cum  omni  sua 
integritate,  scil.  cum  capella  de  Walton  et  cum  omnib3  alijs  suis 
ptinentijs,  et  de  eadem  eum  canonice  impsonasse.  Quare  volumus 
et  episcopali  auctoritate  firmiter  precipimus  ut  predictus  clericus  pre- 
nominatam  ecclesiam  cum  omni  integritate  sua  et  libertate  ita  quiete 
et  honorifice  possideat,  sicut  Gamaliel  vel  Giibertus  vel  aliquis  alius 
predecessorum  suorum  earn  unquam  integrius  liberius  quietius  et 
honorificius  tenuit.  Et  quam  hanc  donationem  ratam  et  inconcussam 
esse  volumus,  earn  presentis  carte  nostre  auctoritate  corroboramus. 
Hijs  testibj,  Rog.  Archid.  Salop,  Edm.  Archidiac.  Couentr.,  Will, 
decano  Lickef.  ecclesie,  magistro  Rob.  de  Haya,  magistro  Terico, 
Galf.de  Lenton,  Walt,  de  Tilebur,  Will.de  Mitton,  Rob.de  Mitton, 
Alexandro  et  Philippo  presbyteris,  et  multis  alijs. 


VIII.  Confirmatio  domini  Alescandri  episcopif  de  medietate 
ecclesie  de  Blakeburn  facta  nobis. 


NIUERSIS  Cristi  fidelib3  has  literas  inspecturis, 
Alex,  pinissione  diuina  Couentr.  et  Lichef.  ecclesi- 
arum  minister  humilis  eternam  in  dno  salutem.  Ad 


* Richard  Peche,  bishop  of  Coventry.  See  ante,  p.  13. 

+ Alexander  de  Stavenby,  see  ante,  p.  36,  consecrated  1224  = a.d.  1239. 
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uniuersitatis  vestre  notitiam  volumus  puenire  quod  nos  attendentes 
honestatem  et  religionem  dilectorum  in  Cristo  filiorum  Abbatis  et 
conuentus  Loci  Benedicti  de  Stanl.  de  assensu  et  voluntate  dilecti 
nobis  in  Cristo  filij  nobilis  viri  Joh.  de  Lascy,  comitis  Lincoln  et 
constab.  Cestrie,  medietatem  ecclesie  de  Blak.  cum  capellis  de  Wal- 
ton et  de  Samlesbury,  et  cum  portione  quam  habet  dicta  medietas 
ecclesie  de  Blak.  in  ecclesia  de  Whall.  et  earum  ptinentijs,  pietatis 
intuitu  eisdem  in  pprios  usus  possidendam  concessimus.  Saluo  nobis 
et  successorib3  nostris  iure  pontificali,  et  saluis  Couentr.  et  Lickef. 
ecclesiarum  auctoritatibj.  In  liuius  rei  testimonium  presentem  pagi- 
nam  sigilli  nostri  munimine  duximus  roborand.  Dat.  apud  Teruen 
septimo  Id.  Julij  pontificatus  nostri  anno  quinto  decimo. 


IX.  Confirmatio  Bicardi * Cantuariensis  archiepiscopi  facta  Henrico 
de  Blaheburn  de  ecclesia  de  Blakeburn. 

El  C A B D U S Dei  gratia  Cantuar.  Archiepiscopus,  totius 
Anglie  primas  et  apostolice  sedis  legatus,  uniuersis  sancte 
matris  ecclesie  filijs  salutem  in  dno.  Quam  humane  anibi- 
tionis  execrabilis  fames  adeo  in  alienas  possessiones  exarsit,  ut 
exquisitis  calumpniantium  versutijs  vix  inueniatur,  qui  sue  posses- 
sion^ quiete  optineat.  Necesse  est  contra  hanc  nequitie  machinan- 
tiam  remedium  inueniri,  et  beneficia,  que  rationabiliter  et  canonice 
collata  fuisse  noscuntur,  auctoritatum  patrocinijs  et  instrumentorum 
testimonijs  communiri.  Quappter  dilectum  filium  nostrum  Henr.  de 
Blak.  clericum  caritatis  sincere  brachijs  amplectentes,  ecclesiam  de 
Blak.  cum  uniuersis  ptinentijs  suis  cum  terris,  decimis,  et  obuen- 
tionib3  omniodis  ad  ipsam  ptinentib3  de  iure,  sicut  ei  rationabiliter 


* Richard,  the  successor  of  Thomas  a Becket  in  the  see  of  Canterbury,  A.i).  1171, 
died  17th  February,  1183. 
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concessa  est,  ad  presentationem  Henr.  de  Lascy  dni  fundi  et  a 
venerabili  fratre  nostro  Ric.  Couentr.  episcopo  cum  capella  de  Walton 
et  eius  ptinentijs  canonice  collata  et  confirm ata.  Ita  ei  nostre  aucto- 
ritatis  munimine  eandem  ecclesiam  et  capellam  rationabiliter  et 
canonice  confirmamus  et  corroboramus  quatinus  prefate  ecclesie  et 
capelle  possessio  tot  vallata  presidijs  nulla  in  posterum  malitia 
calumpniatorum  a prefato  Henr.  valeat  diuelli.  Test.  Herlewyno  et 
Radulpho  monachis  Cantuar  ecclesie,  Dompno  Roberto  de  Nouo 
burgo,  Magistro  Gerardo,  Walerano  archid.  Baiocesi,  magistro  Petro 
Blesensi,  Willo  de  Northall,  Radulpho  de  sancto  Martino,  magistro 
Miche,  Willo,  Rogero  clericis  et  alijs  multis. 


X.  XI.  Confirmation  duplex , Roger i Couentr.  et  Lich.  episcopi  de 
medietate  ecclesie  de  Blakeburn  scilicet , quam  Rogerus  de 
Blakeburn  tenuit , facta  nobis. 

OM  N I B U S Cristi  fidelib3  ad  quos  presens  scriptum  puene- 
rit,  Rogerus  de  Meuland  Dei  gratia  Couentr.  et  Lich. 
episcopus  salutem  in  Dno  sempiternam.  Justis  petentium 
desiderijs  et  precipue  virorum  religiosorum  precib3  quorum  vita  com- 
mendabilis,  conuersatio  honesta,  ordinis  in  se  disciplina  et  eorundem 
sustentationis  insuflicientia  ad  annuend.  nos  inuitant,  paterna  nos 
pietate  conuenit  descendere.  Quappter  paupertati  Loci  Benedicti  de 
Stanlawe  compatientes,  et  eidem  incrementum  caritatis  intuitu  con- 
ferre  volentes,  utq.  elemosynarum  largitionib3  et  hospitalitatib3,  et  ad 
religionis  augmentum  ibidem  liberius  vacare  valeant,  medietatem 
ecclesie  de  Blak.  cum  omnib3  ptinentijs  suis,  illam  scil.  quam  Rogerus 
de  Blak.  quondam  tenuit,  quantum  ad  nos  ptinet,  monachis  et  fratrib3 
in  loco  Benedicto  de  Stanl.  Deo  seruientib3  in  pprios  usus  possiden- 
dam  concessimus  et  imppetuum  confirmauimus.  Licitum  sit  et  eis 
ipsius  ecclesie  possessionem  ingredi  et  in  pprios  usus  in  posterum 
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illam  sibi  applicare.  Salua  vicaria  viginti  marcarum  ad  sustentatio- 
nem  vicarij  ppetui  qui  in  eadem  ecclesia  in  ppria  psona  honeste 
deseruiet,  et  omnia  onera  episcopalia  et  archidiaconalia  consueta  et 
debita  sustinebit.  Qui  quidem  Abbas  et  Conuentus  nobis  et  succes- 
sorib}  nostris  ad  eandem  vicariam  successiue  presentabunt.  Saluo  et 
nobis  et  successorib3  nostris  iure  pontificali  et  parochiali  et  etiam 
archidiaconali.  Ut  autem  hec  nostra  confirmatio  rata  et  inconcussa 
pmaneat  nos  presens  scriptum  sigilli  nostri  raunimine  duximus  robo- 
rand.  Hijs  testib3,  magistris  R.  de  Mephm  Archid.  Stafford,  J.  de 
Altelberg  canon.  Lich,  frat.  Andr.  priore  de  Derb.,  magistro  Alano 
Breton,  dno  R.  de  Kynton  et  alijs.  Dat.  Lond.  in  crastino  sancti 
Luce  euangeliste  anno  dni  m.cc.  quinquagesimo  nono. 


XII.  Confirmatio  eiusdem  medietatis  ecclesie  de  Blakeburn 
per  conuentum  de  Couentr. 


u: 


NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  ad  quos 
presens  scriptum  puenerit,  ffrater  Willmus  ecclesie 
Couentr.  prior  humilis,  et  eiusdem  loci  conuentus  salu- 
tem  in  dno  sempiternam.  Nouerit  uniuersitas  vestra  nos  inspexisse 
cartam  venerabilis  patris  Rogeri  Couentr.  et  Lich.  episcopi  in  hec 
verba.  Omnib3  Cristi  fidelib3,  (et  cetera  ut  supra  ex  alia  parte  usq . 
ad  ilium  locum  anno  dni  m.cc.  quinquagesimo  nono.)  Nos  autem 
predictas  concessionem  et  confirmationem  gratas  et  ratas  habentes, 
eas  sicut  iuste  et  canonice  facte  sunt  auctoritate  ecclesie  nostre  cathe- 
dralis  confirmamus.  In  cuius  rei  testimonium  presenti  scripto 
sigillum  capituli  nostri  commune  duximus  apponend.  Dat.  apud 
Couentr.  septimo  kaln.  Nouembr.  anno  dni  supradicto. 
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XIII.  Confirmatio  capituli  Lichef.  super  alteram  medietatem 
eiusdem  ecclesie  facta  nobis. 


NIUERSIS  Cristi  fidelibj  ad  quos  presens  scriptum 
puenerit  W.  de  Mamecestr.  decanus  et  capitulum  Lichef. 
'O  salutem  in  dno.  Nouerit  uniuersitas  vestra  nos  cartam 
venerabilis  in  Cristo  patris  Alex.  Dei  gratia  Couentr.  et  Lichef. 
episcopi  inspexisse  in  hec  verba.  Uniuersis  Cristi  fidelibj  has  literas 
inspecturis  Alexand.  pmissione  diuina  Couentr.  et  Lichef.  ecclesiarum 
minister  humilis  eternam  in  dno  salutem.  Ad  uniuersitatis  vestre 
notitiam  volumus  puenire  quod  nos  attendentes  honestatem  et 
religionem  dilectorum  in  Cristo  filiorum  Abbatis  et  conuentus  Loci 
Benedicti  de  Stanl.  de  assensu  et  voluntate  dilecti  in  Cristo  filij  nobilis 
viri  Joh.  de  Lascy,  constab.  Cestrie,  medietatem  ecclesie  de  Blak.  cum 
capella  de  Walton  et  earum  ptinentijs,  quas  quidem  dilectus  in  Cristo 
filius  Adam  de  Blak.  possidet,  pietatis  intuitu,  eisdem  in  pprios  usus 
possidendam  concessimus.  Saluo  iure  quod  idem  A.  in  dictis  medietate 
et  capella  cum  ptinentijs  habere  dinoscitur  quoad  uixerit.  Saluo  nobis 
et  successoribj  nostris  iure  pontificali  et  parochiali  et  saluis  Couentr.  et 
Lich.  ecclesiarum  auctoritatibj.  In  cuius  rei  testimonium  presentem 
paginam  sigilli  nostri  munimine  duximus  roborandam.  Dat.  apud 
Teruen  anno  gratie  m.cc.  tricesimo.  Pontif.  nostri  anno  septimo. 
Nos  igiter  antedicte  concessioni  nostrum  et  prebentes  assensum  earn 
auctoritate  ecclesie  nostre  cathedralis  confirmauimus.  In  cuius  rei 
testimonium  presens  scriptum  sigillo  capituli  nostri  signatum  prefatis 
Abbati  et  Conuentui  duximus  concedend.  Dat.  Lichef.  quinto  Id. 
Octobris  pontif.  dhi  Gregory  noni  pape  anno  quarto. 
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XIV.  Confirmatio  Couentrensis  de  eadem  medietate. 


NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  ad  quos  pre- 
sens scriptum  puenerit  ffrater  Rogerus  ordinatione  diuina 
'O  prior  Couentr.  et  eiusdem  Loci  conuentus  hnmilis 
eternam  in  dno  salutem.  Nouerit  uniuersitas  vestra  nos  attenden- 
tes  honestatem  et  religionem  dilectorum  in  Cristo  fratrum  Abbatis  et 
conuentus  Loci  Benedicti  de  Stanlawe  ad  petitionem  venerabilis 
patris  dni  Alexandri  Dei  gratia  Couentr.  episcopi  tenore  concessionis 
eiusdem  quarn  inspeximus  medietatem  ecclesie  de  Blakeburn  cum 
capella  de  Walton  et  earum  ptinentijs,  auctoritate  capituli  ecclesie 
nostre  cathedralis,  diuine  caritatis  intuitu,  in  pprios  usus  ppetuo  con- 
uertendam  confirmasse.  In  cuius  nostre  confirmationis  testimonium 
hanc  cartam  nostram  sigillo  nostro  roboratam  eisdem  Abbati  et  con- 


uentui  confecimus.  Hijs  testib3,  magistro  Rico  dicto  umitario  et 
Sym.  de  sancto  Mauro,  Ric.  de  ffranketon,  et  Henr.  de  Leycester 
clericis  nostris,  Henr.  et  Rad  de  Sutham,  Andrea  de  Stok,  Thom. 
Portario,  Will,  de  Couentr.  et  alijs.  Factum  anno  gratie  m.cc.xxx. 
sexto,  in  Maio. 


XV.  Carta  Ade  de  Blok,  de  resignation  capelle  de 
Walton  facta  nobis. 

OMNIBUS  Cristi  fidelib3  ad  quos  presens  scriptum  pue- 
nerit Adam  de  Blak.  salutem.  Noueritis  me  ad  petitionem 
dni  mei  Joh.  de  Lascy,  constab.  Cestr.  concessisse  et  hac 
presenti  carta  mea  confirmasse  Abbati  et  monachis  Loci  Benedicti 
de  Stanlawe  capellam  de  Walton  cum  terris,  decimis  et  obuentionib3 
ad  earn  ptinentib3,  ad  solutionem  viginti  marcarum  Ric.  fd.  Decani 
faciend.  in  vitam  suam,  donee  dnus  Joh.  de  Lascy  eidem  Ricardo 
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puiderit  in  equali  beneficio  vel  uberiori.  Ita  quod  Abbas  et  monachi 
annuatim  psoluent  mihi  unam  bisantiam  die  sancti  Leonardi,  et  onera 
ptinentia  ad  medietatem  beneficij  mei  in  ecclesia  de  Blak.  sustine- 
bunt.  Si  autem  predictus  Ric.  de  Whalleye  transtulerit  ad  frugem 
melioris  vite  vel  fatis  discesserit,  ipsa  capella  sine  contradictione 
Abbatis  et  monachorum  libera  et  quieta  mihi  remanebit.  Hijs 
testibj,  dno  Joh.  de  Lascy  constab.  Cestrie,  dno  Henr.  de  Notingham 
psona  de  Rowell,  Ricardo  de  Pountchardon,  Hug.  de  Hutton,  Galfro 
de  Burs,  dno  R.  capello,  et  alijs. 


XVI.  Confirmatio  Alexandri  episcopi  de  resignation 
dicte  capelle. 

OMNIBUS  Cristi  fidelibj  ad  quos  presens  script um 
puenerit  Alex. ^ Dei  gratia  Couentr.episcopus  salutem  iu  dno. 
Noueritis  nos  cartam  dilecti  filij  nostri  Ad.  de  Blak.  in  hec 
verba  inspexisse.  Omnib3  Cristi  fidelib}  ad  quos  presens  scriptum 
puenerit  Ad.  de  Blak.  salutem  [c %~c.  ut  supra  ex  alia  parted]  Nos  vero 

predictam  concessionem  quatenus  canonice  valere  potuit,  ratam 
habentes,  earn  episcopali  auctoritate  confirmamus.  Ita  videl.  ut  si 
forte  priusquam  dictus  Ric.  prefatus  Adam  carnis  debitum  exsoluerit, 
successori  suo  sup  hoc  quo  ad  supradictam  capellam  nullum  omnino 
preiudicium  generetur.  Saluo  p omnia  nobis  et  successor^  nostris 
iure  pontificali  et  parochiali.  In  kuius  rei  testimonium  presentem 
paginam  sigilli  nostri  munimine  fecimus  roborari.  Hat.  apud  Teruen 
anno  pontificatus  nostri  quinto,  mense  Maio. 


* See  ante  p.  36, 
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XVII.  Confirmatio  domini  Rogeri  de  Meuland  de  ecclesijs 
nostris , mdel.  Rachedal , Eccles , 6#  Blaheburn. 


0 Gr  E R U S dei  gratia  Couentr.  et  Lichef.  episcopus,  &c. 
de  verbo  ad  verbum  ut  supra  in  titulo  secundo  de  Eccles  in 
fine.  (p.  69.) 


XVIII.  XIX.  XX.  Ordinatio  triplex*  ricariarum  de  Racked. 

Eccles , et  Blaheburn , per  Rogerum  de  Meuland  Couentr. 
et  Lichef.  episcopum. 

NIUERSIS  Cristi  fidelity  ad  quos  presentes  litere 
1 9 puenerint,  Rogerus  Dei  gratia  Couentr.  et  Lichef. 

episcopus  salutem  in  omnium  saluatore.  Nouerit  uniuer- 
sitas  vestra  quod  sup  augmentationem  vicariarum  de  Blakeburn, 
Rachedal  et  Eccles,  faciend.  iuxta  puentus  et  facultates  dictarum 
ecclesiarum  debita  inquisitione  perhabita  et  diligenti,  sic  de  vicarijs 
ipsis  statuend.  duximus  et  ordinand.  ppetuo  tempore  duratur.  In 
nomine  Domini,  Amen.  Statuimus  et  ordinamus  quod  vicaria  de  Blak. 
consistat  in  competenti  manso,  vicario  in  eadem  ecclesia  seruienti 
prius  assignato,  duab3  bouatis,  quadraginta  marcis  vicario  qui  p 
tempore  fuerit  ab  Abbate  et  conuentu  Loci  Benedicti  de  Stanl.  in 
eadem  parochia  de  Blak.  ad  festum  sancti  Michaelis  et  Pasche  p 
equates  portiones  fideliter  psoluend.  Statuimus  etiam  et  ordinamus 
quod  vicaria  de  Rached  consistat  in  competenti  manso,  quatuor 
bouatis  terre,  decern  et  octo  marcis.  Et  vicaria  de  Eccles  in  compe- 
tenti manso,  vicario  ibidem  seruienti  prius  assignato,  tota  terra 
quam  vicarius  in  dicta  ecclesia  seruiens  prius  habuit,  et  sexdecim 
marcis,  et  eisdem  ecclesijs  vicarijs  qui  p tempore  fuerint  a predictis 


■*  This  is  the  endowment  of  the  present  vicarage. 
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abbate  et  conuentu  moclo  et  terminis  antedictis  absq.  difficultate 
qualiter  psoluendis.  Statuimus  etiam  et  ordinamus  quod  si  in  solutione 
alicuius  termini  sit  cessatum,  quod  episcopus  Couentr.  et  Lich.  vel 
Arcliid.  Cestr.  quiuis  aditus  fuerit  eorundem  ad  requisition  em  vicarij 
loci  p censuram  ecclesiasticam  possit  compellere  dictos  Abbatem  et 
conuentum  ad  plenam  solutionem  prout  planius  et  melius  viderit 
expedire.  Statuimus  et  quod  dicti  vicarij  in  dictis  ecclesijs  in  pprijs 
psonis  deseruiant,  nisi  iuxta  latus  nostrum  successorumve  nostrorum, 
vel  alias  legitime  fuerint  impediti,  et  tunc  alios  ydoneos  sacerdotes 
invenient  loco  sui  et  etiam  omni  tempore  sumptib3  suis  in  capellis, 
predictis  ecclesijs  ptinentibus,  p alios  ydoneos  sacerdotes  et  clericos 
sacramentum  fidelitatis  dictis  religiosis  prestituros  honeste  facient 
deseruiri.  Qui  quidem  vicarij  iura  episcopalia  et  archidiaconalia  et 
omnia  onera  ordinaria  debita  et  consueta  sustinebunt.  Et  de  extra- 
ordinarijs  p rata  portionum  suarum  in  omnib3  respondebunt,  quos  et 
dicti  Abbas  et  Oonuentus  nobis  et  successor^  nostris  successiue  cum 
vacuerint  presentabunt.  Ut  autem  hec  nostra  taxatio  et  ordinatio  rata 
imppetuum  pmaneat  et  inconcussa,  presens  scriptum  sigilli  nostri  rnu- 
nimine  duximus  roborand.  Hijs  testib3,  dho  Rogero  priore  de  Norton, 
magistris  Ad.  de  Stauford  Archid.  Cestr.,  Alano  dicto  le  Breton 
thesaur.  Lich.,  Ad.  de  Walton  cancellar.  Lich.,  J.  de  Crauen  decano 
Cestr.,  dho  Willo  dicto  le  Pouere  milite,  magistro  Rob.  de  Sauthop 
et  alijs.  Dat.  apud  Heywood  xiiij  kal.  Maij  anno  gratie  m.cc. 
septuag.  septimo,  et  consecrationis  nostre  anno  xx. 


XXL  Conjirmatio  or  dinationis  predict  arum  ricariarum  per 
Priorem  et  Conuentum  de  Couentr . 

OM  N I B U S Cristi  fidelib3  presens  scriptum  visuris  vel 
audituris,  ffrater  W.  prior  Couentr.  et  eiusdem  Loci  con- 
uentus  salutem  in  dho.  Noueritis  nos  literas  venerabilis 
patris  dni  Rogeri  Couentr.  et  Lichef.  episcopi  in  hec  verba  inspexisse. 
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Uniuersis  Cristi  fidelib3  ad  quos  presentes  litere  puenerint,  Rogerus 
dei  gratia  Couentr.  et  Lichef.  episcopus  (fyc.  de  verbo  ad  'cerburn  ut 
supra  usq.  ad  illud , et  consecr.  nostre  anno  vicesimo.)  Nos  autem 
taxationem  et  ordinationem  predictas  ratas  habentes  et  gratas  eas 
auctoritate  ecclesie  nostre  cathedralis  et  sigilli  nostri  capituli  nostri 
munimine  duximus  confirmandas.  Dat.  Couentr.  die  inuentionis 
sancte  crucis  anno  dm  m.cc.  septuag.  septimo. 


NNII.  Confirmaiio  capituli  Lichef.  de  ecclesijs  Blaheburn , Rachedal , 
et  Eccles , et  de  taxatione  et  ordinatione  mcariarum 
earundem  ecclesiarum. 

RDecanus  et  capitulum  Lichef.  religiosis  viris  Abbati  et 
conuentui  de  Stanl.  salutem  in  omnium  saluatore.  Ex 
© parte  vestra  nobis  fuit  humiliter  supplicatum  ut  concessio- 
nem  et  connrmationem  sup  ecclesijs  vestris  de  Blak.  Rach.  et  Eccles 
et  ordinationem  sup  vicarijs  earundem  vobis  factas  p venerabilem 
patrem  R.  Couentr.  et  Lich.  episcopum  vobis  confirmaremus,  prout 
in  literis  eiusdem  episcopi  vobis  inde  confectis  plenius  continetur. 
Vestris  igiter  precibj  inclinati  concessionem,  confirmationem,  et 
ordinationem  predictas,  si  cut  iuste  facte  sunt,  ratas  habentes  et 
gratas,  eas  auctoritate  capituli  nostri  present^  confirmamus.  In 
cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum  present^  est  appensum. 
Dat.  Lich.  iiij  nonas  Maij  anno  dni  m.cc.  septuagesimo  septimo. 
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XXIII.  Confirmatio  domini  Johannis * Cantuarensis  archiepiscopi 
de  ecclesijs  Blakeburn , Backdate , Eccles , de  taxationibus 

vicar iarum  earundem  ecclesiarum. 


NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  presentem  pagi- 
nam  inspecturis,  ffrater  Joh.  pmissione  diuina  Cantuari- 
'Q  ensis  ecclesie  minister  liumilis,  totius  Anglie  primas, 
salutem  iliam  quam  sanguis  exhibuit  saluatoris.  Uniuersitati  vestre 
notum  fieri  volumus  p presentes  quod  nos  in  visitatione  nostra  facta 
in  Couentr.  et  Lich.  diocesi  anno  dni  m.cc.  octogesimo,  examinatis 
diligenter  munimentis  religiosorum  virorum  Abbatis  et  Conuentus 
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Loci  Eenedicti  de  Stanl.,  ordinis  Cisterciensis,  eiusdem  diocesis,  sup 
ecclesijs  de  Racb.,  Eccles,  et  Blak.  cum  capellis  et  ptinentijs  earum, 
quas  in  usus  pprios  possident,  et  quandam  portionem  quam  habere 
noscuntur  in  ecclesia  de  Whall.  infra  dioc.  memoratam.  Inuenimus 
eos  super  ipsis  ecclesijs,  capellis  et  ptinentijs  suis,  ac  portione  predicta, 
collationes  patronorum,  et  concessiones  episcoporum  Loci  eiusdem, 
confirmationes  capitulorum  Couentr.  et  Lichef.  et  sedis  apostolice 
obtinentes.  Unde  nos  reputantes  prefatos  religiosos  in  predictis 
ecclesijs,  capellis,  et  ptinentijs  suis  ac  portione  prefata  sufficienter  esse 
munitos,  ipsos  ab  examine  nostro  dimisimus  absolutos.  Ratificantes 
nichilominus  collationes,  concessiones,  et  confirmationes,  sicut  rite  et 
canonice  facte  sunt,  et  eas  quantum  in  nobis  est,  auctoritate  metropo- 
litica  confirmantes  taxationes  etiam  seu  ordinationes  per  venerabilem 
fratrem  Rogerum  de  Meuland,  Couentr.  et  Lichef.  episcopum,  sup 
vicarijs  dictarum  ecclesiarum  nuper  factas  quas  in  suis  literis  inde 
confectis  contineri  vidimus,  sicut  iuste  facte  sunt,  appbamus,  ratifica- 
mus,  et  per  presentes  literas  confirmamus.  In  cuius  rei  testimonium 


John  Peckham,  consecrated  Archbishop  of  Canterbury  Jan.  25,  1278. 
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presentes  literes  ad  eternam  rei  memoriam  sigilli  nostri  fecimus  im- 
pressione  muniri.  Dat.  apud  abbathiam  de  Stanl.  non.  Julij  anno 
dm  m.c.c.  octog.,  Consecrationis  nostri  secundo. 


XXIV.  Quieta  clamatio  Ricardi  de  Hulton  facta  domino  Johanni 
de  Lascy  de  aduocatione  ecclesie  de  Blakeburn. 

C I A N T presentes  et  futuri  quod  ego  Ricardus  de  Hulton 
remisi  quietu  clamaui  et  hac  presenti  carta  mea  confirmaui 
dno  Job.  de  Lascy,  constab.  Cestrie,  totum  ius  et  clameum 
quod  habui  vel  habere  potui  in  aduocatione  ecclesie  de  Blak.  cum 
ptinentijs.  Habend.  et  tenend.  eidem  Joh.  et  heredib3  suis  sine 
aliquo  retenemento  mei  vel  heredum  meorum  imppetuum.  Ita  quod 
nichil  inde  poterimus  habere  vel  exigere  imppetuum.  Quod  ut 
fir  mum  et  stabile,  presentem  cartam  sigilli  mei  appositione  robo- 
raui.  Hijs  testib3,  dno  Karolo  tunc  abbate  de  Stanlawe,  Henr.  de 
Notingham  psona  de  Rowell,  Galfr.  de  JDutton  tunc  senescalio,  dno 
Henr.  de  Longo  campo,  Rogero  de  Cestr.,  Rob.  de  Cestr.,  Will,  de 
Longo  Campo,  Joh.  ffyton,  Baldewyno  Teutonico,  Alano  clerico,  et 
multis  alijs. 


XXV.  Inquisitio  capelle  de  Samlesbury  in  capitulo 
de  Weryngton .* 


E C est  inquisitio  facta  in  pleno  capitulo  de  Weryngton  die 
I I mercur.  prox.  post  festum  omnium  sanctorum,  Abbate  de 
Stanl . presente  et  appellante  p iure  suo  quod  dicit  se  habere 
in  capella  de  Samlesbury.  Consilio  habito  inter  clericos  super  hac 


i.e.  the  Rural  Deanery  of  Warrington. 
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inquisitione  dixerunt  quod  bene  recolebant,  et  multi  ex  eis  et  ex  alijs 
adhuc  superstites  fuerunt  qui  videbant  et  sciebant,  capellam  de  Sam- 
lesbury capellam  esse  de  la  La  we  et  sine  cymiterio,  et  mortuorum  cor- 
pora de  Samlesbury  usq.  ad  ecclesiam  de  la  LawTe  sepelienda  deferri. 
Et  quod  dims  de  Samlesbury,  cum  tota  familia  sua  et  cum  liominib} 
eiusdem  ville  precipuis  festis  cum  oblationib3  suis  ad  ecclesiam  de  la 
Lawe,  sicut  ad  matricem  ecclesiam  accesserunt,  omnia  iura  eccle- 
siastica  ibidem  pcipientes,  et  omnes  decimationes  maiores  et  minores 
eidem  ecclesie  psoluentes  usq.  ad  tempus  bone  memorie  Hug.  de 
Nunant*  Couentr.  episcopi.  Temporibj  vero  ipsius,  illo  in  trans- 
marinis  partib3  existente,  duo  episcopi  de  Hybernia  superuenerunt 
apud  Samlesbury,  gratia  liospitandi,  et  dnus  de  Samlesbury,  qui 
Grospatric  dicebatur,  ipsos  in  domum  suam  benigne  recepit  et  p 
aliquot  dies  retinuit.  Qui  ex  petitione  sua  et  ex  consensu  Henr.  de 
Blakeburn'f*  psone  ecclesie  de  la  Lawe  et  de  Samlesbury  idem  cymi- 
terium  dedicauerunt.  Reuerso  vero  de  transmarinis  partib3  episcopo 
Hug.  de  Nunant,  et,  hoc  audiente,  egre  tulit,  et  factum  illud  in 
irritum  reuocauit.  Tandem  victus  parte  ppter  difficultatem  accessus 
maxime  tempore  hyemali  usq.  ad  matricem  ecclesiam  concessit  ibidem 
cymiterium|  fieri.  Et  ab  ipso  tempore  corpora  mortuorum  ibidem 


* Hugh  Nonant,  Bishop  of  Lichfield  and  Coventry.  See  p.  39,  ante. 

+ See  ante,  p.  72. 

+ This  grant  requires  some  explanation.  On  the  formation  of  a parish,  the 
inhabitants  were  hound  to  perform  their  parochial  rites  at  the  mother  church, 
the  ealdan  mynstre,  of  the  parish.  But  from  the  extent  of  many  of  the  districts, 
the  remote  hamlets  found  it  inconvenient  to  resort  on  all  occasions  to  the 
mother  church,  and  private  oratories  were  allowed  to  be  licensed  in  convenient 
situations.  To  prevent  them  from  trenching  on  the  rights  of  the  mother 
church,  they  were  merely  licensed  for  preaching  and  praying,  the  performance  of 
the  rite  of  burial  and  the  ministration  of  the  sacrament  of  baptism  being  strictly 
forbidden.  These  were  the  true  parochial  rites,  and  the  grant  of  them  to  an  oratory 
severed  its  connection  with  the  parish  church,  and  converted  it  into  a parochial 
chapel,  or,  more  strictly  speaking,  into  an  independent  church.  So  essential  were 
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sepeliebantur,  Henr.  de  Blak.  rectore  ecclesie  utriusq.  pimpendente, 
eo  quod  in  hoc  nihil  sibi  deperiit.  Abbas  petit  capellam  consolidari 
matrici  ecclesie  auctoritate  pontifical!. 


XXVI.  Quoddam  scriptum  per  sex  sigilla  quod  quarta  pars  ecclesie 
de  Whalleye  pertinet  ecclesie  de  Blakeburn. 


R 


EUERENDO  dno  suo  It.  Archid.  Oestr.  suns  W. 
clericus  de  Wygan  et  capitulum  de  Blak.  salutem  in  dno. 
Nouerit  quod  vidimus  ecclesiam  de  Blak.  et  eiusdem  ecclesie 
rectores  fuisse  in  plena  possessione  quarte  partis  ecclesie  de  Whalley 
et  capellarurn  de  Oliderhou  et  de  Dounom  iam  xl.  annis  elapsis.  Et 
in  huius  rei  testimonium  vobis  literas  nostras  transmittimus  patentes. 
Valete  in  dno. 


XXVII.  Scriptum  cum  pluribus  sigillis  quod  octaua  pars  ecclesie  de 
Whalleye  pertinet  ad  ecclesiam  de  Blakeburn. 


NI 

I 1 pres 
Wy 


U E It  S I S sancte  matris  ecclesie  filijs  ad  quos 
presens  scriptum  puenerit,  Magister  Walterus  de 
Wygornia  archid.  Cestrie  salutem  in  dno  sempiter- 
nam.  Nouerit  uniuersitas  vestra  quod  cum  inter  dompnum  Abbatem 
et  conuentum  Loci  Benedicti  de  Stanl.  ex  una  parte,  et  dnum 
Kogerum  dictum  decanum  de  Whalleya  ex  altera  super  quodam 


they  to  the  constitution  of  a church,  that  they  were  deemed  conclusive  evidence  of 
that  fact  ; and  it  will  be  seen  that  the  administration  of  these  rites  was  brought 
prominently  forward  in  the  dispute  between  Whalley  and  Alvetham,  noticed  under 
the  title  of  Whalley.  Whether  the  grant  of  a cemetery  alone  had  that  effect  may 
be  doubted,  and  perhaps  this  was  the  ground  of  the  Abbot’s  petition. 
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beneficio  in  ecclesia  de  Whalleye,  quod  quidem  beneficium  Rogerus 
de  Blak.  aliquando  tenuit,  coram  nobis  auctoritate  ordinaria  cogno- 
scenti, questio  verteretur,  dicto  decano  ad  iudicium  legitime  vocato  et 
p procuratorem  suum  legitime  constitutum  tarn  ad  iurand.  de  veri- 
tate  dicenda  in  anima  ipsius  quam  ad  alia  agenda  in  prefata  causa 
que  in  ppria  psona  sua  facere  posset,  et  que  ad  decision em  prefate 
cause  ptinebant.  Facta  fuit  in  iudicio  eidem  procuratori  ex  parte 
Abbatis  p se  et  conuentu  suo  in  iudicio  present  is  secundum  formam 
iuris  editio  sub  hac  forma.  Dicunt  dicti  Abbas  et  conuentus  contra 
dictum  decanum;  quod  ipse  iniuste  detinet  quoddam  beneficium 
ptinens  ad  medietatem  ecclesie  sue  de  Blak.,  quod  quidem  beneficium 
Rogerus  de  Blakeburn  tenuit,  scil.  octauam  partem  omnium  decima- 
rum  tarn  maiorum  quam  minorum,  et  omnium  puentuum  ecclesiasti- 
corum  puenientium  ad  ecclesiam  de  Whalleye,  et  ad  capellas  suas  de 
Oliderhou  et  de  Dounom,  et  petunt  illud  sibi  restitui,  et  nomine 
medietatis  sue  ecclesie  prefate  de  Blakeburn  sibi  resartiri,  et  iustitiam 
sibi  in  hac  parte  exhiberi  cum  pena  legali.  Tandem  post  multas 
altercationes  hinc  inde  habitas,  facta  fuit  a prefato  pcuratore  presente 
Abbate  prenominato  litis  contestatio  in  iudicio  sub  bac  forma.  Re- 
spond et  idem  procurator  litem  contestando,  quod  dictus  decanus 
prefatum  beneficium  iniuste  non  detinet  sed  iuste,  quod  cum  necesse 
fuerit  dicebat  se  posse  probare,  asserens  alia  in  editione  prefata  vera 
non  esse  nec  fieri  debere.  Licet  autem  prefatus  Abbas  in  continenti 
offerret  se  intentionem  suam  pbaturum  p instrumenta  publica  et 
autentica,  et  si  necesse  foret  p alias  pbationes  sufficientes.  Nos 
tamen  diem  partibj  ad  faciend.  quod  ius  dictaret  prefigentes,  die  ad 
hoc  prefixo  partes  de  veritate  dicenda  iurare  fecimus,  factis  autem 
postea  ad  inquisitionem  veritatis  interrogation^  hinc  inde  in  iudicio 
multimodis,  exhibitis  etiam  ex  parte  dictorum  Abbatis  et  conuentus 
plurib}  instrumentis  publicis  et  autenticis  ad  intentionem  suam  pban- 
dam  et  eorundem  copia  dicto  procuratori  facta.  Quamuis  prefatus 
Abbas  diligenter  instaret  ut  in  prefata  causa  sententiaretur,  asserens 
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intentionem  suam  tam  p instrumenta  sua  quam  p confessionem  partis 
aduerse  et  responsiones  ipsius  in  iure  factas  luce  clarius  apparere 
pbatam.  Nos  tamen  volentes  sup  prefatis  plenius  deliberare  et  iuris 
peritorum  uti  consilijs,  cum  partes  sepe  et  sepius  in  iudicio  requisite 
an  alia  vellent  in  prefata  causa  pponere  vel  pbare  in  iudicio, 
responderent  se  ppositis  et  pbatis  fore  contentos,  diem  et  consensu 
partium  prefiximus  ad  pnunciand.  diffinitiue  in  causa  prefata.  Die 
siquid  ad  sententiand.  prefixo  et  present^  in  iudicio  tam  prefato 
Abbate  p se  et  conuentu  suo  quam  dicto  decano  in  ppria  psona  una 
cum  procuratore  suo  competente  et  literas  suas  procuratorias  in 
iudicio  exhibitas  appbante  et  ipsius  factum  procuratoris  ratificante, 
cum  et  tunc  ut  prius  a j)artib3  esset  conclusum  in  causa.  Nos  dnum 
habentes  pre  oculis,  et  inuocata  spiritus  sancti  gratia,  ordine  et  solemp- 
nitate  iuris  in  omnib3  obseruatis,  utriusq.  partis  confessiones,  pbationes, 
allegationes,  et  rationes  ponderantes,  communitatis  etiam  iuris  peri- 
torum consilijs  p diffinitiuam  sententiam  secundum  formam  iuris  ordi- 
natam  pnunciamus,  prefatum  beneficium  ad  medietatem  ecclesie  de 
Blak.  prenominatam  pleno  iure  ptinere.  Illud  idem  beneficium  pre- 
fatis Abbati  et  conuentui  nomine  predicte  medietatis  ecclesie  de 
Blak.  sententialiter  adiudicantes,  prefato  decano  nomine  ecclesie  de 
Whall.  ppetuum  silentium  imponentes.  In  cuius  rei  testimonium 
tam  nos  quam  testes  subscript  sigilla  nostra  presenti  scripto  apposui- 
inus.  Hijs  testib3,  dno  Rogero  Abbate  Oestrie,  diio  Thoma  priore 
eiusdem  Loci,  Ric.  et  Waltero  eiusdem  Loci  monachis,  diio  Sym. 
decano  sancti  Joh.  Cestr.,  magistro  Joh.  offic.  Cestrie,  magistro  Rob. 
de  Egenton,  dno  Petro  rectore  ecclesie  de  Deneford,  magistro  Regi- 
naldo  rectore  ecclesie  de  Wytton,  magistro  Ric.  de  Huyton,  dno  Joh. 
de  Longeford,  magistro  Alex,  clerico  dni  Archid.  Cestrie,  et  alijs. 
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XXVIII.  Gompositio  inter  nos  et  Petrum  de  Cestria  tunc  rectorem 
ecclesie  de  Whatley e de  predicta  octaua  parte  ecclesie  de  Whatley e 
pertinence  ad  medietatem  ecclesie  de  Blakeburn, 

OMNIBUS  Oristi  fidelib}  ad  quos  presens  scriptura  puen- 
erit,  Petrus  de  Lascy*  rector  ecclesie  de  Wlialleye  salutem 
in  dno  sempiternam.  Nouerit  uniuersitas  vestra  me  ab 
Abbate  et  conuentu  Loci  Benedicti  de  Stanlawe  eorum  portionem 
quam  habent  in  pprios  usus  in  ecclesia  mea  de  VVhalleye,  et  quam 
eisdem  in  usu  ppetuo  fateor  deputatam  quamdiu  fuero  rector  dicte 
ecclesie  de  Whalleye  p xiij  marcis  argenti  annuatim  ad  pascham 
psoluend.  recepisse  ad  firmam,  earn  cum  ecclesia  mea  non  consoli- 
dando,  nec  aliquam  iuris  sup  hoc  predicte  ecclesie  de  TV  hall,  prete- 
nendo  prerogatiuam.  Si  contingat  me  aliquo  modo  cedere  vel 
discedere,  predicta  portio  antedictis  Abbati  et  conuentui  more  pris- 
tino  sine  contradictione  vel  impedimento  alicuius  successoris  meis, 
seu  cuiuscunq.  alterius  occasione  istius  receptionis  libera  et  immunis 
reuertatur.  Si  autem  contingat  quod  absit  aliquem  post  cessionem 
vel  discessionem  meam  eorum  iura  super  ista  portione  inquietare, 
liceat  eis  dicte  portionis  possessionem  ingredi  sine  omni  strepitu 
iudiciali  et  auctoritate  iudicis  competentis.  Et  ego  prefatus  Petrus 
uniuersa  et  singula  onera  dictam  portionem  contingentia  siue  debita 
siue  consueta  siue  de  nouo  venientia  siue  qualibet  firme  pretaxate 
diminutione  sustinebo,  ubi  priuilegia  a sede  apostolica  dictis  Abbati 
et  conuentui  concessa  vel  in  posterum  concedenda  ab  onerib}  predic- 
ts non  poterunt  dictam  portionem  acquietare.  Ad  hec  autem 
firmiter,  fideliter,  plenarie  obseruanda  obligaui  me  et  omnia  bona  mea, 


* This  is  a strong  confirmation  of  Sir  Peter  Leycester’s  supposition,  that  Peter 
cle  Cestria,  the  first  and  last  rector  of  the  church  of  Whalley,  was  the  natural  son 
of  de  Lascy.  That  he  was  illegitimate  will  appear  hereafter. 
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mobilia  et  immobilia,  ecclesiastica  et  mundana,  habita  et  habenda 
predictis  Abbati  et  conuentui  p forma  custodienda  receptionis  istius 
portionis.  Preterea  ad  supradicta  uberius  vallanda  renunciaui  p me 
et  posteris  meis  omni  iuris  auxilio  canonici  et  ciuilis  priuilegijs  cleri- 
catus  et  fori  et  statuto,  actionib3  de  dolo  et  in  factum  et  omnibj  aliis 
exception^  psonalibj  et  realibj  qne  possint  obiti  contra  instrumen- 
tum  vel  factum.  In  cuius  rei  testimonium  Rogerus  Oouentr.  et 
Lich.  episcopus,  dnus  Edmundus  de  Lascy  constab.  Oestrie,  magister 
Adam  de  Stauford  tunc  temporis  archid.  Oestrie,  sigilla  sua,  una  cum 
sigillo  meo  presenti  scripto  apposuerunt. 


XXIX.  Tuitio  curie  Cantuar  ensis  missa  Couentrensis  et  Lich- 
feldensis  episcopo  de  mcaria  de  Blah,  non  augenda. 

yENERANDE  discretions  viro  offic.  curie  Cantuar.  vel 
commissario,  Rogerus  pmissione  diuina  Oouentr.  et  Lichef. 
episcopus  salutem  cum  reuerentia  et  honore.  Literas  ves- 
tras  Non.  Aprilis  recepimus  tenorem  qui  sequitur  continentes. 
Yenerabili  in  Oristo  patri  et  dno  Rogero  Dei  gratia  Oouentr.  et 
Lichef.  episcopo  offic.  curie  Cantuar.  salutem  cum  reuerentia  et 
honore.  Qua  nobis  procur.  religiosorum  virorum  Abbatis  et  conuen- 
tus  Loci  Benedicti  de  Stanl.,  ordinis  Cisterciensis,  graui  conquestione 
monstrauit,  quod  licet  dicti  dhi  sui  ecclesiam  de  Blak.  vestre  diocesis 
cum  suis  iurib3  et  ptinentijs  in  pprios  usus  canonice  fuissent  et  sint 
assecuti,  et  earn  p quamdiu  pacifice  possederint  in  quiete,  fuissetq. 
vicario  presidenti  in  ecclesia  memorata  p dictos  religiosos  ad  ipsius 
ecclesie  vicariam  loci  diocesano  presentato  et  p eundem  instituto, 
certa  portio  de  ipsius  ecclesie  puentib3  ordinata  seu  etiam  assignata, 
et  demum  ad  petitionem  Joh.  de  Habyndon  nup  vicarij  eiusdem 
asserentis  portionem  suam  tarn  exilem  quod  ad  faciend.  hospitalita- 
tem  et  cetera  onera  que  incumbebant  supportanda  mini  me  sufficiebat. 
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Eadem  portio  que  tunc  viginti  marcas  sterlingorum  valebat  usq.  ad 
xl.  marcas  sterlingorum  ab  eisdem  religiosis  vicario  p tempore 
existenti  p sua  portione  totali  exceptis  duab}  bouatis  terre  et  compe- 
tent! manso  quas  habuit,  ipso  volente  et  consentiente,  auctoritate 
consensu  et  confirmatione  vestri  et  capituli  interuenientib3  cum  cause 
cognitione  adaucta,  ac  venerabilis  patris  dni  J.  Dei  gratia  Cantuar. 
archiepiscopi,  totius  Anglie  primatis,  ex  certa  scientia  confirmatione 
subsecuta,  que  sufficiens  portio  consideratis  ipsius  ecclesie  facultatib3 
censeri  debebit,  maxime  tamen  hospitalitatem  et  alia  onera  grauia 
eidem  ecclesia  imcumbentia  p se  sustinuerint  et  sustineant  in  ecclesia 
memorata,  p quam  dictus  vicarius  a necessitate  sustinendi  hospitali- 
tatem in  dicto  loco  releuatus  existit.  Timens  sibi  et  dictis  dnis  suis 
ex  eo  p vos  in  futurum  posse  preiudicium  generari,  quod  ad  instan- 
tiam  Willi  de  Lenche  nunc  vicarij  eiusdem  cominati  fuistis  vos  velle 
dictam  vicariam,  seu  eiusdem  vicarij  portionem  augmentare,  ne  vos 
seu  quiuis  alius  vite  auctoritate  seu  mandato  vestro  in  predictorum 
dnorum  suorum  preiudicium  seu  ecclesie  predicte  quicquam  monendo, 
citando,  inquirendo,  statuendo,  aut  possessionem  dictorum  dnorum 
suorum  immutando  faceretis  aut  faceret  aliqualiter  acceptari.  Sede 
apostolica  et  pro  tuitione  curie  Cantuar.  ut  asserit  legitime  puocavit 
et  appellauit.  Preposuit  insuper  pars  religiosorum  predictorum 
coram  vobis  in  forma  competenti,  quod  cum  alias  super  valorem  dicte 
vicarie  fuisset  inquisitum,  et  auctoritate  patris  antedicti  esset  et  sit  in 
xx.  marc,  sterlingorum  et  duab3  bouatis  terre  p decretum  augmentata, 
a quo  non  est  appellatum,  sed  eidem  parti  utrobiq.  interuenientib3  et 
consensib3  capitulorum  Couentr.  et  Lichef.  ad  aliam  inquisition em 
seu  augmentationem  non  erat  pcedend.  de  iure,  sed  vos  hijs  puoca- 
tione,  appellatione,  et  ppositione  non  obstantib3,  volentes  ordinationem 
predictam  infringere  et  etiam  immutare  magistro  Rob.  de  Eadeswell, 
archidiacono  Cestrie,  literatorie  demandastis,  ut  de  valore  dicte 
ecclesie  inquireret,  et  denuo  ordinatione  et  confirmatione  non  obstan- 
tib3  ordinaret,  qui  ad  inquisitionem  predictam  non  obstantib3 
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premissis  descendit  alias  grauis  et  iniuriosus  eisdem  existens,  ppter 
quod  a parte  dictorum  religiosorum  sentientium  se  ex  hijs  et  eoram 
quolibet  indebite  pregrauari,  quamcito  de  premissis  innocuit  eisdem 
ad  sedem  et  curiam  supradictas  iteratio  extitit  ut  asseritur  legitime 
prenotatum.  Quo  circa  vobis  et  p vos  dicto  Archidiacono,  ac  ceteris 
omnib3  quib3  ius  exigit  inhiberi,  distinctius  inbibemus,  ne  pendente 
in  curia  Cantuar.  hums  tuitorie  appellationis  negotio  in  partis  pre in- 
dicium appell antis  ea  occasione  quicquam  attemptetis,  vel  attemptent, 
faciatis,  faciat,  vel  faciant  aliqualiter  attemptari  quo  minus  liberam 
liabeat  appellationis  sue  psecutionem  put  iustum  fuerit  utriusq.  Cite- 
tis  etiam  seu  citari  faciatis  dictum  Willmum  partem  appellatam 
peremptorie  quod  compareat  coram  nobis  vel  comissario  nostro  in 
ecclesia  beate  Marie  de  arcub3  London,  quarto  die  juridico  post  domi- 
nicam  qua  cantatur  misericordia  dhi  in  dicto  tuitorie  appellationis 
negotio  factur.  et  receptur.  quod  iuri  fuerit  consonum  et  etiam  equitati. 
De  die  vero  receptionis  presentium  et  quod  inde  feceritis  nos  vel 
comissarium  nostrum  dictis  die  et  loco  certificetis  p literas  vestras 
patentes  harum  seriem  continentes.  Dat.  vij  kaln.  Aprilis  anno  dhi 
m.cc.lxxx.  nono.  Quod  quidem  mandatum  vestrum  sumus  executi. 
Dat.  apud  Eccleshall  xvj.  kaln.  Maij  anno  dhi  m°  cc°  lxxx.  nono. 


XXX.  Scriptum  Willielmi  de  Lenche  mcarij  de  Blakeburn  per 
iur amentum  de  non  tempt ando  circa  augmentationem 
dicte  mcarie  ecclesie  de  Blakeburn. 

OM  N I B U S sancte  matris  ecclesie  filijs  ad  quos  presentes 
litere  puenerint,  Willmus  de  Lenche  ppetuus  vicarius 
ecclesie  de  Blak.  salutem  in  dno  sempiternam.  Volens  a lite 
p me  mota  sup  augmentatione  vicarie  de  Blak.  erga  religiosos  viros 
Abbatem  et  Conuentum  Loci  Benedicti  de  Stanl.  amicabiliter  cessare 
pro  eorum  beneficijs  mihi  multipliciter  impensis  ut  totaliter  de  cetero 
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omnis  ingratitudinis  in  quantum  in  me  est  tollatur  suspicio  et  fide- 
litatis  inueniatur  annexio,  sacrosanctis  inspectis  euangelijs  et  in  verbo 
sacerdotij  hoc  unum  eisdem  pmitto  et  fideliter  assero,  quod  ex  nunc  meo 
ppetuo  dictos  viros  religiosos  super  augmentatione  prefate  vicarie  de 
Blak.  p me  vel  p alium  non  inquietabo,  seu  inquietare  procurabo,  ali- 
quid  ab  eisdem  a modo  aliqualiter  exigendo  contra  formam  ordinationis 
et  confirmationis  venerabilis  patris  Bogeri  Dei  gratia  Couentr.  et 
Lichef.  episcopi  de  eadem  vicaria  cum  cause  cognitione  p eundem 
adaucta  et  ordinatione  una  cum  confirmation^  capitulorum  suorum, 
ac  venerabilis  patris  dhi  Johannis  Cantuar.  arcbiepiscopi  totius 
Anglie  primatis  et  demum  summi  pontificis  ex  certa  scientia  subse- 
quent. Dat  apud  Stanl.  in  festo  sancte  Trinitatis  anno  dhi  m.cc.lxxx 
nono.  Et  ad  maiorem  huius  rei  euidentiam  presenti  scripto  sigillum 
meum  apponi  feci. 


XXXI.  De  controuersia  inter  nos  et  Abbathiam  de  Salley  a 
de  decimis  grangie  de  Sunderland . 

PO  T U M sit  omnib3  hoc  scriptum  visuris  vel  audituris, 
quod  cum  mota  esset  controuersia  inter  Abbatem  de  Stanl. 
et  Abbatem  de  Salleya  sup  decima  garbarum  grangie  de 
Sunderland,  predicte  partes  p amicabilem  consensum  p bono 
pacis  et  gratia  mutui  am  oris  compmiserunt  se  in  bona  fide  stare 
iudicio  et  dispositioni  venerabilium  patrum  Abbatem,  videl.  de 
ffontib3  et  ffurnes,  in  omnib3  que  predictam  controuersiam  tangunt, 
loco  et  die  quib3  predicte  partes  coram  predictis  patrib3  Abbatib3 
poterunt  conuenire,  quod  ius  dictauerit  auditur.  et  receptur.  In  huius 
rei  testimonium  predicte  partes  scriptum  cyrographatum  sigillis  suis 
alternatim  roborauerunt. 
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XXXII.  Cyrographum  inter  nos  et  Abbatem  de  Salley  a 
de  decimis  de  Sunderland. 


E 0 est  compositio  facta  inter  domiim  cle  Salleya  et  domain 
de  Stanlawe,  mediantibj  Abbatib3,  videl.  fratre  H.  tunc 
Abbate  dicte  domus  de  Salleya  et  fratre  It.  Abbate  dicte 
domus  de  Stanlawe,  quod  cum  rnota  esset  controuersia  inter  ipsos 
Abbates  p iudices  a capitulo  generali  datos,  sup  decimis  grangie  sue 
de  Sunderland  pace  vel  iudicio  terminanda,  de  consensu  partium  sub 
hac  forma  amicabiliter  conquieuit,  scil.  quod  idem  Abbas  et  conuen- 
tus  de  Sail,  soluent  annuatim  p bono  pacis  et  gratia  mutue  dilectionis 
ecclesie  de  Blak.  quatuor  libras  cere  in  festo  Annunciationis  beate 
Virginis  Marie.  Ita  quod  idem  Abbas  et  conuentus  dicte  domus  de 
Stanl.  de  tota  dicta  grangia  vel  aliqua  sui  parte  cum  omnib3  suis 
ptinentijs,  put  in  cartis  quas  inde  habent  dilucidius  continetur,  dictam 
domum  de  Salleya  quocunq.  iure  vel  modo  de  cetero  queant  inquie- 
tare  vel  ab  eisdem  quicquam  super  premissis  exigere  vel  vendicare. 
In  huius  rei  testimonium  presenti  scripto  in  modum  cyrographi  con- 
fecto  utraq.  pars  sigillum  suum  alternatim  apposuit. 


XXXIII.  Cyrographum  inter  Abbathiam  de  Sallaya  el  nos  de 
decimis  grangie  de  Sunderland , et  de  decima  de  Leblay 
semper  habenda , pro  iure  ecclesie  de  Blakeburn. 

PA  T E A T uniuersis  p presentes  quod  die  Lune  prox.  ante 
festum  sancti  Petri  in  cathedra  anno  gratie  m°  ccc°  tricesimo 
tertio  inter  Abbatem  et  conuentum  domus  de  Whall.  eccle- 
siam  parochialem  de  Blak.  in  pprios  usos  obtinentes,  et  Abbatem  et 
conuentum  de  Sallaya,  mediantib3  Abbatib3  de  Dora  et  Tynterna 
iudicib3  a capitulo  generali  assignatis,  sup  controuersia  decimarum 
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garbarum  de  Sunderland  et  Lebbelay,  pace  vel  iudicio  terminanda, 
ex  consensu  partium  ita  conuenit,  videl.  quod  predicti  Abbas  et 
conuentus  de  Whall.  pcipient  in  ppetuum  decimas  de  Lebbelay  sine 
contradiction e Abbatis  et  conuentus  de  Sallay.  Et  ijdem  Abbas  et 
conuentus  de  Whall.  ex  libera  et  mera  voluntate  sua  p bono  pacis 
concesserunt  et  dederunt  prefatis  Abbati  et  conuentui  de  Sallay 
decimas  garbarum  totius  grangie  sue  de  Sunderland  et  omnium  par- 
ticularum  suarum,  excepto  Lebbelay  ut  predictum  est,  durante 
conuentione  quam  Hern*,  de  Tunstall  nunc  habet  in  eadem  grangia 
de  Abbate  de  Sallay,  p quatuor  libris  cere  singulis  annis  pcipiendis 
in  festo  Annunciationis  beate  Marie  de  Abbate  et  conuentu  de  Sal- 
lay. Ita  tamen  quod,  finita  conuentione  prefati  Henrici  ut  predictum 
est,  quando  predicta  grangia  de  Sunderland  ad  manus  dictorum 
Abbatis  et  conuentus  de  Sallay  reuertetur,  dicti  Abbas  et  conuentus 
de  Sallay  quieti  erunt  et  immunes  a prestatione  decimarum  garbarum 
predicte  grangie  de  Sunderland  p predicta  cera  secundum  modum 
et  formam  que  in  prima  compositione  inter  domos  de  Stanlawe 
et  de  Sallay  sup  eisdem  decimis  facta  plenius  continetur.  Et 
si  contingat  quod  predicta  grangia  de  Sunderland  iterum  ad  manum 
secularium  vel  aliorum  quorumcunq.  religiosorum  ex  dimissione  dic- 
torum Abbatis  et  conuentus  de  Sallay  deuenerit,  predicti  Abbas  et 
conuentus  de  Whall.  decimas  eiusdem  grangie  recipient  dummodo  in 
manus  secularium  vel  aliorum  religiosorum  remanserit,  sine  contra- 
dictione  dictorum  Abbatis  vel  conuentus  de  Sallay,  exceptis  illis  terris 
que  per  dictos  Abbatem  et  conuentum  de  Sallay  assartate  fuerunt  post 
antiquam  compositionem  inter  dictas  domos  factam,  videl.  illis  quatuor 
acris  et  dimidia  acra  que  vocantur  Dobberydyng,  et  septem  acris  et 
dimidia  acra  in  le  Monkeflattes,  et  duab}  acris  et  dimidia  in  Rammes- 
holm,  et  una  acra  in  le  Pughull,  et  una  acra  in  le  ffacebystubbyng, 
et  dimidia  acra  in  le  Blakewelhoim.  Et  si  dicti  Abbas  et  conuentus 
de  Whall.  decimas  grangie  de  Sunderland  p manus  secularium  vel 
aliorum  religiosorum  receperint,  tunc  dicti  Abbas  et  conuentus  de 
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Sallay  a prestatione  dictarum  quatuor  libramm  cere  quieti  erunt  et 
iinmunes  toto  tempore  quo  taliter  decimas  receperint  antedictas.  In 
cuius  rei  testimonium  altera  domus  alter ius  scripto  sigillum  suum 
commune  apposuit  et  sigillum  iudicum  apponi  procurauit.  Dat. 
apud  Whall.  die  et  anno  supra  dictis. 


XXXIV.  Carta  Ricardi  de  Baddestwysell  de  liber o attachiamento 
stagni  molendini  de  Rlakeburne. 

OMNIBUS  Cristi  fidelib3  hoc  scriptum  visuris  vel  audi- 
turis,  Ric.  de  Baddestwysel  salutem  in  dho  sempiternam. 
Nouerit  uniuersitas  vestra  me  dedisse,  concessisse,  et  hac 
presenti  carta  mea  confirmasse  p salute  anime  mee  et  antecessorum 
et  successorum  meorum  in  puram  et  ppetuam  elemosynam  dho 
Abbati  et  conuentui  Loci  Benedicti  de  StanL  liberum  attachiamen- 
tum  stagni  et  agistiamentum  aque  p medium  cuiusdam  partis  terre 
mee  de  Cronekiscar.  Ita  quod  aqua  riuuli  de  Blak.  liberum  cursum 
habere  possit  ad  molendinum  eorum  sine  impedimento  mei  vel  here- 
dum  meorum  vel  alicuius  alterius  nomine  nostro  imppetuum,  cum 
tota  terra  mea  iacente  in  angulo  in  austral i parte  inter  cursum  aque 
de  Blak.  ad  faciend.  inde  manuale  opus  sicut  sibi  viderint  expedire. 
Ita  quod  dicti  abbas  et  conuentus  leuare  facient  quoddam  fossatum 
quatuor  pticarum  in  longitudine,  incipiendo  ad  sepem  Alani  filij  Ade 
in  aquilone  sup  cursum  aque  extendendo  dictum  fossatum  versus 
orientem.  Et  ego  dictus  Ric.  et  heredes  mei  omnia  predicta,  sicut 
prescriptum  est,  dictis  Abbati  et  conuentui  contra  omnes  homines 
et  feminas  imppetuum  warantizabimus  et  defendemus.  In  huius 
autem  rei  testimonium  presenti  scripto  sigillum  meum  apposui. 
Hijs  testib3,  Ad.  fil.  Ad.  de  Blak.,  Henr.  fratre  eius,  Ric.  Phiton, 
Henr.  de  Plesyngton,  Ad.  de  Bilyngton,  Henr.  de  Linesay,  Gilberto 
de  Ruyssheton,  Roberto  de  Eccleshull,  Ric,  de  Grymeschagh,  et  alijs. 


102 


grit  Sc  ISIaMmnt* 


XXXV.  Quieta  clamatio  Eue  relicte  Ricardi  de  Baddestwysel 
de  pr  edict  o stagno  molendini  de  Blakeburue. 

OMNIBUS  Cristi  fidelib3  ad  quos  presens  scriptum 
puenerit  Eua  relicta  Ricardi  de  Baddestwysel  salutem  in  dno 
sempiternam.  Noueritis  me  in  ppria  viduitate  mea  con- 
cessisse  et  quietu  clamasse  Abbati  et  conuentui  Loci  Benedicti  de 
Stanlawe  totum  ins  meum  et  clameum  quod  habui  et  habere  potui 
vel  potero  nomine  dotis  in  stagno  molendini  de  Blak.  et  fossato 
eiusdem  et  in  marisco  de  Croneldscar  ubiq.  unda  leuari  potest  ad 
opus  eiusdem  molendini.  Xta  videl.  quod  nec  ego  predicta  Eua  nec 
aliquis  in  nomine  meo  aliquod  ius  vel  clameum  in  predictis,  ut  pre- 
scriptum  est,  de  cetero  exigere  vel  vendicare  poterimus.  Pro  hac 
autein  concessione  et  quieta  clamatione  dedit  mihi  dictus  Abbas  tres 
solidos  sterlingorum  p manib3-  In  cuius  rei  testimonium  liuic  scripto 
sigillum  meum  apposui.  Hijs  testib3,  Hug.  de  Biru  tunc  senesc.  de 
Blakeburnschir,  magistro  Plenr.  de  Clayton,  Henrico  de  Plesyngton, 
Rob.  fratre  suo,  Rob.  de  Cundeclif,  Ric.  de  Grymeschagh,  Will,  de 
Haukeschagh,  et  aliis. 


XXXVI.  Carta  Roberti  de  Eccleshull  de  quodam  horreo 
in  Eccleshull. 

GIANT  presentes  et  futuri  quod  ego  Rob.  de  Eccleshull 
dedi  concessi  et  hac  presenti  carta  mea  confirmaui  p me  et 
heredib3  meis  imppetuum  dno  Abbati  et  conuentui  Loci 
Benedicti  de  Stanl.  quandam  plateam  terre  mee  in  villa  mea  de 
Eccleshull,  continentem  in  se  in  longitudine  et  in  latitudine  unam 
pticatam  terre  ad  situm  unius  horrei,  iacentem  videl.  in  occidentali 
parte  de  le  Braderudyng  inter  Hoddisdenebrok  et  molendina  de 
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Eccleshull,  cum  housebote  et  haybote  et  cum  libero  introitu  et  exitu 
et  itinere  ad  plaustra  eorum  ad  cariand.  blada  sua  et  fenum  ad  pre- 
dictum horreum  et  exinde  ubicunq.  necesse  habuerint  extra  segetes  et 
prata  non  falcata,  p quatuor  solidis  argenti  quos  dicti  Abbas  et  conuen- 
tus  michi  dederunt  p manibus.  Redd,  inde  annuatim  milii  et  heredibj 
meis  unum  par  albarum  cyrothecarum  vel  unum  denarium  argenti  ad 
nativ.  beate  virginis  Marie  p omni  seruicio  exactione  et  demanda. 
Et  ego  predictus  Robertus  et  heredes  mei  predictam  pticatam  terre 
cum  predictis  aisiamentis  predictis  Abbati  et  conuentui  contra  omnes 
homines  et  feminas  imppetuum  warantizabimus  et  defendemus.  In 
buius  autem  rei  testimonium  presenti  scripto  sigillum  meum  apposui. 
Hijs  testib3,  Magistro  Ad.  de  Blak.  et  Henr.  fratre  eius,  Ad.  fil.  dm 
Jobis  de  Blak.,  Henr.  de  Plesynton,  Henr.  de  Liuesay,  Adam  de 
Bilyngton,  Ric.  de  Grymeschagh,  et  aliis. 


XXXVII.  Quieta  clamatio  Matilde  relicte  Roberti  de  Eccleshull 
de  terra  in  eadem. 


NIUERSIS  Cristi  fidelib3  hoc  scriptum  visuris  vel 
M jj  audituris,  Matilda  quondam  relicta  Roberti  de  Eccles- 
hull  salutem  in  dno.  Nouerit  uniuersitas  vestra  me  in 
ppria  viduitate  mea  concessisse  et  omnino  quietuclamasse  p me  et 
heredib3  meis  vel  meis  assignatis  dno  Abbati  et  conuentui  Loci  Bene- 
dicti  de  Stanl.  totum  ius  et  clameum  meum  quod  habui  vel  habere 
potui  nomine  dotis  in  terram  quam  dedit  eisdem  Abbati  et  conuentui 
Robertus  vir  meus  in  villa  de  Eccleshull.  Ita  quod  nec  ego  nec 
heredes  mei  nec  aliquis  p me  aliquod  ius  vel  clameum  in  predicta  terra 
exigere  vendicare  de  cetero  poterimus.  Pro  hac  autem  donatione 
et  quietaclamatione  dederunt  mihi  predicti  Abbas  et  conuentus 
duos  solidos  argenti.  In  cuius  rei  testimonium  buic  scripto  sigillum 
meum  apposui.  Hijs  testib3,  Alex,  de  Keuerdale,  Rob.  de  Plesyng- 
ton,  Henrico  Banastre,  et  alijs. 
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XXX VIII.  Carta  Ricardi  de  Grymeschagli  de  una  dimidia 
acra  terre  in  Eccleshull. 


Cl  ANT  presentes  et  futuri  quod  ego  Ricardus  filius  W al- 
teri  de  Grymeschagli  concessi  dedi  et  hac  presenti  carta  mea 
confirmaui  Deo  et  beate  Marie  et  dompno  Abbati  et  con- 
uentui  Loci  Benedicti  de  Stanl.  et  eorum  successorib3  p salute  anime 
mee  et  antecessorum  et  successorum  meorum  unam  dimidiam  acram 
terre  in  villa  de  Eccleshull  contentam  in  quodam  crofto  quod 
vocatur  Bymmecroft,  iacentem  in  quodam  angulo  illius  crofti  iuxta 
le  Hutlone  in  puram  et  ppetuam  elemosynam.  Habend.  et  tenend. 
de  me  et  heredib3  meis  dictis  dompno  Abbati  et  conuentui  dicti  Loci 
Benedicti  de  Stanl.  et  eorum  successor^  libere  quiete  integre  et 
pacifice  cum  liberis  aisiamentis  et  communib3  capiendi  meremium 
ubiq.  in  dnico  meo  ad  circum  claudend.  dictam  dimidiam  acram  terre 
et  ad  componend.  parietes  borrei.  Nichil  a dictis  dompno  Abbate 
et  conuentu  Loci  Benedicti  de  Stanl.  exigentes  nisi  preces  et  ora- 
tiones.  Ego  vero  dictus  Ric.  et  heredes  mei  dictam  dimidiam  acram 
terre  dictis  dompno  Abbati  et  conuentui  sicut  dictum  est  contra 
omnes  homines  imppetuum  warantizabimus,  acquietabimus,  et  de- 
fendemus.  Ut  autem  hec  mea  concessio  donatio  et  presentis  carte 
mee  confirmatio  rate  sint  et  stabiles  imppetuum  huic  presenti  carte  p 
me  et  heredib3  meis  impressionem  sigilli  mei  apposui.  Hijs  testib3, 
dno  Henr.  de  Lee*  tunc  vie.,  Henr.  de  Clayton*)*  tunc  senesc.,  dno  Ad. 
de  Blak.,  Henr.  de  ead.,  Ric.  de  Bolton,  Willmo  de  Hakkyng,  Henr. 
de  Ruyssheton,  Gilberto  de  eadem,  W.  de  Blak.  clerico,  et  alijs. 


* See  ante,  p.  42. 


+ Not  named  by  Whitaker. 
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XXXIX. 


clamatio  Gilberta  de  Forest  a et 
uxor  is  eius. 


NIUERSIS  presens  scriptum  visuris  vel  audituris 
Gilbertus  de  Foresta  et  Amota  uxor  eius  salutem  eter- 
nam  in  dno.  Nouerit  uniuersitas  vestra  nos  remisisse 
religiosis  viris  Abbati  et  conuentui  Loci  Benedicti  de  Stanl.  omnes 
querelas  quas  habuimus  aduersus  eos,  et  quietuclamasse  eisdem 
omnes  exactiones  p quas  ab  eisdem  aliquid  exigere  poteramus  ratione 
alicuius  facti  seu  debit!  in  quo  nobis  vel  alicui  parentum  vel  ami- 
corum  nostrorum  aliquo  tempore  ab  initio  vite  nostre  usq.  ad  annum 
gratie  m°  cc°  octuagesimum  quoque  modo  fuerint  obligati.  Ita  quod 
dicti  Abbas  et  conuentus  nobis  vel  heredib3  aut  executory  nostris 
non  tenebuntur  ratione  cuiusquam  debiti  contractus  seu  pmissionis 
aut  quorumcunq.  catallorum  in  aliquo  rendere.  Et  ut  p nos  seu  p 
alium  ratione  nostri  dicti  Abbas  et  conuentus  de  cetero  non  inquieta- 
rentur  aliquo  modo,  et  fidei  nostre  datione  intercedente  ipsos  securos 
reddidimus.  Et  ad  maiorem  securitatem  presenti  scripto  sigilla 
nostra  sunt  appensa.  Testib3,  dno  Henr.  de  Lee,  dno  Ada  de 
Hoghton,  Thoma  Banastr,  Henr.  Banastr.  de  Walton,  Alex,  de 
Kyuerdal,  dno  Ad.  capello  de  la  Lawe,  Willmo  clerico  dicti  loci,  et 
alijs.  Et  p hac  quietaclamatione  dederunt  nobis  dicti  Abbas  et 
conuentus  xvj  solidos  et  iiij  denarios  argenti  p manus  dni  Helia  le 
Lowe  tunc  pcuratoris  de  Blakeburn. 
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XL,  Carta  Henrici  de  Plesyngton  de  una  dimidia  acra  terre  in 
Plesyington  pro  quodam  horreo , et  de  duabus  quercubus  annua - 
tim  pro  meremio  et  mortuo  bosco  comburendo , et  de  xx  porcis 
liabend.  in  boscis  de  Plesyngton  sine  pannagio. 


0 I A N T presentes  et  futuri  quod  ego  Henr.  de  Plesyngton* 
dedi  concessi  et  hac  presen ti  carta  mea  confirmaui  a me  et 
heredibj  meis  imppetuum  Deo  et  beate  Marie  et  monacbis 
Loci  Benedicti  de  Stanlawe  p salute  anime  mee  et  antecessorum  et 
successorum  meorum  in  puram  et  ppetuam  elemosynam  unam  dimi- 
diam  acram  terre  in  villa  de  Plesyngton,  scil.  in  campo  qui  vocatur 
Hungrehulfeld  iuxta  le  Haybonk,  cum  libero  introitu  et  exitu  ad  dic- 
tam  dimidiam  acram  terre  cum  bigiset  plaustris  quandocunq.voluerint, 
cum  housebote  et  haybote  ad  illam  dimidiam  acram  terre  edificand. 
et  claudend.  Concessi  et  eisdem  monachis  ut  capiant  annuatim  in 
bosco  meo  de  Plesyngton  duas  quercus  ad  meremium  compel entes  et 
utiles  sine  contradictione  mei  vel  heredum  meorum  vel  alicuius  p nos 
ad  domos  suas  edificandas  et  emendendas  in  villa  de  Blak.  et  extra 
ubicunq.  eis  placuerit,  et  mortuum  boscum  comburend.  apud  Blak. 
quantum  capere  voluerint,  et  meremium  de  alno  sufficienter  ad  sepes 


* Henry  de  Plesyngton  married  Diana,  who  survived.  He  had  two  brothers,  Ro- 
bert, and  Richard,  and  three  sons, 

1.  Robert  de  Plesyngton. 

2.  Roger  de  Plesyngton. 

3.  Elia  de  Plesyngton. 

He  was  succeeded  by  his  son, 

Robert  de  Plesyngton,  temp.  12  Edward  I.,  who  had  two  sons, 

1.  John  de  Plesyngton. 

2.  Robert  de  Alsworth. 

He  was  succeeded  by  his  son, 

John  de  Plesyngton,  living  28  Edward  I.  and  8 Edward  II.  He  married 
Matilda,  and  was  succeeded  by  his  son, 

Robert  de  Plesyngton,  living  2 Edward  III. 


2Ttt.  be  Blafceburn* 


107 


suas  claudend.  et  reparand.  cum  libero  introitu  et  exitu  ad  boscum 
meum  de  Plesyngton  cum  carectis  suis  et  plaustris  omni  tempore 
anni  sine  alicuius  contradictione.  Concessi  et  dictis  monachis  Loci 
Benedicti  de  Stanl.  viginti  porcos  quietos  de  pannagio  annuatim  in 
bosco  meo  de  Plesyngton  cum  omnibj  libertatibj  et  aisiamentis  ville 
de  Plesyngton  ptinentibj.  Tenend.  et  habend.  de  me  et  heredibj 
meis  dictis  monachis  et  eorum  successoribj  in  puram  et  ppetuam 
elemosynam  imppetuum,  ita  libere  et  quiete  sicut  unquam  aliqua  ele- 
mosyna  liberius  et  quietius  dari  potest  et  concedi.  Nichil  omnino  a 
dictis  monachis  exigentes  nisi  tamen  preces  et  orationes.  Et  ego  dictus 
Henr.  et  heredes  mei  predictam  dimidiam  acram  terre  cum  predictis 
libertatib}  et  aisiamentis  dictis  monachis  de  Stanlawe  et  eorum  suc- 
cessorib},  sicut  liberam  elemosynam  nostram,  contra  omnes  homines 
et  feminas  warantizabimus  imppetuum.  In  cuius  rei  testimonium 
huic  presenti  scripto  p me  et  heredibj  meis  sigillum  meum  apposui. 
Hijs  testibj,  dho  *Boberto  Banastre,  Henr.  de  Leef  tunc  vie  Lane., 
H.  de  Clayton  tunc  senesc.j  de  Blak.  Henr.  fil.  Ad.  de  Blak.,  Bob. 
de  Plesyngton,  Gilberto  de  Buysston,  Job.  de  Stodlee,  Elia  de 
Plesyngton,  Willo  de  Haukeschagh,  Joh.  fil.  Bob.  de  Meluer,  Job. 
capellano  de  Blak.,  et  alijs. 


XLL  Carta  Rogeri  filij  Henrici  de  Plesyngton  de  confirmatione 
doni  pair  is  sui  de  terra  in  Plesyngton. 

OMNIBUS  sancte  matris  ecclesie  filijs  tarn  presentibj 
quam  futuris  Bogerus  filius  Henr.  de  Pleysington  salutem 
-eternam  in  dho.  Notum  sit  omnib3  vobis  quod  ego  predictus 


* See  post,  p.  114.  + See  ante,  p.  42, 

+ This  name  does  not  occur  in  Whitaker’s  list  of  the  seneschals  of  Blackburn- 
shire. 
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Rogerus  concessi  et  confirmaui  Deo  et  beate  Marie  et  Abbati  et  con- 
uentui  Loci  Benedicti  de  Stanl.  j>  salute  anime  mee  et  antecessorum 
et  successorum  meorum  omnes  terras  libertates  et  donationes 
quas  Henr.  de  Plesyngton  pater  meus  eisdem  p cartam  suam  in 
puram  et  ppetuam  elemosynam  dedit,  videlicet,  dimidiam  acram 
terre  in  villa  de  Plesyngton,  scil.  in  campo  quod  vocatur  Hungrehul- 
feld  iuxta  le  Haybonk,  cum  libero  introitu  et  exitu  ad  dictam 
dimidiam  acram  terre  cum  bigis  et  plaustris  quandocunq.  voluerint, 
cum  housebote  et  haybote  ad  illam  dimidiam  acram  edificand.  et 
claudend.  Concessi  etiam  et  confirmaui  eisdem  monachis  ut  capiant 
annuatim  in  bosco  de  Plesyngton  duas  quercus  ad  meremium  com- 
petentes  et  sibi  utiles  ubicunq.  voluerint  sine  aliqua  contradictione 
mei  vel  heredum  meorum  vel  alicuius  p nos  feoffati  ad  domos  suas 
edificandas  et  emendend.  in  villa  de  Blak.  et  extra  ubicunq.  eis 
placuerit.  Concessi  et  eisdem  viris  religiosis  quod  possint  capere 
mortuum  boscum  meum  ad  comburend.  apud  Blak.  quantum  volue- 
rint in  dicto  bosco  meo  de  Pies,  et  meremium  de  alno  sufficienter  ad 
sepes  suas  claudend.  et  reparand.  cum  libero  introitu  et  exitu  ad  boscum 
meum  de  Plesyngton  cum  carectis  et  plaustris  omni  tempore  anni 
sine  aliqua  contradictione.  Concessi  et  eisdem  religiosis  viris  et  con- 
firmaui viginti  porcos  quietos  de  pannagio  annuatim  in  bosco  de 
Plesyngton  omni  tempore  anni  cum  omnib3  libertatib3  et  aisiamentis 
ville  de  Plesyngton  ptinentib3.  Tenend.  et  habend.  istam  con- 
cessionem  et  confirmationem  de  me  et  heredib3  meis  vel  assignatis 
dictis  viris  religiosis  et  successor^  suis  in  puram  et  ppetuam  elemo- 
synam,  sicut  carta  patris  mei  eisdem  facta  testatur.  Pro  hac  autem 
concessione  et  confirm atione  dederunt  mihi  dicti  religiosi  p manib3 
unam  marcam  argenti.  Et  ego  prefatus  Rogerus  et  heredes  mei  vel 
assignati  istam  confirmationem  sepedictis  viris  religiosis  contra  omnes 
homines  et  feminas  warantizabimus  et  defendemus.  Hijs  testib3, 
Henr.  de  Clayton.  Gilberto  de  Ruyston,  Rob.  de  Plesyngton,  Elia 
de  Plesyngton,  Ric.  de  Ruyston,  Adam  de  Haldel  iuniore,  Ric.  de 
Grymeschagh,  et  alijs. 
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XLII.  Quieta  clamatio  Diane  de  Plesyngton. 


NIUERSIS  Cristi  fidelib3  ad  quos  presens  scriptum 
puenerit,  Diana  relicta  Henr.  de  Plesyngton  salutem  in 
'O  dno.  Nouerit  uniuersitas  vestra  me  in  pura  viduitate 
mea  relaxasse  et  quietuclamasse  Abbati  et  conuentui  Loci  Benedicti 
de  Stanl.  totum  ius  et  clameum  quod  habere  potui  nomine  dotis  in 
terris  et  in  boscis  et  in  omnibj  libertatib3  sibi  concessis  p cartam  pre- 
dicti  Henrici  quondam  viri  mei.  Ita  quod  nec  ego  nec  aliquis  p me 
de  cetero  aliquod  iuris  priuilegium,  nomine  dotis  ut  predictum  est, 
contra  predictos  Abbatem  et  conuentum  in  predictis  terris,  boscis, 
libertatib3  sibi  concessis  vendicare  poterimus.  Pro  hac  autem  conces- 
sione  et  relaxatione  dederunt  mihi  p manib3  predicti  Abbas  et 
conuentus  v.  solidos  argenti.  In  cuius  rei  testimonium  huic  scripto 
sigillum  meum  apposui.  Hijs  testib3,  Rob.  de  Plesyngton,  Rogero 
de  eadem,  Joh.  de  Meluer,  Rog.  de  Liuesay,  Will,  de  Berdeword, 
et  alijs. 


XLIII.  Carta  Johannis  filij  Roberti  de  Meluer  de  dimidia  acra 
terre  in  villa  de  Meluer. 


^ NIUERSIS  hoc  scriptum  visuris  vel  audituris,  Joh. 

S I fil.  Rob.  de  Meluer  salutem  in  dno.  Noueritis  me 
dedisse,  concessisse,  et  hac  presenti  carta  mea  confirmasse 
caritatis  intuitu  Abbati  et  conuentui  Loci  Benedicti  de  Stanlawe 
quandam  dimidiam  acram  terre  in  villa  de  Meluer  cum  libero  introitu 
et  exitu  ad  eandem,  iacentem  in  superiori  parte  de  Thornecroft  iuxta 
terram  Henrici  Fabri  ad  quandam  grangiam  edificand.  in  qua  possint 
recondere  decimas  suas.  Tenend.  et  habend.  dictis  viris  religiosis  et 
successor^  suis  imppetuum  de  me  et  heredib3  meis  in  puram  et 
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ppetuam  elemosynam  cum  housebote  et  haybote  et  omnib3  ptinentijs, 
aisiamentis  et  libertatib}  dicte  terre  ptinentibj.  Nicbil  inde  mibi  vel 
heredibj  meis  faciendo  vel  reddendo  nisi  preces  et  orationes.  Et  ego 
Job.  et  heredes  mei  dictam  terram  cum  omnib3  ptinentijs  suis  et 
libero  introitu  et  exitu  ad  omnimoda  cariagia  sua  dictis  viris  religiosis 
et  successorib3  suis  imppetuum  contra  omnes  gentes  warantizabimus 
et  defendemus.  In  cuius  rei  testimonium  huic  scripto  sigillum  meum 
apposui.  Hijs  testib3,  dno  Rob.  Banastre,  Alex,  de  Kyuerdale,  Henr. 
de  Clayton,  Ad.  de  Brokholes,  Willo  del  Hakkyng,  Henr.  de  Blak., 
Willo  de  Haukeschagh,  et  alijs. 


XLIY.  Carta  Boberti  filij  Willielmi  de  Melur  de  una 
perticata  terre  in  Meluer. 

Cl  A NT  presentes  et  futuri  quod  ego  Rob.  fil.  Willi  de 
Meluer  dedi  concessi  et  hac  presenti  carta  mea  confirmaui 
dompno  Abbati  et  conuentui  Loci  Benedicti  de  Stanl.  unam 
pticatam  terre  in  territorio  de  Meluer,  videl.  in  crofto  quod  vocatur 
Linbottis,  ad  situm  unius  liorrei  cum  libera  communa  de  housebote 
et  haybote  in  bosco  de  Meluer,  quantum  ptinet  ad  sustentationem 
predicti  horrei,  tarn  in  meremio  quam  in  claustura,  et  cum  libero 
introitu  et  exitu  et  itinere  ad  plaustra  eorum  ad  cariand.  blada  sua  et 
fena  ad  predictum  horreum  et  exinde  ubicunq.  necesse  habuerint 
extra  segetes  et  prata  non  falcata,  p dimidia  marca  quam  diet!  Abbas 
et  conuentus  mihi  dederunt  p manib3-  Redd,  inde  annuatim  mibi 
et  heredib3  meis  unum  par  albarum  cyrothecarum,  vel  unum  denarium 
argenti,  ad  Natiuitatem  beate  Marie  virginis  p omni  seruicio  et  de- 
manda  seculari.  Et  ego  dictus  Robertus  et  heredes  mei  predictam 
pticatam  terre  cum  predictis  communib3  et  aisiamentis,  sustentationi 
dicti  horrei  necessarijs,  dictis  Abbati  et  conuentui  contra  omnes 
homines  et  feminas  imppetuum  warantizabimus  et  defendemus.  In 
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huius  rei  testimonium  presenti  carta  mea  sigilli  mei  impressionem 
apposui.  Hijs  testib3,  clno  Ad.  de  Blak.,  Ad.  et  Henr.  filijs  eius, 
Ric.  Phiton,  Ad.  de  Bilyngton,  Henr.  de  Plesyngton,  Rob.  fratre  eius, 
Henr.  de  Liuesay,  Galfr.  et  Ad.  fratrib}  eius,  Rogero  de  Shorrok,  Rog. 
de  Rachedal,  magistro  Willo  clerico,  et  alijs. 


XLV.  Carta  Ade  filij  Ade  de  Bilyngton  de  mortuo  bosco 
capiendo  in  bosco  de  Wytton  facta  nobis. 

C I A N T presentes  et  futuri  quod  ego  Ad.  fil.  Ade  de 
Bilyngton,  dedi  concessi  et  bac  presenti  carta  mea  confir- 
maui  Deo  et  beate  Marie,  Abbati  et  conuentui  Loci  Bene- 
dict de  Stanl.  p salute  anime  mee  antecessorum  et  successor um 
meorum,  in  puram  et  ppetuam  elemosynam  boscum  mortuum  in 
bosco  meo  de  Wytton  sufficienter  ad  comburend.  p eorum  pcuratorib} 
apud  Blakeburn  commorantib3,  et  haybote  ad  sepes  proprias  de  Blak. 
ex  omniodis  arborib3,  exceptis  quercub3  et  cerulis,  quantum  quando 
et  ubi  in  predicto  bosco  capere  voluerint,  cum  libero  introitu  et  exitu 
et  passagio  sibi  et  homing  suis  p totas  metas  ville  mee  de  Wytton 
cum  carris  et  carectis  et  omnigenis  vehiculis  quecunq.  onera  portan- 
tib3,  undecunq.  venientib3,  extra  segetes  et  prata  non  falcata,  sine 
contradictione  mei  et  heredum  meorum  vel  assignatorum  meorum. 
Nichil  p hac  donatione  et  concessione  mihi  nec  heredib3  meis  nec 
assignatis  meis  reddendo  nisi  preces  et  orationes.  Et  ego  predictus 
Adam  et  heredes  mei  vel  assignati  mei  omnia  predicta  prefatis 
Abbati  et  conuentui  contra  omnes  homines  et  feminas  imppetuum 
warantizabimus.  In  huius  rei  testimonium  sigillum  meum  est 
appensum.  Hijs  testib3,  dho  Rob.  Banastre,*  dno  Henr.  de  Lee, 
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dno  Ad.  de  Hoghton,  Henr.  de  Kyghlay  tunc  senesc.  de  Blakeburn,* 
Joh.  de  Haukeschagh,  Willmo  de  Haukeschagh,  et  alijs. 


XLV I.  Carta  Henrici  de  Liuesay  de  una  perticata  ter  re 
in  Liuesay  facta  nobis. 

0 I A N T presentes  et  futuri  quod  ego  Henr.  de  Liuesay 
dedi  concessi  et  hac  presenti  carta  mea  confirmaui  Abbati  et 
conuentui  Loci  Benedicti  de  Stanl.  unam  pticatam  terre  mee 
in  territorio  de  Liuesay,  scil.  iacentem  in  Whitacre  iuxta  altam  viam 
inter  terram  Ade  clerici  et  le  Quaue  ad  faciend.  inde  commodum 
suum  prout  melius  sibi  viderint  expedire.  Habend.  et  tenend.  dictis 
Abbati  et  conuentui  et  eorum  successor^  de  me  et  heredib3  meis 
imppetuum  cum  omnib}  communib3  aisiamentis  dicte  ville  adia- 
centib3  quantum  ad  tantam  terram  ptinet  in  eadem  villa.  Redd, 
inde  annuatim  dicti  Abbas  et  conuentus  mibi  et  heredib3  meis  octo 
denarios  argenti  ad  festum  sancti  Egidij  p omnib3  seruicijs  et  de- 
mandis  que  de  eadem  terra  aliquo  modo  exigi  poterunt.  Et  ego 
predictus  Henr.  et  heredes  mei  predictam  pticatam  terre  cum  ptinen- 
tijs  predictis  Abbati  et  conuentui  et  eorum  successor^  contra  omnes 
gentes  imppetuum  warantizabimus,  acquietabimus  et  defendemus. 
Et  ut  hec  mea  donatio  concessio  et  presentis  carte  mee  confirmatio 
firma  sit  et  stabilis  huic  presenti  scripto  sigilli  mei  impressionem 
apposui.  Hijs  testib3,  Ad.  de  Blak.,  Ada  et  Henr.  filijs  eius,  Ric. 
Phyton,  Henr.  de  Plesyngton,  Rob.  fratre  eius,  Rob.  de  Meluer,  Rob. 
de  Eccleshull,  Henr.  de  Ruyston,  Adam  de  Tokholes,  Adam  clerico 
de  Liuesay,  Galfr.  et  Adam  fratrib3  Henr.  de  Liuesay,  magistro 
Willo  de  Blak.  clerico,  et  aliis  multis. 


* Henr.  de  Kyghlay  was  seneschal  of  Blackburnshire  16  Edward  I. 
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XL VII.  Carta  Willielmi  filij  Henrici  de  Liuesay  de  relaxatione 
redditus  quatuor  denariorum. 

NIUERSIS  Cristi  ficlelibj  hoc  scriptum  visuris  vel 
audituris,  Willmus  de  Liuesay  fil.  Henr.  de  Liuesay  salu- 
w tem  in  dno.  Nouerit  uniuersitas  vestra  me  dedisse  et  con- 
cessisse  et  omnino  quietuclamasse  p me  et  heredity  meis  dompno 
Abbati  de  Stanl.  et  eiusdem  Loci  conuentui  quatuor  denarios  annui 
redditus  de  una  pticata  terre  in  villa  de  Liuesay.  Ita  quod  nec  ego 
nec  heredes  mei  nec  aliquis  p nos  p pticata  terre  antedicta  de  dicto 
Abbate  et  conuentu  nisi  tamen  quatuor  denarios  ad  festum  sancti 
Egidij  exigere  poteriinus  imppetuum.  Istam  quietaclamationem  feci 
dictis  Abbati  et  conuentui  p salute  anime  inee  et  antecessorum  et 
successorum  meorum.  Qui  vero  huic  quietaclamationi  contradixerit 
maledictionem  Dei  et  omnium  sanctorum  incurrat.  In  cuius  rei 
testimonium  huic  scripto  sigillum  meum  apposui.  Hijs  testib3, 
Alex,  de  Keuerdale,  Henr.  de  Plesyngton,  Hob.  fratre  eius,  Willo  de 
Haukeschagh,  et  alijs. 


XLVIIIa.  Carta  Roberti  Banastre * militis  de  decern  acris 
terre  in  villa  de  Walton  cum  alijs  proficuis  nobis 
datis  ibidem. 


0 T U M sit  omnib3  present^  et  futuris  quod  ego  Robertus 
Banastre  miles,  p salute  anime  mee  antecessorum  et  heredum 
meorum  dedi  concessi  et  hac  presenti  carta  mea  confirmaui 


* I.  Robert  Banastre,  named  in  the  roll  of  Battle  Abbey,  bad  a grant  of  Pres- 
tatyn in  Flintshire,  and  of  other  lands.  He  had  a son, 

II.  Robert  Banastre,  who  built  a castle  at  Prestatyn,  which  was  overthrown  in 
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Deo  et  beate  Marie  et  Abbati  et  conuentui  Loci  Benedicti  de  Stanlawe 
decern  acras  terre  cum  ptinentijs  iacentes  iuxta  capellam  suam  de  la 
Lawe  in  villa  mea  de  Walton  in  Kiblesdale.  Habend.  et  tenend. 
predictis  Abbati  et  conuentui  et  successor^  suis  libere  et  quiete 
integre  et  pacifice  cum  omnib3  aisiamentis  libertatib3  et  commodita- 
tib3  in  terra,  in  aqua,  in  moris,  boscis,  turbarijs,  semitis,  vijs,  pascuis,  et 
pasturis  et  alijs  quibuscunq.  pficuis  ad  predictam  villam  de  Walton 
spectantib3  in  puram  et  liberam  et  ppetuam  elemosynam  absq.  omni 
seculari  seruicio  michi  aut  beredib3  meis  inde  faciendo.  Concessi 
etiam  prefatis  Abbati  et  conuentui  et  eorurn  successor^  imppetuum 


1167,  when  Owen  Gwynedh  succeeded  in  driving  all  the  King’s  people 
from  Wales.  At  this  time  Robert  Banastre  led  his  followers  into  Lanca- 
shire, where,  temp.  Edward  I.,  they  wrere  still  called  “les  Westroys.”  He 
had  the  Lordship  of  Walton  le  Dale  with  its  appurtenances,  as  one  knight’s 
fee,  by  charter  from  Henry  de  Lascy,  Lord  of  Blackburn  Hundred,  and 
also  held  the  barony  of  Newton  in  Makerfeld.  He  had  three  sons, 
Richard,  who  died  s.p.  ante  1204. 

Warm,  married  Sarah and  died  s.p. 

Thurstan,  who  finally  succeeded. 

III.  Thurstan  Banastre  gave,  a.d.  1213, 15  John,  five  hundred  Marks  to  the  King, 

to  have  an  inquisition  whether  the  land  of  Makerfield  should  descend  to 
him  on  the  part  of  Robert  his  father  and  Warin  his  brother.  He  married 
Cecilia and  died  a.d.  1218  or  1219,  leaving  a son,  Robert,  who  suc- 

ceeded him,  and  probably  another  son,  Thurstan,  the  ancestor  of  the 
Banastres  of  Bank,  to  whom  his  brother  gave  his  lands  in  Newton,  in 
Wirral  Hundred,  Cheshire. 

IV.  Robert  Banastre,  set.  one  year  morte  patris.  Philip  de  Orreby,  Justic.  Ces- 

trie,  made  a fine  of  five  hundred  marks  to  have  the  wardship  and  marriage 

of  this  Robert  Banastre.  He  married  Clementia who  survived  him, 

and  had  two  sons, 

John  Banastre,  who  died  in  infancy  about  26  Henry  III. 

Robert  Banastre. 

Robert  Banastre  died  ante  27th  February,  1242,  and  was  succeeded  by 
his  son, 

V.  Robert  Banastre,  who  claimed  Prestatyn  5 Edward  I.  He  married  Alice, 

daughter  of  Gilbert  Woodcock,  and  had  two  children, 
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quietantiam  pannagij  p xxx.  porcis  habendis  tempore  pessone  in 
omnib3  boscis  meis  de  Walton  et  quod  ipsi  et  monacbi  sui  apud 
Locum  suum  de  la  La  we  commorantes  libere  possint  capere  et  habere 
omnioda  estoueria  sua  in  omnib3  predictis  boscis  meis  p housebote  et 
heibote,  housebolde  et  heibolde,  sicut  ipsi  et  alij  monachi  ibidem 
commorantes  capere  solebant  ante  hec  tempora  et  habere,  vide!,  mere- 
mium  et  boscum  ad  edificandum  comburend.  et  ad  faciend.  et 
reparandum  domos,  heias,  et  clausuras  suas  quotiescunq.  et  quantum- 
cunq.  eisdem  placuerit  sine  visu  aut  liberatione  forestariorum  vel 
wodewardorum,  una  cum  communa  pasture  p omniodis  animalib3 
suis  ibidem  commorantib3  p totam  villam  meam  predictam  de  Wal- 
ton omni  tempore  anni  imppetuum  absq.  calumpnia,  imprecamento, 
contradictione,  vel  impedimento  mei  vel  heredum  meorum  vel  aliorum 
quorumcunq.  Et  ego  vero  predictus  Robertus  et  heredes  mei  omnia 
predicta  terras  et  tenementa  cum  suis  ptinentijs  una  cum  omnib3  alijs 
quietantijs,  libertatib3,  communitatib3  et  pficuis  supradictis  prefatis 
Abbati  et  conuentui  et  eorum  successor^  contra  omnes  gentes 


James  Banastre,  who  married  Elena,  daughter  of  William  le  Botiler, 
baron  of  Warrington,  and  dying  vita  patris,  left  a daughter  and 
heir,  Alice,  who  succeeded. 

Clementia,  to  whom  her  father  gave  in  free  marriage  the  manor  of 
Mollington  Banastre,  in  Cheshire.  She  married  William  de  Lea, 
and  died  ante  8th  February,  1290,  leaving  a son  and  daughter, 

Sir  Henr.  de  Lea,  beheaded  for  the  rebellion  of  Sir  Adam 
Banastre,  and  ob.  s.p.  9 Edward  II. 

Sibella  married  Sir  Richard  Hoghton. 

Robert  Banastre  died  ante  21  Edward  I.,  and  left  his  granddaughter  and 
heir, 

VI.  Alice,  who  married  John  de  Langeton,  son  of  Robert  de  Langeton  of  West 

Langton  in  the  county  of  Leicester,  and  brother  of  the  Bishop  of  Chichester 
of  that  name,  who  was  Chancellor  in  the  reigns  of  Edward  I.  and  Edward 
II.  She  died  ante  3 Edward  II.,  and  left  her  son, 

VII.  Robert  de  Langeton,  baron  of  Newton,  who  died  26th  September,  1361, 
35  Edward  III. 
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warantizabimus  acquietabimus  et  imppetuum  defendemus.  In  cuius 
rei  testimonium  sigillum  meum  liuic  presenti  scripto  apposui.  Hijs 
testib3,  dno  Rob.  de  Holand,  dno  Henrico  de  Lee,  dno  Ric.  ffyton 
militib},  Job.  Deuyas,  Ada  de  Blakburn,  Henr.  de  Haydok,  Henr. 
Banastre,  et  alijs.  Dat.  in  manerio  meo  de  Walton,  xiij.  die  Augusti 
anno  regni  Regis  Edwardi  filij  regis  Henrici  undecimo. 


XLYIIIb.  Carta  Regis  de  licentia  de  terra  in  Walton. 


o)  DWARDUS  Dei  gratia  rex  Anglie,  dux  Hibernie,  et 
dux  Aquitanie,  omnib3  ad  quos  presentes  litere  puenerint 
salutem.  Licet  de  communi  consilio  regni  nostri  puideri- 
mus  quod  non  liceat  viris  religiosis  seu  alijs  ingredi  feodum  alicuius, 
ita  quod  ad  mortuam  manum  deueniat  sine  licentia  nostra  et  capitalis 
dni  de  quo  res  ilia  immediate  tenetur.  Volentes  tamen  dilecto 
nobis  Rob.  Banastre  gratiam  facere  specialem  dedimus  ei  licentiam 
quantum  in  nobis  est  quod  decern  acras  terre  cum  ptinentijs  in  W alton 
in  Ribblesdale  dare  possit  et  assignare  dilectis  nobis  in  Cristo  Abbati 
et  Conuentui  de  Stanl.  Tenend.  et  habend.  sibi  et  successor^  suis 
imppetuum,  et  eisdem  Abbati  et  conuentui  quod  terram  illam  ab 
eodem  Roberto  recipere  possint  tenore  presentium  similiter  licentiam 
specialem.  Nolentes  quod  ijdem  Abbas  et  conuentus  ratione  statuti 
predict!  per  nos  vel  heredes  nostros  occasionentur  in  aliquo  vei 
grauentur.  Saluis  tamen  capital^  dnis  feodi  illius  seruicijs  inde 
debitis  et  consuetis.  In  cuius  rei  testimonium  has  literas  nostras  fieri 
fecimus  patentes.  Teste  meipso  in  Berconeway  in  Snaudon  xxvj. 
die  Aprilis*  anno  regni  nostri  undecimo. 


* This  date  is  interesting.  Queen  Eleanor  had  been  confined  the  day  before,  viz., 
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XLIX.  Quieta  clamatio  Alesie  r elide  domini  Roberti  Banastre 
de  terra  in  gardino  apud  Lawe. 

PA  T E A T uniuersis  quod  ego  Alesia  relicta  dni  Roberti 
Banastre  in  legitima  viduitate  mea  resignaui  et  omnino 
quietuclamaui  p salute  anime  mee  antecessorum  et  succes- 
sorum  meorum  Deo  et  beate  Marie  Abbati  et  conuentui  Loci  Bene- 
dict de  Stanl.  totum  ius  meum  quod  habui  vel  aliquo  modo  habere 
potero,  nomine  dotis,  in  una  acra  terre  ppe  adiacente  domum 
dictorurn  virorum  religiosorum  de  la  Lawe  in  villa  de  Walton,  quam 
dictus  dnus  Robertus  Banastre,  quondam  maritus  meus,  eisdem 
contulit  in  elemosyna.  Ita  quod  nec  ego  nec  aliquis  nomine  meo 
quicquam  inde  exigere  de  cetero  vel  vendicare  poterimus  nisi  preces 
et  orationes.  Et  ut  hec  quietaclamatio  rata  et  stabilis  pmaneat 
presenti  scripto  sigillum  meum  apposui.  Hijs  testib3  dno  Joh.  de 
Biron,  Willmo  de  Heskayth,  Alex,  de  Keurdal,  Joh.  de  Blakburn, 
Henr.  Banastre,  et  alijs. 

Mem.  quod  carta  dni  Rob.  Banastre  de  una  acra  terre  apud 
Lawe  de  qua  predicta  quietaclamatio  hie  scribitur  cum 
carta  eiusdem  dni  Roberti  de  decern  acris  terre  in  Walton 
inuenientur  in  cophino  cartarum  et  scriptorum  ecclesie  de 
Blakeburn. 


on  the  25th  of  April,  at  Carnarvon,  of  the  future  king,  Edward  II.  The  king  was 
at  Rhuddlan,  negotiating  with  the  Welsh  chieftains,  when  the  intelligence  was 
brought  to  him  of  the  birth  of  his  son.  He  knighted  the  hearer  of  the  news, 
Griffith  Lloyd,  on  the  spot,  and  hastened  immediately  to  Carnarvon  to  visit  his 
beloved  queen.  He  must  have  been  intercepted  on  his  passage  through  Conway 
by  the  monks  of  Stanlawe,  and  the  grant  obtained  from  him  there. 
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L.  Quieta  clamatio  Bicardi  del  Kar  de  terris  in  Walton. 


NIUERSIS  Cristi  fidelib}  presentib}  et  futuris  hoc 
presens  scrip  turn  visuris  vel  audituris  Ric.  del  Kar 
salutem  in  dno  sempiternam.  Noueritis  me  remisisse, 
concessisse,  et  omnino  de  me  et  beredibj  meis  quietuclamasse  im- 
ppetuum  viris  religiosis  Abbati  et  connentui  de  Stanl.  totum  ius  et 
clameum  quod  habui  vel  aliquo  modo  habere  potui  in  terris  omnibj 
et  tenementis  in  villa  de  Walton  que  me  aliquo  modo  contingere 
possent  seu  poterunt  in  futurum.  Ita  videlicet  quod  ego  dictus  Ric. 
vel  heredes  mei  vel  assignati  quicunq.  in  prefatis  terris  et  tene- 
mentis nichil  iuris  vel  clamei  in  posterum  exigere  vel  vendicare  poteri- 
mus.  In  cuius  rei  testimonium  ego  Ricardus  p me  et  heredib3  meis 
vel  assignatis  quibuscunq  presenti  scripto  sigillum  meum  apposui. 
Hijs  testib3,  Thom,  de  Laylond  tunc  balliuo  de  Laylond,  Ad.  de 
Prestewyche,  Willo  de  Wryghtyngton,  Ada  de  Hoghwyk,  Rob.  de 
Wythenhull,  et  multis  alijs.  Dat.  apud  Lane.  Justic.  tunc  ibidem 
itinerant^  die  natiuitatis  sancti  Joh.  Bapte  anno  regni  Regis  Ed- 
war  di  xx. 


LI.  Quieta  clamatio  Bicardi  de  Brendescol  de  terra  in  villa  de 

Walton. 

OMNIBUS  Cristi  fidelib3  present^  et  futuris  hoc  scrip- 
turn  visuris  vel  audituris,  Ric.  de  Brendescoles  salutem  in 
dno  sempiternam.  Noueritis  me  remisisse  concessisse  om- 
nino quietuclamasse  imppetuum  p me  et  heredib3  meis  seu  assignatis 
quib3cunq.  religiosis  viris  Abbati  et  conuentui  de  Stanl.  totum  ius  et 
clameum  quod  habui  vel  aliquo  modo  habere  potui  in  terris  omnib3 
et  tenementis  in  villa  de  Walton  que  me  aliquo  modo  contingere 
possent  seu  poterunt  in  futurum.  Ita  vero  quod  ego  vel  heredes  mei 
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vel  assignati  in  prefatis  terris  et  tenementis  nichil  iuris  vel  clamei  in 
posterum  exigere  vel  vendicare  poterimus.  In  cuius  rei  testimonium 
ego  Ric.  p me  et  heredity  meis  et  assignatis  omnib3  presenti  scripto 
sigillum  meum  apposui.  Hijs  testib3  T.  de  Laylond,  et  ceteris  ut 
supra  in  precedent!  scripto. 


LI I.  Script um  domini  Johannis  de  Langton  militis  de  recognitione 
capiendi  estoueria  in  bosco  de  Walton  facta  nobis. 

OMNIBUS  hoc  scriptum  visuris  vel  audituris  Joh.  de 
Langton  miles  dnus  de  Walton  in  le  Dale  salutem  in  dho 
sempiternam.  Uniuersitati  vestre  p hoc  presens  scriptum 
manifesto,  quod  cum  nuper  viros  religiosos  Abbatem  et  eonuentum 
Loci  Benedicti  de  Stanlawe  calumpniatus  fuissem  de  eo  quod  non 
debent  capere  nec  habere  estoueria  sua,  scilicet  housebolde  et  hay- 
bolde,  housebote  et  haybote,  ad  ardend.,  claudend.,  et  edificand.  in 
onmib3  boscis  de  Walton  predicta  ad  manerium  suum  de  la  Lawe 
sine  visu  forestariorum  siue  wodwardorum.  Postea  satis  euidenter 
intellexi  quod  ego  dictus  Joh.  dictos  viros  religiosos  minus  iuste 
exinde  calumpniabar,  quia  bene  et  manifeste  mihi  constat  quod  pre- 
dicti  Abbas  et  conuentus  estoueria  sua,  in  forma  predicta,  in  omnib3 
boscis  predictis  ad  manerium  suum  de  la  Lawe  predictum  sine  visu 
forestariorum  siue  wodwardorum  rationabili  et  sufficienti  titulo  habu- 
erunt,  et  a tempore  de  quo  non  extitit  memoria  hucusq.  capere 
consueuerunt.  Et  quia  predictis  viris  religiosis  iniurari  nolo  in  hac 
parte  concedo  et  confirmo  quod  ipsi  et  successores  sui  capiant  et 
liabeant  omnia  estoueria  sua  predicta  ad  manerium  suum  predictum 
in  omnib3  boscis  predictis  sine  visu  forestariorum  siue  wodwardorum 
absq.  aliqua  calumpnia  mei  vel  alicuius  nomine  meo  quantum  in  me  est 
imppetuum.  In  cuius  rei  testimonium  huic  presenti  scripto  sigillum 
meum  apposui.  Hijs  testib3,  dho  Galfr.  de  Werberton,  Ric.  de 
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Hogbton  militib3,  Gilb.  de  Sotbeword  tunc  temporis  vie.  Lane., 
Eob.  de  Scbireburn,  Willo  de  Urmeston,  Eic.  Trauers  clerico,  et 
alijs.  Dat.  apud  Neuton  die  sancti  Luce  euangeliste  anno  dni 
m°  ccc°  vicesimo  quarto,  et  anno  regni  Eegis  Edwardi  fil.  illustris 
Edwardi  xviij. 


LIII.  Scriptum  domini  Roberto  de  Langeton  de  estouerijs  nostris 
capiend.  in  bosco  de  Walton , et  de  xxx  porch  habend.  in  eisdem 
boscis  tempore  pessone  sine  pannagio , factum  nobis. 


Touz  ceauz  q.  cest  escrit  orront  ou  verront  Eob.  de  Lange- 
ton saluz  in  Dieu.  Come  debat  fust  entre  L'Abbe  de 
Whalleye  et  moi  de  ceo  q.  le  dit  Abbe  clama  de  prendre 
ses  estouers  d'ardre,  edifier,  et  reparailler,  et  d’enclorre  en 
touz  mes  comuns  boys  de  W alton  come  appendantz  a sa  grange  de 
la  Lawe,  et  de  trent  porks  auoir  deinz  meismes  les  boys  en  temps  de 
pessone  quitz  de  pannage  cbescun  an  come  appendantz  a meisme  sa 
Grange.  Jeo  le  dit  Eobert  voil  et  graunt  pur  tout  mon  temps  qe  le 
dit  Abbe  et  ses  successours  eient  et  enioissent  lour  estouers  et  porks 
auantditz  en  les  boys  susditz,  sicome  le  dit  Abbe  et  ses  predecessours 
en  temps  auant  le  confection  de  cest  escrit  ont  pris  et  eu.  Sauuez  a 
moi  mes  appwementz  faitz  et  affaire  en  mes  boys  auant  ditz,  sicome 
moi  et  mes  auncestres  en  ca  auons  fait  et  use.  En  tesmoignaunce  de 
quele  cbose  a cest  escrit  ai  mis  mon  seal.  Don  a Preston  en  Amon- 
dernesse  le  samady  en  la  viele  de  la  Feste  de  la  Trinite  Fan  del  regne 
de  roy  Edouard  tierz  apres  la  coquest  xij. 


Mem.  Quia  vero  carte  et  munimenta  de  estouerijs  capiend.  in 
boscis  de  Walton  et  de  terris  in  eadem  villa  de  quibus 
mentio  fit  in  scriptis  prox.  precedent^  p magnum  tempus 
fuerant  perdita  p negligentiam  monacborum  apud  la  Lawe 
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commorantium,  bonum  esset  impetrare  nonam  confirma- 
tionem  lieredis  dni  Roberti  Banastre  de  eisdem  terris  et 
commoditatib3,  &c. 


LIV.  Carta  Roberti  de  Holand  de  grangia  in  Samlesbury ,* 

PA  T E A T uniuersis  p presentes  quod  ego  R.  de  Holand 
concessi  et  hac  presenti  carta  mea  confirmaui  Abbati  de 
Stanl.  et  eiusdem  Loci  conuentui  liberum  introitum  et  exitum 
cum  bigis  et  plaustris,  carucis  et  alijs  sibi  necessarijs  ad  terrain  suam 
iuxta  Longelegh  in  Samlesbury  et  ad  grangiam  suam  edificand.  ubi 
■antiqua  grangia  solebat  esse  p visum  meum  et  ordinationem  meam, 


* Gospatrick,  lord  of  Samlesbury,  had  four  sons. 

Roger  de  Samlesbury. 

Richard  de  Samlesbury. 

Alan  de  Samlesbury,  married  Amabel  de  Blakeburn. 

Uctred  clericus  (temp.  Rog.  de  Lascy,  circa  1200.) 

A daughter  married  Geoffrey,  dean  of  Whalleye,  and  had  issue, 

Roger,  the  last  dean  of  Whalley. 

Richard,  a quo  Towneleys  of  Towneley. 

Robert. 

Henry  de  Whalleye,  whose  son, 

Henry,  married  Margery,  afterwards  the  wife  of  Richard  de 
Stanford,  and  had  issue, 

John  de  Whalleye,  who,  11  Edward  IIL,  settled  lands  in 
Whalleye,  which  he  held  by  descent  from  Uctred, 
on  his  sons, 

Robert  de  Whalleye. 

John  de  Whalleye. 

Roger  de  Samlesbury,  son  of  Gospatrick,  was  succeeded  by  his  son, 

Sir  William  de  Samlesbury,  who  left  three  daughters. 

1.  Cecily  married  John  de  Ewyas  de  Samlesbury. 

2.  Margaret  married  Robert  de  Haunton. 

3.  Elizabeth  married  Sir  Robert  de  Holland  of  Hale. 

John  de  Ewyas  succeeded  to  Samlesbury  iure  uxoris,  and  had  a son, 

Nicholas  d’Ewyas  of  Samlesbury,  19  Edward  II.,  whose  daughter  married  Sir 
Gilbert  Southworth,  and  carried  the  estate  into  that  family. 

R 
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in  tempore  autumpnali  et  in  alio  tempore  opportuno.  Et  in  tempore 
estatis  concessi  eisdem  liberum  passagium  cum  equis  et  hominib} 
sine  impedimento  mei  vel  alicuius  nomine  meo.  Ita  tamen  quod 
predicti  Abbas  et  conuentus  eiusdem  Loci  nullum  ius  seu  libertatem 
occasione  istius  concessionis  in  dicta  villa  de  Samlesbury  exigere 
poterunt  vel  vendieare.  Et  ego  dictus  Eobertus  omnia  predicta  sicut 
predictum  est  predictis  Abbati  et  conuentui  contra  omnes  homines 
quamdiu  vixero  warantizabo.  In  cuius  rei  testimonium  huic  scripto 
sigillum  meum  apposui.  Hijs  testibj,  Johe  de  Euias,  Wiho  de  Bal- 
dreston,  Henrico  de  eadem,  Ad.  de  Osbaldeston,  Henr.  Banastre, 
Willo  de  Leuer,  et  alijs.  Dat.  apud  Lane,  die  mercurij  prox.  post 
festum  sancti  Marie  Magdalene  anno  regni  Eegis  Edwardi  vicesimo. 


LV.  Recognitio  et  quietaclamatio  domini  JoJiannis  de  Euias  et 
uxoris  eius  de  terra  in  Northale  que  rocatur 
Capelruydyng. 


NIUEESIS  Cristi  fidelib}  presens  scriptum  visuris 
vel  audituris,  Joh.  de  Euias  et  uxor  eius  Cecilia  de  Sam- 
lesbury  salutem  in  dho  sempiternam.  Nouerit  nos 
recognouisse,  concessisse  et  quietuclamasse  ecclesie  de  Samlesbury  et 
eiusdem  ecclesie  rectorib}  et  psonis  illam  terram  in  Northale  que 
appellatur  Capelruydyng  cum  omnib}  ptinentijs,  prout  earn  coram 
Justic.  dni  Eegis  recuperauerunt,  cum  sufficienti  itinere  a dicta  terra 
usq.  ad  altam  viam  sine  impedimento  mei  vel  Cecilie  uxoris  mee  vel 
alicuius  iure  nostro.  Ita  quod  nec  ego  nec  Cecilia  uxor  mea  nec  ali- 
quis  lieres  nostrorum  ius  aliquod  vel  clameum  in  dicta  terra  exigere 
vel  vendieare  poterimus.  Et  ad  maiorem  huius  rei  securitatem  pre- 
senti  scripto  sigilla  nostra  apposuimus.  Hijs  testib3,  Ad.  de  Blak. 
et  Ad.  filio  eius,  Joh.  de  Herys,  Ad.  de  Hoghton,  Henr.  de  Haydok, 
Ead.  de  Clayton  et  Henr.  filio  eius,  Henr.  de  Plesyngton,  Eob.  de 
Holand,  Eob.  de  Hampton,  Eob.  de  Plesyngton,  et  alijs. 
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LVI.  fforma  pads  inter  nos  ex  parte  una , Johannem  de  Euias 

et  Cedliam  uxorem  eius  ex  alia . 


OUERINT  uniuersi  hoc  scriptum  visuri  vel  audituri 
quod  in  forma  pads  et  concordie  inter  Abbatem  de  Stan- 
[3  lawe  ex  parte  una  et  Joh.  de  Euias  et  Ceciliam  uxorem 
suam  ex  altera,  videl.  quod  ijdem  Job.  et  Cecilia  tenebuntur 
ad  cyrographand.  coram  Justic.  dni  Regis  omnes  conuentiones  inter 
predictos  Abbatem  et  ipsum  et  uxorem  suam  firmatas  et  sopitas  de 
terris  dicti  Abbatis  in  Samlesbury  cum  ptinentijs  que  de  iure  ptinent 
capelle  de  Samlesbury.  Si  autem  hoc  fiat  extra  comitatum,  tunc  fiet 
sumptib3  Abbatis  in  omnib}.  Si  vero  infra  comitatum,  sumptib5 
dictorum  Johannis  et  Cecilie  pficietur,  excepto  cyrograpbo  faciendo, 
sed  hoc  erit  ad  voluntatem  Abbatis  utrum  hoc  facere  voluerit  infra 
comitatum  vel  extra.  Ad  hec  omnia  fideliter  tenenda  obligauerunt 
se  dicti  Joh.  et  Cecilia  sub  pena  quinq.  marcarum  soluend.  dictis 
Justic.  si  contra  hoc  ire  presumpserint.  In  cuius  rei  testimonium 
buic  presenti  scripto  sigilla  sua  apposuerunt.  Hijs  testib3,  Ad.  fil. 
Ad.  de  Blak.,  Job.de  Herys,  Rad.de  Clayton,  Henr.  de  Plesyngton, 
Alex,  de  Keuyrdale,  Roberto  de  Plesyngton,  Henr.  de  Liuesay,  et 
alijs. 


LVII.  Carta  Ttogeri  de  Bald/reston  de  situ  unius  horrei  in 
Baldreston  facta  nobis. 

SC  I A N T presentes  et  futuri  quod  ego  Rogerus  fil.  Ad.  de 
Baldreston  dedi  concessi  et  hac  presenti  carta  mea  confir- 
maui  Deo  et  beate  Marie  et  Abbati  et  monacbis  Loci 
Benedicti  de  Stanlawe  ibidem  Deo  seruientib3  unam  acram  terre  in 
villa  de  Baldreston,  et  quatuor  pticatas  terre  tarn  in  longitudine 
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quam  in  latitndine  extendentes  se  a domo  mea  versus  aquilonem  usq. 
ad  altam  viam,  ad  situm  unius  horrei  ibidem  construend.  cum 
omnib3  libertatib},  communib3  et  aisiamentis  infra  villam  et  extra 
tante  terre  ptinentib3.  Habend.  et  tenend.  dictis  Abbati  et  conuentui 
et  eorum  successor^  vel  suis  assignatis  de  me  et  heredib3  meis 
libere  et  quiete  pacifice  et  integre  et  solute  in  puram  et  ppetuam 
elemosynam  sicut  aliqua  elemosyna  liberius  et  quietius  dari  potest 
vel  concedi.  Nichil  inde  exigentes  nisi  preces  et  orationes.  Et  ego 
dictus  Rogerus  et  heredes  mei  predictam  terram  dictis  Abbati  et 
conuentui  et  eorum  successor^  vel  assignatis  sicut  puram  et  ppetuam 
elemosynam  contra  omnes  homines  et  feminas  imppetuum  waran- 
tizabimus,  acquietabimus  et  defendemus.  Hijs  testib3,  dho  Ad.  de 
Blakburn,  Ad.  et  Henr.  filijs  eius,  Ric.  Phiton,  Henr.  de  Whalleye, 
Henr.  de  Plesyngton,  Willo  de  Liuesay,  Henr.  et  G-alfr.  filijs  suis, 
Henr.  de  Ruyston,  Ric.  de  Ruhull,  Willo  de  Blakeburn  clerico,  Ad. 
de  Liuesay  fil.  eius,  et  multis  alijs. 


LYIII.  Carta  Rogeri  de  Whalley  de  liorreo  in  superior e 
Derwent. 


0 1 A N T presentes  et  futuri  quod  ego  Rog.  fil.  Henr.  de  What- 
ley dedi  concessi  et  hac  presenti  carta  mea  confirmaui  dno  Ab- 
bati et  conuentui  Loci  Benedicti  de  Stanl.  tres  pticatas  terre 
mee  in  superiori  Derwent  in  longitudine  a messuagio  in  oriente  quod 
Joh.  fil.  Bibby  tenuit  de  Ricardo  de  Alffton  usq.  ad  viam  in  occidente 
que  ducit  ad  domum  Alex,  de  Keuerdale,  et  duas  pticatas  in  latitudine 
ad  situm  unius  horrei,  cum  domo  in  eadem  terra  construct  a ad  deci- 
mas  suas  garbas  dicte  ville  intrandas  cum  communa  coopture  ad 
predictum  horreum  suum  cooperiend.  et  cum  communa  clausture  ad 
parietes  eiusdem  horrei  et  ad  sepes  faciend.  circa  predictam  plateam 
cum  libero  introitu  et  exitu  ad  predictum  horreum  suum  cum 
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plaustris  eorum  et  cliaretis.  Habend.  et  tenend.  libere  et  quiete 
integre  et  pacifice.  Redd,  inde  annuatim  dicti  Abbas  et  conuentus 
dicto  Rogero  et  lieredib3  snis  xij  denarios  argenti  ad  nativ.  beate 
Marie  virginis  apud  Blakeburn  p omni  seruicio  actione  et  demanda. 
Et  ego  Rogerus  et  heredes  mei  predictam  plateam  terre,  sicut  predic- 
tum est,  dicti s Abbati  et  conuentui  contra  omnes  homines  et  feminas 
imppetuum  warantizabimus  et  defendemus.  In  huius  autem  rei 
testimonium  presenti  scripto  sigilli  mei  impressionem  apposui.  Hijs 
testib3,  Ada  de  Blak.,  Henr.  fratre  eius,  Henr.  de  Liuesay,  Ad.  de 
Bilyngton,  Willo  de  Haukeshag,  magistro  Willo  de  Blak.  clerico, 
et  alijs. 


LIX.  Carta  Awardi  de  ffalenges  facta  Henrico  fratri  suo . 


Cf CI 

ffak 

c^J  Her 


ANT  omnes  presentes  et  futuri  quod  ego  Awardus  de 
ffalenges  dedi  concessi  et  hac  presenti  carta  mea  confirmaui 
Henrico  fratri  meo  et  heredib3  suis  p homagio  suo  et  seruicio 
totum  quartam  partem  unius  bouate  terre  in  villa  de  Hawerldword, 
scil.  quam  emi  de  Abbate  et  conuentu  de  domo  sancti  Benedicti  de 
Stanl.  Habend.  et  tenend.  sibi  et  heredib3  suis  de  me  et  heredib3 
meis  cum  omnib3  ptinentijs  suis  libere  et  quiete  cum  communi  pas- 
tura  et  aisiamentis  et  libertatib3  ad  villam  de  Hawerldword  ptinentib3, 
quantum  ptinet  ad  quartam  partem  unius  bouate  terre.  Reddend. 
annuatim  mihi  et  heredib3  meis  de  se  et  heredib3  suis  xij  denarios  et 
obolum  ad  festum  sancti  Martini  p omni  seruicio  et  actione.  Ego  vero 
Awardus  et  heredes  mei  illam  dictam  terrain  cum  suis  ptinentijs  dicto 
HenricO  et  heredib3  suis  contra  omnes  homines  et  feminas  imppe- 
tuum warantizabimus.  In  huius  rei  testimonium  sigillum  meum 
apposui.  Hijs  testib3,  Rad.  de  ffalenges,  Waltero  iuxta  aquam,  Petro 
de  ffalenges,  Rob.  fratre  eius,  Henr.  fil.  Alani,  et  multis  alijs. 
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LX.  Carta  Ricardi  de  Keuerdale  de  redditu  xij  denariorum , 
facta  nobis. 

OMNIBUS  has  literas  visuris  vel  audituris  Ric.  fil.  Henr. 

de  Keuerdale  salutem  in  dno.  Noueritis  me  et  heredes 
meos  post  me  imppetuum  teneri  singulis  annis  ad  solutio- 
nem  xij  denariorum  p annum  ad  natiuitatem  dm  apud  la  Lawe 
reddendorum  dno  Abbati  et  conuentui  de  Stanl.  p salute  anime  mee 
et  pro  animab3  patris  mei  et  matris  mee  et  omnium  antecessorum  et 
successorum  meorum.  In  cuius  rei  testimonium  p me  et  heredib} 
meis  presenti  scripto  sigillum  meum  apposui.  Hijs  testib3,  Elia  tunc 
decano  de  Weryngton,  Rad.  de  Clayton,  Alex,  de  Keurdale,  Rog.  de 
eadem,  Rog.  de  Brockholes,  Ada  fratre  suo,  magistro  Will,  de 
Preston,  et  alijs. 


LXI.  Carta  Awardi  Armystrong  de  una perticata  terre  et 
dimidia  in  villa  de  Saleh ury. 

C I A N T presentes  et  futuri  quod  ego  Awardus  fil.  Awardi 
Armystrong  de  Salebury  in  Ribblesdale  dedi  concessi  et  hac 
presenti  carta  mea  quietuclamaui  a me  et  heredib3  meis 
imppetuum  Deo  et  beate  Marie  et  monachis  Loci  Benedicti  de  Stanl. 
p salute  anime  mee  et  antecessorum  et  successorum  meorum  in  puram 
et  ppetuam  elemosynam  quandam  partem  terre  mee  in  dicta  villa 
de  Salebury,  scil.  unam  pticatam  terre  et  dimidiam  continue 
adiacentes  in  loco  que  vocatur  Awardescroft,  scil.  inter  -stratam 
ferream  et  terrain  Siwardi  ad  edificand.  ibidem  vel  aliter  faciend.  p 
voluntate  sua,  et  totam  partem  me  am  quam  mihi  habere  contingebat 
in  Ketelishurst  sine  aliquo  retenemento,  cum  omnib3  communib3 
libertatib3  et  aisiamentis  ubiq.  alibi  dicte  ville  de  Salebury  ptinentib3 
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infra  villam  et  extra.  Tenend.  et  habend.  dictis  monachis  et  eorum 
successor^  in  puram  et  ppetuam  elemosynam  imppetuum,  ita 
libere  et  quiete  sicut  unquam  aliqua  elemosyna  liberius  et  quietius 
dari  potest  et  concedi.  Nichil  inde  reddendo  preter  preces  et  ora- 
tiones.  Et  ego  idem  Awardus  et  heredes  mei  totam  predictam 
terram  cum  predictis  libertatib3  et  aisiamentis  dictis  monachis,  sicut 
liberam  elemosynam  nostram,  contra  omnes  gentes  imppetuum  waran- 
tizabimus.  In  cuius  rei  testimonium  huic  scripto  sigillum  meum 
apposui.  Hijs  testib3,  Sym.  de  Herys  tunc  sen.,  Hughtredo  de 
Whalleye  et  Henr.  filio  suo,  Ad.  de  Bilyngton,  Elia  de  Plesyngton 
et  Henr.  fil.  suo,  magistro  Willo  de  Blakeburn,  Gilberto  de  Heley, 
et  multis  alijs. 

LXII.  Carta  Awardi  filij  Awardi  de  terre  in  Salebury. 

GIANT  presentes  et  futuri  quod  ego  Awardus  de  Sale- 
bury dedi  concessi  et  hac  presenti  carta  mea  confirmaui  Deo 
et  beate  Marie  et  Abbati  et  monachis  Loci  Benedicti  de 
Stanlawe  p salute  anime  mee  et  antecessorum  et  successorum  meorum 
terram  meam  que  vocatur  Awardescroft  cum  tota  integritate  sua  in 
villa  de  Salebury  que  iacet  inter  magnam  viam  et  Siwardescroft,  et 
totam  terram  que  mihi  contingit  in  Ketelishurst,  tarn  assartatam 
quam  non  assartatam.  Tenend.  et  habend.  de  me  et  heredib3  meis 
cum  communi  pastura  et  omnib3  aisiamentis  in  predicta  villa  de  Sale- 
bury ptinentib3,  libere  quiete  pacifice  et  integre  in  puram  et  ppetuam 
elemosynam.  Ego  vero  Awardus  et  heredes  mei  has  predictas  terras 
cum  omnib3  ptinentijs  predictis  Abbati  et  monachis  contra  omnes 
homines  warantizabimus.  Et  ut  hec  donatio  mea  et  concessio  rata 
sit  et  stabilis  presens  scriptuin  sigilli  mei  appositione  corroboraui. 
Hijs  testib3,  dno  Ad.  de  Blak.,  dho  Ad.  de  Bilington,  Elia  de  Ple- 
syngton, Willo  de  Balderston,  magistro  Willo  de  Blak.,  Willo  clerico 
de  la  Lawe,  R.  de  Salebury,  et  multis  alijs. 
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Mem.  quod  scriptum  ultimo  positum  de  Salebury  debet  preces- 
sisse  aliud  scriptum  de  Salebury,  eo  quod  illud,  quod 
primo  scribitur,  est  confirmatio  et  quieta  clamatio  alterius 
scripti. 

Item  mem.  quod  Hug.  de  Cliderhou,  dnus  Ad.  filius  eius  miles, 
iniuste  detinuerunt  dictam  terram  de  Awardecroft  et  Kete- 
lishurst  de  nobis  p temporib3  suis,  et  Robertas  filius 
predicti  Ade  et  heres  eandem  terram  adhuc  detinet  et 
occupat  iniuste. 


LX  III.  Carta  Ade  filij  Henrici  de  Wlipshir  de  dimidia  acraterre  et 
u no  f alio  in  mlla  de  Wlipshir e,  cum  liber o introitu  et  exitu 
ad  omnia  cariagia , facta  nobis . 

Cl  ANT  presentes  et  futuri  quod  ego  Ad.  fil.  Henr.  de 
Wlipshire  dedi  concessi  et  hac  presenti  carta  mea  confirmaui 
Deo  et  beate  Marie  et  dompno  Abbati  et  conuentui  Loci 
Benedict!  de  Stanlawe  et  eorum  successor^  p salute  anime  mee 
antecessorum  meorum  et  successorum  dimidiam  acram  terre  cum  uno 
fallo  in  villa  de  Wlipshire  continent,  infra  has  diuisas,  incipiendo  ad 
le  Waynegat  inter  superius  croftum  meum  et  inferius,  et  sic  inde 
linealiter  in  le  Horeston,  et  sic  inde  linealiter  inter  terram  meam  et 
terram  Henr.  de  Bolton,  procedendo  usq.  in  fossatum  Ade  fil. 
Roberti  fil.  Swayn,  et  sic  inde  linealiter  sequendo  unum  rene  usq. 
in  predictam  W aynegat  prima  diuisa,  cum  libero  introitu  et  exitu  ad 
omnia  sua  cariagia  facienda  cum  carris  et  carectis  omni  tempore  anni 
in  puram  et  ppetuam  elemosynam,  sicut  ulla  elemosyna  liberius  et 
quietius  dari  potest.  Habend.  et  tenend.  de  me  et  heredib3  meis 
dictis  Abbati  et  conuentui  Loci  Benedicti  de  Stanl.  et  eorum  succes- 
sor^ libere  et  quiete  pacifice  et  integre  cum  omnib3  communitatib3 
et  liberis  aisiamentis  tanto  tenemento  in  villa  de  Wlipshire  et  extra 
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ptinentib3,  cum  housebote  et  haybote  in  eadem  villa.  Liceat  et  eis 
illam  terram  claudere  et  infossare  et  quocunq.  modo  eis  melius  pla- 
cuerit  commodum  suum  inde  facere.  Nichil  a predictis  Abbate  et 
conuentu  nisi  tamen  preces  et  orationes.  Et  ego  vero  dictus  Adam 
et  heredes  mei  dictis  dompno  Abbati  et  conuentui  dictam  dimidiam 
acram  terre  cum  uno  fallo,  sicut  dictum  est,  contra  omnes  homines 
et  feminas  imppetuum  warantizabimus,  acquietabimus,  et  defende- 
mus.  Ut  autem  hec  mea  concessio  donatio  et  presentis  carte  inee 
confirmatio  rate  sint  et  stabiles  imppetuum  huic  presenti  carta  p me 
et  lieredib3  meis  sigillum  meum  apposui.  Hijs  testib3,  Joh.  de  Bosco 
tunc  sen.,  magistro  Henr.  de  Clayton,  Henr.  de  Blak.,  Alex,  de 
Keuerdale,  Hug.  de  did..  Ad.  de  Osbaldeston,  Bob.  de  Plesyngton, 
Willo  de  Grymeschagh,  Bic.  fratre  eius,  Willo  de  Haukeschagh 
clerico,  et  multis  alijs. 

LXIV.  Quietaclamatio  Margerie  predicti  Ade  reticle  de 
prefata  terra . 

OM  N I B U S hoc  scriptum  visuris  vel  audituris  Margeria 
quondam  uxor  Ade  de  Wlipsliir  salutem  in  dno.  Noueritis 
me  in  pura  viduitate  mea  et  legitima  potestate  concessisse 
et  omnino  quietuclamasse  toto  tempore  vite  mee  dho  Abbati  et  con- 
uentui Loci  Benedicti  de  Stanlawe  totum  ius  et  clameum  quod  habui 
vel  aliquo  modo  habere  potui  vel  potero  in  tota  terra  vel  in  parte  illius 
quam  dicti  dhus  Abbas  et  conuentus  dicti  Benedicti  Loci  de  Stanlawe 
habuerunt  ex  dono  Ade  de  Wlipshir  quondam  mariti  mei  in  villa  de 
Wlipshir  que  et  quanta  mihi  ptinet  de  dicto  tenemento  ratione  dotis 
post  mortem  dicti  Ade  de  Wlipshir  quondam  mariti  mei.  Ita  vide- 
licet quod  nec  ego  dicta  Margeria  nec  aliquis  nec  aliqua  nomine  meo 
vel  iure,  aliquid  ius  vel  clameum  in  totam  predictam  terram  aut 
partem  illius  contra  predictos  Abbatem  et  conuentum  dicti  Loci 
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Benedicti  de  Stanlawe,  aut  successors  suos  unquam  de  cetero  exigere 
vel  vendicare  poterimus.  In  cuius  rei  testimonium  presenti  scripto 
sigillum  meum  apposui.  Hijs  testibj,  Henr.  de  Clayton  clerico, 
Henr.  de  Blak.,  Ric.  de  Bolton,  Ad.  de  Osbaldeston,  Willo  de 
Hakkyng,  et  alijs. 


LXV.  Item  alia  quietaclamatio  dicte  Margerie  de  terra 
in  Wlipshire. 


NIUERSIS  Cristi  fidelib3  presentib3  et  futuris  hoc 
scriptum  visuris  vel  audituris,  Margeria  quondam  uxor 
'0  Ade  de  Wlipshir  salutem  in  dho.  Noueritis  me  remisisse 
et  omnino  quietuclamasse  imppetuum  Abbati  et  conuentui  Loci 
Benedicti  de  Stanlawe  totum  ius  et  clameum  quod  habui  vel  habere 
potui  nomine  dotis  vel  alio  modo  quocunq.  in  terris  illis  omnib3  et 
tenementis  que  ijdem  Abbas  et  conuentus  tenent  in  predicta  villa  de 
Wlipshir  de  donatione  Ade  quondam  mariti  mei.  Ita  vero  quod 
nec  ego  predicta  Margeria,  nec  aliquis  p me  seu  nomine  meo,  aliquid 
iuris  vel  clamei  in  predictis  tenementis  de  cetero  exigere  vel  vendicare 
poterimus.  In  cuius  rei  testimonium  presenti  scripto  sigillum  meum 
apposui.  Hijs  testib3,  Robto  de  Heppale  tunc  balliuo  de  Olid.,  Johe 
de  Blak.,  Rog.  de  Plesyngton,  Joh.  de  Meluer,  Henrico  fratre  eius, 
et  alijs.  Hat.  apud  Lane,  die  Jouis  px.  post  festum  translationis  sancti 
Thome  martyris,  anno  regni  regis  Edw.  xx.  Justic.  tunc  ibidem 
itinerantib3,  dho  Hug.  de  Cressingliam,  et  soeijs  eius. 
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LXYI.  Conuentio  inter  nos  et  Mcirgaretam * comitissam , de 
uno  tofto  in  Bilington. 

IT  A conuenit  inter  dnam  Margaretam  de  Lascy  comitissam 
Lincoln  et  Penbr.  ex  una  parte  et  Abbatem  et  conuentum  de 
Stanl.  ex  altera,  die  Jouis  prox.  post  festum  sancti  Tiburt  et 
Valerian  anno  gratie  m.cc.l.  nono,  videl.  quod  predicta  Margareta 
concessit  quod  predicti  Abbas  et  conuentus  liabeant  et  teneant  unum 
toftum  super  quod  toftum  construere  possint  quandam  grangiam  p vo- 
luntate  sua  ad  blada  sua  ponenda  et  intus  colligenda.  Ita  tamen  quod 
nulla  aueria  vel  pecora  habere  possint  vel  vendicare  in  aliqua  pastura 
dicte  ville  de  Bilington  preter  quam  quod  habeant  boues  ad  blada  sua 
carianda  a festo  sancti  Petri  ad  vincula  usq.  ad  festum  sancti  Martini 
in  hyeme.  Et  si  aliqua  illorum  aueria  vel  pecora  inuenta  fuerint 
ultra  festum  sancti  Martini,  licebit  balliuis  dicte  comitisse  ea  capere 
et  retinere  p voluntate  sua  contra  vadium  et  plegios,  quousq.  predicti 
Abbas  et  conuentus  pro  illis  finem  fecerint.  Ita  quod  nulla  phibitio 
siue  impetratio  vel  aliud  priuilegium  eis  valere  possit,  nec  et  aliud  ius 
canonicum  vel  ciuile  contra  predictos  balliuos.  Et  in  hums  rei  secu- 
ritate  presenti  scripto  in  modo  cyrographi  confecto  quelibet  pars  cyro- 
grapho  alterius  partis  sigillum  suum  apposuit.  Hijs  testib3,  dnis 
Walto  de  Loudhm,  Robto  de  Handesacr,  Joh.  Bek  militib3,  Thoma 
de  Cancia  clerico,  Jocio  de  Stepyng,  Bog.  de  Kellet,  Petro  de  Sanc- 
ton, et  aliis. 


This  was  Margaret,  widow  of  John  de  Lascy,  earl  of  Lincoln.  See  ante,  p.  3. 
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LX VII.  Ctorfo  Willielmi  de  DynJcedley  de  dimidia  acra 
terre  in  villa  de  Bilington. 

Cl  ANT  presentes  et  futuri  quod  ego  Willmus  fil.  Ber- 
nardi  de  Dynkedley  dedi  concessi  et  hac  presenti  carta  mea 
confirmaui  dno  Abbati  de  Stanl.  et  monachis  ibidem  deo 
seruientib3  unam  dimidiam  acram  terre  mee  in  territorio  de  Bilington 
que  vocatur  Hughlocpighel  iacentem  in  oriente  iuxta  stratam  ferream 
versus  Cliderbou,  ad  situm  unius  horrei.  Ten  end.  et  habend.  de  me 
et  heredib3  meis  predicto  Abbati  et  conuentui  et  eorum  successor^ 
libere  hereditarie  pacifice  et  integre  cum  omnib3  communib3  aisiamentis 
predicte  ville  de  Bilington  et  tante  terre  ptinentib3.  Beddend.  inde 
annuatim  predicti  Abbas  et  conuentus  et  eorum  successores  mihi  et 
heredib3  meis  sex  denarios  argenti  ad  Pascham  p omni  seruicio, 
exactione  et  demanda  que  de  tanta  terra  possunt  exigi.  Et  ego  pre- 
dictus  Willus  et  heredes  mei  totam  predictam  terram  cum  omnib3 
suis  ptinentijs  predicto  Abbati  et  conuentui  et  eorum  successor^ 
contra  omnes  homines  et  feminas  imppetuum  warantizabimus.  Pro 
hac  autem  donatione  et  concessione  dederunt  mihi  predicti  Abbas  et 
conuentus  xl.  solidos  argenti  p manib3.  Et  ut  hec  mea  donatio  rata  et 
stabilis  pmaneat  huic  presenti  scripto  impressionem  sigilli  mei  apposui. 
Hijs  testib3,  dno  Ad.  de  Blak.,  dno  Joh.  filio  suo,  Henr.  de  Whall., 
Ric.  Phiton,  Willo  de  Liuesay,  Henr.  de  Plesyngton,  Rob.  de  Cun- 
declif,  Rob.  de  Meluer,  Rob.  de  Wlipshir  et  multis  alijs. 
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LXYIII.  Cyrographum  de  terra  et  bosco  in  Bilyngton  inter 
Petrum  de  Cestria  et  Galfridum  de  Bilyngton  et 
Auiciam  rxorem  eius. 


E 0 est  conuentio  facta  inter  Galfr.  de  Bilington  et  Auiciam 
uxorem  eius  ex  una  parte,  et  dnum  Petrum  de  Cestria,  recto- 
rem  ecclesie  de  Whall.  ex  altera,  videlicet,  quod  dicti  Galfr. 
et  Auicia  dimiserunt  dicto  Petro  medietatem  totius  terre  cum  bosco 
que  iacet  infra  diuisas  subscriptas,  scil.  a fine  de  la  Holewetlon  ubi 
descendit  ad  terram  Bernardi  filij  Bicardi  usq.  ad  sumitatem  montis 
de  Belsetenab,  et  a predicta  sumitate  usq.  le  Stanclif,  et  a predicto 
Stanclif  - usq.  le  Thurseclogh,  et  a predicto  Thurseclogh  usq.  ad 
filum  aque  que  vocatur  Caldre,  et  ita  sequendo  filum  aque  prenomi- 
nate usq.  ad  terram  prefate  Bernardi,  et  sequendo  feodum  eiusdem 
Bernardi  usq.  ad  prenominatum  Holewetlon.  Habend.  et  tenend. 
dicto  Petro  de  predictis  Galfrido  et  Auicia  et  eorum  heredib3  vel 
assignatis  libere,  quiete,  bene,  et  in  pace.  Bedd.  inde  annuatim  dictus 
Petrus  prefatis  Galf.  et  Auicie  et  eorum  heredib3  vel  assignatis 
quatuor  solidos  sterlingorum  ad  festum  sancti  Egidij  p omnib3  ex- 
action^ et  demandis.  Et  licebit  predicto  Petro  commodum  suum 
de  predictis  terra  et  bosco  facere  vel  in  edificando  vel  assartando,  vel 
quocunq.  alio  modo  voluerit  absq.  impedimento  aliquo  predictorum 
Galfr.  et  Auicie  et  heredum  suorum  vel  assignatorum.  Ita  quod  feno 
et  blado  asportato,  licebit  predictis  Galfr.  et  Auicie  et  eorum  heredib5 
vel  assignatis  una  cum  tenentib3  suis  infra  diuisas  predictas  cum 
averijs  suis  communitare.  Et  prenominati  Galfr.  et  Auicia  et  heredes 
sui  vel  assignati  prenominatam  terram  cum  bosco,  prenominato  Petro 
contra  omnes  homines  et  feminas  usq.  ad  finem  vite  sue  put  pretactum 
est  warantizabunt  et  defendent.  Post  decessum  vero  dicti  Petri 
dicta  terra  cum  bosco  ad  dictos  Galfr.  et  Auiciam  vel  eorum 
heredes  vel  assignatos  reuertetur  soluta.  Pro  hac  vero  dimissione  et 
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warantizatione  dedit  predictus  Petrus  predictis  Galfr.  et  Auicie  p 
manibj  quatuor  marcas  argenti.  Et  ut  hec  conuentio  rata  et  stabilis 
pmaneat  tam  dictus  Galfr.  quarn  Auicia  uxor  eius  fidem  suam  ad  dictam 
conuentionem  obseruandam  prestiterunt,  et  buic  scripto  in  modum 
cyrographi  confecto  sigilla  sua  apposuerunt.  Hijs  testib},  dno 
Warino  tunc  Abbate  de  Sail.,  dno  Henr.  de  Torbok  tunc  senesc.  de 
Blak.,  dno  Ad.  de  Blak.,  dno  Job.  de  Blak.,  dno  Rectore  ecclesie 
de  Almanbury,  Henr.  de  Whalleye,  Rad.  de  Clayton,  Ada  Noel, 
Ric.  Pbiton,  Elia  cytberista  et  alijs. 


Explicit  titulus  tertius  de  Blakeburn  in  quo  continen- 

TUR  SEXAGINTA  OCTO  CARTE,  MUNIMENTA,  ET  SCRIPTA  DE 

ecclesia  de  Blak.  et  de  terris  dictis  in  diuersis 
VILLIS  eidem  ecclesie  sigillata. 
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Incipit  Titulus  quartus  de  Ecclesia  de  Rachedale, 


I.  Carta  Roger i de  Lascy  de  ecclesia  de  Rachedale  facta  nobis  * 


NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  tam  presen- 
tib3  quam  futuris,  Rog.  de  Lascy,  constab.  Cestrie, 
'O  salutem.  Nouerit  uniuersitas  yestre  me  dedisse  et  hac 
presenti  carta  mea  confirmasse  Deo  et  beate  Marie  et  Abbati  et 


* This  is  the  third  instance  of  an  appropriation  of  a benefice  to  the  convent  at 
Stanlawe,  and  apology  for  the  insertion  of  the  clear  account  by  Dr.  Whitaker  of  the 
steps  taken  to  legalize  the  appropriation,  would  he  at  least  superfluous.  It  ought 
to  he  premised,  that  it  was  not  merely  necessary  for  that  purpose  to  obtain  the 
patron’s  grant ; hut  a license  from  the  king,  and  a confirmation  by  the  ordinary, 
and  sometimes  from  the  supreme  pontiff,  were  requisite,  as  both  the  king  and  the 
ordinary  had  an  interest  in  the  benefice  by  the  contingency  of  a lapse ; an  event 
which  could  not  happen  if  the  benefice  were  appropriated  to  a corporation.  The 
royal  license  will  appear  hereafter. 

Dr.  Whitaker  says,  “ The  following  analysis  will  prove,  as  at  Whalley,  the  here- 
ditary though  subordinate  patronage  of  the  Deans,  the  existence  of  a vicarage  before 
the  appropriation  of  the  rectory,  and  the  paramount  rights  of  the  Lascies  ; and 
it  will  also  discover  another  circumstance  in  the  constitution  of  this  benefice,  which 
was  neither  found  in  that  of  Whalley  nor  Blackburn,  namely,  that  the  mesne  lords, 
eo  nomine , had  some  conjunctive  claim  upon  the  patronage,  and  were  to  be  made 
parties  to  the  alienation.  This  last  circumstance  evidently  arose  from  the  compara- 
tive lateness  of  the  foundation,  and  from  the  manor  being  already  in  other  and 
independent  hands. 

“ The  nature  of  these  several  rights  will  be  explained  by  the  steps  which  it  was 
necessary  to  take  in  order  to  procure  surrenders  of  them  previous  to  the  appropria- 
tion of  the  benefice  to  the  Abbey  of  Stanlawe. 
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monachis  meis  Loci  Benedicti  ds  Stanlawe  ecclesiam  de  Bached, 
cum  omnib3  ptinentijs  suis  in  puram  et  ppetuam  elemosynam  p 
salute  anime  mee  et  uxoris  mee  et  omnium  heredum  meorum,  necnon 
p salute  anime  patris  mei  et  matris  mee  et  p anima  Roberti  de  Lascy 
et  omnium  antecessorum  meorum,  libere  et  quiete,  sicut  ulla  elemo- 
syna  liberius  et  quietius  dari  potest.  Et  ideo  volo  et  firmiter  pcipio 
omnib3  heredib3  et  balliuis  meis  ut  hanc  eandem  elemosynam  meam 


“ Roger  de  Lascy  gave  the  church  of  Rochdale  to  that  convent,  after  the  death  of 
Geoffrey  the  dean,  whom  he  describes  as  having  been  in  possession  of  it  before  he 
succeeded  to  the  honor  of  Pontefract,  which  was  in  1193.  This  is  the  first  notice  I 
have  met  with  of  the  church . The  dean  here  mentioned  I suppose  to  have  been  Geoffrey 
the  elder,  and  that  he  held  the  rectory,  properly  so  called,  as  a member  of  the 
deanery  of  Whalley,  and  in  his  own  proper  patronage.  But  Geoffrey  had  a younger 
son,  Robert,  the  first  and  only  parson  of  Alvetham,  to  whom  he  had  given  the 
rectory  of  Rochdale  also.  Now  as  the  rectory  was  by  this  grant  to  determine  with 
the  life  of  Geoffrey  the  elder,  it  seems  a necessary  conclusion,  that  Robert  died 
before  his  father,  who,  after  the  son’s  death,  presented  himself  to  the  benefice. 

ee  The  date  of  this  last  transaction  is  nearly  fixed  by  the  confirmation  of  William 
de  Cornhull,  bishop  of  Lichfield,  who  sat  in  that  see  from  1214  to  1223. 

“ But,  at  the  same  time,  there  was  an  ancient  vicarage  in  this  church,  of  the 
species  referred  to  under  Whalley,  and  this  was  held  by  Geoffrey  the  younger.  The 
next  step,  therefore,  in  order  to  procure  a complete  appropriation,  which  the  monks 
aimed  at,  was  to  obtain  a resignation  from  him,  in  which  having  succeeded,  Alex- 
ander de  Stavenhy,  who  succeeded  Cornhull,  (a.d.  1224,)  reciting  the  surrender  of 
the  first  vicarage  by  Geoffrey,  consolidates  once  more  the  rectory  and  vicarage,  and 
appropriates  the  whole  to  the  abbey  of  Stanlaw,  saving,  however,  the  ordinary 
vicarage.  This  was  very  indefinite. 

“ Previously,  however,  to  this  transaction,  or  perhaps  even  to  the  former,  three 
other  parties  were  to  be  taken  into  the  account.  John  de  Eland  and  John  de 
Lascy  de  Cromwelbotham  ; these  being  coparceners  of  the  mesne  manor  of  Roch- 
dale, seem  to  have  had  some  claim  upon  the  advowson,  as  regardant  to  the  manor  ; 
therefore  both  gave  in  their  resignation,  the  first  of  all  his  rights,  as  well  in  the 
patronage  as  glebe  lands  of  the  church  of  Rochdale  ; the  second,  of  his  rights 
in  the  patronage  of  the  church  of  Castleton  in  Rochdale. 

“ Another  party  yet  remained  to  be  disposed  of,  and  that  was  Geoffrey  de  Buckley, 
who  by  the  bounty  of  his  uncle  Geoffrey,  the  dean,  was  possessed  of  a third  part  of 
the  benefice,  Gam  in  garbis  quam  in  minutis.’  But  he  was  equally  complaisant 
with  the  rest,  and  by  his  cession,  the  object  of  the  monks  was  finally  accom- 
plished. 
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sicut  pprium  dnicum  meum  in  omnib3  manuteneant,  warantizent,  et 
contra  omnes  defendant.  Et  quia  decanus  Wlialleye,  Galfridus 
nomine,  hanc  eandem  ecclesiam  tenuit,  quando  ego  honorem  de  Pon- 
tefracto,  post  decessum  Roberti  de  Lascy,  antecessoris  mei,  iure 
bereditario  suscepi,  post  decessum  eius  Abbas  et  prefati  monachi 
mei  Loci  Benedicti  de  Stanlawe  eandem  ecclesiam  ex  integro  possi- 
debunt.  Hijs  testib3,  Ric.  de  Oestria,  Eustachio  de  Oestria,  fratrib3 
meis,  Rob.  Wallensi  tunc  senesc.,  Willo  de  Lunguillers  tunc  senesc. 
hospitij  mei,  Hug.  Dispensatore,  Thom.  Dispensatore,  Hug.  de  Dutton, 
Ad.  de  Dutton,  Galfr.  fratre  eorum,  Hendone  de  Lunguillers,  Henr. 
Wallensi,  Galfr.  Pincerna,  magistro  Waltero  medico,  Ric.  clerico  de 
Metheleya,  Roberto  clerico  qui  hanc  cartam  scripsit,  et  multis  alijs. 


II.  Carta  eiusdem  Bogeri  de  predicta  ecclesia  de  Bachedale. 


0 I A N T omnes  sancte  matris  ecclesie  filij  tarn  presentes 
quam  futuri  quod  ego  Rogerus  de  Lascy,  constab.  Cestrie, 
dedi  concessi  et  hac  presenti  carta  mea  confirmaui  Deo  et 
beate  Marie  et  Abbati  et  monachis  meis  Loci  Benedicti  de  Stanlawe 
ecclesiam  de  Rached.  cum  omnib3  ad  earn  pertinent^  in  puram  et 
ppetuam  elemosynam,  in  pprios  usus  illorum  applicandam,  p salute 
anime  mee  et  uxoris  mee  et  omnium  antecessorum  et  heredum 


“ The  following  abstract  will  assist  the  reader  in  forming  a clear  conception  of  the 
several  steps  which  have  been  detailed. 


“ Eccl.  de  Rachedale 
cum  capella  de 
Saddle  worth. 


Abb.  de  Stanlawe,  don.  Hog.  de  Lascy. 

Resign,  vicar.  imam  Gaifr.  jun.  Dec.  de  Whalley. 
Resign.  iiim-  part.  Rect.  Galfr.  de  Buckley. 
Assenserunt  Joh.  de  Eland,  Joh.  de  Lascy  de  Cromw. 
/ Willm.  de  Cornhull  1 . ( una  cum  capitulo 

J Alex,  de  Stavenby  j ePlsc^ 

°n'<  Pontif.i  Honory  ter*y 

(Innocentij  tertij.’ 


’ 1 Cov.  et  Lich. 
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meorum,  necnon  et  omnium  parentum  meorum  libere  et  quiete  sicut 
ulla  elemosyna  viris  ■ religiosis  liberius  et  quietius  clari  potest.  Ita 
quod  ego  in  prefata  ecclesia  nicliil  ad  opus  meum  vel  ad  opus  here- 
dum  meorum  nec  etiam  ius  aduocationis  retineo,  nisi  tamen  orationes. 
Ego  autem  et  lieredes  mei  lianc  prefatam  ecclesiam  cum  omnibj  ad 
earn  ptinentib3  predictis  Abbati  et  monachis  Loci  Benedicti  de  Stanl. 
sicut  ppetuum  dominicum  meum  in  omnib}  defendemus  et  manute- 
nebimus.  Et  ut  eiusdem  ecclesie  de  Bach,  mea  donatio  ad  sustenta- 
tionem  monachorum  meorum  Loci  Benedicti  de  Stanl.  futuris 
temporibj  imppetuum  stabilis  et  firma  pmaneat  sigilli  mei  appositione 
earn  confirmo.  Hijs  testibj,  Bic.  de  Cestria,  Eustachio  de  Cestria 
fratrib3  meis,  Boberto  Wallensi,  Willo  de  Lunguillers,  Hug.  Dis- 
pens.  et  ceteris  supra  nominatis  in  prima  carta. 

III.  Confirmatio  Johannis  de  Lascy  de  predicta  ecclesia  de  Bached. 

OMNIBUS  ad  quos  presens  pagina  puenerit  tarn  present^ 
quam  futuris  Jobes  de  Lascy,  constab.  Cestrie,  salutem. 
Nouerit  uniuersitas  vestra  me  concessisse  et  confirmasse 
donum  patris  mei  dm  Bogeri  de  Lascy,  soil,  ecclesiam  de  Bached, 
cum  ptinentijs  suis  Abbati  et  monachis  Loci  Benedicti  de  Stanl.  in 
pura  et  ppetua  elemosyna  p salute  anime  mee  et  dni  patris  mei  et 
antecessorum  et  successorum  meorum,  sicut  carta  dni  patris  mei  illis 
de  predicta  ecclesia  facta  testatur.  Et  ut  hec  concessio  rata  et  in- 
concussa  pmaneat  sigilli  mei  appositione  presens  scriptum  corroboraui. 
Hijs  testib3,  Nicho  de  Lechres,  Hug.  de  Dutton  tunc  temporis  senesc., 
H.  de  Nouo  campo,  H.  de  Nouo  mercato,  Thom,  de  Birching,  Mich, 
clerico  de  Bachedale,  et  multis  alijs. 
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IV.  Confirmatio  domini  Willielmi  Couentremis * episcopi  de 
ecclesia  de  Bachedale. 

OMNIBUS  Cristi  fidelib3  ad  quos  presens  scriptum 
puenerit,  Willus  Dei  gratia  Couentr.  episcopus  eternam  in 
Dno  salutem.  J ustis  petentium  desiderijs  et  virorum  precipue 
religiosorum  precib3  quorum  vita  commendabilis,  conuersatio  honesta, 
ordinis  in  se  disciplina,  et  eorundem  sustentationis  insufficientia 
ad  annuend.  nos  inuitant,  paterna  nos  conuenit  pietate  condescendere. 
Ea  ppter  paupertati  domus  Loci  Benedicti  de  Stanl.  compatientes 
et  eidem  incrementum  caritatis  intuitu  conferre  volentes  ad  religionem 
amplificandam  ibidem  et  elemosynam  ipsius  domus  copiosius  exe- 
quendam,  ecclesiam  de  Bachedale  cum  omnib3  ptinentijs  suis 
monachis  et  fratrib3  in  Loco  Benedicti  de  Stanl.  deo  seruientib3  in 
pprios  usus  possidendam  concessimus  et  in  ppetuo  confirmamus. 
Licitum  et  sit  eis,  decedente  eiusdem  ecclesie  psona,  ipsius  ecclesie 
possessionem  ingredi  et  in  pprios  usus  in  posterum  illam  sibi  appli- 
cari,  salua  vicaria  quinq.  marcarum  cum  quatuor  bouatis  terre  arabilis 
de  terra  ecclesie  in  eadem  villa  et  hlomicilio  pprio  sup  terram  ad 
sustentationem  vicarij  perpetui,  qui  in  eandem  ecclesiam  ppria  per- 
sona honeste  deseruiet  et  omnia  onera  episcopalia  et  archidiaconalia 
consueta  et  debita  sustinebit.  Qui  quidem  Abbas  et  Conuentus  nobis 
et  successorib3  nostris  ad  eandem  vicariam  successiue  presentabunt. 
Saluo  et  nobis  et  successor^  nostris  iure  pontificali  et  parochiali. 
Ut  autem  hec  nostra  concessio  et  confirmatio  rata  et  inconcussa 
pmaneat  earn  presentis  scripti  auctoritate  et  sigilli  nostri  munimine 
roborauimus.  Hijs  testib3,  dno  H.  Abbate  Cestr.,  B.  priore  de 
Norton,  Magistro  Bado  Maydenston  Archid.  de  Cestr.,  Magistro 
B.  de  bosco,  Willo  de  Hathfeld,  Greruasio  de  London,  Bogero  decano 
de  Wyral,  et  multis  alijs. 


* William  de  Cornhull,  bishop  of  Coventry.  See  ante,  p.  135. 
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V.  Confirmatio  ecclesie  predicte  de  Rachedale  per  priorem  et 
Conuentum  de  Couentr. 


NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  ad  quos 
presens  scriptum  puenerit  IFrater  G.  pmissione  diuina 
prior  Couentr.  et  eiusdem  Loci  conuentus  salutem. 
Nouerit  uniuersitas  vestra  nos  inspexisse  cartam  venerabilis  patris 
Willi  Couentr.  episcopi  in  hec  verba.  Omnibus  Cristi  fidelib3,  ($0.  ut 
in  carta  prox.  precedente  usq.  ad  ilium  locum  Rogero  decano  de  Wyral 
et  multis  alijs.)  Nos  autem  predictas  concessionem  et  confirmationem 
gratas  habentes  et  ratas  eas,  sicut  iuste  et  ration abiliter  facte  sunt, 
auctoritate  ecclesie  nostre  cathedralis  confirmamus.  In  cuius  rei 
testimonium  huic  scripto  sigillum  nostrum  apposuimus.  Factum 
in  Oct.  Apostolorum  Petri  et  Pauli  anno  ab  incarnatione  dni 
m.cc.xxij.  Testibj  supradictis,  et  multis  alijs. 


VI.  Confirmatio  domini  Alexand/ri*  Couentr ensis  episcopi  de 
ecclesia  de  Rachedale. 

OM  N I B U S Cristi  fidelib3  ad  quos  presens  scriptum  pue- 
nerit Alex.  Dei  gratia  Couentr.  ecclesie  minister  humilis 
salutem  eternam  in  dno.  Nouerit  uniuersitas  vestra  nos 
inspexisse  confirmationem  W.  bone  memorie  predecessoris  nostri 
factam  diiectis  filijs  Abbati  et  conuentui  Loci  Benedicti  de  Stanlawe 
sup  ecclesiam  de  Rach.  cum  ptinentijs,  quam  quidem  ratam  et  gratam 
habentes  presentis  scripti  testimonio  et  sigilli  nostri  comunimine 
duximus  confirmand.  Hijs  testib3,  R.  archid.  Cestrie,  Magistro  W. 
de  Staueneby,  j-  Magistro  R.  de  Glouc.,  T.  capello  Lich.  ecclesie 


* Alexander  de  Stavenby,  bishop  of  Coventry,  ante,  p.  36. 

+ Probably  a relative  of  Bishop  Alexander  de  Stavenby  and  of  Richard  de 
Stavenby,  who  in  1230  was  treasurer  of  the  Cathedral  of  Lichfield. 
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Thesaur.,  magistro  T.  de  Luwe,  G.  de  Lond.  clerico,  S.  de  Derby 
clerico,  et  multi  s alijs. 

VII.  Resignatio  Galfridi * decani  de  Wlialley  de  hire  suo  in 
ecclesia  de  Rachedale. 

OM  N I B U S sancte  matris  ecclesie  filijs  presen tib3  et  futuris 
Galf.  fil.  Galfridi  decani  de  Whalleye  salutem.  Nouerit 
uniuersitas  vestra  me  resignasse  et  quietuclamasse  omne 
ius  meum  et  clameum  quod  liabui  in  ecclesia  de  Rach.  cum  ptinen- 
tijs  suis  Abbati  et  conuentui  de  Stanlawe,  necnon  et  cartam  ipsius 
Abbatis  et  conuentus  et  confirmation em  dni  episcopi  quam  habui  in 
eadem  ecclesia  ex  mera  voluntate  mea  coram  dno  meo  Joh.  de  Lascy 
reddidisse.  Et  in  testimonium  huius  resignation^  presenti  scripto 
sigillum  meum  coram  testib3  subnominatis  apposui.  Hijs  testib3, 
dno  J.  de  Lascy,  dno  H.  psona  de  Bowel,  dno  R.  de  Cancia,  dno  G. 
de  Dutton,  Hug.  de  Dutton,  Walt,  de  Castel,  Alano  clerico,  Ada 
clerico,  et  multis  alijs. 

VIII.  Resignatio  Johannis  de  Eland  de  iure  suo  in  ecclesia 
de  Rachedale. 

OMNIBUS  sancte  matris  ecclesie  filijs  lias  literas  visuris 
vel  audituris  Joh.  de  Eland  salutem  in  dno.  Nouerit  uni- 
uersitas vestra  me  resignasse  concessisse  dedisse  et  imppe- 
tuum  quietuclamasse  p me  et  heredib3  meis  et  successor^  meis  totum 
ius  et  clameum  quod  habeo  vel  deinceps  habere  potero  in  ecclesia  de 
Rached.,  tarn  in  iure  patronatus  quam  in  terris  et  in  omnib3  alijs  ad 
earn  ptinentib3,  p anima  mea  et  uxoris  mee  et  p animab3  antecessorum 


* See  ante,  p.  135. 
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et  successorum  meorurn.  Ita  scilicet  quod  nec  ego  nec  aliquis  bere- 
dum  meorurn  vel  successorum  meorum  vel  aliquis  p me  vel  heredib} 
et  successoribj  meis  vel  p me  et  beredes  et  successores  meos  aliquid 
iuris  vel  clamei  in  dicta  ecclesia  de  Eacbed.,  tarn  in  iure  patronatus 
quam  in  terris  et  in  omnib3  alijs  ad  earn  ptinentibj  de  cetero  vendi- 
care  exigere  vel  clamare  poterimus.  Et  ne  forte  quod  absit  beredes 
aut  successores  mei  vel  aliquis  p eis  vel  p eos  dictos  Abbatem  et 
monacbos  de  dicta  ecclesia  cum  ptinentijs  suis  impedire,  extorquere 
vel  vexare  attemptauerint  in  posterum  p iure  quod  in  ipsa  ecclesia 
babuisse  videbar,  vel  antecessores  mei  vel  successores,  donationem 
dni  mei  dni  Eogeri  constab.  Cestrie  quam  sepedicti  Abbas  et 
monacbi  de  eadem  ecclesia  obtinent,  tarn  ego  quam  beredes  et  suc- 
cessores mei  eisdem  dictis  Abbati  et  monacbis  in  puram  et  ppetuam 
elemosynam  firmiter  concedimus  et  confirmamus.  Et  ut  bee  mea 
concessio  et  quietaclamatio  et  confirmatio  ppetue  firmitatis  robur 
obtineat  boc  scriptum  sigilli  mei  munimine  roboraui.  Hijs  testib}, 
dno  Galfrido  de  Cbetbm,  dno  E.  de  Hyde,*  Job.  le  Herice,  Dauid 
de  Hulton,  Henr  de  Trafford,  Gaulfr.  de  Buckel,  Micb.  de  Oleg, 
Eogero  de  Midelton,  j*  Willo  de  Hopwood,  j et  alijs. 

IX.  Resignatio  Galfridi  de  Buckley  de  ecclesia  de  Rachedale. 

OM  N I B U S Cristi  fideliby  presens  scriptum  visuris  vel 
audituris,  Galfr.  de  Buckel  in  dno  salutem.  Nouerit  uni- 
uersitas  vestra  quod  cum  ex  sola  pmissione  Galfridi  decani 


* Sir  Robert  de  Hyde,  the  first  in  the  pedigree  of  the  Hydes  of  Hyde  and  Urm- 
stone,  and  father  of  Robert  Hyde  who  married  the  heiress  of  Thomas  de  Norbury, 
lord  of  the  manor  of  Norbury,  temp.  Edward  I. 
f Ob.  3 Edward  II.,  131()j 

t Occurs  in  a deed  dated  1277,  but  does  not  appear  in  the  Hopwood  pedigree, 
in  the  College  of  Arms,  which  seems  (from  calculation,  for  there  are  no  dates)  to 
commence  about  the  year  1400. 
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de  Whalley  patroni  mei,  tertiam  partem  decimarum  tam  in  garbis 
quam  in  minutis  integre  aliquo  tempore  ptinentium  ad  ecclesiam  de 
Bached.  pcepisse,  et  ipse  tandem  sano  ductus  consilio  in  presentia 
viri  venerabilis  Alex,  Couentr.  episcopi  ipsam  ecclesiam  integre  cum 
omnib}  ptinentijs  Abbati  et  monachis  de  Stanl.  resignasset.  Ego 
siquid  iuris  in  predicta  ecclesia  habui  predictis  monachis  tam  scanda- 
lum  quam  anirne  vitans  periculum  integre  resignaui.  Et  ne  ego  vel 
aliquis  meorum  in  posterum  nobis  aliquid  iuris  in  predicta  ecclesia 
possimus  vendicare,  hanc  resignationem,  tam  iuramento  a me  p me 
et  p meis  in  capitulo  de  W eryngton  prestito,  quam  huic  scripto  sigilli 
mei  appositione  roboraui.  Hijs  testib},  Thom,  tunc  temporis  offic., 
Ham.  de  Mascy,  Galfr.  de  Hutton,  Hug.  de  Venables,  Galfr.  de 
Byron,  Willo  psona  de  Walton,  Henr.  de  Bury,  Alano  de  Bixton,  et 
capitulo  de  Weryington. 

X.  Confirmatio  Alexandri  episcopi  Couentr ensis  de  mcaria 
de  Rack. 

OM  N I B U S sancte  matris  ecclesie  filijs  ad  quos  presens 
scriptum  puenerit,  Alex,  miseratione  diuina  Couentr.  eccle- 
sie minister  humilis  eternam  in  dno  salutem.  Ad  uniuer- 
sitatis  vestre  notitiam  volumus  puenire,  quod  cum  dilectus  in  Cristo 
Alius  Galfr.  decanus  de  Whall.  vicariam  quam  habuit  in  ecclesia  de 
Bach,  in  manib}  nostris  libere  resignasset.  Nos  earn  cum  psonatu 
eiusdem  ecclesie  consolidantes  totam  ecclesiam  memoratam  a bone 
memorie  W.  predecessore  nostro  dilectis  in  Cristo  filijs  Abbati  et 
conuentui  de  Stanl.  in  pprios  usus  collatam  eisdem  caritatis  intuitu 
duximus  concedendam.  Saluis  nobis  et  successorib}  nostris  iure 
pontificali  et  parochiali  et  ordinatione  vicarie  in  eadem  ecclesie 
secundum  tenorem  instrumentorum  a nobis  et  memorato  prede- 
cessore nostro  sup  ecclesia  prenominata  confectorum.  Et  ut 
hec  nostra  concessio  rata  et  stabilis  imppetuum  preserueret,  earn 
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presenti  scripto  et  sigilli  nostri  munimine  roborauimus.  Hijs  testib}, 
magistro  Rad.  archid.  Cestrie,*  magistro  R.  de  Glouernia,  magistro 
Willo  de  Staueneby,  Ric.  de  Staueneby,  Thom.  Thesaur.  Lich., 
Geruas  de  Lond.,  et  multis  alijs. 

XI.  Scriptum  Johannis  de  Blah . de  vicar ia  sua  de  Bachedale 
augenda. 

OMNIBUS  Cristi  fidelib3  has  literas  visuris  vel  audituris, 
Joh.  de  Blakeburn  vicarius  ecclesie  de  Rached.  salutem  in 
dno.  Noueritis  me  sacrosanctis  tactis  iurasse  fide  media 
interposita,  quod  ego  nunquam  nec  aliquis  p me  nec  p me  aliquid 
amplius  clamabo  vel  exigere  potero  a dno  Abbate  et  conuentu  Loci 
Benedicti  de  Stanl.  nomine  vicarie  nisi  terram  ecclesie  p certas  diuisas 
suas  quam  dnus  Willmus  quondam  vicarius  predecessor  meus  tempore 
suo  tenuit  et  quinq.  marcas  argenti  annuales  eidem  vicarie  p venera- 
bilem  patrem  nostrum  W.  de  Cornliull  quondam  Couentr.  et  Lichef. 
episcopum  p literarum  suarum  affirmationem  de  eadem  ecclesia 
taxatas,  preter  decimas  garbarum  pprie  culture  mee  et  omniodas 
decimas  de  animalib3  meis  ppriis  in  dicta  terra  nutritis.  Et  ne  ab 
hac  conuentione  valeam  resilire,  vel  aliquis  p me  vel  p me,  renuncio 
omni  exceptioni,  cauillationi,  priuelegio  cruce  signatorum,  et  omnib3 
aliis  priuelegijs  impetratis  et  impetrandis  et  omni  iuris  ciuilis  et 
canonici  beneficio  et  remedio.  In  cuius  rei  testimonium  present^ 
literis  patent^  sigillum  meum  apposui.  Hijs  testib3,  dno  Galfro  de 
Chethm,  et  multis  alijs. 


* Ralph  de  Maidstone,  archdeacon  of  Chester  1192,  and  apparently  treasurer  of 
Lichfield  1220. 
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XII.  Quietaclamatio  Johannis  de  Lascy  de  Crumwelbothom 
de  ecclesia  de  Rachedale. 

OMNIBUS  hoc  scriptum  visuris  vel  audituris,  Joh.  de 
Lascy  de  Crumwelbothom  salutem  in  dho.  Nouerit  uniuer- 
sitas  vestra  me  remisisse  et  omnino  de  me  et  heredib3  meis 
quietuclamasse  viris  religiosis  Abbati  et  Conuentui  Loci  Benedicti  de 
Stanl.  totum  ius  quod  habui,  habeo  vel  quoquo  modo  de  cetero  habere 
potero  in  aduocatione  seu  patronatu  ecclesie  de  Castelton  in  Bached. 
Ita  scil.  quod  nec  ego  Joh.  necheredes  mei  nec  aliquis  nomine  nostro 
in  predictis  aduocatione  seu  patronatu  ius  vel  clameum  de  cetero 
exigere  vel  vendicare.  Immo  exclusi  simus  ab  omni  actione  iuris 
imppetuum.  In  cuius  rei  testimonium  presen ti  scripto  p me  et 
heredib3  meis  sigillum  meum  apposui.  Hijs  testib3,  dno  Roberto 
fil.  Bogi,  dho  W.  Vauasur,  dno  Hug.  de  Eland,  dno  Wauclino  de 
Arden,  dho  Ad.  de  Hudleston  militib3,  Thom,  de  ffisseburn,  Bob.  de 
Heppale,  Willmo  de  Codenoure,  Willmo  de  Wabewell,  et  alijs. 

XIII.  Institutio  mcarie  de  Rachedale  facta  per  A lexandrum 
episcopum  Willmo  de  Dumplinton .* 

OMNIBUS  sancte  matris  ecclesie  filijs  presens  scriptum 
visuris  vel  audituris,  Alex,  pmissione  diuina  Couentr.  et 
Lichef.  ecclesiarum  minister  humilis  eternam  in  dho  salutem. 
Ad  uniuersitatis  vestre  notitiam  volumus  puenire  nos  ad  presenta- 
tionem  dilectorum  filiorum  Abbatis  et  Conuentus  de  Stanl.  admisisse 
Willmo  de  Dumplynton  capellanum  ad  vicariam  ecclesie  de  Bached. 


* This  was  the  first  vicar  under  the  endowment  of  five  marks.  His  institution 
must  have  been  earlier  than  1238,  in  which  year  Alexander  de  Stavenby,  bishop  of 
Lichfield  and  Coventry,  died. 
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eundemq.  in  eandem  solempniter  necnon  et  canonice  instituisse. 
Saluo  nobis  et  successor^  nostris  iure  pontificali  et  parochiali.  Et 
in  huius  rei  testimonium  sigillum  nostrum  presenti  pagine  fecimus 
apponi.  Valete. 

XIV.  Carta  Willmi  de  Stapelton * de  decimis  suis  dandis 
in  foresta  de  Sadelword. 

OMNIBUS  ad  quos  presentes  litere  puenerint,  Willmus 
de  Stapylton  salutem  in  dno.  Nouerit  uniuersitas  vestra 
quod  ego  Willmus  fideliter  iuraui  in  matrice  ecclesia  sancti 
Cedde, *|*  tactis  sacrosanctis  reliquijs  eiusdem  ecclesie,  coram  fidelibj 
parocbianis  tarn  clericis  quam  laycis  quod  ego  ipse  Willmus  et 
homines  mei|  onmes  decimas  nostras  stabiliter  et  integre  annuatim 
de  omnibus  rebus  de  terra  mea  de  Sadelworth  cum  ptinentijs  de 
foresta  matrici  ecclesie  nostre  sancti  Cedde  dabimus.  Et  quod  eadem 
ecclesia  nunquam  erit  perdens  p me  nec  p heredes  meos  de  decimis 
suis  de  terra  mea.  Siquis  autem  extraneus  venerit  forte  in  foresta 
mea,  et  p se  voluerit  iustificare  ad  rectas  decimas  dare,  aut  aliquo 
modo  illas  detinere  presumpserit,  ego  Willmus  cum  auxilio  matricis 
ecclesie  illos  ad  decimas  rectas  dandas  compellam.  Et  ego  et  heredes 
mei  tenebimus  hanc  conuentionem  factam  imppetuum  cum  matrici 
ecclesia  nostra  sancti  Cedde.  Ut  autem  he  fiant,  sicut  dictum  est  su- 
perius,  Galfridus  decanus  de  Whall.  et  yicarius  sancti  Cedde  in  Bached, 
concessu  dhi  B.  de  Lascy  eiusdem  matricis  ecclesie  aduocati,  et 


* William  de  Stapylton  of  Thorpe  Stapylton,  near  Leeds,  according  to  Whitaker. 
Robert  de  Stapylton,  clerk,  is  an  attesting  witness  to  a grant  of  lands  by  John  de 
Lascy,  constable  of  Chester,  to  Philip  de  Orreby,  in  Halton,  in  the  county  of 
Chester,  about  1230,  which  proves  their  connection  with  the  abbey  of  Stanlaw. 

f The  patron  saint  of  Rochdale  and  Saddleworth,  evidently  borrowed  from  the 
cathedral  saint  of  Lichfield. 
t Probably  tenants  or  retainers,  and  not  villeins. 
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caritatis  intuitu  concessit  mi  chi  et  licentiam  adhibuit  ad  faciend. 
celebrare  diuinum  officium  imppetuum  ad  custum  meum  in  capella 
mea  facta*  apud  Sadelword,  et  ita  quod  matrix  ecclesia  nichil  perdat 
ppter  hoc,  eapellanus  siquid  qui  ibi  cantauerit  erit  in  primo  presenta- 
tus  psone  matricis  ecclesie  et  iurabit  obedientiam,  et  qnod  ecclesia 
sancti  Cedde  nunquam  erit  perdens  p eum,  nec  aliquo  modo  sentiet 
detrimentum  unde  descrescat  dum  ibi  seruiet.  Hijs  testib3,  H.  de 
Eland,  Rob.  de  Liuersegge,  Willmo  de  Deusbury,  Job.  fratre  decani, 
Henr.  clerico  de  Each.,  Hug.  de  Stapelton,  N.  clerico,  Math,  de 
Glohut,  Henr.  de  Werld,  Petro  clerico,  Martino,  Thom,  clericis, 
Henr.  Brun,  et  multis  alijs  parochianis  matricis  ecclesie. 

XV.  Confirmatio  Boberti  de  Stapelton  de  decimis  et  oblationibus 
suis  in  capella  de  Sadelword. 

OMNIBUS  sancte  matris  ecclesie  filijs  hoc  presens  scriptum 
visuris  vel  audituris,  Rob.  de  Stapelton  salutem  in  dno. 
Nouerit  uniuersitas  vestra  me  diuine  caritatis  intuitu  con- 
cessisse  et  hac  presenti  carta  meo  confirmasse  p salute  anime  mee  et 
antecessorum  et  successorum  meorum  Deo  et  beate  Marie  et  sancte 
matrici  ecclesie  sancti  Cedde  de  Rached.  et  eiusdem  ecclesie  rectorib}, 
scil.  dno  Abbati  et  conuentui  Loci  Benedicti  de  Stanlawe,  et  eorum 
pcuratorib3,  omniodas  decimas  obuentiones  et  oblationes  de  tota  terra 
mea  in  foresta  de  Sadelword  cum  omnib3  ptinentijs  suis,  et  de  toto 
feodo  meo  dicte  ville  de  Sadelword  ptinente,  sicuti  de  iure  ptinentes 
dicte  ecclesie  de  antiquitate  et  de  omnib3  homing  infra  limites  dicte 
foreste*f*  manentib3  qui  decimas  de  iure  debent  dare  de  omnib3  reb3  suis. 


* The  date,  therefore,  of  the  erection  of  the  chapel  of  Saddleworth,  may  he 
assigned  to  the  early  part  of  the  thirteenth  century.  And  see  p.  54,  ante. 

=t  Whether  the  limits  of  the  forest  included  the  whole  of  the  present  township  of 
Quick  has  been  questioned  ; and  the  district  of  Friar  Mere  still  claims  an  exemption 
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Habend.  et  possidend.  imppetuum  libere  quiete  pacifice  et  integre 
secundum  consuetudines  dicte  matricis  ecclesie  sine  impedimento  mei 
vel  heredum  meorum.  Preterea  concessi  et  confirmaui  uniuersa  que 
dims  Willus  de  Stapylton  pater  meus  de  dicta  foresta  de  Sadelword  in 
omnibj  iam  xl  annis  elapsis  et  amplius  dicte  matrici  ecclesie  de  Rached. 
sicut  de  iure  ptinentia  benigne  concessit  et  carta  sua  confirmauit. 
Et  ego  prenominatus  Robertus  et  heredes  mei  hec  omnia  prenotata 
et  dictam  confirmationem,  sicut  supradictum  est,  in  omnib3  matrici 
ecclesie  et  rectorib3  suis  fideliter  tenebimus  et  sine  fraude  imppetuum 
manutenebimus.  Et  ut  ista  conuentio  stabilis  pmaneat  presenti 
scripto  sigillum  meum  apposui.  Hijs  testib}  dno  A.  de  Stauf.* *  tunc 
temporis  Arcbid.  Cestrie,  magistro  Henr.  de  Lee  offic.  eius,  dno 
Willo  de  Wygan  clerico,  dno  W.  vicar  de  Rach.,  dno  Robto  psona 
de  Prestwyche,  dno  Rogero  psona  de  Bury,  Galfr.  de  Bucklegh,  Ric. 
de  Butterwortk,  Willo  de  Haword,*)*  Henr.  fil  eius,  Rogero  de  Ber- 
deshull,  Willo  de  Berdeshull,  Mich,  de  Clegh,  et  alijs. 


XVI.  Cyrographim  Boberti  de  Stapylton  de  xiij  acris  ter  re 
pro  capellano  seruiente  in  capella  de  Sadelword. 

PO  U E R I N T omnes  presens  scriptum  visuri  vel  audituri 
istam  puisionem  esse  factam  inter  dompnum  Abbatem  et 
conuentum  Loci  Benedicti  de  Stanlawe  ex  una  parte,  et 
dhum  Rob.  de  Stapylton  ex  altera.  Scil.  quod  dictus  Rob. 
dedit  concessit  et  hac  presenti  carta  sua  confirmauit  tresdecim  acras 
terre  arabilis  cum  tofto  uno  ad  edificia  facienda  in  loco  competent! 

from  the  payment  of  tithes  on  the  ground  that  it  was  not  originally  within  the 
forest,  and  belonged  to  the  abbey  of  Rupe  as  demesne.  Urban  III.,  in  11861, 
exempted  the  abbey  from  the  payment  of  tithes. 

* Adam  de  Stafford,  archdeacon  of  Chester  1271  and  1279. 

+ William  de  Haword,  set.  50,  28  Edward  I.,  and  father  of  Henry  de  Haword,  set. 
18,  19  Edward  I.  and  set.  42,  21  Edward  II.  He  lived  to  19  Edward  III.  and  ob. 
set.  82,  having  married  Joanna,  daughter  of  John  de  Chaderton. 
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p certas  diuisas*  in  villa  de  Sadelword  ad  sustentationem  cuiusdam 
capellani  in  villa  iugiter  deseruientis,  et  pasturam  ad  x.  vaccas  cum 
secta  trium  annorum,  et  ad  octo  boues,  et  ad  sexaginta  oves  cum 
agnis  unius  anni,  et  ad  decern  porcos  liberos  a pannagio,  et  ad  duo 
aueria  cum  communi  pastura  eiusdem  ville  de  Sadelword  infra  has 
diuisas,  scil.  de*)-  Cnouthull  p viam  de  Cnouthull  usq.  ad  Stanegge,  et 
de  Stanegge  usq.  ad  Stabliclogh  de  Dighull,  et  de  Stabliclogh  de 
Dighull  usq.  le  Brodeston,  et  de  Brodeston  usq.  le  Whitebrok  en 
Haukeferd,  et  de  Whitebrok  en  Haukeferd  usq.  Combesbrok,  et  de 
Combesbrok  usq.  in  aquam  de  Thaipe,  et  de  eadem  aqua  usq.  ad 
diuisas  de  Qwyke,  et  de  Qwyke  usq.  ad  predictas  diuisas  de  Cnouthull, 
et  housebote  et  haybote  ad  domos  faciendas,  et  ad  sepes  claudendas, 
et  ad  comburend.,  in  puram  et  ppetuam  elemosynam  p salute  anime 
sue  et  uxoris  sue  et  antecessorum  et  successorum  suorum.  Saluis 
sibi  et  heredib3  suis  assartis  suis  factis  et  faciendis.  Et  salua  sibi  et 
successorib3  suis  venatione  sua  et  auib3  suis  alias  capientib3  et  piscib3 
suis  et  alijs  dignitatib3  foreste.  Dictus  vero  Abbas  et  conuentus 
cetera  necessaria  capellano  qui  ibidem  iugiter  deseruiet  competenter 
inuenient.  Ita  quod  nullus  defaltus  ibi  sit  quia  capellanus  assidue 
habeatur.  Ad  ista  omnia  fideliter  obseruanda  et  ad  maiorem  securita- 
tem  ppetuo  habenda  dictus  Abbas  et  conuentus  p se  et  successor^ 
suis  ex  una  parte,  et  prefatus  Bobertus  p se  et  heredib3  suis  ex  altera, 
alter  alterius  scripto  ad  modum  cyrographi  facto  sigilla  sua  apposue- 
runt.  Hijs  testib3,  dho  Waltero  archid.  Cestrie,  Willo  vicar  de 
Bached.,  Sym  de  Stauele,  Bic.  Blundel,  Gilberto  de  la  Qwyke,  Bic. 
le  Brun  de  Stauele,  Bic.  fil.  G.  de  Biron,  et  alijs. 


* These  lands  still  continue  to  be  a part  of  the  endowment  of  Saddleworth  church, 
and  on  the  commons  being  enclosed  in  1814,  a large  portion  of  common  right  was 
allotted  to  the  incumbent. 

+ Knotliill  and  Stanedge,  as  hills,  and  Diggle  and  Thame,  as  brooks,  are  still  well 
known  in  Saddleworth  as  natural  boundaries.  The  other  names  are  forgotten.  The 
Roman  road  passes  Knothill  near  Castleshaw. 
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XYII.  Concordia  facta  inter  nos  et  parochianos  capelle  de 
Sadelword. 


OTUM  sit  omnib3  hoc  scriptum  visuris  vel  audituris,  quod 
cum  mota  esset  quedam  altercatio  inter  dhos  Abbatem  et 
[3  conuentum  Loci  Benedicti  de  Stanlawe  ex  una  parte,  et 
Bob.  del  Schagh,*  Bobertum  de  Qwyke,  Bic.  de  Holyn- 
greue,  Ad.  fil.  Bicardi  et  ceteros  parochianos  capelle  de  Sadelword  ex 
altera,  super  sustentationem  capellani  dicte  capelle  iugiter  seruientis, 
eo  quod  p scriptum  originale  inter  dictos  Abbatem  et  conuentum  et 
dhum  Bobertum  de  Stapleton  quondam  confectum  non  satis  clareret, 
que  partium  capellano  prefate  capelle  iugiter  deseruienti  vestimenta 
sacerdotalia  et  libros  ecclesie  necessarios  inueniret,  de  consensu  partium 
sub  forma  hie  conquieuit,  videlicet  quod  dicti  parochiani  donum  dicti 
dhi  Bob.  de  Stapelton  ratum  habentes,  insup  corpus  capelle  de  Sadel- 
word-)- calicem,  campanas  cum  campanario,  ambitum  cymiterij  et 
clausuram  honeste  de  cetero  sustentabunt,  et  quoties  necesse  fuerit 
reparabunt,  vel  etiam  innouabunt.  Dicti  vero  Abbas  et  conuentus 


* These  names  are  still  found  in  Saddleworth.  Shaw  Mere  and  Quick  Mere  are 
two  of  the  four  divisions  of  Saddleworth,  and  Hollingreve  is  a large  hamlet  in  Lords 
Mere.  Quick  and  Hollingreve  are  entirely  extinct  as  local  surnames.  Shaw  is  a 
name  of  common  occurence,  and  the  remains  of  Shaw  Hall  point  to  a family  of 
high  antiquity. 

+ From  which  it  appears  that  from  the  beginning  the  chapel  was  of  respectable 
dimensions,  and  consisted  of  a nave,  chancel,  and  tower,  which  latter  contained  a 
peal  of  hells.  How  different  from  the  chapels  which  arose  in  Saddleworth  in  the 
eighteenth  century  ! The  rectors,  being  Cistercians,  were  liberal  in  providing  books 
and  vestments,  which  were  expensive  articles  in  the  thirteenth  century  ; whilst  the 
Dominicans  and  Franciscans  at  this  time  had  neither  collectively  nor  individually 
any  effects,  and  were  disputing  about  the  precise  meaning  of  their  rules.  The 
expenses  incurred  in  maintaining  the  fabric  of  the  chancel  would  probably  be  about 
the  same  as  at  present.  In  1814,  when  the  greater  part  of  the  tithes  were  sold  by 
Archbishop  Manners  Sutton,  £7  per  annum  were  reserved  in  perpetuity  for  the 
repairs  of  the  chancel  of  this  church  and  for  other  purposes. 
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capellanum  qui  ibidem  deserniat,  et  cetera  eidem  ad  ministrand, 
necessaria,  scil.  vestimenta  sacerdotalia  et  libros  necessarios  inuenient, 
et  cancellum  dicte  capelle  quoties  opertuerit  reparabunt.  Ista  omnia 
seruare  utraq.  pars  fideliter  compromisit.  Et  ad  maiorem  securitatem 
dicti  Abbas  et  conueutus  p se  et  suis  successoribj,  et  dicti  Rob.  del 
Schagh,  Rob.  de  Qwyke,  Ric.  de  Holyngreue,  Ad.  fil.  Ric.  p se  et 
heredib3  et  ceteris  comparochianis  suis  huic  scripto  in  modo  cyro- 
graphi  confecto  alternatim  sigilla  sua  apposuerunt.  Hijs  testib},  dno 
Willo  le  Yauasur,  dno  JohedeBiron,  Rogero  de  Midelton,  Willo  de 
Hopwod,  H.  de  Haword,  Ad.  de  Eccles,  Willmo  de  Salesbury,  et  alijs. 

XYIII.  Confirmatio  domini  Rogeri  de  Meuland,  Couentr.  et  Lichef !,  de 
ecclesijs  nostris , scil.  de  Rack .,  Eccles , et  Blah .,  quer  at  ur  supra.  et 
inuenietur  in  titulo  secundo  de  Eccles  in  fine. 

Ordinationes  mcariarum  de  dictis  ecclesiis , scil.  Rack ., 
Eccles , et  Blakeburn , inuenientur  in  titido  tertio  de  Blah,  loco 
18.  — (p.  85. J 


XIX.  Indenthra  inter  nos  et  Abbatem  et  conuentum  de  Rape 
de  decimis  de  Hildebrighthop.* 


E N 0 R E presentium  patet  uniuersis,  quod  cum  contro- 
uersia  mota  fuisset  inter  religiosos  viros  Abbatem  de  Whall. 
cum  conuentu  suo  rectore  ecclesie  de  Rachedale  ex  parte 
una,  et  Abbatem  de  Rupe  ex  altera,  sup  exactione  decimarum  de 


* Roche,  alias  Rupe,  a Cistercian  abbey  in  the  "West  Riding  of  Yorkshire,  was 
founded  anno  1147  by  Richard  de  Beilli  and  Richard  Fitz  Turgis.  The  abbey  of 
Roche  obtained  its  possessions  in  Hildebrig-hthope,  now  called  Friar-mere,  one  of 
the  divisions  of  Saddleworth,  chiefly  from  the  de  la  Leghs,  who  assumed  the  name 
of  Crompton,  and  the  Byrons.  Its  earliest  benefactors  were  Edmund  de  Lascy  and 
William,  earl  of  Warren. 
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Hildebrighthop  infra  limites  dicte  parochie  sitnati,  tandem  ex  consilio 
et  ordinatione  dnorum  de  Ryeualle*  et  de  Bildewas,*f-  Abbatum  judi- 
cum  a capitulo  ordinis  generali  in  dicta  causa  datorum  ex  assensu 
quoq.  et  voluntate  dictarum  partium  lis  in  hunc  modum  conquieuit, 
videl.  quod  dictus  Abbas  de  Rupe  soluet  singulis  annis  predicto 
Abbati  de  Whalleya  vel  suo  certo  pcuratori  apud  Hildebrighthop  xl. 
denarios  argenti  et  unam  libram  cere  et  unam  libram  thuris,  ad  duos 
anni  terrninos,  videl.  xx.  denarios  et  unam  libram  cere  ad  festum 
sancti  Martini  in  hyeme,  et  xx.  denarios  et  unam  libram  thuris  ad 
Pentecosten,  p omnib3  decimis  garbarum  de  omnib3  terris  cultis  et 
colendis  ad  dictum  locum  de  Hildebrighthop  ptinentib3,  ab  impe- 
tratione  bulle  dhi  Bonifacij  pape  octaui.  Et  quia  in  pactione  istius 
conuentionis  hesitatum  fuit  utrum  decima  feni  cum  maiorib3  decimis 
garbarum,  vel  cum  minorib3  debet  computari,  concordatum  fuit  p 
partes,  quod  per  fidelem  inquisitionem  rectorum  et  vicariorum  patrie 
illius  neutri  parti  suspectorum,  coram  ordinary’s  illius  archidiaconatus 
in  presentia  partium  dicta  dubitatio  derimatur.  Et  quod  in  ipsa 
inquisitione  comptum  fuerit  teneatur,  et  presens  compositio  de  decimis 
garbarum  cum  adiectione  decime  feni  siue  maiorib3  decimis  siue 
minorib3  put  dicta  inquisitio  decreuerit  assignand.  post  dictam  inquisi- 
tionem renouetur  et  sigillis  commundy  utriusq.  capituli  roboratur, 
ppetuis  duratura  tempordy.  In  cuius  rei  testimonium  partes  sigilla 
qudy  utuntur  isti  ordinationi  bipartite  apposuerunt.  Hat.  apud 
Wakefeld  die  veneris  prox.  post  festum  sancti  Barnabe  apostoli  anno 
dhi  m.ccc.  decimo. 


* Rival,  alias  Rivaulx  abbey,  in  Yorkshire,  was  founded  by  Walter  le  Spec,  for 
monks  of  the  Cistercian  order,  anno  1132,  and  in  1140  Pope  Alexander  III.  con- 
firmed the  possessions  of  the  monks,  and  granted  them  divers  privileges. 

+ Bildwas,  a Cistercian  abbey  in  Shropshire,  was  founded  in  1135,  and  King 
Stephen,  in  1139,  confirmed  the  possessions  to  God  and  the  church  of  St.  Chad,  and 
the  abbot  and  monks  here,  in  the  same  manner  as  Roger  bishop  of  Chester  had 
given  them. 
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XX.  Carta  Ricardi  filij  Decani  de  Whatley  a de  terra  ecclesie 
de  Rachedale  pertinent e. 


E C est  conuentio  facta  inter  dnum  Abbatem  Loci  Benedicti 
de  Stanlawe  et  eiusdem  Loci  conuentum  et  Ric.  filium  Gal- 
fridi  decani  de  Whall.,  scil.  quod  dictus  Ric.  dimisit  et 
quietuclamauit  sine  omni  retenemento  et  calumpnia  sui  et  suorum 
dicto  Abbati  et  connentui  totam  terram  ecclesie  de  Rach.  ptinentem, 
quam  illi  primitus  concesserunt  p xx.  solidis  argenti  annuatim  in 
vita  sua  sibi  soluend.  ad  duos  terminos,  scil.  ad  Pascbam  x.  solidos, 
et  ad  festum  sancti  Michaelis  x.  solidos.  Et  ut  liec  concessio  et 
quietaclamatio  firma  sit  et  stabilis,  uterq.  presenti  scripto  sigillum 
suum  apposuit.  Hijs  testib3,  dno  T.  offic.  Oestrie,  Ric.  de  Stand, 
domino  Willo  vicario  de  Rach.,  Joh.  ffiton,  Huctredo  clerico,  Jor~ 
dano  clerico,  Willo  de  Wygan,  et  alijs. 


XXL  Carta  Rogeri  Constabidarij  de  quatuor  bouatis  ter  re  in 
Rachedale  et  de  Brendewod .* 

C I A N T omnes  tam  presentes  quam  futuri  quod  ego 
Rogerus  de  Lascy,  constab.  Oestrie,  dedi  et  concessi  et  hac 
presenti  carta  mea  confirmaui  Deo  et  beate  Marie  et  Abbati 
et  monachis  meis  Loci  Benedicti  de  Stanlawe  quatuor  bouatas  terre 
in  Rach.  in  villa  que  dicitur  Castellana  cum  omnib3  ptinentijs  suis, 
scil.  cum  communione  totius  ville  de  Rach.,  liberas  et  quietas  ab 
omni  seruicio,  exactione  et  consuetudine  ad  me  vel  ad  heredes  meos 
ptinente  imppetuum.  Dedi  etiam  eis  in  foresta  mea  pasturam 


* Tho  etymology  of  the  word  is  obvious.  Brent-wood,  fire-wood  from  the  forest ; 
brent  for  burnt,  and  brenning  for  burning,  being  still  provincialisms  in  the  neigh- 
bourhood. 
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illam  que  dicitur  Brendewod  ad  eorum  animalia  pascenda  p diuisas 
subnotatas,  soil,  de  Gorsichelache  usq.  Cuhopheued,  et  sic  sicut 
Cuhope  descendit  in  Irewel,  et  sic  Irewel  usq.  ffulebachope,  deinde 
ascendendo  usq.  Saltergat,  sic  usq.  Hamstalesclogh,  et  sic  usq. 
Denesgreue,  et  sic  p transitum  muse  usq.  Cumbehop  ad  Gorsiche- 
lache.  Habebunt  autem  predicti  monachi  in  pastura  ilia  centum 
vaccas  cum  exitu  duorum  annorum.  Et  si  animalia  ibi  babuero, 
eorum  animalia  pascent  et  ibunt  in  latum  et  in  longum  ubicunq. 
mea  pascunt  et  vadunt.  Et  pbibeo  ne  quis  balliuorum  et  seruientium 
meorum  predictis  monacliis  vel  eorum  bominibj  molestiam  vel  graua- 
men  inferat,  vel  iniuriando  eorum  animalia  iniuste  fatiget.  Ego 
autem  et  beredes  mei  hanc  donationem  predictis  monacbis  meis 
contra  omnes  homines  fideliter  warantizabimus.  Hiis  testib3,  dno 
Turgisio  Abbate  de  Kyrkestall,  Eic.  de  Cestria,  Eust.  de  Cestria, 
fratrib3*  meis,  Eob.  Wallensi,  Willode  Lunguillers,  Hug.  Dispenser, 
Thomas  Dispenser,  Hug.  de  Dutton,  Adam  de  Dutton,  Galfr.  fratre 
eorum,  Hendone  de  Lunguillers,  Henr.  Wallensi,  Galfr.  Pincerna, 
Magistro  Waltero  medico,  Eoberto  Clerico,  Henr.  Probo,  et  multis 
alijs. 

XXII.  Carta  Johannis  de  Lascy  de  licentia  falcandi  in 
Bossendale. 

OHANNES  de  Lascy,  constab.  Cestrie,  omnib3  forestarijs  et 
balliuis  suis  salutem.  Sciatis  me  dedisse  licentiam  Abbati  et 
monacbis  meis  Loci  Benedicti  de  Stanl.  falcandi  fenum  in 
foresta  mea  de  Eossendale,  sicut  antea  solebant,  ad  sustentand.  in 
hyeme  aueria  sua  que  illic  habent.  Hijs  testib3,  Gilberto  de  Notton*f* 
tunc  senescallo,  Henr.  de  Nouo  campo,  Henr.  de  Tieys,  magistro 
Eogero,  et  multis  alijs. 


See  ante,  p.  2. 


+ See  ante,  p.  46. 
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XXIII.  Carta  Ormi  de  ffaleng  facta  Roberto  filio  sno  de  quart  a parte 
unius  bouate  terre  in  Halwerdewerd . 


GIANT  presentes  et  futuri  quod  ego  Ormus  de  le  ffalenge* 
dedi  concessi  et  hac  presenti  carta  mea  confirmavi  Robto  filio 
meo  p homagio  et  seruicio  suo,  videl.  quartam  partem  unius 
bouate  terre  in  Halwerdewerd  cum  ptinentijs  suis.  Tenend.  et 
habend.  de  me  et  heredib}  meis  sibi  et  heredib3  suis  libere  quiete 
pacifice  integre  cum  omnib}  libertatib3  et  aisiamentis  ville  de  Helay 
tante  terre  ptinentib3.  Redd,  inde  annuatim  ipse  et  heredes  sui 
Abbati  et  conuentui  Loci  Benedicti  de  Stanl.  xiij.  denarios  et  obolum, 
et  mihi  et  heredib3  meis  unum  denarium  ad  festum  sancti  Oswaldi 
p omnib3  seruicijs  et  demandis.  Predictus  vero  Robtus  et  heredes 
sui  tertiam  partem  catallorum  suorum  in  fine  vite  p salute  anime 
sue  et  releuio  domui  Loci  Benedicti  de  Stanl.  integre  psoluent.  Ego 
vero  Ormus  et  heredes  mei  predictam  terram,  sicut  prescriptum  est, 
dicto  Roberto  et  heredib3  suis  cum  predictis  aisiamentis  contra  omnes 
homines  et  feminas  warantizabimus,  acquietabimus,  et  imppetuum 
defendemus.  In  cuius  rei  testimonium  huic  carta  sigillum  meum 
apposui.  Hijs.  testib3,  dno  Willo  vicario,  Galfr.  de  Buckl.,  Mich, 
de  Cleg,  Rad.  de  ffalenge,  Henr.  de  Haword,  Nich.  de  Wor dehull, 
Hug.  de  Thelewall,  et  aliis. 


Mem.  quod  de  quarta  parte  unius  bouate  terre  in  Halwerdeword 
posita  in  carta  ultimo  hie  scripta  fit  mentio  in  titulo  tertio 
de  Blakeburn  loco  59  folio  [p.  1 25]  prox.  precedente  et 
ibi  reperietur. 


* Falenge  is  a hamlet  in  the  township  of  Spotland,  and  the  local  family  continued 
here  in  the  latter  part  of  the  fourteenth  century. 
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XXIV.  Carta  Henrici  de  Wordehull  de  tota  medietate  parue 
WordeJmll  et  duabus  bouatis  terre  in  Haword*  facta  nobis. 

GIANT  presentes  et  futuri  quod  ego  Henr.  fil.  Petri  fil.  Ormi 
de  parua  W ordehull  dedi  concessi  et  hac  presenti  carta  mea 
confirmaui  Deo  et  beate  Marie  et  Loco  Benedicto  de  Stanl.  et 
Abbati  et  conuentui  eiusdem  Loci  totum  ius  et  claraeum  quod  habui 
vel  habere  potui,  scil.  in  medietate  tota  de  parua  Wordehull  cum 
ptinentijs  et  in  duab3  bouatis  terre  in  Haword  cum  omnib}  ptinentijs 
suis,  cum  homagio  et  seruicio  Nichi  fil.  Michis  Hunton  de  Wordehull 
quod  quondam  hereditarie  de  me  tenuit,  p duab3  marcis  argenti  quas 
predictus  Abbas  et  conuentus  mihi  dederunt  p manib3.  Tenend.  et 
habend.  de  me  et  heredib3  meis  dicto  Abbati  et  conuentui  libere 
quiete  pacifice  et  integre  sine  aliquo  retenemento.  Bedd.  annuatim 
de  duab3  bouatis  terre  in  Haword  duos  solidos  argenti  capituli  dno 
ad  festum  sancti  Martini  in  hyeme,  capituli  dno  de  Lyuersegge  p 
terra  de  parua  Wordehul  xij.  denarios  eodem  termino,  p omnib3 
seruicijs  et  demandis  saluo  forinseco  seruicio.  *f*  Et  sciendum  est  quod 
predictus  Henricus  et  heredes  sui  soluent  predicto  Abbati  et  conuen- 
tui predictos  tres  solidos  et  unum  denarium  ad  predictum  terminum 
sancti  Martini  sicut  solebat  soluere  predicto  Henro  fil.  Petri  et  here- 
dib3  suis.  Ego  vero  Henr.  et  heredes  mei  predictas  terras  cum 
homagio  et  seruicio  predict!  Nichi  et  heredum  suorum  predicto 
Abbati  et  conuentui  in  omnib3  et  contra  omnes  homines  et  feminas 
warantizabimus  imppetuum.  Et  quia  volo  quod  stabilis  sit,  huic 
scripto  sigillum  meum  apposui.  Hijs  testib3,  Johe  de  Herice  tunc 


* Little  Wardle  is  adjacent  to  Howord  or  Haworth. 

+ This  was  the  payment  of  extraordinary  aid,  opposed  to  the  usual  duties  of  the 
Manor  Court. 
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senescallo  comitis  Line.,  Job.  de  Eland,*  Half.  de  Buckl.,  Miche 
de  Oleg,  Henr.  de  Haword,  Alex,  de  Haword,  Rogero  de  Berdeshull, 
Willo  seruiente  de  Milnehouses,j“  Ad.  de  Helay,  Rad.  de  ffalenges, 
Rog.  filio  Ricardi,  et  multis  alijs. 

XX V.  Quietaclamatio  Nicholai  filij  Michaelis  de  Parua  W or  dehull 
de  duahus  houatis  terre  in  Haword. 


IOHOLAUS  filius  Mich,  de  parua  Wordehull  dilectis 
hominib3  suis  Galfro  fil.  Galfri  de  Buclegh,  Willo  fil.  Henr. 
de  Haword,  Cristiane  de  Berdeshull,  et  Mich,  del  Schagh, 
salutem  in  dno  sempiternam.  Noueritis  me  concessisse  et 
ex  toto  dimisisse  dnis  meis  Abbati  et  conuentui  Loci  Benedicti  de 
Stanl.  totum  ius  et  clameum  quod  habui  vel  habere  potui  in  duab3 
houatis  terre  in  Haword  cum  suis  ptinentijs  quas  de  me  tenuistis, 
videl.  in  liomagio,  releuijs,  et  omnib3  alijs  seruieijs  dicte  terre  ptinen- 
tib3.  Unde  vobis  precipio  quatinus  homagium  et  seruicia  que  mihi 
facere  solebatis  dictis  dnis  Abbati  et  conuentui  et  successorib3  suis  de 
cetero  faciatis.  Et  ut  vos  de  hac  mea  concessione  et  dimissione  eis- 
dem  Abbati  et  conuentui  facta  certos  redderem  et  securos,  huic 
scripto  sigillum  meum  apposui.  Hijs  testib3,  Johe  le  vicar  de 
Rach.,  Ad.  fratre  eius,|  Willo  de  Salebury,  Nicho  de  Berdeshull, 
Willo  de  Liuesay  et  alijs. 


* The  family  of  Rachdale,  probably  the  descendants  of  Gamel  the  Saxon  thane, 
were  lords  of  the  manor  of  Rochdale  soon  after  the  Conquest,  and  were  succeeded 
by  the  Elands  of  Eland,  in  the  county  of  York,  in  whose  chapel  of  Eland  the  shield 
of  Rachdale  (sable,  an  inescucheon  within  an  orb  of  martlets,  argent)  was  anciently 
blazoned,  as  a memorial  of  Eland’s  descent  from  Rachdale.  In  7 or  8 Henry  III., 
1223  or  1224,  John  de  Eland  and  John  de  Lascy  were  joint  lords  of  Rochdale. 

+ Milne-house  in  Hundersfield  occurs  in  a deed  of  the  time  of  Queen  Mary, 
(1554,)  and  long  anterior  to  that  period  a family  of  the  same  name  was  the  owner. 
The  house  is  now  unknown. 

$ John  de  Blackburn,  vicar,  and  Adam  his  brother,  were  living  in  1250. 
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XXVI.  Carta  Ricardi  filij  Andree  de  domo  in  Haword. 

OM  N I B U S Cristi  fidelib}  hoc  scriptum  visuris  vel  audi- 
turis,  Bic.  fil.  Andree  de  Haword  salutem  in  dno  sempiter- 
nam.  Nouerit  uniuersitas  vestra  me  dedisse,  concessisse  et 
hoc  presenti  scripto  meo  confirmasse  Deo  et  beate  Marie  et  ecclesie 
sancti  Cedde  de  Bach,  et  eiusdem  rectorib3  in  puram  et  ppetuam 
elemosynam,  et  p salute  anime  mee  et  antecessorum  et  successorum 
meorum,  quandam  domum  in  Haword  edificatam  et  locum  domus 
eiusdem,  videl.  lvj.  pedes  in  longitudine  et  xxxiiij.  pedes  in  latitudine. 
Habend.  et  tenend.  dictis  Deo  et  beate  Marie  et  ecclesie  sancti  Cedde 
de  Bach,  et  eiusdem  rectorib}  libere,  quiete,  bene  et  in  pace  cum 
sufficienti  via  ad  introitum  et  exitum  ad  eandem  domum  omni  tem- 
pore anni  sine  impedimento  alicuius.  Xichil  reddendo  nisi  preces  et 
orationes.  Ego  vero  dictus  Bic.  et  heredes  mei  predictam  domum 
cum  loco  domus  et  cum  sufficienti  via  sine  alicuius  impedimento 
aliquo  tempore  anni  predictis  Deo  et  beate  Marie  et  ecclesie  sancti 
Cedde  de  Bach,  et  rectoribj  eiusdem  contra  omnes  homines  et  femi- 
nas  imppetuum  warantizabimus  et  defendemus.  Et  quia  volo  et 
concedo  quod  hec  donatio  mea  rata  sit  et  stabilis,  hoc  scriptum  sigilli 
mei  impressione  roboraui.  Hijs  testib},  Gralfr  de  Turnehagh,  Bic. 
fil.  eius,  Willo  de  Haword,  et  herede  eius,  Nicho  de  Berdeshull,  Ad. 
fratre  eius,  Adam  de  Bamford,  Bic.  fil.  Bogeri  de  Butter  word,* 
Willo  de  Liuesay-f*  clerico,  et  rnultis  alijs.J 


* Descendant  of  Reginald  de  Butterworth,  lord  of  Butterworth  about  the  reign  of 
Stephen  or  Henry  II. 

+ William  de  Livesay  occurs  in  a deed  in  1292,  20  Edward  I.  — Whitaker’s 
Whalley,  p.  440. 

J In  a deed  dated  “apud  Botterworth  die  dominica  prox.  ante  festum  nat.  be. 
marie  virg.  an.  Edwardi  fil.  regis  henrici  vicessimo  tertio,”  being  an  exchange  of 
lands  in  Aukedon  (Ogden)  between  Thomas,  son  of  Ralph  de  Roddes  and  John  de 
Byron,  and  Johanna  his  wife,  the  witnesses  are,  inter  alia,  Galfr.  de  Turnehagh, 
Willo  de  Haword,  Willo  de  Livesay,  &c. 
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XXVII.  Carta  Michaelis  filij  Willi  facta  nobis  cle  terra  in 
Hunresfeld. 

Cl  ANT  presentes  et  futuri  quod  ego  Mich.  fil.  Willi  del 
Ton*  dedi  concessi  et  hac  presenti  carta  mea  confirmaui 
Abbati  Loci  Benedict!  de  Stanl.  et  eiusdem  Loci  conuentui 
quandam  portionem  terre  in  villa  de  Hunresfeld  ex  parte  australi  le 
Tonbrok,  scil.  inter  le  Tonbrok  et  terram  filiorum  Patricij  in  longi- 
tudine  et  altam  viam  et  aliam  que  ducit  in  campum.  Habend.  et 
tenend.  sibi  et  ecclesie  sue  de  Bach,  cum  aisiamentis  dicte  ville  tante 
terre  ptinentib}  in  purara  et  ppetuam  elemosynam.  Nicbil  inde 
faciendo  nisi  preces  et  orationes  p anima  Nicbi  fratris  mei  et  animabj 
omnium  fidelium  defunctorum.  Ego  vero  et  heredes  mei  predictam 
terram  sicut  est  predictum  contra  omnes  warantizabimus  et  defende- 
mus.  In  cuius  rei  testimonium  presenti  scripto  sigillum  meum 
apposui.  Hijs  testib3,  Hug.  de  Eland,  Henr.  de  Kygbel,  dno  Johe 
de  Biron,  Bog.  de  Holrys,  Ad.  Dodemon,  Dauid  del  Ton,  et  alijs. 


XXVIII.  Carta  Awardi  filij  de  terra  que  rocatur  Choo  facta 
ecclesie  de  Rachedale. 

0 I A N T presentes  et  futuri  quod  ego  Awardus  filius  Suani 
de  Wordebull  dedi  et  concessi  et  hac  presenti  carta  mea 
confirmaui  Deo  et  sancto  Cedde  et  ecclesie  de  Bach,  unum 
assartum  quod  vocatur  Choo  cum  ptinentijs  suis  quod  ego  assartaui, 


* The  vulgar  pronunciation  of  Town-House  in  Hundersfeld  at  the  present  day 
appears,  from  this  mode  of  spelling,  to  he  correct.  From  the  de  la  Tons  the  estate 
passed  to  the  Kyrkshaghs,  and  two  coheiresses  of  the  latter  family  conveyed  it  in 
moieties,  in  the  time  of  Henry  VI.,  to  Newall  of  Shipden  Hall,  in  the  parish  of 
Halifax,  (now  of  Town  House,)  and  to  Chadwick  of  Healey  Hall. 
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in  puram  et  ppetuam  elemosinam  p salute  anime  mee  et  antecessorum 
meorum  et  heredum  meorum  cum  communi  pastura  libertatib}  et 
aisiamentis  ptinentib3  ad  villam  de  Wordehull.  Et  sciend.  est  quod 
ego  et  heredes  mei  prenominatum  assartum  predicte  ecclesie  imppe- 
tuum  warantizabimus.  Hijs  testibj  Petro  de  Haword,  Henr.  de 
Wordehull,  Hug.  de  Wordehull,  Thom,  de  Hunresfeld,  Miche 
clerico,  Ad.  de  Spotland,  Andr.  de  Wolstanesholm,*  Willo  filio  Petri 
clerici,  Rico  Cheuerel,  Willo  Wilde,-]-  Alex.  fil.  Andr.  et  Clemente, 
Andr.  Cheuerel,  et  Johe  clerico  qui  scripsit  cartam  istam,  et  multis 
alijs. 

XXIX.  Carta  Suani  filij  Alsi  de  terra  que  vocatur  Cho  facta 
ecclesie  de  Rachedale. 


ANT  presentes  et  futuri  quod  ego  Suanus  filius  Ailsi 
Saleburi  concessi  et  hac  presenti  carta  mea  confirmaui 
Deo  et  sancto  Cedde  et  ecclesie  de  Rach.  unum  assartum 
quod  nominatur  Choo  cum  ptinentijs  suis,  p salute  anime  mee  et 
antecessorum  et  heredum  meorum  in  puram  et  ppetuam  elemosynam, 
sicut  continetur  in  rationabili  carta  liberi  hominis  mei  Awardi  de 
Wordehull  qui  predictum  assartum  predicte  ecclesie  de  Rach.  in 
puram  et  ppetuam  elemosynam  dedit  concessit  et  confirmauit.  Hijs 
testibj,  Retro  clerico  de  Haword,  Willo  filius  eius,  Henr.  de  Worde- 
hull, Hug.  de  Wordehull,  Rico  Cheuerel,  Miche,  Alex.  Clementi, 


* An  ancient  Saxon  family  said  to  be  seated  at  W olstenholme  in  Spotland  at  the 
Norman  Conquest.  From  a younger  son  of  this  house  descended  Sir  John  Wol- 
stenholme,  Knt.,  who  had  a confirmation  of  arms  in  1604,  and  whose  son  was  created 
a baronet  in  1664,  and  became  farmer  of  the  customs  of  London.  The  Wolsten- 
holmes  sold  their  paternal  estate  in  1624  to  the  Bamfords  of  Bamford. 

+ Of  Wilde  House,  in  the  township  of  Butterworth,  where  the  family  remained 
until  about  the  middle  of  the  fourteenth  century. 
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fratrib},  Andr.  de  Wolstanesholm,  Robto  de  Wolstanesholm,  Ad.  de 
Spotland,  Alano  de  Merland,  et  multis  alijs. 

XXX.  Carta  de  terra  in  Neubold * ad  horreum  construendum. 

GIANT  presentes  et  futuri  quod  ego  Gralfridus  filius  Robti 
de  Newbold  dedi  concessi  et  hoc  presenti  scripto  meo  confir- 
maui  Deo  et  ecclesie  sancti  Cedde  in  Bached.  et  Abbati  et 
Conuentui  Loci  Benedicti  de  Stanl.  rectoribj  eiusdem  quandam  por- 
tionem  terre  mee  in  Newbold,  scil.  ex  aquilonari  parte  vie  que  ducit 
ad  Butterword,  in  puram  et  ppetuam  elemosynam,  yidel.  xliiij.  pedes 
in  longitudine  et  xxxviij.  pedes  in  latitudine  ad  construend.  ibidem 
unum  horreum  cum  libero  introitu  et  exitu  omni  tempore  anni. 
Habend.  et  tenend.  dictis  rectorib3,  sicut  dictum  est,  et  eorum  sueces- 
sorib3  libere  et  quiete.  Nichil  inde  faciendo  nisi  preces  et  orationes. 
Ego  vero  dictus  Gralfridus  et  heredes  mei  dictam  terram  ut  predictum 
est  dictis  rectorib3  et  eorum  successor^  contra  omnes  homines  et 
feminas  imppetuum  warantizabimus,  acquietabimus  et  defendemus. 
Et  ut  hec  mea  donatio  rata  et  stabilis  preseruet  hoc  scriptum  sigilli 
mei  impressione  roboraui.  Hijs  testily  dho  Johe  tunc  vicario  de 
Rach.,  j-  Henr.  de  KyghelayJ  tunc  senesc.  de  Blakeburnshir,  Nicho 
de  Berdeshull,  Willo  de  Haword,  Ad.  de  Berdeshull,  Ad.  de  Liuesay, 
Willo  filio  eius,  et  alijs  multis. 


* Geoffrey  de  Buckley  gave  lands  in  Newbold  to  Adam  de  Holden,  bis  nephew, 
by  a deed  s.d.  but  in  the  reign  of  Henry  III. ; and  the  Newbolds,  long  retainers  of 
the  abbey  of  Whalley,  probably  had  their  lands  and  origin  from  the  Buckleys.  The 
family  continued  at  Newbold  until  the  beginning  of  the  last  century, 
t John  de  Blackburne. 

+ Henr.  de  Kighlay  seneschallus  de  Blakeburnshire  16  Edward  I. 
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XXXI.  Carta  Margerie  filie  Willi  de  Neubold  de  terra  in 
W or  deword*  data  ecclesie  de  Bachedale. 

GIANT  presentes  et  futuri  quod  ego  Margeria  fil.  Willi 
de  Neubold  dedi  et  concessi  et  hac  presenti  carta  mea  con- 
firmaui  Deo  et  sancte  Marie  et  beato  Cedde  episcopo  et 
ecclesie  de  Rached.  unam  portionem  terre  mee  in  Wordeword,  soil, 
illam  terram  quam  antecessores  mei  prius  dederunt,  soil,  totam  ter- 
rain que  continetur  infra  has  diuisas,  scil.  a fossa  que  est  diuisa  inter 
unam  Wordeword  et  aliam,  sequendo  fossam  usq.  ad  Brok,  et 
ascendendo  le  Brok  usq.  ad  Miralache,  et  sequendo  le  Miralache  usq. 
ad  prenominatam  fossam,  cum  communi  pastura  et  aisiamentis  et 
libertatib3  predicte  ville  de  Wordeword  ptinentib3,  scil.  in  bosco,  in 
piano,  in  aquis,  in  puram  et  ppetuam  elemosynam,  ita  sicut  aliqua 
elemosyna  liberius  vel  melius  potest  dari  vel  teneri  p salute  anime  Regis 
Johis,  et  p salute  anime  Rogeri  constab.  Cestrie,  et  p salute  anima- 
rum  patris  mei  et  matris  mee,  et  omnium  antecessorum  meorum  et 
successorum.  Ita  siquid  quod  ego  nec  heredes  mei  nullum  ius  nec 
clameum  in  predicta  terra  in  posterum  habere  possimus,  nisi  tamen 
preces  et  orationes.  Et  quod  ego  et  heredes  mei  hanc  predictam 
terram  Deo  et  ecclesie  de  Rach.  contra  omnes  homines  et  feminas 
imppetuum  warantizabimus.  Et  quia  volo  quod  hec  mea  donatio 
stabilis  sit  et  rata,  earn  sigilli  mei  impressione  roboraui.  Hijs  testib3, 
dho  Hug.  de  Eland,  Galfro  de  Buckl,  Ada  de  Spotland,  Gralfro  de 
Berdeshull,  Alex,  clerico,  Ric.  molendinario,  Henr.  de  Neubold,  et 
multis  alijs. 


i.  e.  Wardleword,  alias  Wardleworth. 
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XXXII.  Carta  Karoli*  Abbatis  facta  Ade  de  Wyndhull  de 
terra  que  vocatur  GarUside. 

GIANT  presentes  et  futuri  quod  ego  Karolus  dictus 
Abbas  Loci  Benedicti  de  Stanl.  et  eiusdem  Loci  conuentus 
dedimus  concessimus  et  hac  presenti  carta  nostra  confirmaui- 
mus  Ad.  de  Wyndehull  in  Blakeburnshir  p homagio  suo  et  seruicio 
totam  terram  quam  habuimus  de  dono  dni  Gilberti  de  Barton  in  terri- 
torio  de  Gromton  quod  vocatur  Garteside  iacentem  in  occidentali  parte 
Aspiwallesiche,  sicut  diuise  sunt  statute  inter  dictum  dnum  G.  et 
dnum  Baldwinum  Teutonicum,  cum  liber o exitu  inter  terram  dni  W. 
vicarij  de  Bach,  quam  tenet  ibidem  de  hospitali  sancti  Johis  de  Jeru- 
salem, et  fossatum  de  Gromton.  Habend.  et  tenend.  sibi  et  heredib| 
suis  de  Glaricia  uxore  sua  nascentibj  vel  eius  assignatis  libere 
quiete  pacifice  et  integre  de  nobis  imppetuum  cum  communi  pastura 
et  cum  alijs  communib3  aisiamentis  in  villa  de  Gromton  tante  terre 
ptinentib}.  Bedd.  inde  nobis  annuatim  xii.  denarios  ad  festum  sancti 
Martini  p omni  seruicio  et  demanda.  Et  ad  obitum  eorum  de 
releuio  decern  solidorum  argenti.  Et  ego  Karolus  dictus  Abbas  de 
Stanl.  et  eiusdem  Loci  conuentus  prenominatam  terram  dicto  Ade 
et  heredib3  suis  contra  omnes  homines  et  feminas  imppetuum  waran- 
tizabimus.  Et  ut  hec  donatio  stabilis  et  inconcussa  pmaneat  presenti 
scripto  sigillum  nostrum  apposuimus.  Hijs  testib3,  dno  Ad.  de 
Bury,  dno  W.  vicario  de  Bach.,  Galfro  de  Buckl,  Willo  de  Haword, 
Miche  Hunton,  Miche  de  Oleg,  Bogo  de  Berdeshull,  Willo  de 
Berdeshull,  Alex,  clerico,  et  alijs. 


* See  ante  p.  57. 
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XXXIII.  Carta  Galfridi  de  Chetham  facta  Ade  de  Wyndkull 
de  terra  de  Garteside. 


C I A N T presentes  et  futuri  quod  ego  Galfridus  de  Chet- 
ham dimisi  et  quieta  clamaui  Ad.  de  Wyndhull  et  heredibj 
suis  vel  suis  assignatis  totam  terrain  cum  omnib}  ptinentijs 
suis  quam  de  eo  emi  in  territorio  de  Crompton,  scil.  in  Garteside. 
Ita  quod  ego  nec  aliquis  heredum  meorum  nec  aliquis  p nos  aliquod 
ius  vel  clameum  unquam  de  cetero  in  dicta  terra  exigere  vel  vendicare 
poterimus.  Et  ut  hec  quietaclamatio  rata  sit  et  stabilis  presenti 
scripto  sigillum  meum  apposui.  Hijs  testibj,  dno  Galfrido  decano, 
Galfrido  de  Buckl,  Ricardo  de  Moston,  Rob.  de  Cromton,  Andr.  de 
Swlher,  G.  filio  Luce  de  Mamecestr,  Rogo  clerico  de  Maunton,  et 
alijs. 


XXXIV.  Carta  Ade  de  Wyndlmll  de  terra  de  Garteside 
facta  nobis. 

Cl  ANT  presentes  et  futuri  quod  ego  Ad.de  Wyndhull 
dimisi  et  quieta  clamaui  Abbati  et  conuentui  Loci  Benedicti 
de  Stanl.  de  me  et  beredib3  meis  totam  terram  quam  tenui 
de  dicto  Abbate  et  conuentu  in  territorio  de  Cromton,  scil.  Garte- 
side, sicut  continetur  in  carta  Abbatis  et  conuentus  mihi  facta.  Pro 
hac  autem  quietaclamatione  dederunt  mihi  Abbas  et  conuentus  xiiij. 
marcas  argenti.  Et  ut  bee  quietaclamatio  rata  et  inconcussa  pma- 
neat  imppetuum  presenti  scripto  sigillum  meum  apposui.  Hijs 
testib3,  dno  G.  de  Chethm,  Galfr.  de  Buckl.,  Micbe  de  Cleg,  Rado 
de  ffaleng,  Nicho  de  Wordebul,  Rogo  de  Berdeshull,  et  aliis. 


2Ttt  tit  3&acf)r&alr, 


165 


XXXV.  Qaietaclamatio  Claricie  quondam  uxoris  Ade  de 
Wyndehull  de  terra  de  Garteside  facta  nobis. 

Cl  ANT  omnes  tarn  presentes  quam  futuri  quod  ego 
Olaricia  quondam  uxor  Ade  de  Windehull  concessi  dimisi  et 
omnino  a me  imppetuum  quietuclamaui  in  pura  viduitate 
mea  dno  Abbati  et  conuentui  Loci  Benedicti  de  Stanl.  totum  ius  et 
clameum  quod  habui  vel  aliquo  modo  habere  potui  in  terra  de  Grarte- 
side*  cum  ptinentijs  quam  dictus  Adam  de  eis  quondam  tenuit.  Ita 
scil.  quod  nec  ego  dicta  Claricia  nec  heredes  mei  nec  aliquis  alius  iure 
nostro  aliquod  ius  vel  clameum  in  dictam  terrain  cum  ptinentijs 
versus  dictum  dnum  Abbatem  et  conuentum  vel  eorum  assignatos  de 
cetero  exigere  vel  vendicare  poterimus.  In  liuius  autem  rei  testimo- 
nium huic  scripto  sigilli  mei  impressionem  apposui.  Hijs  testib},  dno 
J.j*  vicario  de  Rach.,  Rogero  de  Butterword,  Willo  de  Salebury, 
Henr.  de  Haword,  Alex,  de  Wordehull,  Nich.  de  Wordehull,  Willo 
de  S wynton,  et  alijs. 

XXXVI.  Scriptum  Henrici  filij  Johannis  de  Spotland  de  terra 
iuxta  aquam  de  Haristanden. 

N N 0 gratie  mcclxxx  quarto  ad  festum  sancti  Martini  in 
hyeme  facta  fuit  hec  conuentio  inter  Henr.  filium  Johis  de 
Spotland  ex  una  parte,  et  monachos  et  pcuratores  ecclesie 


* Gartside  Hall  was  sold  in  1545,  to  Sir  John  Byron,  Knt.,  by  Janies  Gartside, 
son  and  heir  of  Hugh  Gartside,  Gent.,  who  abandoned  his  ancient  patrimonial  estate 
for  Oakenrod. 

+ John  de  Blackburn,  the  brother  of  Adam  de  Blackburn  . He  was  the  second 
vicar  under  the  second  endowment  of  five  marks,  having  succeeded  William  de 
Dumplinton.  He  was  succeeded  by  Robert,  the  last  vicar  under  that  endow- 
ment. 
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de  Rach.  ex  altera.  Scil.  quod  dictus  Henr.  concessit  ac  dimisit  ad 
firmam  dictis  monachis  et  suis  attornatis  totam  terram  suam  cum 
suis  ptinentijs  iuxta  aquam  de  Haristanden  iacentem,  videlt.  ad  ter- 
minum  sex  annorum  prox.  sequentium  plenius  completorum.  Scil. 
p duob3  solidis  argenti  quos  sibi  dederunt  p manib3  de  recognitione. 
Habend.  et  tenend.  dictis  monachis  et  suis  assignatis  de  dicto  Henr. 
et  heredib3  suis  usq.  ad  dictum  terminum  sex  annorum  libere  quiete 
bene  et  in  pace  sine  contradictione  dicti  Henrici  vel  aliquorum  alio- 
rum  nomine  ipsius  vel  heredum  suorum.  Redd,  inde  annuatim  dicti 
monachi  dicto  Henrico  et  heredib3  suis  quatuor  denarios  argenti  ad 
festum  sancti  Martini  in  liyeme  p omnib3  seruicijs  reb3  et  demandis. 
Dictus  vero  Henr.  et  heredes  sui  dictam  terram  cum  suis  ptinentijs 
dictis  monachis  et  suis  assignatis  usq.  ad  dictum  terminum  sex  anno- 
rum contra  omnes  homines  et  feminas  warantizabunt  et  defendent. 
Termino  autem  finito  tota  dicta  terra  cum  suis  ptinentijs  dicto 
Henrico  et  heredib3  suis  sine  contradictione  dictorum  monachorum 
quieta  et  soluta  remanebit.  Ad  maiorem  vero  securitatem  predictus 
Henr.  huic  scripto  sigillum  suum  apposuit.  Hijs  testib3,  Willo  de 
Salebury,  Nicho  de  Berdeshull,  Ad.  fratre  eius,  Adam  de  Bamford, 
Henr.  de  Spotland,  Willo  fratre  eius,  Willo  de  Liuesay,  et  alijs 
multis.  # 


Explicit  titulus  de  ecclesia  de  Rach.  et  de  Brendewod 

ET  DE  QUATUOR  BOUATIS  TERRE  IN  VILLA  DE  CaSTEL- 
TON  DATIS  NOBIS  PER  RoGERUM  DE  LaSCY,  CONSTAB. 
CESTRIE,  ET  DE  ALIJS  TERRIS  DATIS  ECCLESIE  DE  RaCHE- 
DALE,  IN  QUO  QUIDEM  TITULO  CONTINENTUR  CARTE  ET 
SCRIPTA  XXXVJ.  SIGILLATA. 
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Incipiunt  bulle  diuersorum  Romanorum  pontificum  de 

CONFIRM ATIONIBU S ECCLESIARUM  NOSTRARUM  VIDELICET 

Rachedale  Eccles  et  Blakeburn  et  de  confirma- 

TIONIBUS  VICARIARUM  DICTARUM  ECCLESIARUM.  Et 
PRIMO  DE  ECCLESIA  DE  ECCLES. 


I.  Confirmatio  duplex  Alexandri  pape  quarti  de  ecclesia  de  Eccles. 


LEXANDER  episcopus  seruus  seruorum  Dei,  dilectis 
filijs  Abbati  et  conuentui  monastery  loci  Benedicti  de 
Stanlawe,  Cisterciensis  ordinis,  Couentrensis  diocesis  salu- 
tem  et  apostolicam  benedictionem.  Exhibita  nobis  vestra 
petitio  conti nebat,  quod  bone  memorie  A.  Couentrensis  et  Lichfeld- 
ensis  episcopus,  tenuitatem  reddituum  monastery  vestri  diligenter 
attendens,  ac  deuotioni  vestre  super  hoc  paterna  compatiens  pietate, 
vobis  liberalitate  grata  et  prouida  de  sui  capituli  assensu  concessit, 
ut  prouentus  ecclesie  de  Eccles,  Couentr.  diocesis,  in  qua,  prout 
asseritis,  ius  patronatus  habetis,  cedente  vel  decedente  ipsius  rectore, 
in  usus  proprios  conuentus  monastery  vestri  perpetuo  conuertere 
valeatis.  Capellano,  perpetuo  seruituro  in  ilia,  de  ipsis  prouentib3 
portione  congrua  pro  sustentatione  sua,  et  supportand.  ecclesie  prefate 
onerib}  reseruata.  Quia  vero  eodem  rectore,  viam  postmodo  uniuersi 
carnis  ingresso,  vos  extunc,  auctoritate  concessions  hums,  prouentus 
ipsos  ut  proponitis  pacifice  tenuistis.  Nos  vestris  supplicationib3 
inclinati,  quod  in  hac  parte  ab  eodem  episcopo  factum  extitit,  ratum 
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et  firmum  habentes,  id  auctoritate  apostolica  confirmamus  et  presentis 
scripti  patrocinio  communimus.  Nulli  vero  omnino  hominum  liceat 
hanc  paginam  nostre  concessionis  infringere  vel  ei  ausn  temerario 
contraire.  Si  quis  autem  hoc  attemptare  presumpserit,  indignationem 
Dei  omnipotentis,  et  beatorum  Petri  et  Pauli  apostolicorum,  eius  se 
nouerit  incursurum.  Data  Auagine  ij°  Id.  Nouembr.  pontificatus 
nostri  anno  quarto.* 


II.  Confirmatio  Honorij pape\  tertij  de  ecclesia  de  Rachedale. 


ONORIUS  episcopus  seruus  seruorum  Dei,  dilectis  filijs 
Abbati  et  monachis  Loci  Benedicti  de  Stanlawe,  Cisterciensis 
ordinis,  salutem  et  apostolicam  benedictionem.  Cum  a nobis 
petitur  quod  iustum  est  et  honestum,  tam  vigor  equitatis  quam  ordo 
exigit  rationis,  ut  id  per  sollicitudinem  officij  nostri  ad  debitum 
pducatur  effectum.  Quapropter  dilecti  in  dno  filij  vestris  iustis 
precib3  inclinati  monasterium  vestrum,  personas  et  possessiones 
vestras,  cum  in  omnibj  que  in  presentiarum  possidetis,  aut  in  futurum 
iustis  modis,  prestante  Deo,  poteritis  adipisci  sub  beati  Petri  et 
nostra  suscepimus  protectione.  Specialiter  autem  ecclesiam  de 
Bached,  a Bogero  de  Lascy,  constabulario  Cestrie  patrono  vestro,  pie 
deuotionis  vobis  concessam  cum  omnibj  ptinentijs  deuotioni  vestre 
auctoritate  apostolica  confirmamus,  et  presentis  scripti  patrocinio 
communimus,  secundum  autentica  predicti  patroni  vestri,  ut  liceat 
vobis  predictam  ecclesiam  post  decessum  Galfridi  decani  de  Whalleye, 
nullius  contradictione  aut  prohibitione  vel  appellatione  obstante,  in 
manib}  vestris  retinere,  ad  sulleuandam  vestram  necessitatem  et  ad 


7C  i.e.  a.d.  1258,  Alexander  IV.  having  been  elected  12th  December,  1254,  and 
died  in  1261.  The  religious  orders  were  much  favoured,  says  Moslieim,  by  this 
pontiff,  and  received  several  marks  of  his  peculiar  bounty. 

f Honorius  III.  was  elected  18th  July  a.d.  1216,  and  was  succeeded  in  the  pope- 
dom by  Gregory  IX.  in  1227. 
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ampliandam  domus  vestre  hospitalitatem,  obuentiones  et  fructus 
exinde  prouenturos  in  proprios  usus  conuertere.  Salua  honesta  sus- 
tentatione  eorum  qui  in  ea  ministrabunt.  Nulli  vero  omnino 
hominum  liceat  lianc  paginam  nostri  protectionis,  concession  is  et 
confirmationis  infringere,  vel  ei  ausu  temerario  contraire.  Siquis 
autem  (<$fc.  ut  supra  in  prima  bulla  ex  alia  parte.)  Data  Lateran  vj. 
kalend  Julij,  pontificatus  nostri  anno  secundo. 


III.  Confirmatio  Alexandri pape  quarti  de  predicta  ecclesia 
de  Uachedale. 


H 


LEXANDER  episcopns  seruus  seruorum  Dei,  dilectis 
filijs  Abbati  et  conuentui  Loci  Benedicti  de  Stanlawe,  Cis- 
terciensis  ordinis,  Couentr.  diocesis,  salutem  et  apostolicam 
benedictionem.  Exhibita  nobis  vestra  petitio  continebat, 
quod  bone  memorie  A.*  Couentr.  et  Lich.  episcopus,  tenuitatem  reddi- 
tuum  monastery  vestri  diligenter  attendens,  ac  deuotioni  vestre  super 
hoc  paterna  compatiens  pietate,  vobis  liberalitate  grata  et  prouida  de 
sui  capituli  assensu  concessit,  ut  prouentus  ecclesie  de  Each.,  Couentr. 
diocesis,  in  qua,  ut  asseritis,  ius  patronatus  habetis,  cedente  vel 
decedente  ipsius  rectore,  in  usus  proprios  conuentus  monastery  vestri 
perpetuo  conuertere  valeatis,  capellano  perpetuo  seruituro  in  ilia  de 
ipsis  prouentdy  congrua  portione  pro  sustentatione  sua  et  supportanda 
ecclesie  prefate  onerib3  reseruata,  ( <SfC . ut  supra  in  prima  bidla  ex 
alia  parted)  Data  Auagine  iiij.  Id.  Januar.  pontificatus  nostri  anno 
quinto. 


* Viz.  Alexander  de  Stavenby,  see  ante  p.  140. 
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IV.  Conjirmatio  Innocentif*  pape  quarti  de  ecclesia  de  Rachedale. 

INNOCENTIUS  episcopus  seruus  seruorum  Dei,  dilectis 
filijs  Abbati  et  monachis  Loci  Benedicti  de  Stanlawe, 
Oisterciensis  ordinis,  salutem  et  apostolicam  benedictionem. 
Cum  a nobis  petitur  quod  iustum  est  et  honestum,  tam  vigor 
equitatis,  quam  ordo  exigit  rationis,  ut  id  per  sollicitudinem  officij 
nostri  ad  debitum  perducatur  effectum,  (c Sfc.  omnia  de  verbo  ad  ver- 
bum  ut  supra  in  bulla  Honorij  pape , preter  datam  que  scribitur  ex  alia 
parted)  Data  Rome  apud  sanctum  Petrum  xvj°  kaln.  Maij  pontifica- 
tus  nostri  anno  xvij0. 

V.  Conjirmatio  Alexandri  pape  quarti  de  vicar ijs  de  Eccles  et 
Rachedale. 


LEXANDER  episcopus  seruus  seruorum  Dei,  dilectis 
filijs  Abbati  et  conuentui  monasterij  Loci  Benedicti  de 
Stanlawe,  Oisterciensis  ordinis,  Couentr.  dioc.  salutem  et 
apostolicam  benedictionem.  Cum  a nobis  petitur  quod 
iustum  est  et  honestum,  tam  vigor  equitatis  quam  ordo  exigit  rationis, 
ut  id  per  sollicitudinem  officij  nostri  ad  debitum  perducatur  effectum. 
Sane  presentata  nobis  vestra  petitio  continebat  quod  venerabilis  frater 
noster,  Couentr.  et  Lich.  episcopus,  facultatibj  ecclesiarum  de 
Eccles  et  de  Rached.,  Couentr.  diocesis,  quas  in  proprios  usus  habetis 
diligenter  pensatis,  vicarijs  ecclesiarum  ipsarum  assignauit  et  prouen- 
tibj  illarum  congruam  portionem  ex  qua  ipsi  sustentari  valeant,  ac 
episcopalia  et  alia  consueta  onera  supportare.  Nos  itaq.  vestris 


* Innocent  IY.  was  elected  pope  24th  June,  1243,  and  dying  7th  December,  1254, 

was  succeeded  by  Pope  Alexander  IY. 
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precib3  inclinati  quod  super  hoc  ab  eodem  episcopo  proinde  factum 
est  ratum  et  firmum  habentes,  id  auctoritate  apostolica  confirmamus 
et  presentis  scripti  patrocinio  communimus.  Nulli  vero,  ( fyc . ut  supra.) 
Data  Auagine  iiij.  non.  Aug.  pontificatus  nostri  anno  primo. 


VI.  Confirmatio  Alexandri pape  quarti  de  medietate  ecclesie  de 

Blakeburn. 


LEXANDER  episcopus  seruus  seruorum  Dei,  dilectis 
filijs,  ( ut  supra ,)  salutem  et  apostolicam  benedictionem. 
Solet  annuere  sedes  apostolica  pijs  votis  et  honestis  petentium 
precib3  fauorem  beniuolum  impertiri.  Exhibita  siquid  nobis 
vestra  petitio  continebat,  quod  cum  quondam  Johannes  deLascy,  comes 
Lincoln  et  constab.  Cestrie,  primo  medietatem  iuris  patronatus  ecclesie 
de  Blak.  que  per  duos  consuevit  gubernari  rectores,  Couentr.  diocesis, 
ac  postmodo  reliquam  medietatem  ipsius  iuris  ad  eum  spectantes  de 
consensu  bone  memorie  Couentr.  et  Lichef.  episcopi  Loci  diocesani  et 
sui  capituli,  vobis  et  per  vos  monasterio  vestro  pietatis  intuitu  liberaliter 
contulisset.  Tandem  dictus  episcopus  illam  medietatem  ipsius  ecclesie, 
que  per  mortem  quondam  rectoris  medietatem  eiusdem  vacasse  dinos- 
citur,  vobis  de  assensu  dicti  capituli,  diligenti  perhabita  deliberatione, 
concessit,  ut  prouentus  iam  dicte  medietatis  in  usus  conuentus  vestri 
perpetuo  conuertere  valeatis.  Reseruata  de  ipsis  prouentib3,  capellano 
perpetuo  seruituro  ibidem,  portion e congrua,  de  qua  commode  susten- 
tari  valeat,  et  episcopalia  et  alia  eius  consueta  onera  supportare,  prout 
in  patentib3  literis  ipsius  episcopi  confectis  exinde  ac  suo  sigillo  sig- 
nals plenius  dicitur  contineri.  Nos  itaq.  vestris  supplication^ 
inclinati  quod  ab  eodem  episcopo  et  comite  super  premissis  prouide 
factum  est  ratum  et  firmum  habentes,  id  auctoritate  apostolica 
confirmamus  et  presentis  scripti  patrocinio  confirmamus.  Nulli  vero, 
&c.  Data  Auagine  Id.  Octob.  pontificatus  nostri  anno  quinto. 
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VII.  Confirmatio  Aleocandri  pape  quarti  de  altera  medietate 
de  Blakeburn. 


LEXANDER  episcopus  seruus  seruorum  Dei,  dilectis 
filijs,  ( lit  supra,)  salutem  et  apostolicam  benedictionem. 
Deuotionis  augmentum  vobis  Deo  propitio  prouenire  con- 
fidimus.  Si  super  bijs  que  digne  cupitis  nos  inuenisse 
beniuolos  gaudeatis.  Exbibita  siquid  nobis  vestra  petitio  continebat, 
quod  cum  quondam  Johannes,  comes  Lincoln,  constab.  Cestrie,  ius 
patronatus  ecclesie  medietatis  de  Blak.  Couentr.  diocesis,  consuete 
per  duos  gubernari  rectores,  quod  tunc  spectabat  ad  eum,  vobis 
liberaliter  contulisset,  intuitu  pietatis,  tandem  bone  memorie  Alex- 
ander episcopus  Couentr.,  id  approbans,  vobis  de  consensu  capituli 
Couentr.  medietatem  ipsam  rectore  vacante  in  qua  rectoris  institutio 
spectabat  ad  eum  duxit  vobis  liberalitate  grata  et  prouida  in  vestros 
usus  proprios  perpetuo  concedendam.  Postmodo  vero  eodem  nobili  ius 
patronatus  relique  medietatis  ecclesie  memorate  ad  eum  pertinens, 
vobis  liberalitate  pia  et  prouida  concedente  obtentu  retributionis 
diuine  venerabilis  frater  noster  Rogerus*  Couentr.  episcopus,  successor 
episcopi  supradicti,  hoc  approbare,  ac  demum  de  assensu  ipsius  capi- 
tuli, huius  reliquam  medietatem  que  rectore  vacabat,  cum  in  ipsa 
rectoris  institutio  spectabat  ad  eum,  vobis  in  usus  eosdem  diligenti 
deliberatione  perhabita  conferre  curauit,  reseruata  vicario  in  eadem 
ecclesia  perpetuo  seruituro  de  prouentib3  ipsius  ecclesie  congrua  por- 
tione,  de  qua  commode  sustentari  valeat,  et  episcopalia  ac  alia 


* Roger  de  Meuland,  alias  Longespee  consecrated  March  10,  1256,  and  died 
December  12,  1295.  He  was  third  son  of  William  Longespee,  earl  of  Salisbury, 
although  Dr.  Pegge  considered  him  to  be  a natural  son  of  the  earl,  and  not,  as  it 
has  been  stated,  the  nephew  (nepos)  of  Plenry  III,  and  Richard,  earl  of  Cornwall, 
as  Henry  was  not  at  the  time  old  enough  to  have  either  a grandson  or  nephew.  See 
his  Life,  by  Dr.  Pegge,  1761. 
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incumbentia  sibi  onera  supportare,  prout  in  patentib3  literis  episcopo- 
rum  et  nobilis  predictorum  confectis  exinde  ac  sigillis  ipsorum  signatis 
plenius  dicitur  continere.  Nos  itaq.  vestris  supplicationib}  inclinati, 
quod  ab  eis  super  premissis  prouide  factum  est.  ratum  et  firmum 
habentes,  id  auctoritate  apostolica  confirmamus,  et  presentis  scripti 
patrocinio  communimus.  Nulli  vero,  (<! Jrc.,  ut  supra.)  Data  Lateran 
yj.  kaln.  Martij  pontificatus  nostri  anno  septimo. 


VIII.  Gonfirmatio  Alexandri pape  quarti  de  vicar ia  de  Blah. 

jj  H“  LEXANDER  episcopus  seruus  seruorum  Dei,  dilectis 
IhJ  filijs  Abbati  et  conuentui  monasterij  Loci  Benedicti  de 
B u Stanlawe,  Cisterciensis  ordinis,  Oouentr.  dioc.,  salutem  et 
QJ  apostolicam  benedictionem.  Solet  annuere  sedes  apostolica 

pijs  votis  et  honestis  petentium  precib3  fauorem  beniuolum  impertiri. 
Exliibita  siquid  nobis  vestra  petitio  continebat,  quod  venerabilis 
frater  noster  episcopus  Couentr.  et  Lichef.  facultatib3  ecclesie  de  Blak. 
Couentr.  diocesis,  quam  vos  in  usus  proprios  canonice  obtinetis, 
diligenter  inspectis  in  earn  perpetuam  vicariam,  que  in  ipsa  prius 
ordinata  non  fuerat,  de  consensu  vestro  diligenti  perhabita  delibera- 
tione  taxauit,  assignata  vicario  ibidem  perpetuo  servituro  de  ipsius 
ecclesie  prouentib3  congrua  portione,  de  qua  potest  sustentari  commode, 
ac  episcopalia  ac  alia  incumbentia  sibi  onera  supportare,  prout  in 
literis  patentib3  confectis  exinde  ac  sigillo  episcopi  prefati  signatis 
plenius  dicitur  contineri.  Nos  itaq.  vestris  supplication^  inclinati 
quod  ab  eodem  episcopo  super  hoc  prouide  factum  est  ratum  et  firmum 
habentes,  id  auctoritate  apostolica  confirmamus,  et  presentis  scripti 
patrocinio  communimus.  Nulli  vero,  &c.  Dat.  Lateran  Idus  Mar- 
tij pontificatus  nostri  anno  septimo. 
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IX.  Confirmatio  mcariarum  Blakeburn , Racliedale , 0#  Eccles. 

ck — a-  LEXANDER  episcopus,  seruus seruorum  Dei,  dilectis 
filijs,  ($•£.,  ut  supra.)  salutem  et  apostolicam  benedictionem. 

8 1 Religionis  vestre  meretur  lionestas  ut  votis  vestris,  quantum 

cum  Deo  possumus,  fauorabiliter  annuamus.  Sane  sicut 
ex  parte  vestra  fuit  propositum  coram  nobis  vos  in  de  Blak.,  de  Each., 
et  de  Eccles  ecclesijs,  Couentr.  diocesis,  in  quibus  ius  patronatus 
habetis,  quasq.  in  usus  proprios  obtinetis,  sunt  ppetui  vicarij  instituti, 
quib3  de  ipsarum  ecclesiarum  prouentib3  sunt  certi  redditus  assignati, 
ex  quib3  possunt  commode  sustentari,  et  incumbentia  eisdem  ecclesijs 
onera  supportare.  Nos  itaq.  vestris  supplicationib3  inclinati  ut  veris 
existentib3  supradictis  ad  exhibend.  eisdem  vicarijs  maiores  redditus 
de  prefatis  prouentib3  minime  teneamini,  nec  ad  id  compelli  possitis 
per  Loci  Diocesanum,  aut  per  literas  apostolicas  non  facientes  plenam 
et  expressam  de  hac  indulgentia  mentionem  auctoritate  vobis  presen - 
tium  indulgemus.  Nulli  vero,  (fyc.,  ut  supra  in  prima  bulla.)  Data 
Auagine  vij.  Idus  January  pontificatus  nostri  anno  quinto. 

X.  Confirmatio  Innocentij*  pape  tertij  de  monaster io  de  Stanlawe , de 
Staneya , de  uno  mesuagio  in  Cestria , de  MauriJceseston , de 
Wulueton  inferior  e,  et  Acton , et  de  pluribus  priuelegijs. 

INNOCENTIUS  episcopus,  seruus  seruorum  Dei,  dilectis 
filijs  Eadulpho  Abbati  de  Loco  benedicto  de  Stanlawe  eiusq. 
fratrib3,  tarn  present^  quam  futuris,  regularem  vitam  professis 


* Innocent  III.  was  elected  pope  8tli  January,  1198,  and  died  July,  1216.  His 
epistles  were  published  at  Paris  by  Baluzius  in  1682,  in  two  vols.  folio.  They  illus- 
trate the  religious  opinions,  morals,  and  discipline  which  prevailed  in  the  twelfth 
century.  The  privileges  and  immunities  granted  by  this  bull  to  the  abbey  of  Stan- 
lawe had  been  granted  to  the  parent  monastery  of  Citeaux  by  the  successive  bulls 
of  Pope  Alexander  III.  and  Pope  Urban  III. 
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imppetuum.  Beligiosam  vitam  eligentib3  apostolicum  connenit  adesse 
presidium,  ne  forte  cuiuslibet  temeritatis  incursus  aut  eos  a pposito 
reuocet,  aut  robur,  quod  absit,  sacre  religionis  infringat.  Ea  propter, 
dilecti  in  dno  filij,  vestris  iustis  postulationib3  clementer  annuimus, 
et  prefatum  monasterium,  sancte  Dei  genitricis  et  virginis  Marie  de 
Loco  Benedicto  de  Stanl.,  in  quo  diuino  mancipati  estis  obsequio, 
sub  beati  Petri  et  nostra  protectione  suscipimus,  et  presentis  scripti 
priuilegio  eommunimus.  Imprimis  siquid  statuentes  ut  ordo  monas- 
ticus,  qui  secundum  dni  et  beati  Benedicti  regulam,  atq.  institutionem 
Cisterciensium  fratrum  in  eodem  monasterio  institutus  esse  dinoscitur, 
perpetuis  ibidem  temporib3  inuiolabiliter  obseruetur.  Preterea  quas- 
cunq.  possessiones,  quecunq.  bona,  idem  monasterium  in  presentiarum 
iuste  et  canonice  possidet,  aut  in  futurum  concessione  pontificum, 
largitione  Begum  vel  principum,  oblatione  fidelium,  seu  alijs  iustis 
modis,  prestante  dno,  poterit  adipisci,  firma  vobis  vestrisq.  successor^ 
et  illibata  pmaneat.  In  quib3  hec  proprijs  duximus  exprimenda 
vocabulis,  locum  ipsum  in  quo  prefatum  monasterium  situm  est  cum 
omnib3  ptinentijs  suis,  unum  mesuagium  situm  iuxta  ecclesiam  sancti 
Micbaelis  in  Cestria,  grangiam  de  Staneya  cum  ptinentijs  suis,  gran- 
giam  de  Maurikeseston  cum  ptinentijs  suis,  terram  de  Wolfueton 
inferiore  trans  Merse  in  bosco  et  piano  et  cum  alijs  ptinentijs  suis,  et 
Actonam  iuxta  moram  ex  dono  Bicardi  de  Eston  cum  ptinentijs  suis. 
Sane  laborum  vestrorum  quos  proprijs  manib3  aut  sumptib3  colitis 
tam  de  terris  cultis  quam  incultis,  siue  de  ortis  et  virgultis  et  pisca- 
tionib3  vestris  vel  de  nutrimentis  animalium  vestrorum,  nullus  a vobis 
decimas  exigere  vel  extorquere  presumat.  Liceat  quoq.  vobis  clericos 
vel  laicos  liberos  et  absolutos  a seculo  fugientes  ad  conuersionem 
recipere,  et  eos  absq.  contradictione  aliqua  retinere.  Prohibemus 
insuper  ut  nulli  fratrum  vestrorum,  post  factam  in  vestro  monasterio 
professionem,  fas  sit  absq.  Abbatis  sui  licentia  de  eodem  loco  discedere. 
Discedentem  vero  absq.  communi  literarum  cautione  nullus  audeat 
retinere.  Quod  si  quis  forte  retinere  presumpserit,  licitum  sit  vobis 
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in  ipsos  monacbos  siue  conuersos  sententiam  regularem  preferre. 
Illud  distinctius  iubibentes  ne  terras  seu  quodlibet  beneficium  ecclesie 
vestre  collatum  liceat  alicui  psonaliter  dari  absq.  consensu  totius 
capituli  vel  maioris  partis  et  sanioris  ipsius.  Si  que  vero  donationes  vel 
abenationes,  aliter  quam  dictum  est,  facte  fuerint,  eas  irritas  esse  cense- 
mus.  Ad  bee  etiam  pbibemus  ne  aliquis  monaebus  siue  conuersus 
sub  professione  vestre  domus  astrictus  sine  consensu  et  licentia 
Abbatis  et  maioris  partis  capituli  p aliquo  fideiubeat,  vel  ab  aliquo 
mutuo  pecuniam  accipiat  ultra  pretium  capituli  vestri  puidentia 
constitutum,  nisi  ppter  manifestam  domus  vestre  utilitatem.  Quod  si 
facere  forte  presumpserit  non  teneatur  Conuentus  p hijs  aliquatenus 
respondere.  Licitum  sit  preterea  vobis  in  causis  pprijs  siue  ciuilem 
siue  criminalem  contineant  questionem  fratrum  vestrorum  testimonijs 
uti,  ne  p defectum  testium  ius  vestrum  in  aliquo  valeat  deperire. 
Insuper  auctoritate  apostolica  inbibemus,  ne  ullus  episcopus  vel  alia 
quelibet  psona  ad  sinodos,  vel  conuentus  forenses  vos  ire,  vel  iudicio 
seculari  de  vestra  propria  substantia  vel  possession^  vestris  subiacere 
compellat,  nec  ad  domos  vestras  causa  celebrandi  ordines,  causas 
tractandi,  vel  aliquos  publicos  conuentus  conuocandi  venire  presumat, 
nec  regularem  electionem  Abbatis  vestri  impediat,  aut  de  instituendo 
vel  remouendo  eo  qui  p tempore  fuerit  contra  statuta  Cisterciensis 
ordinis  se  aliquatenus  intromittat.  Si  vero  episcopus  in  cuius 
parochia  domus  vestra  fundata  est,  cum  bumilitate  ac  deuotione  qua 
conuenit  requisitus,  substitutum  Abbatem  benedicere,  et  alia,  que  ad 
officium  episcopale  ptinent,  vobis  conferre  renuerit,  licitum  sit  eidem 
Abbati,  si  tamen  sacerdos  fuerit,  proprios  nouitios  benedicere,  et  alia, 
que  ad  officium  suum  ptinent,  exercere,  et  vobis  omnia  ab  alio  episcopo 
percipere,  que  a vestro  fuerint  indebite  denegata.  Illud  adjicientes, 
ut  in  recipiendis  pfessionibus,  que  a benedictis  vel  a benedicendis 
Abbatibj  exbibentur,  ea  sint  episcopi  forma  et  expressione  contenti, 
que  ab  origine  noscitur  instituta,  ut,  scilicet,  Abbates  ipsi,  saluo  ordine 
suo,  pfiteri  debeant,  et  contra  statuta  ordinis  sui  nullam  facere  profes- 
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sionem  teneantur.  Pro  consecrationib3  vero  altarium  vel  ecclesiarum, 
siue  p oleo  sacro,  vel  quolibet  ecclesiastico  Sacramento,  nullus  a vobis 
sub  obtentu  consuetudinis  vel  alio  modo  quicquam  audeat  exercere, 
sed  hec  omnia  gratis  vobis  episcopus  diocesanus  impendat.  Alioquin 
liceat  vobis  quemcunq.  malueritis  catholicum  adire  antistitem  gra- 
tiam  et  communionem  sacrosancte  Romane  sedis  habentem,  qui 
nostra  fretus  auctoritate  vobis  quod  postulatur  impendat.  Quod  si 
sedes  diocesani  episcopi  forte  vacauerit,  interim  omnia  ecclesiastica 
sacramenta  a vicinis  episcopis  accipere  libere  et  absq.  contradictione 
possitis,  sic  tamen,  ut  ex  hoc  in  posterum  proprijs  episcopis  nullum 
preiudicium  generetur.  Quia  vero  interdum  ppriorum  episcoporum 
copiam  non  habetis,  si  quern  episcopum  Romane  sedis,  ut  diximus 
communionem  habentem,  et  de  quo  plenam  notitiam  habeatis,  per 
vos  transire  contigerit,  ab  eo  benedictiones  vasorum  et  vestium,  con- 
secrationes  altarium,  ordinationes  monachorum,  auctoritate  apostolice 
sedis  recipere  valeatis.  Porro  si  episcopi  vel  aliarum  ecclesiarum 
rectores  in  monasterium  vestrum,  vel  personas  inibi  constitutas,  sus- 
pension^, excommunicationis  vel  interdicti  sententiam  pmulgauerint, 
siue  et  in  mercenarios  vestros  p eo  quod  decimas  non  soluitis,  vel 
aliqua  occasion  e eorum  que  ab  apostolica  benignitate  vobis  indulta  sunt, 
seu  in  benefactores  vestros,  pro  eo  que  aliqua  vobis  beneficia  vel 
obsequia  ex  caritate  prestiterint,  vel  ad  laborandum  adiuuerint  in  illis 
diebj  in  quibj  vos  laboratis  et  alij  feriantur,  eandem  sententiam  pro- 
tulerint,  ipsam  tanquam  contra  sede  apostolica  indulta  prolatam 
duximus  irritandam.  Nec  ulle  litere  firmitatem  habeant  quas  tacito 
nomine  Cisterciensis  ordinis,  et  contra  tenorem  apostolicorum  priue- 
legiorum  constiterit  impetrari.  Paci  quoq.  et  tranquillitati  vestre 
paterna  in  posterum  sollicitudine  prouidere  volentes,  auctoritate 
apostolica  prohibemus,  ut  infra  clausuras  locorum,  seu  grangiarum 
vestrarum  nullus  rapinam  seu  furtum  facere,  ignem  apponere,  san- 
guinem  fundere,  hominem  temere  capere  vel  interficere,  seu  violentiam 
audeat  exercere.  Preterea  omnes  libertates  et  immunitates,  a prede- 
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cessorib3  nostris  Romanis  pontificib3  ordini  vestro  concessas,  necnon 
libertates  et  exemptiones  secularium  exactionum  a Regib3  et  prin- 
cipib3  vel  alijs  fidelib3  rationabiliter  vobis  indultas  auctoritate  apos- 
tolica  confirmamus,  et  presentis  scripti  priuelegio  communimus. 
Decernimus  vero  ut  nulli  omnino  bominum  liceat  prefatuin  monas- 
terium  temere  turbare,  aut  eius  possessiones  auferre,  vel  ablatas 
retinere,  minuere,  seu  quib3libet  vexationib3  fatigare.  Sed  omnia 
integra  conseruentur  eorum  p quorum  gubernatione  ae  sustentatione 
concessa  sunt  usib3  onmimodis  profutura,  salua  sedis  apostolice  aucto- 
ritate. Siqua  igiter  in  futurum  ecclesiastica  secularisve  psona  banc 
nostre  constitutionis  paginam  sciens,  contra  earn  temere  venire 
temptauerit,  secundo  tertiove  commonita,  nisi  reatum  suum  congrua 
satisfactione  correxerit,  potestatis  bonorisq.  sui  dignitate  careat,  reamq. 
se  diuino  iudieio  de  ppetrata  iniquitate  cognoscat,  et  a sacrocissimo 
corpore  et  sanguine  Dei  et  Dni  redemptoris  nostri  Jbu  Cristi  aliena 
fiat,  atq.  in  extremo  examine  diuine  ultioni  subiaceat.  Cunctis  autem 
eidem  loco  sua  iura  seruantib3,  sit  pax  dni  nostri  Jbu  Cristi,  quatenus 
et  bic  fructum  bone  actionis  pcipiant,  et  apud  districtum  Judicem 
premia  eterne  pacis  inueniant,  Amen,  Amen,  Amen.  Huic  bulle 
subscripserunt  duo  episcopi  cardinales,  octo  presbyteri  cardinales,  et 
tres  diaconi  cardinales,  quorum  nomina  et  signa  sunt  in  bulla  sigibata. 
Data  Lateran  p manum  Blasij  sancte  Romane  ecclesie  subdiaconi  et 
notarij  xviij.  kalend.  Decembr,  indictione  sexta,  incarnationis  dnice 
anno  m.cc°.ij.°  Pontificatus  vero  dni  Innocentij  pape  iij.  anno  quinto. 


XI.  Gonfirniatio  et  protectio  domini  Alexandri pape  quarti  de  Stan- 
lawe  et  pluribus  alijs  Locis  et  priuilegijs  supradictis. 


LEX  ANDES  episcopus  seruus  seruorum  Dei,  dilectis 
filijs  Abbati  monasterij  Loci  JBenedicti  de  Stanl.  eiusq. 
fratrib3,  tarn  presentib3  quam  futuris,  Regularem  vitam 
pfessis  imppetuum,  Religiosam  vitam  eligentib3,  apostolicum 
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conuenit  adesse  presidium,  ne  forte  cuiuslibet  temeritatis  incursus  aut 
eos  a pposito  reuocet  aut  robur  quod  absit  sacre  religionis  infringat. 
Ea  ppter  dilecti  in  dno  filij  vestris  iustis  postulation^  annuimus,  et 
monasterium  sancte  Dei  genetricis  Marie  et  virginis  Loci  Benedicti 
de  Stanl.,  Couentr.  diocesis,  in  quo  diuino  estis  obsequio  mancipati, 
sub  beati  Petri  et  nostra  protectione  suscipimus,  et  presentis  scripti 
priuelegio  communimus.  Inprimis  siquid  statuentes,  ut  ordo  monas- 
ticus  qui  secundum  dm  et  beati  Benedicti  regulam,  atq.  institutionem 
Cysterciensium  fratrum,  a vobis  post  generate  concilium  susceptam 
in  eodem  monasterio  institutus  esse  dinoscitur,  ppetuis  ibidem  tem- 
porib3  inuiolabiliter  obseruetur.  Preterea  quascunq.  possessiones, 
quecunq.  bona  idem  monasterium  in  presentiarum  iuste  ac  canonice 
possidet,  aut  in  futurum  concessione  pontiftcum,  largitione  Regum  vel 
principum,  oblatione  fidelium,  seu  alijs  iustis  modis,  prestante  dno, 
poterit  adipisci,  firma  vobis,  vestrisq.  successor^,  illibata  pmaneant, 
in  quib3  bee  proprijs  duximus  vocabulis  exprimenda.  Locum  ipsum 
in  quo  prefatum  monasterium  situm  est  cum  omnib3  ptinentijs  suis, 
terras,  possessiones,  prata,  pascua,  piscationes  et  nemora  que  habetis 
in  paroebijs  ecclesiarum  positarum  in  locis  de  Blakeburn,  Each,  et 
Eccles,  vulgariter  nominatis.  Terras,  possessiones,  prata,  pascua, 
piscationes  et  nemora  que  babetis  in  territory’s  villarum  que  Wolue- 
ton,  Croenton,  et  Castelton  vulgariter  appellantur,  domos  quas  habetis 
in  villis,  que  vulgariter  Wycus  et  Cestria  nominantur,  de  Staneye, 
de  marisco  de  Steyninges,  de  Acton,  de  Eston,  de  Wynlaton,  de  Alt, 
de  Merland,  de  Wolueton,  de  Stan  word,  de  Whyteword,  et  Bacford 
grangias  cum  omnib3  ptinentijs  earundem,  maneria  que  habetis  in 
locis  que  Blakeburn  et  Eccles  vulgariter  nominantur,  cum  omnib3 
ptinentijs  eorundem,  cum  terris,  pratis,  vineis,  nemorib3,  usuagijs,  et 
pascuis,  in  bosco,  et  piano,  in  aquis,  et  molendinis,  in  vijs  et  semitis, 
et  omnib3  alijs  libertatib3  et  immunitathy  suis.  Sane  noualium 
vestrorum  que  proprijs  manib}  aut  sumpthy  colitis  de  quhy  aliquis 
hactenus  non  pcepit,  siue  de  ortis,  virgultis,  et  piscationib3  vestris,  seu 


180 


Zit.  tic  Bullts. 


de  vestrornm  animalimn  nutrimentis,  nullus  a vobis  decimas  exigere 
vel  extorquere  presumat.  Liceat  quoq.  vobis,  (Qc.  ut  supra  in  bulla 
Innocentij  pape  iij.  usq.  ad  illain  clausulam. ) Quod  siquis  forte 
retinere  presumpserit,  licitum  vobis  sit  in  ipsos  monacbos  et  conuersos 
regularem  sententiam  promulgare,  ($c.  omnia  ut  supra  in  bulla 
Innocentij pape  iij.  usq  ad  illam  clausulam.')  Nec  litere  ille  firmitatem 
habeant  quas  tacito  nomine  Cisterciensis  ordinis,  et  contra  indulta 
apostolicorum  priuelegiorum  constiterit  impetrari.  Preterea  cum 
commune  interdictum  terre  fuerit,  liceat  vobis  nichilominus  in  vestro 
monasterio  exclusis,  excommunicatis  et  interdictis  diuina*  officia 


* This  clause  is  very  significant.  The  country  had  not  long  been  freed  from  the 
great  interdict  of  Pope  Innocent  III.,  which  lasted  six  years,  and  the  effects  of 
which  are  graphically  described  by  the  biographer  of  Archbishop  Langton.  “ On 
Monday  in  Holy  week,  (1208,)  which  happened  to  be  the  vigil  of  the  Annunciation, 
the  bishops  proclaimed  the  sentence  of  general  interdict  over  the  whole  of  England. 
From  that  moment  all  spiritual  acts  must  cease  ; all  visible  intercourse  between 
heaven  and  earth  was  suspended,  and  the  Church  withdrawn  from  the  kingdom,  or 
rather  its  life  and  soul  were  withdrawn,  while  the  body  remained.  As  an  ecclesias- 
tical act,  the  features  which  most  struck  the  minds  of  the  country  people  were,  that 
the  daily  sacrifice  ceased,  the  doors  of  the  churches  were  shut  against  them  ; that 
the  dead  were  carried  outside  of  the  town’s  gate,  and  buried  in  ditches  and  road 
sides,  without  prayer  or  priest’s  offices.  The  images  of  apostles  and  saints  were 
taken  down  or  veiled ; the  frequent  tinkle  of  the  convent  bell  no  longer  told 
the  serf  at  the  plough  how  the  weary  day  was  passing,  or  guided  the  traveller 
through  the  forest  to  a shelter  for  the  night.  Religion,  wont  to  mix  with  and  hal- 
low each  hour  of  the  day,  each  action  of  life,  was  totally  withdrawn.  The  state  of 
the  country  resembled  a raid  of  the  Hanes,  or  the  days  of  old  Saxon  heathendom, 
before  Augustine  had  set  up  the  cross  at  Canterbury,  or  holy  men  had  penetrated 
the  forest  and  the  fen.” 

At  the  commencement  of  the  interdict,  the  Cistercians,  relying  on  the  loneliness 
of  their  houses,  celebrated  the  divine  offices  as  usual ; but  the  plea  was  disallowed 
by  the  pope,  and  the  interdict  rigorously  enforced.  However,  on  Archbishop 
Langton’s  intercession,  he  allowed  the  celebration  of  the  mass  once  in  every  week 
n conventual  churches,  provided  the  doors  were  shut  to  keep  out  strangers,  no  bell 
rung,  and  the  service  only  said,  not  chanted.  His  successor,  Alexander  IV.,  by  this 
bull,  however,  permitted  the  divine  offices  to  be  celebrated  as  usual,  even  though 
the  land  was  under  interdict. 
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celebrare.  (Et  cetera  omnia  usq.  ad  finem , sicut  in  predicta  bulla 
Innocentij  iij  preter  datam  que  hie  scribitur.)  Data  Auagine  p manum 
magistri  Jordani  sancte  Romane  ecclesie  notarij  et  vicecancellarij  xij 
kalend.  Decembr.  Indictione  ij,  Incarnationis  dnice  anno  mcclviij, 
pontificatus  vero  dni  Alexandri  pape  iij  anno  quarto. 

Huic  bulle  subscripserunt  duo  episcopi  cardinales,  duo  presbyteri 
cardinales,  et  quinq.  diaconi  cardinales,  quorum  nomina  et 
sign  a sunt  in  bulla  sigillata. 


XII.  Confirmatio  Greg  or  ip  pape  decimi  de  omnibus  que  habemus , 

et  protectio. 

REGrORIU  S episcopus  seruus  seruorum  Dei,  dilectis 
filijs  Abbati  et  conuentui  de  Stanl.  Cisterciensis  ordinis, 
Couentr.  diocesis,  salutem  gratiam  et  benedictionem.  Cum 
a nobis  petitur  quod  iustum  est  et  honestum,  tam  vigor  equitatis 
quam  ordo  exigit  rationis,  ut  id  p sollicitudinem  officij  nostri  ad 
debitum  pducatur  effectum.  Ea  ppter  dilecti  in  dno  filij  vestris  iustis 
postulationib3  grato  concurrentes  assensu,  psonas  nostras  et  locum  in 
quo  diuino  estis  obsequio  mancipati  cum  omnib3  bonis  que  in  presen- 
tiarum  rationabiliter  possidet,  aut  in  futurum  iustis  modis  poterit 
adipisci,  sub  beati  Petri  et  nostra  protectione  suscipimus.  Specialiter 
autem  decimas,  terras,  domos,  prata,  pascua,  molendinaria,  piscarias, 
possessiones,  et  alia  bona  vestra  sicut  ea  omnia  iuste  ac  pacifice  possi- 
detis, vobis  et  p vos  eidem  monasterio  vestro  auctoritate  apostolica 
confirmamus,  et  presentis  scripti  patrocinio  communimus.  Salua  in 
predictis  decimis  moderatione  concilij  generalis.  Nulli  vero,  &c. 
Dat.  Lugdun,  Idus  fFebruar.  pontific.  nostri  anno  secundo. 


* Gregory  X.  was  raised  to  the  pontificate  in  1271,  and  died  in  1276. 
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XIII.  Confirmatio  et  protectio  domini  Bo ni 'fa cij*  pap e octaui  de 
ter r is  et  possessio?iibus  nostris. 

BONIFACIUS  episcopus  seruus  seruorum  Dei,  (fyc.  ut 
supra  in  bulla  Gregorij  pape  x.  ex  alia  parte , usq.  ad  illam 
clausulam .)  Specialiter  autem  terras,  domes,  vineas,  prata, 
possessiones,  et  alia  bona  vestra,  ( ut  supra.)  Nulli  vero,  &c.  Data 
Rome  apud  sanctum  Petrum  x.  kalend.  maij  pontific.  nostri  anno 
tertio. 


XIV.  Confirmatio  et  protectio  domini  Bonifacij pape  octaui  de 
monasterio  de  Whalleye  et  omnibus  alijs  locis  nostris 
et  possessionibus. 


BONIFACIUS  episcopus  seruus  seruorum  Dei,  dilectis 
filijs  Abbati  et  conuentui  monastery  de  Whalleya  Cister- 
ciensis  ordinis,  Couentr.  diocesis,  (fyc.  omnia  ut  supra  preter 
dat .,  que  Me  scribitur.)  Dat.  Lateran  xiiij.  kalend.  Aprilis  pontific. 
nostri  anno  septiino. 

XV.  Bulla  domini  Nicholai^  pape  quarti  de  ecclesia  de  Whalleye. 


ICHOLAU  S episcopus  seruus  seruorum  Dei,  dilectis 
filijs  Abbati  et  conuentui  monastery  Loci  benedicti  de  Stanl. 
Cisterciensis  ordinis,  Couentr.  et  Lich.  diocesis,  salutem  et 
apostolicam  benediction em.  Ordinis  vestri  sacra  religio  sub 
qua  virtutum  dno  gratum  iugiter  impenditis  famulatum,  necnon 
dilecti  filij  nobilis  viri  H.  de  Lascy,  comitis  Lincoln,  qui  p vobis 


” Boniface  VIII.  became  pope  in  1294,  and  died  about  1302. 

+ Nicholas  IV.  was  elected  pope  12th  February,  1288,  and  died  4th  April,  1292. 
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cleuotas  per  suas  literas  nobis  supplicationem  sibi  porrexit  consideratio 
nos  inducunt,  ut  votis  vestris  in  hijs  fauorabiliter  quantum  cum  Deo 
possumus  annuamus  que  vobis  fore  dinoscimus  oportuna.  Sane 
petitio  vestra,  nobis  exbibita,  continebat,  quod  locus  qui  dicitur  Locus 
Benedictus  de  Stanl.  Couentr.  et  Lichef.  diocesis,  in  quo  monasterium 
vestrum  situm  est,  per  inundationes  maris,  iuxta  quod  monasterium 
ipsum  consistit,  adeo  concutitur,  et  aquis  nimijs  irrigatur,  que  inter- 
dum  in  dicti  monasterij  officinis,  usq.  ad  trium  pedum  altitudinem, 
colliguntur,  quod  persone  degentes  in  ipso  non  possunt  ibidem,  absq. 
graui  rerum  et  corporum  periculo,  remanere.  Terra  quoq.  siue  posses- 
iones  dicti  monasterij  circa  illud  consistentes,  occasione  dictarum 
inundationum  terre  et  possessionum  superficiem  occupantium,  adeo 
sunt  destructe,  quod  aduenientib3  ad  monasterium,  siue  recedentib3 
ab  eodem,  securus  transitus  patere  non  potest,  propter  quod  verisimi- 
liter  formidatur  quod  prefatum  monasterium  in  loco  ipso  adversus 
talem  destructionem,  que  sibi  ex  fluctuation^  dicti  maris  imminet, 
diu  subsistere  non  valebit.  Hec  igiter  venerabilis  frater  noster 
Couentr.  et  Lichef.  episcopus,  loci  Diocesanus,  diligenter  attendens, 
vobis  licentiam  auctoritate  ordinaria  tribuit,  vos  ad  alium  locum,  quern 
dictus  Comes  vobis  opportunum  viderit  transferendi.  Idem  quoq. 
Comes  monasterij  predicti  patronus  cupiens  ad  locum  ubi  ecclesia  de 
Whall.,  diocesis  supradicte,  consistit,  qui  habitationi  vestre  admodum 
est  accommodus,  vos  transferri  ius  patronatus  et  quicquid  iuris  in  ipsa 
ecclesia  obtinebat,  vobis  ea  intentione  pia  et  prouida  liberalitate 
concessit,  quod  de  prouentib}  vobis  ratione  huius  concessionis  licite 
prouenturis  viginti  monachi,  ultra  monachorum  numerum  in  dicto 
monasterio  solitum  obseruari,  in  vestro  assumendi  collegio,  congruam 
sustentationem  haberent,  ad  quod  prouentus  ipsi  dicuntur  suflicere 
competenter.  Et  quod  ijdem  viginti  monachi  pro  nostra,  et  prede- 
cessorum  et  successorum  nostrorum,  dictiq.  Comitis,  animab3  deuotas 
orationes  altissimo  effundere  tenerentur.  Bona  insuper  dicti  monas- 
terij fere  omnia,  sicut  asseritis,  prope  ecclesiam  predictam  consistunt. 
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\"os  autem  premissa  sollicite  attendentes  ac  per  hoc  affectantes  ad 
locum  predictum  ubi  ecclesia  prefata  sita  est  transire,  et  inibi  virtutum 
dno  ppetuum  impendere  famulatum,  et  in  prefato  monasterio  in  quo 
nunc  degitis  per  quatuor  monachos  in  sacerdotio  constitutes  continue 
facere  deseruiri,  a nobis  suppliciter  petijstis,  ut  vobis  specialem 
gratiam  facere  per  quam  vestrum  in  hac  parte  desiderium  valeat 
adimpleri  paterna  diligentia  dignaremus.  Nos  igiter,  vestris  et  prefati 
comitis  supplicationibj  grato  concurrentes  assensu,  predictam  ecclesiam 
cum  omnib}  capellis  iuribj  et  ptinentijs  suis  vobis  auctoritate  aposto- 
lica,  in  usus  proprios  concedimus,  a vobis  vestrisq.  successor^  in 
usus  ipsos  ppetuo  retinendi.  Tta  quod,  cedente  vel  decedente  ipsius 
ecclesie  Rectore,  possessionem  eius  apprehendere  auctoritate  propria 
valeatis,  alicuius  assensu  minime  requisito,  vobisq.  transferendi  vos 
ad  locum  predictum  in  quo  ecclesia  prefata  consistit  sine  iuris  preiu- 
dicio  alieni,  ac  ibidem  sub  predicti  ordinis  obseruantia  imppetuum 
remanendi  eadem  auctoritate  licentiam  elargimur,  et  quod  ipsius 
ecclesie  fructus,  redditus,  et  prouentus  in  usus  possitis  conuertere 
supradictos,  reseruata  tamen  ex  eis  vicario  perpetuo  in  eadem  ecclesia 
seruituro,  et  ad  presentationem  vestram  per  eundem  diocesanum  in 
ipsa  ecclesia  instituendo,  congrua  portione,  ex  qua  commode  susten- 
tari  valeat,  iura  episcopalia  soluere,  et  alia  incumbentia  ipsius  ecclesie 
onera  supportare,  Nulli  vero,  &c.  Data  Reate  x.  kalend.  Augusti 
pontific.  nostri  anno  secundo,  videlicet,  anno  dni  m.cc.lxxxix. 

Item  transcriptum  bulle  predicti  Nicholai  pape  quarti  de  eadem 
ecclesia. 

Sed  quia  dnus  Bonifacius  papa  viij,  successor  eiusdem  Nicholai 
reuocauit  omnes  expectationes  gratiarum,  et  cassauit,  irri- 
tauit,  et  irrita  nunciauit  omnia  que  dictus  Nicholaus  p suo 
tempore  concessit  et  fecit,  et  possessio  ipsius  ecclesie  tem- 
pore suo  optenta  non  fuit.  Ideo  noue  bulle  de  eadem 
ecclesia  impetrate  fuerunt  a dno  Bonifacio  papa  viij,  vide- 
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licet,  due  sigillate,  quarum  tenor  de  verbo  ad  verbum 
continetur  sub  sigillo  dni  episcopi  diocesani  et  capitulorum 
suorum,  ut  infra  inuenietur  in  titulo  ecclesie  de  Whal- 
leye. 

Et  mem.  quod  prefatus  dnus  Nicbolaus  quartus  electus  fuit  in 
summum  pontificem  anno  gratie  m.cc.  lxxxvij. 


Explicit  titulus  quartus  de  Ecclesia  de  Racked  ale, 

ET  DE  BuLLIS, 
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InCIPIT  TITULUS  QUINTUS  DE  ECCLESIA  DE  WhALLEYE, 


I.  & II.  In  isto  titulo  quint o,  primo  ponitur  carta , duplex , Edwardi 
Regis  primi  post  conquestu  de  licentia  data  nobis  accipere  aduo- 
cationem  siue  ius  patronatus  ecclesie  de  Whalleye*  de  Henrico  de 
Lascy , comite  Lincoln. 


DWARDUSj  Dei  gratia,  rex  Anglie,  dnus  Hibernie, 
et  dux  Aquitanie,  omnibj  ad  quos  presentes  litere  peruene- 
rint  salutem.  Licet  de  communi  consilio  regni  nostri 
puiderimus,  quod  non  liceat  viris  religionis  seu  alijs  ingredi  feodum 
alicuius.  Ita  quod  ad  manum  mortuam  deueniat  sine  licentia  nostra 


* The  early  history  of  this  church  is  curious,  and  so  much  light  is  thrown  on  it? 
and  the  general  condition  of  the  parish,  hy  the  Status  de  Blackburnshire  that  it  is 
inserted  here.  Dr.  Whitaker,  indeed,  impugns  the  accuracy  of  the  Status  in  one 
only  particular,  and  contends  that  for  Augustine  should  be  read  Paullinus  ; hut  the 
point  is  not  of  much  consequence  to  the  present  purpose ; and  when  it  is  known 
that  the  Status  is  undoubtedly  of  the  same  age,  and  most  probably  from  the  same 
hand,  as  the  Coucher  Book , even  such  doubts  must  he  received  with  hesitation. 
When  the  difference  is  between  Abbot  Lyndelay  and  Dr.  Whitaker,  a layman  may 
well  hesitate  to  pronounce  a decision. 

The  Status  says,  “ In  the  time  of  King  Ethelhert,  who  began  to  reign  a.d.  596, 
the  blessed  Augustine,  the  apostle  of  the  Angles,  was  sent  by  the  blessed  pope 
Gregory  at  the  instance  of  the  said  king,  and  preached  the  gospel  in  England. 
Then  was  there  a parish  church  at  Whalley  in  Blagborneshire,  constructed 
in  honour  of  All  Saints.  In  the  cemetery  of  which  church  certain  stone 
crosses  were  then  erected,  and  called  by  the  people  St.  Augustine’s  crosses? 
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et  capitalis  dni,  de  quo  res  ilia  immediate  tenetur.  V olentes  tamen 
dilecto  et  fideli  nostro  Henr.  de  Lascy,  com.  Line,  constab.  nostro 
Oestrie,  gratiam  facere  specialem,  dedimus  ei  licentiam  quantum  in 
nobis  est,  quod  aduocationem  ecclesie  de  Whalley  et  capellarum 
eiusdem  ecclesie  dare  possit  et  assignare  dilectis  nobis  in  Oristo 
Abbati  et  conuentui  Loci  Benedicti  de  Stanlawe.  Tenend.  et  habencL 
sibi  et  successorib}  suis  imppetuum,  et  eisdem  Abbati  et  conuentui 


which,  under  that  name,  remain  till  this  day,  the  church  itself  being  called  the 
White  church  under  Legh.  Within  the  limits  Of  this  church,  all  Blagborneshire, 
and  all  Boland  were  contained,  and  so  they  remained  for  many  years.  But  then 
the  devotion  of  the  faithful  and  the  number  of  the  believers  increasing  in  those 
parts,  three  other  parish  churches  were  erected  within  Blagborneshire,  namely  the 
churches  of  Blagborne,  Chepyn,  and  Ribblechester.  At  this  time  there  was  not  at 
Clyderhou  or  elsewhere  in  Blagborneshire  any  castle  or  any  chapel  besides  these 
churches,  nor  did  any  lord  claim  the  right  of  patronage  to  these  churches,  but  each 
rector  held  and  possessed  the  land  and  township,  in  which  the  church  was  situated, 
as  in  right  of  his  church,  and  governed  the  church  so  endowed  as  his  own  patri- 
mony, and  substituted  a successor  from  his  sons  or  friends,  only  requii’ing  acceptance 
or  institution  by  the  bishop  of  Lichfield  ^ and  the  rectors  of  Whalley  and  Blagborn 
were  married  men  and  the  lords  of  the  townships.  And  at  Whalley,  they  were 
called  dean,  not  parson.  The  reason  whereof  was  supposed  to  be,  that  at  the  time 
of  the  foundation  of  that  church,  and  for  a long  time  afterwards,  the  population 
was  so  thin,  so  untamed  and  rude,  (sylvestris,)  and  above  all,  so  great  was  the  num- 
ber of  foxes  and  wild  animals,  that  the  place  was  as  it  were  inaccessible  ; and  the 
bishops  and  their  officials  devolved  the  ordinary  jurisdiction  of  common  deans 
(communium  decanorum)  upon  the  rectors,  reserving  only  the  more  difficult  cases 
for  the  bishop. 

K And  in  this  manner  the  churches  were  governed  until  the  time  of  William  the 
Conqueror,  namely  for  four  hundred  and  seventy  years,  and  afterwards  to  the 
council  of  Lateran;  as  appears  from  ancient  and  true  chronicles.  But  it  is  uncer- 
tain who  held  the  lordship  of  Blagborneshire  before  the  Conquest.  The  common 
opinion  is,  that  as  many  townships,  or  manors,  so  many  were  the  lords,  not  only  in 
Blagborneshire,  but  also  in  Rachedale,  Tottington,  and  Boland,  who  all  held  in 
capite  of  the  king,  not  of  any  other. 

“ Memorandum,  that  the  rectors  of  Whalley  were,  of  old,  married  men,  and  called 
deans,  and  held  the  church,  and  the  church  of  Rachedale,  by  hereditary  right ; so 
that  the  son  always  succeeded  to  the  father,  or  the  brother  to  the  brother.  So  that 
on  the  death  of  a dean,  his  son,  &c.,  offered  himself  to  the  lord  of  Blagborneshire, 
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quod  aduocationem  illam  ab  eodem  Oomite  recipere  possint,  tenore 
preseutium  similiter  licentiam  dedirrras  specialem.  Nolentes  quod  pre- 
dicti  Abbas  et  conuentus  vel  eorum  successores  ratione  statuti  predicti 
inde  p nos  vel  p heredes  nostros  occasionentur  in  aliquo  seu  grauentur. 
Saluis  tamen  capital^  dnis  feodi  illius  seruicijs  inde  debitis  et  con- 
suetis.  In  cuius  rei  testimonium  lias  literas  nostras  fieri  fecimus 
patentes.  Teste  meipso  apud  Rothelan  xxiiij.  die  Decembris  anno 
regni  nostri  duodecimo. 


as  tlie  next  heir  of  those  churches,  to  receive  letters  testimonial  from  him  to  the 
bishop.  And  he  transmitted  some  priests  to  serve  in  those  churches  and  their 
chapels  with  his  own  letters  and  the  letters  of  the  lord  to  the  same  bishop  to  have 
the  cure  of  the  parish,  or  at  least  for  licence  to  minister  the  sacraments  of  the  church 
in  those  churches  and  chapels.  And  in  this  manner  those  churches  were  governed 
until  the  council  of  Lateran. 

“And  he  it  known  that  the  first  rector,  or  dean  of  Whalley,  of  whom  mention  is 
made  in  the  registry  at  Lichfield,  or  whose  name  appears  in  the  chronicles,  was 
called  Spartlingus,  to  whom  succeeded  Liwulphus  the  dean,  who  was  succeeded  by 
Cutwolphus  the  dean,  who  was  succeeded  by  Henry  his  heir,  who  was  succeeded  by 
his  son  Robert  the  dean,  who  was  succeeded  by  his  son  and  heir,  Henry  the  dean. 
After  him  William  the  dean,  then  Geoffrey  the  elder,  the  dean,  who  married  the 
daughter  of  Roger  de  Lascy,  lord  of  Blagborneshire,  and  was  succeeded  by  his  son 
and  heir,  Geoffrey  the  dean,  who  was  succeeded  by  his  son  and  heir,  Roger,  the  last 
dean  ; for  the  council  of  Lateran  forbade  hereditary  succession  in  a deanery. 

“This  Roger  lived  in  continence,  and  considering  that  ecclesiastical  benefices 
ought  not  to  pass  by  hereditary  grant,  and  wishing  to  please  his  relative,  John  de 
Lascy,  earl  of  Lincoln  and  lord  of  Blagborneshire,  and  to  transfer  the  right  of 
patronage  in  the  said  church  and  chapels  to  him  and  his  heirs,  ceded  the  rectory 
and  deanery,  only  retaining  to  himself,  by  the  assent  of  the  bishop,  the  vicarage  of 
that  church  ; and  the  earl  presented  Peter  de  Cestria,  his  clerk,  to  the  parsonage  of 
the  church  of  Whalley.  This  Peter  was  the  first  parson  named  to  the  said  church, 
and  was  admitted  and  inducted  on  the  presentation  of  the  earl.  He  held  the 
church  for  the  whole  of  his  life,  namely  for  fifty-nine  years  and  more  ; but,  during 
the  life  of  Roger,  he  had  only  fifty  marks  per  annum,  while  Roger  held  the  rest  of 
the  church  as  a vicarage  during  his  life,  as  appears  in  the  letters  of  presentation  and 
institution  of  Peter,  and  the  ordination  of  the  bishop.  The  abbot  and  convent  of 
Stanlawe  succeeded  Peter  in  the  parsonage,  and  entered  on  the  manor  of  Whalley 
on  the  seventh  ides  of  April  a.d.  1296,  and  during  the  abbacv  of  Gregory  de 
Northbury.” 
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Et  memorand.  quod  hanc  licentiam  dni  Regis  permissam  pre- 
cesserunt  breue  eiusdem  Regis  ad  quod  dampnum,  et  in- 
quisitio  capta  per  Escaetorem  Regis,  inde  ad  caneellariam 
licet  hie  non  scribantur  retornata,  nec  in  thesaurario  inve- 
niantur. 


III.  Carta  Henrici  de  Lascy , comitis  Lincoln , de  aduocatione 
ecclesie  Whalleye. 

NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  ad  quos  presens 
scriptum  puenerit,  Henricus  de  Lascy,  comes  Lincoln, 
constab.  Cestrie,  et  dhus  de  Ros  et  de  Reweynok,  salu- 
tem  in  dho.  Noueritis  nos  caritatis  contemplation e dedisse,  conces- 
sisse,  et  hac  presenti  carta  nostra  confirmasse  Deo  et  beate  Marie  et 
Abbati  et  monachis  nostris  Loci  Benedicti  de  Stanl.  aduocationem 
ecclesie  de  Whalleye,  illius  partis  quam  prius  non  habuerant 
de  dono  alicuius  antecessorum  nostrorum,  et  ad  quam  Petrus  de 
Cestria  fuit  admissus  ad  presentation em  nobilis  viri  Job.  de  Lascy, 
comitis  Lincoln,  aui  nostri.  Ita  quod  dicti  Abbas  et  monachi,  nobis 
in  Cristo  carissimi,  de  cetero  habeant  ius  patronatus  totius  predicte 
ecclesie  de  Whalleye  et  capellarum  eiusdem  ecclesie  cum  omnib} 
ptinentijs,  integritatib3,  iurib3  et  libertatib3  ad  ipsam  ptinentib3 
quantum  ptinet  ad  laicalem  donationem.  Tenend.  de  nobis  et  heredib3 
nostris  sibi  et  successor^  suis  imppetuum  dictam  aduocationem  sine 
ius  patronatus  totius  ecclesie  de  Whalleye  cum  omnib3  prenominatis 
ad  ipsam  ptinentib3  in  puram  et  ppetuam  elemosynam.  Nichil  inde 
nobis  vel  heredib3  nostris  faciendo  vel  reddendo  nisi  salutaria  suffragia 
orationum.  Et  nos  predictus  Henr.  et  heredes  nostri  dictis  Abbati  et 
monachis  nostris  et  eorum  successor^  dictam  aduocationem  siue  ius 
patronatus  totius  predicte  ecclesie,  ut  prefatum  est,  contra  omnes 
gentes  imppetuum  warantizabimus  et  defendemus.  Considerantes 
etiam  oculata  fide  dictis  Abbati  et  monachis  nostris  nobis  in  Cristo 
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karissimis,  graue  periculum  imminere  ex  vicinitate  mans,  quod  iam 
terram  ipsorum  ex  una  parte  monasterium  consumpsit  et  deuastauit, 
et  ex  alia  in  prox.  est  consumpturum,  adeo  quod  per  ipsius  maris  nimias 
et  insuetas  inundationes  diutinam  moram  ibidem  facere  non  possunt, 
volentesq.  quod  ad  honorem  Dei  et  ipsius  sanctissimi  cultus  augmen- 
tum  tempore  nostro  predictis  Abbati  et  monacliis  et  eorum  successor^ 
de  securitate  mansionis  puideatur,  et  status  eorum  tarn  in  numero 
psonarum  quam  in  sustentationis  possessione  amplietur,  volumus, 
quantum  in  nobis  est,  et  p nobis  et  heredib}  nostris  concedimus,  quod 
dicti  viri  religiosi  pericula  maris  fugiendo,  monasterium  suum  ab  eo 
loco  quo  p antecessores  nostros  fundatum  est  amoueant,  et  in  terra 
dicte  ecclesie  de  Whalleye,  ubicunq.  sibi  viderint  expedire,  de  nouo 
construant  et  edificent.  Ossa  antecessorum  nostrorum  et  aliorum  ibi- 
idem  humatorum,  p consensum  diocesani  episcopi,  secum  transferendo, 
et  apud  Whalleye  honorifice  recondendo.  Quia  vero  quidam  ante- 
cessorum nostrorum,  Johannes  de  Lascy  nomine,  constab.  Oestrie, 
primus  fundator  dicte  domus,  mutato  nomine  de  Stanlawe  voluit 
Locum  Benedictum  nominari,  nos  predictus  Henricus  earn  transferen- 
tes  et  in  loco  quieti  religiosorum  competentiori  collocantes,  volumus 
quod  idem  nomen  obtineat,  et  Locus  Benedictus  de  Whalleye  appelle- 
tur.  Omnesq.  terras,  possessiones,  tenementa,  iura  et  libertates,  pas- 
turas  et  prata,  et  omnia  quecunq.  dicti  Abbas  et  monachi  habent  in 
feodo  nostro,  ex  dono  siue  concessione  alicuius  antecessorum  nostrorum, 
siue  ex  dono  nostro,  eisdem  et  successor^  suis  imppetuum  possidenda 
et  habenda  confirmamus,  et  eisdem  iurib3,  feoffamentis  et  libertatibj 
gaudeant  apud  Whalleye  p nos  translati,  quib}  gaudere  solebant  apud 
Stanl.  p predictum  Johannem  de  Lascy  primo  fundati.  In  cuius 
rei  testimonium  presen ti  scripto  sigillum  nostrum  fecimus  apponi. 
Acc.  apud  Pontefractum  anno  gratie  m.cc.lxxxiij,  et  anno  regni  illus- 
tris  Begis  Edwardi  filij  Begis  Henrici  xij,  in  die  circumcisionis,  ipso 
dho  Bege  consentiente.  Hijs  testib3,  dho  Johe  Bek,  dno  Bogero 
de  Trumpynton,  dho  Willo  de  Yauasor,  dho  Jacobo  de  Neuille,  dho 
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Ad.  de  Blakeburn,  Alex,  de  Kyuerdal,  Henr.  de  Clayton,  Willo  del 
Hakkyng,  et  alijs. 

IV.  Motiue , rationes  domini  Henrici  de  Lascy , comitis  Lincoln,  facte 
domino  Pape  pro  appropriatione  ecclesie  de  Whalley e. 

RATIONES  comitis  Lincoln,  motine,  et  inductiue  ad 
supplicationem  ipsius  comitis  dno  Pape  factam  p appropria- 
tione ecclesie  de  Whalleye  Abbati  et  conuentui  Loci  Benedicti 
de  Stanl.  concedenda  benignius  audiend. 

Locus  in  quo  situm  est  monasterium  antedictum  p inundationem 
aque  maris  ultra  idem  arcatur  quam  habitatio  eiusdem  Loci  conuen- 
tus  requirit,  ac  per  quemlibet  fluxum  et  refluxum  maris  continue 
decrescit.  Ita  quod  infra  paucos  annos  dictus  Locus  inhabitabilis 
penitus  afficietur,  unde  euidens  necessitas  aliam  liabitationem  re- 
quirit. Item  singulis  annis,  saltern  in  maiorib3,  maris  fluxib3  totus 
situs  dicti  monastery  Loci  Benedicti  de  Stanl.  vi  maris  inundatur, 
ecclesia  et  domus  omnes  ibidem  site  quandoq.  ad  altitudinem  trium, 
quinq.,  quatuor  pedum  aqua  salsa  replentur,  ex  quo,  non  solum  rerum, 
sed  et  corporum  quam  graue  periculum  religiosi,  et  eorum  familia  ibi 
commorantes,  frequentes  incurrunt,  cui  periculo  et  dampnis  grauiorib3, 
nisi  p mutationem  Loci,  quoquo  modo  non  poterit  subueniri.  Et  hec 
sunt  que  necessario  dicti  monastery  translationem  inducent. 

Item  predicti  viri  religiosi  nullum  alium  Locum  habent,  ad  quern 
commode  casu  noui  monastery  construendi  se  possent  transferre, 
quod  ppendens  dictus  Comes  Line,  eorum  patronus  eis  compatiendo 
eorum  periculo,  ac  indempnitati  non  modice  volens  pspicere,  amore 
diuino  ius  patronatus  ecclesie  de  Whalleye  antedicte  sub  spe  appro- 
priationis  ipsius  eis  adquirende  de  licentia  dni  Regis  speciali  casu  con- 
struendi nouum  monasterium  in  solo  ecclesie  antedicte  contulit  eisdem 
intuitu  pietatis.  Cuius  comitis  ac  Regis  benigni  affectus  absq.  appro- 
priatione predict  e ecclesie  debitum  non  possunt  effectum  sortiri. 


192 


Zit  WfynSteQt* 


Item  voluntas  dni  Regis  Anglie  in  presenti  casu  est  quam  pluri- 
mum  ponderanda,  qui  dictorum  religiosorum  periculum,  necessitatem, 
ac  dicte  appropriationis  securitatem  ppendens,  ius  patronatus,  quod 
ipsis  dedit  comes  Lincoln  antedictus  de  predicta  ecclesia  de  Whalleye 
ex  casu  premissa,  benigne  approbauit,  et  que  pprium  statutum  earn 
confirmauit  eisdem  ex  gratia  speciali.  Item  fauor  religionis  est  in 
hijs  attendendus,  ac  summa  ratio  que  p religione  facit. 

Item  prefatum  summum  pontificem  ad  concedend.  mouere  debet, 
quod  illud  idem  quod  nunc  petitur  dnus  Oouentr.  et  Lichef.  episcopus 
iamdudum  affectans  quartam  partem  ecclesie  de  Whall.  antedicte 
appropriauit  Religiosis  eisdem,  ac  dicte  sue  appropriationis  confirma- 
tionem  ab  utroq.  suo  capitulo  sui  gratia  ipsis  fieri  in  scriptis  intuitu 
caritatis. 

Item  predicta  translatio,  ad  solum  antedictum,  non  solum  est 
necessaria  religiosis  predictis,  qui  maiorem  partem  bonorum  suorum 
in  partib}  illis  habent,  sed  etiam  patrie  in  circuitu  sterili  et  paupertate 
grauate  quam  plurimum  pfutura  cum  p liospitalitatem  et  elemo- 
synarum  largitionem  quas  ipsi  religiosi  ibidem  facturi  indigentib3 
frequentius  solito  vel  potius  singulis  dieb3  et  ppetuis  temporib3 
succurretur. 

Item  ad  hanc  appropriationem  faciend.  dnum  Papam  multum 
mouere  debet  augmentatio  cultus  diuini,  cum  p earn  si  fiat  ita  ordi- 
nauerit  comes  Lincoln  antedictus,  quod  numerus  monachorum 
augebitur  de  viginti  monachis  ppetuis  temporib3  in  dicto  monasterio 
Deo  assidue  seruituris,  et  p animab3  dictorum  dnorum  Pape  et 
Oomitis  singulis  dieb3  imppetuum  missas  celebraturi,  plusquam 
unquam  antea  in  eorum  monasterio  consueuerant  deseruire.  Nec 
credat  aliquis  quod  p istam  translationem  cultus  totaliter  cesset 
diuinus  in  loco  in  quo  nunc  sita  est  Abbathia  prenotata,  quia  ut  ipsius 
Loci  Benedicti  de  Stanl.  Celebris  memoria  habeatur  auctoritate  dni 
pape  interueniente  placet  Comiti  et  Abbati  antedictis  super  hijs  taliter 
ordinari,  ut  cunctis  dieb3  et  temporib3,  dummodo  dictus  Locus 
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Benedictus  de  Stanl.  possit  inhabitari  ibidem  tres  vel  quatuor  monachi 
qui  hospitalitatem  tenebunt,  et  alia  opera  facient  Deo  semper  intenti 
secundum  sui  ordinis  disciplinam. 

In  recapitulatione  premissorum  est  sciendum  quod  per  hanc 
appropriationem,  si  fiat,  augebitur  numerus  seruorum  Dei 
secundum  facultates  dicte  ecclesie  de  Whalleye,  largitio 
florebit  elemosynarum,  multiplicabitur  gratia  hospitalitatis, 
et  patrie  sterili  in  multis  ppetuis  temporib3  succurretur. 
Et  preter  hoc  nominaliter,  p animab3  predictorum  dnorum 
Pape  et  comitis  Lincoln,  qui  nunc  sunt,  singulis  dieb3, 
quamdiu  duret  mundus,  celebrabuntur  xx.  misse  p xx. 
monachos  dicte  domus,  ad  hoc  specialiter  deputandos  in 
eadem,  preter  alias  orationes  et  elemosinas  infinitas,  que 
cunctis  temporib3  fient  ibi  p eisdem,  cum  ista  appropriate 
et  dicte  Abbathie  translatio  ducte  fuerint  ad  effectual. 

Assignatis  iam  rationib3  quib3  predictus  comes  Lincoln  moue- 
batur  ad  premissa,  sequitur  forma  donationis  de  iure 
patronatus  dicte  ecclesie  de  Whalleye  facte  dictis  religiosLs 
in  hec  verba. 

Uniuersis  sancte  matris  ecclesie  filijs  ad  quos  presens  scriptum 
puenerit  Henr.  de  Lascy,  comes  Lincoln,  constab.  Cestrie,  dnus  de 
Ros  et  de  Reweynnok  salutem  in  dno.  Noueritis  nos  caritatis  con- 
templatione  (ut  supra  folio  quarto  prooc.  precedente.') 


V.  Liter  a domini  Couentrensis  et  Lichfeldensis  episcopi  de  recordatione 
donationis  de  aduocatione  ecclesie  de  Whalleye  facte  nobis  propter 
periculum  circumferendi  originate  domini  comitis  Lincoln. 
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U E R S I S hoc  scriptum  visuris  vel  audituris, 
Rogerus,  permissione  diuina  Couentr.  et  Lich.  episcopus 
salutem  in  dno.  Noueritis  nos  cartam  nobilis  viri  Henr. 
de  Lascy,  com.  Line,  factarn  dilectis  filijs  Abbati  et  conuentui  de 
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Stanl.  inspexisse  in  hec  verba,  Uniuersis  sancte  matris  {§~c.  ut  in 
supra  folio  primo  precedents  usq.  ad  finem. ) Quia  vero  periculosum 
esset  fratrib}  dicti  monastery  originate  istud  secum  circumferre,  ut 
eius  transcripto  tides  indubitata  adbibeatur,  nos  predictus  epi  scopus 
presentib}  sigillum  nostrum  ad  reqnisitionem  fratris  Ad.  de  Leyk 
predicti  monastery  monacbi  feeimus  apponi.  Dat.  apud  Teruen  in 
Oct.  natiuitatis  beate  Marie  virginis  anno  gratie  m°  cc°  Ixxx  quinto. 
Et  consecrationis  nostre  vicesimo  octauo.* 


VI.  Litere  domini  Johannis  electi  Duhlinensis  de  recordations  dona- 
tionis  de  aduocatione  ecclesie  de  Whalleye  facte  nobis  propter 
periculum  circumferendi  originate  domini  comitis  Lincoln. 
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U E R S I S hoc  scriptnm  inspecturis  vel  audituris, 
J ohannes  miseratione  diuina  Dublinensis  electus  salutem 
omni  saluatore.  Noueritis  nos  cartam  magnifici  viri 
dhi  H.  de  Lascy,  comitis  Lincoln,  factam  dilectis  nobis  in  Cristo 
Abbati  et  Conuentui  Loci  Benedicti  de  Stanl.  in  Cestrishiria  inspexisse 
in  hec  verba.  Uniuersis  sancte  matris  ecclesie  filijs  (et  cetera  omnia 
ut  supra  in  folio  primo  prox.  precedents  usq.  ad  finem.)  Quia  vero 
periculosum  esset  fratribj  predicti  monastery  tale  originale  secum 
circumferre,  ut  eius  transcripto  tides  indubitata  adhibeatur,  nos  pre- 
dictus electus,  caritatis  intuitu,  presenti  scripto  sigillum  nostrum 
feeimus  apponi.  Dat.  apud  Wynlaton  in  Oct.  natiuitatis  beate 
Marie  anno  gratie  m°  cc°  lxxx  quinto. 


* This  certificate  of  Bishop  Roger  de  Meuland  is  given  by  Madox,  formnlare 
Anglicanum,  and  he  describes  the  seal.  Adam  de  Leyk  does  not  appear  as  one  of 
the  monks  in  Dr.  Whitaker’s  list,  unless  it  is  so  written  for  Adam  de  Lostoke. 
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VII.  VIII.  IX.  Carta , triplex , domini  Roger i de  Meuland , Couen- 
trensis  et  Lichfeldensis  episcopi  de  Licentia  transferendi  abba- 
thiam  de  Stanlaw^e  usq.  ad  Whalleye. 

RO  Gr  E R U S permissione  diuina  Couentr.  et  Lichef.  epis- 
copus,  dilectis  in  Oristo  filijs  Abbati  et  conuentui  Loci 
Benedicti  de  Stanl.  salutem  cum  benedictione  et  gratia  salu- 
tari.  Ex  insinuatione  nobilis  viri  dni  Henr.  de  Lascy,  Com.  Lincoln, 
patroni  vestri,  intelleximus  quod  maris  vicinitas  vobis  est  adeo 
inimica,  quod  situm  et  locum  abbathie  predicte  inundationes  maris 
latenter  occupant  et  consumunt,  ita  quod  in  breui  mora  tuta  vobis  in 
loco  eodem  aliqualiter  non  patebit.  Propter  quod  nobis  supplicauit 
humiliter  et  deuote,  ut  vobis  remedium  in  hac  parte  paterna  sollici- 
tudine  adhibere  curaremus,  et  licentiam  vos  transferendi  ad  alium 
locum  tutum  in  nostra  diocesi  situatum  vobis  concedere  dignaremur. 
Cum  igitur  ex  cura  suscepti  regiminis  teneamur  quieti  ac  securitati 
religiosorum  modis  quib3  possumus  prouidere  eiusdem  nobilis  viri 
deuotis  precib3  inclinati.  Si  ppter  maris  perieula  sicut  idem  nobis 
suggessit  collegio  vestro  tuta  mora  non  pateat  in  Loco  de  Stanl.  pre- 
dicto  transferendi  vos  ad  alium  locum  tutum  in  nostra  diocesi  quern 
idem  patronus  v ester  vobis  viderit  oportunum,  transferendiq.  ad 
eundem  ossa  nobilium  apud  vos  nunc  humatorum  liberam  vobis 
concedimus  facultatem.  Omnib3  vobis  et  monasterio  vestro  sub 
nomine  de  Stanl.  iuste  et  rationabiliter  concessis  post  translationem 
hanc  in  suis  firmitate  et  robore  ppetuis  temporib3  duraturis.  In 
cuius  rei  testimonium  present^  sigillum  nostrum  est  appensum. 
Valete.  Dat.  apud  Prees  v.  kalend.  Decembr.  anno  dni  m°  cc°lxxxv, 
et  consecrationis  nostre  xxviij. 
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X.  Scriptum  domini  Rogeri  de  Meuland  Couentrensis  et  Lichfeldensis 
episcopi  de  testifications  et  approbations  domini  Nicholai  Pape 
quarti  super  appropriationem  ecclesie  de  Whalleye. 


NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  ad  quos  hoc 
scriptum  puenerit,  Rogerus  permissione  diuina  Couentr. 
'O  et  Lichef.  episcopus  salutem  in  eo  qui  est  omnium  vera 
salus.  Literas  sanctissimi  patris  dni  Nicholai  pape  iiij,  cum  vera 
bulla  et  filo  serico  integras,  non  cancellatas,  non  abolitas,  nec  in 
aliqua  sui  parte  vitiatas  inspici  et  in  nostra  presentia  examinari 
diligenter  fecimus  sub  hac  forma.  Nicholaus  episcopus  seruus 
seruorum  Dei  (fyc.  ut  supra  [p.  182]  usq.  ad  finem  bidle .)  Atten- 
dentes  itaq.  causas  superius  in  literis  papal  ib3  expressas,  veras 
esse  et  legitim  as,  ac  easdem  literas  veritate  expressa  totaliter 
esse  impetratas,  appropriationem  ecclesie  de  Whalleye  predicte  cum 
capellis  et  iuribj  ptinentib3  ad  eandem  secundum  vim  et  formam 
literarum  papalium  predictarum  p nobis  et  successor^  nostris 
auctoritate  pontificali  tenore  presentium  approbantes,  et  appropria- 
tioni  eidem  consensum  adhibemus  expressum.  Jure  tamen  et  dignitate 
nostra  et  ecclesiarum  nostrarum  Couentr.  et  Lichef.  in  omnibj  semper 
saluis.  Indempnitati  siquid  nostre  et  successor^  nostrorum  quo  ad 
sequestra  et  alia  et  vacationum  et  inductionum  tempore  nobis  ac  eis 
possent  futuris  temporibj  puenire  p religiosos  eosdem  sufficienter 
prospectum  existit,  quod  p presentes  pfitemur  ne  id  in  dubium  in 
posterum  a successorib}  nostris  vel  alijs  aliqualiter  reuocetur.  In 
cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum  presentibj  est  appensum. 
Dat.  apud  la  Lee  pridie  Idus  martij  anno  dni  m°  cc°  nonag.  quarto 
et  consecrationis  nostre  xxx.  octauo. 
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XI.  Scriptum  magistri  de  Radesw ell,  archidiaconi  Cestrie , de  testifica- 
tione  et  approbatione  bulle  domini  Nicholai  pape  quarti  super 
appropriationem  ecclesie  de  Whalleye. 


NIUERS I S sancte  raatris  ecclesie  filijs  ad  quos 
puenerint  hec  scripta,  Robertus  de  Radeswell  archid. 
O Cestrie  salutem  in  eo  qui  est  omnium  vera  salus.  Literas 
venerabilis  patris  et  dni  nostri  reuerendi  dni  Rogeri  Dei  gratia 
Couentr.  et  Lichef.  episcopi  inspeximus  et  examinauimus  cum  onmi 
diligentia  in  hec  verba  : Uniuersis  sancte  matris  ecclesie  filijs  ad  quos 
puenerint  hec  scripta,  Rogerus  pmissione  diuina  Couentr.  et  Lichef. 
episcopus  ut  supra  ex  alia  parte  usq.  ad  illud  et  con  seer,  nostre 
xxxviij.)  Quas  quidem  appropriationem  ac  eiusdem  venerabilis  patris 
approbationem  similiter  tenore  presentium  approbamus  et  eiusdem 
iure  et  auctoritate  archidiaconali  consentimus.  In  cuius  rei  testimo- 
nium sigillum  nostrum  p nobis  et  successor^  nostris  presentibj  est 
appensum.  Dat.  apud  la  Lee  Idus  Martij  anno  dni  m°cc°  nona- 
gesimo  quarto. 


Item  habemus  ista  duo  munimenta  ultimo  hie  scripta,  videlicet, 
predictorum  dni  Couentr.  et  Lichef.  episcopi  et  Archid. 
Cestrie  sub  manu  publica  tribus  signis  notariorum.  Item 
habemus  scriptum  dicti  domini  Couentr.  et  Lichef.  episcopi 
de  approbatione  appropriationis  dicte  ecclesie  de  Whalleye 
p se  sub  manu  publica  signo  unius  notarij  signatum. 


198 


m.  a* 


XII.  XIII.  Confirmatio  et  quietaclamatio , duplex , domini  Henrici 
de  Lascy  comitis  Lincoln  post  impetrationem  bulle  Nicholai 
pape  quarti. 


NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  ad  quos 
presens  scriptum  puenerit,  Henricus  de  Lascy,  comes 
'O  Lincoln,  constab.  Cestrie,  dnus  de  Ros  et  de  Reweynnok, 
salutem  in  dno.  Cum  sanctissimus  in  Cristo  dnus  Nicholaus  papa 
quartus  Dei  ductus  ducatu  ad  nostram  instantiam,  ecclesiam  de 
Wliall.  monachis  nostris  Abbati  et  conuentui  Loci  Benedicti  de 
Stanl.  et  eorum  successorib3  in  pprios  usus  concesserit,  nos  concessio- 
nem  et  appropriationem  has  ratas  habentes  et  gratas,  earn  p nobis 
et  heredib}  nostris  concedimus  et  confirmamus.  Unde  licet  predicti 
Abbas  et  conuentus  ante  appropriationem  ut  premisimus  eis  factam, 
seu  in  curia  Romana  impetratam  nullam  psonam  ad  ipsam  ecclesiam 
de  Wliall.  presentauerunt,  nichilominus  tamen  volumus  et  concedi- 
mus p nobis  et  heredib3  nostris,  quod  predicti  Abbas  et  Conuentus 
et  eorum  successores  memoratam  ecclesiam  sic  appropriatam  eisdem 
imppetuum  liabeant  teneant  et  possideant  in  pace  omnimoda  et  quiete. 
Ita  quod  nec  nos  nec  heredes  nostri  aliquod  ius  vel  clameum  seu 
aliquam  actionem  p breue  de  ultima  presentatione,  vel  sine  breui,  seu 
p aliud  breue  quodcunq.,  aut  et  ratione  statuti  dhi  Regis  nup  editi  de 
terris  aut  tenementis  aliquib3  ad  manum  mortuam  non  ponend.,  versus 
predictos  Abbatem  et  conuentum  vel  eorum  successores  habere  pote- 
rimus  vel  mouere,  nec  aliquod  ius  vel  clameum  in  aduocatione  eiusdem 
ecclesie  de  Whalleye  imppetuum  vendicare.  In  cuius  rei  testimo- 
nium presentib3  sigillum  nostrum  est  appensum.  Hijs  testib3,  dnis 
Rob.  de  Tateshale,  Rob.  fil.  Rogeri,  Willole  Vauasour  sen.,  Rob.  de 
Hereford,  Jacobo  de  Neuille  marescallo,  militib3,  et  multis  alijs. 
Dat.  apud  Rothelan  iij.  kalend.  Marti j anno  regni  Regis  Edwardi  fil. 
regis  Henrici  xxiij. 
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XIV.  Confirmatio  domini  Regis  Edwardi  primi  post  conquest um  de 
duabus  cartis  domini  Henrici  de  Lascy  comitis  Lincoln  super 
aduocationem  et  appropriationem  ecclesie  de  Whalleye , et  de 
licentia  transfer endi  Abbathiam  de  Stanlawe  usq.  ad  Whalleye. 


^ D WARDU  S Dei  gratia  rex  Anglie,  dims  Hibernie  et 
dux  Aquitanie,  archiepiscopis,  episcopis,  abbatibj,  priorib3, 
comitib3,  baronib3,  justiciarijs,  vicecomitib3,  prepositis, 
ministris,  et  omnibus  balliuis  et  fidelib3  suis,  salutem.  Inspeximus 
cartam  quam  dilectus  et  fidelis  noster  H.  de  Lascy,  comes  Lincoln, 
constabularius  Cestrie,  dims  de  Ros  et  de  Reweynnok  fecit  Deo  et 
beate  Marie  et  Abbati  et  monaehis  Loci  Benedicti  de  Stanlawe  in 
hec  verba.  Uniuersis  sancte  matris  ecclesie  filijs  ad  quos  presens 
scriptum  puenerit,  H.  de  Lascy,  comes  Lincoln,  constab.  Cestrie  et 
dims  de  Ros  et  de  Reweynnok  salutem  in  dno,  Noueritis  vos  caritatis 
contemplatione,  (et  cetera  ut  supra  folio  decimo  prox . precedente  usq.  ad 
finem , Willo  de  Hakkyng,  et  alijs.)  Inspeximus  etiam  cartam  quam 
predictus  Comes  fecit  predicto  Abbati  et  monacliis  in  hec  verba,  Uni- 
uersis sancte  matris  ecclesie  filijs  (et  cetera  omnia  ut  supra  in  prox. 
scripto  precedente  istam  confirmationem  domini  Regis  usq.  ad  finem .) 
Nos  autem  donationem,  concessionem,  appropriationem  et  confirma- 
tionem predictas  ratas  habentes  et  gratas  eas  p nobis  et  heredib3 
nostris  quantum  in  nobis  est  predictis  Abbati  et  monaehis  et  eorum 
successorib3  concedimus  et  confirmamus,  sicut  carte  predicte  rationa- 
biliter  testantur.  Hijs  testib3,  venerabilib3  patrib3*  A.  Dunolmensi, 


* Seldom  can  a more  illustrious  bead  roll  than  this  list  of  witnesses  be  met  with. 
The  first,  in  place  as  in  character,  is  Anthony  Beck,  bishop  of  Durham,  of  whom 
the  old  chronicler  of  the  Siege  of  Carlaverock  says, 

“He  noble  ehe£q.  be  JEJOttratime  “The  noble  bishop  of  Durham,  the 

He  pltt3  batllant  rlerbe  be  rotatmte  most  valiant  clerk  in  the  kingdom, 
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W.  Eliensi,  et  J.  Karliol,  episcopis,  Edmundo  fratre  nostro,  Willo 
de  Yalentia  auunculo  nostro,  Rogero  le  Bigod  comite  Norff.  et  mare- 
scallo  Anglie,  Johe  de  Warena  comite  Surrey,  Humfrido  de  Bohum 
comite  Hereford  et  Essex,  Reginaldo  de  Grrey,  Nicho  de  Segraue, 


2Fotre  butre  fce  Cre«jttente 
bmt£  en  tttrat  bertte 
par  cop  £c  entenbre  me  b0fc| 
page's  fu  et  hten  euparle^ 

& temp  res  tfrntturels  et  rljaste^ 

unquetf  rtctje  ne  aprutfja^te^ 
Ht  ptu£  hel  ortrenas'te  3a  bte 
Crguet  roubuttee  en  cnbte 
gtmtt  tt  tru  tout  gette  puer 
$011  porqant  Ijautcui  te  cuer 
Por  s'e3  trrottourtf  metntenter 
§dI  ktt  ne  lates'ott  ronbenter 
J?e3  enemt3  par  pactence 
Car  truue  propre  conscience 
J*>t  ijautement  3e  conSetllott 
He  cljeScunS  Sen  eSmerbetltott” 


a true  mirror  of  Christianity  ; so  that 
I may  tell  you  the  truth,  I would  he 
understood  that  he  was  wise,  eloquent, 
temperate,  just,  and  chaste.  Never 
was  there  a rich  man  who  regulated 
his  life  better.  He  was  entirely  free 
from  pride,  covetousness,  and  envy. 
Not,  however,  that  he  wanted  spirit 
to  defend  his  rights,  if  he  could  not 
work  upon  his  enemies  by  patience. 
For  so  strongly  was  he  influenced  by 
a just  conscience,  that  it  was  the  as- 
tonishment of  all.” 


Next,  William  de  Luda,  bishop  of  Ely,  the  treasurer  of  the  king’s  wardrobe,  “ vir 
magnificus  et  eminentis  scientise.”  Then  follow  Edmund  Crouchback  ; William  de 
Valencia,  the  king’s  uterine  uncle  ; Roger  le  Bigod,  earl  of  Norfolk  and  marshall 
of  England  ; and  John  de  Warren,  the  good  earl  of  Surrey, 

“ kt  hten  ScabOtt  metier  “ who  well  knew  how  to  lead  noble 

Celt  SettJtlOurte  £t  fjonnouree.”  and  honourable  men.” 


Then  appear  the  names  of  Humphrey  de  Bohun,  earl  of  Hereford  and  Essex, 
“;g)0efttc£  ijume  rirlje  et  metafile” ; Reginald  de  Gray,  Nicholas  de  Segrave, 

“He  nature  aboit  emfcelt  "whom  nature  had  adorned  in  body 

Be  COrpS  et  ettrtcfjt  tre  cuer,”  and  enriched  in  heart,” 

and  Walter  de  Beauchamp,  steward  of  the  king’s  household,  of  whom  the  chronicler 

says  — 


“ CfjtbaTXter  Scion  ma  efattfance 
id  it  beS  mettourS  fut  entre  touS 
£>z  tt  ne  fust  trop  tiers  et  cStouj 
itfteS  buu|  ne  nrrc|  parler  tames 
lie  J>eneScf)al  ke  ne  att  tine  mcS.” 


"A  knight,  according  to  my  opinion, 
one  of  the  best  of  the  whole,  if  he  had 
not  been  too  rash  and  daring.  But 
you  will  never  hear  any  one  speak  of 
a seneschal  that  has  not  a but 
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Waltero  de  Bello  Campo,  Petro  de  Campana,  et  alijs.  Dat.  p 
manum  nostram  apud  West,  xij  die  Augusti  anno  regni  nostri 
xxiij°. 

Post  tres  vero  annos  predicte  confirmationis  dm  Regis,  ut  apparet 
euidenter,  predictus  Onus  H.  de  Lascy,  comes  Lincoln, 
predictis  Abbati  et  conuentui  de  Stanl.  fecit  quendam 
finem  de  predicta  ecclesia  de  Whalleye  coram  Justic.  dni 
Regis  et  multis  alijs  tunc  ibi  present^,  in  bee  verba. 

Hec  est  finalis  concordia  in  curia  dni  Regis  apud  Ebor.  in  Oct. 
sancti  Martini  anno  regni  Regis  Edwardi  filij  Regis  Henr.  xxvj0 
coram  Joh.  de  Metyngham,  Willo  de  Bereford,  Elia  de  Bekyngham, 
Petro  de  Malorre,  et  Willo  Howard  Justic.  et  alijs  dni  Regis  fidelib} 
tunc  ibi  presentib},  inter  H.  de  Lascy,  comitem  Line,  petentem,  et 
Johannem  Turpyn,  positum  loco  suo  ad  lucrand.  vel  pdend.,  et 
Gregorium  Abbatem  ecclesie  beate  Marie  de  Stanl.  tenentem  p Rog. 
de  Toxtath  positum  loco  suo  ad  lucrand.  vel  pdend.  de  aduocatione 
ecclesie  de  Whall.  cum  ptinentijs.  Unde  recognitio  magne  assise 
sumta  fuit  inter  eos  in  eadem  curia.  Scil.  quod  predictus  Comes 
recogn.  predictam  aduocationem  cum  ptinentijs  esse  ius  ipsius  Abbatis 
et  ecclesie  sue  sancte  Marie  predicte.  Et  illam  remisit  et  quietucla- 
mauit  de  se  et  heredib3  suis  predicto  Abbati  et  successor^  suis 
et  ecclesie  sue  sancte  Marie  predicte  imppetuum.  Et  preterea  idem 
Comes  concessit  p se  et  heredib3  suis,  quod  ipsi  warantizabunt  eidern 
Abbati  et  successor^  suis  et  ecclesie  sue  sancte  Marie  predicte 
predictam  aduocationem  cum  ptinentijs  contra  omnes  homines  imppe- 
tuum. Et  p hac  recognitione,  remissione,  quietaclamatione,  waran- 
tizatione,  fine  et  concordia  idem  Abbas  recepit  predictum  Comitem  in 
singulis  orationib3  et  benefieijs  que  de  cetero  fient  in  ecclesia  sua 
sancte  Marie  predicta  imppetuum.  Et  hec  concordia  facta  fuit  p 
preceptum  ipsius  dni  Regis. 
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XVI.  Mandatum  missum  per  Rogerum  de  Meuland  Couentrensem 
et  Lichfeldensem  episcopum  pro  taxatione  et  ordinatione  xicarie 
ecclesie  de  Wkalleye. 

OGERU  S pmissione  diuina  Couentr.  et  Lichef.  episcopus 
dilectis  in  Cristo  filijs  magistris  Ric.  Walerant  et  H.  de 
Merseton  offic.  dni  Archidiaconi  Cestrie  salutem  gratiam  et 
benedictionem.  Cum  religiosi  viri  Abbas  et  conuentus  de  Stanl., 
ordinis  Cisterciensis,  Johannem  de  Whalleye,  presbyterum,  ut  asse- 
ritur,  nobis  ad  vicariam  de  Whalleye  presentauerint,  ac  vicaria  ipsa 
non  sit  adhuc  in  certis  portionib}  ordinata.  Vobis  coniunctim  et 
diuisim  committimus  et  mandamus  firmiter  iniungentes,  quatenus  p 
viros  fide  dignos  clericos  et  laicos  inquisitionem  diligentem  legitime 
faciatis  sup  portionibj  vicario  predicto  futuris  temporib}  assignandis, 
ex  quib3  vicarius  qui  p tempore  fuerit  honeste  possit  et  congrue  sus- 
tentari,  et  onera  incumbentia  supportare,  ac  etiam  in  quib}  portionibj 
competentius  vicaria  consistere  valeat  antedicta,  et  quod  mansum 
habeat  competentem.  Et  qualiter  presens  mandatum  fueritis  executi, 
nos  distincte  et  aperte  certificietis  p literas  vestras  patentes,  que  harum 
seriem  representent.  Valete.  Dat.  apud  Crok  die  sancti  Nichi  anno 
consecrationis  nostre  tricesimo  octauo. 

Sed  quia  idem  dnus  episcopus  ante  institutionem  vicarij  et 
taxationem  et  ordinationem  vicarie  in  eadem  ecclesia  de 
Whall.  viam  universi  carnis  est  ingressus,  ideo  dnus  Rob. 
Cantuariensis  archiepiscopus,  sede  vacante,  fecit  fieri  inqui- 
sitionem de  valore  dicte  ecclesie  de  Whall.  et  de  omnib} 
eidem  incumbentibj  sub  forma  que  sequitur  in  hec  verba. 

Venerabili  viro  et  discreto  dno  Officiali,  Couentr.  et  Lich.,  sede 
vacante,  Offic.  dni  Archid.  Cestrie  salutem,  cum  omni  reuerentia, 
obedientia  et  honore.  Mandatum  vestrum  die  mercurij  prox.  ante 
festum  Assensionis  dni  recepi  sub  eo,  qui  sequitur,  tenore : Offic. 
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Couentr.  et  Lich.  clioc.,  sede  vacante,  discreto  viro  Archid.  Cestrie 
vel  eius  Offic.  salutem  in  omnium  saluatore.  Cum  religiosi  viri 
Abbas  et  conuentus  de  Stanlawe,  ordinis  Cisterciensis,  nuper  se 
transtulerunt  a predicto  loco  usq.  ad  ecclesiam  parochialem  de 
Whall.  quam  quidem  ijdem  religiosi  in  pprios  usus  ex  puisione 
summi  pontificis  se  habere  contendunt,  de  cuius  tamen  appropria- 
tionis  et  possessionis  adepte  in  dicta  ecclesia  virib3  et  effectu  ab 
aliquibj  ex  coniecturis  pbabilib}  dubitatur.  Hinc  est  quod  vestre 
discretioni  committimus,  et  sub  obedientie  debito  qua  dho  nostro 
Cant,  archiepiscopo  tenemini,  districtius  iniungendo  mandamus 
quatenus  dictos  Abbatem  et  conuentum  pemptorie  citetis  seu  citari 
faciatis,  quod  compareat  p se  vel  p peuratores  idoneos  et  sufficienter 
instructos  coram  dicto  dno  nostro  Cant,  archiepiscopo,  viij  kal.  Junij, 
ubicunq.  in  diocesi  vel  in  puincia  Cant,  tunc  fuerit,  dictam  appro- 
priationem  exhibituri,  ac  sup  quib3dam  circumstantijs  et  articulis, 
appropriationem,  possessionem  et  translationem  prefatas,  contingent^ 
ab  eisdem  requirend.  de  veritate  dicenda  iuraturi  et  dicturi  plenam 
quam  nouerint  veritate  facturi  et  recepturi  ulterius  quod  secundum 
canonicam  equitatem  negotij  qualitas  exigit  et  requirit.  Et  quia 
idem  dhus  Cant.  Archiepi scopus  in  euentu  appropriation^  huius,  si 
iusta  et  legfitima  declaretur,  in  eadem  ecclesia  secundum  facultates 
ipsius  et  onera  sup  quib3  nup  inquisitionem  diligentem  ad  mandatum 
dicti  dni  Archiepiscopi  fieri  fecimus  ppetuam  vicariam  ordinare 
pponit,  prefatis  Abbati  et  Conuentui  denuncietis  seu  denunciari  faciatis 
quod  ordinationi  ipsius  vicarie  dictis  die  et  loco  cum  continuatione 
et  prorogatione  dierum,  si  necessitas  immineat,  interfuit  si  sibi  vide- 
rint  expedire.  De  die  vero  receptionis  presentium  et  qualiter  presens 
mandatum  fueritis  executi,  nos  citra  festum  sancti  Dunstani  episcopi 
certificare  curetis  p literas  vestras  patentes,  que  harum  seriem  repre- 
sented. Dat.  Lich.  iij.  kal  maij  anno  dni  m°  cc°  nonag.  sexto.  Quod 
quidem  mandatum  apud  Whall.  ubi  Abbas  et  conuentus  se  transtu- 
lerunt reuerenter  est  executum.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum 


204 


S'tt  tic  tWfj&llcge* 


officialitatis  Oestrie  present^  est  appensum.  Valete.  Dat.  apud 
Burschogh  die  martis  prox.  ante  festum  sancti  Dunstani  episcopi 
anno  dni  prenominato. 

Reuerendo  in  Cristo  patri  dno  suo  dno  R.  dei  gratie  Cant,  archi- 
episcopo  totius  Anglie  primati,  Seruus  deuotus  W.  de  Staundon 
salutem  cum  omni  debita  obedientia  et  lionore.  Mandatum  vestrum 
recepi  in  hec  verba.  Robertus  pmissione  diuina  Cant,  archiepiscopus 
totius  Anglie  primas,  dilecto  filio  magistro  W.  de  Staunden,  offic. 
nostro  in  Couentr.  et  Licli.  diocesi,  ipsius  dioc.  sede  vacante,  salutem, 
gratiam  et  benedictionem.  Quia  in  ecclesia  de  Whall.,  dicte  diocesis, 
quam  religiosi  viri  Abbas  et  conuentus  de  Stanl.  ordinis  Cisterciensis 
in  usus  pprios  se  habere  contend  unt,  de  cuius  tamen  appropriation^ 
virib3  et  effectu  dubitatur,  ut  dicitur,  in  eventu  appropriationis 
eiusdem,  si  iusta  et  legitima  declaretur,  ppetuam  vicariam  iuxta 
ipsius  ecclesie  facultates  et  onera,  seruatis  que  in  hac  parte  requirunt. 
Solempnijs  ordinare  pponimus,  dno  concedente,  tibi  committimus  et 
mandamus  quatenus  vocatis  qui  fuerint  euocandi  de  valore  annuo 
omnium  obuentionum  ecclesie  de  Whall.  supradicte,  et  capellarum 
dependentium  ab  eadem,  ac  etiam  ipsius  ecclesie  suarumq.  capellarum 
oneribj  qualitercunq.  debitis  et  hactenus  consuetis,  p ecclesiarum 
vicinarum  rectores  et  vicarios,  aliosq.  viros  ydoneos  iuratos,  et  diligen- 
ter  in  singulis  examinatos,  veritatem  inquiras  seu  inquiri  facias, 
ipsamq.  inquisitionem  specificatis  in  ea  portionib3  singulis  tarn 
obuentionum  quam  onerum  predictorum  nobis  sub  tuo  sigillo,  quam 
citius  poteris,  oportune  transmittas  inclusa.  Et  quod  feceris  in  pre- 
missis  nos  sine  mora  plena  certificies  p tuas  patentes  literas  harum 
seriem  continentes.  Dat.  apud  Aldyngton  iij  kaln.  Aprilis  anno  dni 
m°  cc°  nonagesimo  sexto,  Consecrationis  nostre  secundo. 

Cuius  auctoritate  mandati  dictos  Abbatem  et  conuentum  de  Stan- 
lawe,  et  omnes  alios  quorum  intererat,  ad  diem  veneris  prox.  ante 
festum  sancti  Georgij  martyris  citare  feci,  quod  dicto  die  in  ecclesia 
de  Whall.  compererent  legitime,  ut  inquisitioni  interessent  faciende 


£tt  tfe  rafjallepc. 


205 


sup  hijs  que  in  mandate  vestro  superius  continentur  memoratis. 
Religiosis  prefatis  die  et  loco  p peuratorem  legitime  comperentibj, 
alijsq.  preconizatis  quorum  interesse  poterat  quoquo  modo,  tandem 
p xxiiij  ecclesiarum  vicinarum  rectores  et  vicarios  aliosq.  viros 
ydoneos  iuratos,  non  suspectos,  in  singulis  examinatos,  inquisitionem 
eorundem  virorum  sigillis  singulariter  sigillatam  feci  fieri  diligentem, 
quam  quidem  inquisitionem  sic  factam  una  cum  certificatorio 
Officialis  Archidiaconi  Cestrie  continente,  quod  dicti  religiosi  vestra 
auctoritate  ad  mandatum  meum  viij  kal.  Junij  coram  vobis  pemptorie 
sunt  citati  ad  faciend.,  procedend.  et  recipiend.  in  omnib}  et  singulis 
put  in  eodem  certificario  p ordinem  continetur.  De  ecclesia  siquidem 
parochiali  de  Aluetham,  que  parochialis  p se  esse  dinoscitur  ab  antiquo, 
quam  ipsi  religiosi  capellam  esse  contendunt  ab  ecclesia  de  Whall. 
dependentem,  in  dicta  inquisitione  non  est  facta  mentio  aliqualis,  p 
eo  quod  questio  iuris  patronatus  inter  patronum  dicte  ecclesie  de 
Aluetham  et  eosdem  religiosos  pendere  dinoscitur  indecisa.  Dat. 
Lich.  iij  kaln.  Junij  anno  dhi  m°  cc°  nonagesimo  sexto. 

Inquisitio  facta  die  veneris  prox.  ante  festum  sancti  Georgij  anno 
dhi  supradicto,  p xxiiij  viros  fide  dignos  iuratos  et  examinatos,  sup 
vero  valore  ecclesie  de  Whalleye  cum  capellis,  dicit  quod  decime 
garbarum  de  Whalleye  valent  viij  libras.  Item  terra  de  dnicis  cum 
firma  ville  viij  marcas.  Item  parua  Mitton  cum  Henthorn  valet  v. 
marcas.  Item  Wysewall  valet  ix.  marcas.  Item  Coldecotes  valet 
xx.  solidos.  Item  magna  Penhulton  valet  viij.  marcas.  Item  Reued 
valet  ix.  marcas.  Item  Symondeston  valet  vij.  marcas.  Item 
Padiham  cum  Whitacr  valet  xij.  marcas.  Item  Hapton  et  Briddes- 
twysel  valet  xij.  marcas.  Item  altaragium  eiusdem  ecclesie  valet  xvj. 
libras.  Item  decime  garbarum  de  Oliderhou  valent  xiiij.  marcas. 
Item  Chatteburn  valet  vj.  marcas.  Item  Worston  valet  vj.  marcas. 
Item  magna  Merlaya  et  parua  Merlaya  valent  v.  marc.  Item  parua 
Penhulton  valet  xx.  solidos.  Item  altaragium  eiusdem  capelle  valet 
viij.  libras.  Item  decime  garbarum  de  Dounom  valent  x.  marcas, 
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cum  Twyselton.  Item  altaragium  eiusdem  capelle  valet  iiij.  marcas. 
Item  terra  de  dnicis  de  Dounom  valet  i.  marcam.  Item  decime 
garbarum  de  Colne  cum  Alcancotes  valent  viij.  marcas.  Item 
Folrig  valet  vj.  marcas.  Item  Ferneside  cum  Bernesete  valet  iiij. 
marcas.  Item  Merklesden  valet  x marcas.  Item  parua  Merclesden 
valet  xl.  solidos.  Item  altaragium  eiusdem  capelle  valet  x.  libras. 
Item  decime  garbarum  de  Brunl.  valent  xv.  marcas.  Item  Cly- 
uacber  valet  x.  marcas.  Item  Worstorn  valet  vj.  marcas.  Item 
Extwysel  val.  xl.  solidos.  Item  Brereclif  valet  iij.  marcas  et  dimi- 
diam.  Item  Habrinclim  valet  viij.  marcas.  Item  Higtonbull  valet 
iiij.  marcas.  Item  altaragium  eiusdem  capelle  valet  xx.  marcas.  Item 
terra  de  dnicis  de  Brunl.  valet  unam  marcam.  Item  terra  de  dnicis 
de  Colne  valet  iij.  solidos.  Item  decime  garbarum  de  Chirche  valent 
iiij.  marcas.  Item  Oswaldestwysel  valet  sex  marcas.  Item  Duk- 
word  valet  duas  marcas.  Item  Hunecote  valet  sex  marcas.  Item 
altaragium  eiusdem  capelle  valet  v.  marcas.  Item  terra  de  dnicis  valet 
x.  solidos.  Item  decime  garbarum  de  Haslingden  valent  v.  marcas. 
Item  altaragium  eiusdem  capelle  cum  terra  de  dnicis  valet  iiij.  marcas. 
Ad  hec  dicunt  inquisitores,  quod  octaua  pars  matricis  ecclesie  de  Whal- 
leye,  et  capelle  ville  de  Cliderhou,  et  capelle  de  Dounom,  de  iure  et  con- 
suetudine  ptinet  ad  ecclesiam  de  Blakeburn.  Item  ad  alia  onera 
sustinenda  et  supportanda  oportet  inuenire  ibi  septem  capellanos, 
videl.  ad  Whalleye,  Cliderbou,  Dounom,  Colne,  Brunlay,  Chirche  et 
Haslyngden,  videl.  unicuiq.  capellano  iiij.  marcas,  secundum  consue- 
tudinem  patrie.  Item  in  pcuratore  dhi  Archidiaconi  xl.  solidos,  et 
in  synodalibj  iij.  solidos.  Item  ad  inveniendum  panem  et  vinum 
annuatim  xl.  solidos.  Item  ad  hec  Abbas  inueniet  ibi  vifbnti 
monachos  secundum  tenorem  bulle  sue,  cum  alijs  ministris  necessary's 
in  Abbathia  de  nouo  coustructa*  cum  alijs  sumptib3  necessarijs. 


* This  must  have  been,  says  Dr.  Whitaker,  a temporary  erection  for  the  accom- 
modation of  the  monks,  the  abbey  itself  being  unquestionably  of  a later  construction. 
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Et  licet  ista  inquisitio  capta  fuit  ex  mandato  dni  Areliiepiscopi 
Cantuarensis,  ut  postmodo  de  taxatione  vicarie  in  dictis 
portionib}  ordinaret,  tamen  hoc  p ipsum  non  fuit  factum, 
sed  postea  p dnum  Walterum  de  Langton,  Oouentr.  et 
Lich.  episcopum,  dicta  vicaria  fuit  ordinata,  ut  dicetur 
postea  loco  suo. 

Quia  vero  dnus  Bonifacius  pape  octauus  omnes  reuocauit  puisiones 
et  concessiones,  quibjcunq.  psonis  ecclesiasticis  de  ecclesijs  et 
ecclesiasticis  beneficijs  factas  a dno  Nicholao  papa  quarto 
predecessore  suo.  Ideo  Abbas  et  Conuentus,  post  adep- 
tionem  ecclesie  de  Whall.  et  ingressum  in  eadem,  et  trans- 
lationem  Abbathie  sue  de  Stanl.  usq.  ad  Whall.,  metuentes 
sibi  et  successorib3  suis  ex  hijs  reuocatione  periculum 
imminere,  talem  dno  Bonif.  pape  fecerunt  suggestion em. 

Suggestio.  Significant  sanctitati  vestre  Abbas  et  Conuentus  Loci 
Benedicti  de  Stanlawe,  Cisterciensis  ordinis,  Oouentr.  et  Lich.  dio- 
cesis,  quod  cum  olim  monasterium  de  Stanlawe  predictum  adeo  fuit 
mari  vicinum,  quod  ipsi  in  eodem  ppter  aicti  maris  inundationes 
absq.  graui  rerum  et  corporum  periculo  remanere  non  possent,  Felicis 
recordationis  Nicholai  pape  iiij.,  ad  supplicationem  nobilis  viri  H.  de 
Lascy,  comitis  Line,  patroni  predicti  monastery,  licentiam  trans- 
ferendi  dictum  monasterium,  ad  locum  in  quo  ecclesia  de  Whalleye 
eiusdem  diocesis  consistit,  ipsis  auctoritate  apostolica  concessit,  ipsamq. 
ecclesiam,  cuius  ius  patronatus  ex  donatione  Comitis  predicti  antea 
obtinebant,  eisdem  ac  suis  successor^  in  usus  pprios  eadem  auctori- 
tate ppetuo  deputauit.  Ita  quod  cedente  vel  decedente  ipsius  rectore 
possent  ipsius  ecclesie  possessionem  ppria  auctoritate  apprehendere, 
cuiusquam  assensu  minime  requisito,  put  hec  omnia  in  litera  predicta 
predecessoris  vestri  sup  hoc  confecta  plenius  continetur.  Dictiq. 
Abbas  et  Conuentus,  vacante  postmodo  eadem  ecclesia,  p obitum 
rectoris  illius,  possessionem  pacificam  sunt  adepti,  ac  demum  ad 
locum  eundem  dictum  monasterium  transtulerunt.  V erum  quia  vos 
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omnes  puisiones,  reseruationes,  et  concessiones  quib3cunq.  psonis 
factas  ab  eodem  predecessore,  de  ecclesijs  et  beneficijs  ecclesiasticis 
vacaturas,  p quandam  constructionem  a vobis  dudum  ante  ipsius  eccle- 
sie  vacationem  editam,  reuocastis.  Ideo  dicti  Abbas  et  conuentus  sibi 
metuentes  ex  hae  reuocatione  circa  dictam  ecclesiam  preiudicium 
imminere,  quamuis  illius  possessionem  antiquam  ad  eos  de  consti- 
tutione  predicta  puenerit  habuissent.  Supplicant  quatinus  vos  eis 
super  lioc  paterna  sollicitudine  puidentes  banc  translationem 
monastery  predicti  ad  locum  eundem,  et  concessionem  de  predicta 
ecclesia  auctoritate  apostolica  ex  certa  scientia  appbare  dignemini  ac 
etiam  confirmare.  Ac  eis  eadem  auctoritate  nichilominus  indulgere, 
ut  ipsi  in  eodem  loco  sub  eorundem  ordinis  obseruantia  ppetuo  rema- 
nentes,  omnib3  priuilegijs,  indulgentijs,  concession^,  libertatib3,  im- 
munitatib3,  que  ante  translationem  hanc  obtinebant,  utilibere  valeant 
sicut  prius  dictamq.  ecclesiam  iuxta  eiusdem  predecessors  concessio- 
nem in  usus  predictos  non  obstante  constitutione  seu  reuocatione 
hijs  retinere.  Cui  suggestioni  dnus  papa  Bonif.  viij.  clementer 
annuit  ut  infra. 


XIX.  Carta  domini  W alter i de  Langeton , Couentrensis  et  Lichfeld- 
ensis  episcopi , et  capitidorum  suorum  Couentrensium  et  Lich- 
feldensium , de  approbatione  bullarum  domini  Nicholai  pape 
quarti , et  domini  Bonifacij  pape  octaui , super  appropriatione 
ecclesie  de  Whalleye. 


O' NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  ad  quos 
presentes  litere  puenerint,  Walterus  pmissione  diuina 
O Couentr.  et  Lich.  episcopus  ac  nostra  tarn  Couentr. 
quam  Lich.  capitula  salutem  in  omnium  saluatore.  Grossas  apostolice 
sedis  literas  religiosis  viris  dhis  Abbati  et  Conuentui  Loci  Benedicti  de 
Stanlawe,  Cisterc.  ordinis,  concessas,  et  super  appropriationem  ecclesie 
de  Whalleye,  nostre  diocesis,  eis  factas  non  abolitas,  non  cancellatas. 
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nec  in  ali  qua  sui  parte  vitiatas,  vidimus  et  inspeximus  continentie 
infra  scripte.  Nich.  episcopus  seruus  seruorum  dei  (fyc.  ut  supra 
inter  bullas p.  182  prox.  precedente ) Bonifacius  episcopus  seruus  ser- 
uorum Dei,  dilectis  filijs  Abbati  et  conuentui  monasterij  Loci  Bene- 
dicti  de  Stanlawe,  Cisterc.  ordinis,  Couentr.  et  Lich.  diocesis,  salutem 
et  apostolicam  benedictionem.  Sub  sacre  religionis  habitu  mundi 
spretis  illecebris,  que  cum  blandiuntur  illudunt,  virtutum  dno  mili- 
tantes  p laudabilium  actuum  studia  meruisse  noscimini,  ut  apostolice 
sedis  consueta  benignitas  fauorabiliter  annuens  votis  vestris  illius  vos  et 
monasterium  vestrum  gratie  munere  psequatur,  que  vobis  et  ei  fore 
dinoscitur  opportuna.  Exposita  siquid  nobis  petitio  continebat,  quod 
cum  olim  in  monasterio  quod  tunc  in  loco,  qui  Locus  Benedictus  de 
Stanlawe  Oisterciensis  ordinis  Couentr.  et  Lich.  diocesis,  vulgariter 
dicitur,  habitabatis,  ppter  inundationes  equoreas,  cum  mare  dicto 
monasterio  sit  vicinum,  ac  alias  etiam  incommoditates  multiplices, 
absq.  graui  manere  periculo  non  possetis.  Venerabilis  frater  noster, 
Couentr.  et  Lich.  episcopus,  benigne  intendens  sup  hoc  diuine  pietatis 
intuitu  salubriter  puidere  transferend.  monasterium  ipsum  ad  alium 
locum,  quem  diiectus  filius  nobilis  vir  H.  de  Lascy  comes  Line, 
monasterii  memorati  patronus,  duceret  deputandum,  vobis  concessit 
auctoritate  ordinaria  facultatem,  ac  idem  comes  gerens  in  votis  ad 
locum  in  quo  ecclesia  de  Whalleye,  eiusdem  diocesis,  in  qua  ipse 
nullusq.  alius  ius  patronatus  habebat,  monasterium  transferri  prefatum, 
tam  patronatus,  quam  omne  ius  aliud,  quod  in  eadem  si;. i competebat 
ecclesia,  pio  ductus  atfectu,  ea  vobis  intentione  concessit,  ut  ad  locum 
eundem  dictum  monasterium  transferretur,  et  de  puentib3  eiusdem 
ecclesie  xx  monachi  ultra  numerum  monachorum  in  prefato  monasterio 
solitum  obseruari,  in  eorum  assumendi  collegio  congrue  sustentationis 
stipendia  obtinerent,  qui  p Roman orum  Pontificum  dictiq.  Comitis 
animarum  salute  deuotas  preces  Altissimo  fundere  tenerentur.  Felicis 
quoq.  recordationis  Nicholaus  papa  iiip,  predecessor  noster,  volens  vos 
ubere  fauoris  et  gratie  prosequi  specialis,  sepefatam  ecclesiam  cum 
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omnib}  capellis,  iurdy  et  ptinentijs  suis  vobis,  vestrisq.  successor^  in 
usus  proprios  concessit,  et  auctoritate  apostolica  imppetuum  deputauit, 
eadem  vobis  auctoritate  nichilominus  concedendo,  ut  cedente  vel 
decedente  ipsius  ecclesie  rectore  possetis  possessionem  illius  auctori- 
tate apprehendere  ppria,  cuiusuis  assensu  minime  requisito.  V obisq. 
licentiam  tribuit  predictum  monasterium  ad  locum  prefatum,  ubi  iam 
dicta  consistit  ecclesia,  sine  iuris  alieni  preiudicio,  transferendi.  Reser- 
uata  de  puentrty  eiusdem  ecclesie  vicario  ppetuo  inibi  servituro  ad 
vestre  presentationis  instantiam,  p diocesanum  instituend.  predictum, 
congrua  portione  de  qua  commode  sustentari  valeat,  iura  episcopalia 
soluere,  ac  alia  eidem  ecclesie  incumbentia  onera  supportare,  put  in 
literis  predecessoris  eiusdem  sup  hoc  confectis  plenius  dicitur  con- 
tineri.  Sicq.  vacante  postmodum  ecclesia  supradicta  per  obitum  quon- 
dam Petri  de  Gestria  rectoris  eiusdem,  vos  possessionem  ipsius  ecclesie 
fuistis  pacificam  assecuti,  ac  demum  ad  locum  eundem  prenominatum 
transferre  monasterium  curauistis.  Verum  quia  uniuersas  puisiones, 
reseruationes  et  concessiones  quibjcunq.  psonis  a predecessore  factas, 
eodem  de  quib3uis  ecclesijs  et  ecclesiasticis  beneficijs  vacaturis  p con- 
stitutionem  a nobis  ante  vacationem  ipsius  ecclesie  editam  cassauimus, 
irritauimus  et  vacauimus,  cassas,  irritas  et  vacuas  nunciauimus.  Vos 
metuentes  vobis  ex  cassatione,  irritatione  et  vacuatione  huius  p eo 
quod  post  constitutionem  ipsarn,  licet  antequam  de  ea  ad  vestram 
pueniret  notitiam,  ecclesie  predicte  fuistis  possessionem  adepti,  circa 
eandem  ecclesiam  preiudicium  imminere  nobis  humiliter  supplicastis 
ut  puidere  sup  hoc  paterae  sollicitudinis  studio  dignaremur.  Nos 
itaq.  volentes  vos  diuine  pietatis  intuitu  et  consideration  dilecti  filij 
nostri  Roberti  T.  T.  sancte  Potentiane  presbiteri  cardinalis  nobis 
sup  hoc  cum  instantia  supplicantis,  psequi  dono  gratie  specialis 
translationem  huius  monastery  supradicti  ad  locum  eundem,  et  con- 
cessionem  ipsius  ecclesie  de  Whalleye,  sicut  premittitur,  vobis  factam, 
auctoritate  apostolica  ex  certa  scientia  appbamus,  vobis  auctoritate 
predicta  nichilominus  indulgentes,  ut  vos  in  prefato  loco  sub  vestri 
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obseruantia  ordinis  ppetuo  remanentes,  omnib3  priuilegijs,  indul- 
gentijs,  concessionib3,  libertatily  et  immunitatib3  que  ante  translatio- 
nem  monastery  memorati  noscebamini  obtinere  uti  libere  sicut  prius. 
Et  predictam  ecclesiam  cum  omnib3  capellis,  bonis,  iurib3  et  ptinen- 
tijs  suis  iuxta  tenorem  concessionis  predecessoris  eiusdem  in  usus 
proprios  siue  obsistat  hiis  nostra  cassatio,  seu  constitutionis  editio 
siue  non,  ppetuo  retinere.  Confirmamus  insuper  auctoritate  predicta 
portiones  terrarum,  reddituum  et  puentuum  vicarie  loci  predicti  de 
Whalleye  p vos  sicut  asseritis  ppetuo  vicario  ibidem,  sicut  predicitur, 
Dho  seruituro  ad  sustentationem  ipsius  et  iura  episcopalia,  aliaq. 
onera  supportanda  que  prefate  incumbunt  ecclesie,  secundum  quod 
idem  predecessor  voluit  assignatas.  Nulli  vero  omnino  hominum 
liceat  hanc  paginam  nostre  approbationis,  concessionis  et  confirma- 
tionis  infringere,  vel  ei  ausu  temerario  contraire.  Si  quis  autem 
hoc  attemptare  presumpserit,  indignationem  omnipotentis  Dei  et 
beatorum  Petri  et  Pauli  apostolorum  se  nouerit  incursurum.  Dat. 
apud  urbem  veterem  xij.  kaln.  Julij  pontificatus  nostre  anno  tertio. 
Premissam  vero  gratiam  in  prefatis  literis  apostolicis  contentam 
ratam  habentes  et  gratam,  earn,  put  ad  nos  ptinet,  approbamus  testi- 
monio  presentium,  quib3  sigilla  nostra  sunt  appensa.  Dat.  p nos 
prefatum  episcopum  London  in  festum  Petri  et  Pauli,  ac  p nos 
priorem  et  capitulum  Couentr.  die  dnica  in  Oct.  apostolicorum 
Petri  et  Pauli,  ac  p nos  Decanum  et  capitulum  Lich.  die  dnica 
prox.  post  festum  translation^  sancti  Thome  martyris  anno  dni 
xn°  cc°  nonagesimo  octauo,  et  consecrationis  nostre  predicti  episcopi 
anno  secundo. 
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XX.  Script  um  Prior  is  et  conuentus  sancte  Werburge  Cestrie 
continens  tenor 'em  bulle  domini  Bonifacij  pape  viij . de 
appropriations  ecclesie  de  Whalleye. 

OM  N I B U S sancte  matris  ecclesie  filijs  ad  quorum  notitiam 
presentes  litere  puenerint.  Prior  et  conuentus  monastery 
sancte  Werburge  Cestrie,  ordinis  sancti  Benedicti,  Couentr. 
et  Lichef.  diocesis,  salutem  in  vero  salutari.  Yolentes  ut  tenemur 
yeritati  testimonium  phibere,  uniuersitati  vestre  tenore  presentium 
significamus,  Nos  inspexisse,  legisse  et  diligenter  examinasse  literam 
papalem  seu  bullam  sanctissimi  patris  dni  Bonifacij  octaui,  filo  serico 
bullatam,  non  abolitam,  non  cancellatam,  nec  in  aliqua  parte  sui 
vitiatam,  sub  tenore  qui  sequitur.  Bonifacius  episcopus,  seruus 
seruorum  Dei  ($*c.  ut  supra  folio  primo  proximo  precedents , usq.  ad 
illam  clausulam  in  fine  bulle  pontificatus  nostri  anno  tertioi)  In  cuius 
rei  testimonium  Nos  Prior  antedictus  de  assensu  et  consensu  nostri 
Conuentus  sup  hoc  humiliter  requisiti  sigillum  nostrum  in  signo 
testimony  presentib}  fecimus  apponi.  Dat.  in  capitulo  nostro  die 
Jouis  proximo  ante  festum  sancti  Andree  apostoli  anno  dni  m°  cc° 
nonagesimo  septimo. 

XXL  Crematio  domini  Walteri  de  Langeton  Couentr.  et  Lich. 
episcopi  de  taxations  mcarie  de  Whalleye  in  certis 
portionibus  eidem  assignatis. 

IN  Dei  nomine,  Amen.  Facta  diligenti  inquisitione  sup  valore 
fructuum  et  puentuum  ecclesie  de  Whalleye,  et  capellarum 
eidem  adiacentium,  necnon  onerib3  eidem  incumbent^,  eaq. 
inquisitione  in  omni  sui  parte  expressius  p religiosos  viros  Abbatem  et 
conuentum  de  Whalleye,  et  dhuin  J ohannem  ad  vicariam  in  eadem 
ecclesia  ordinanda  presentatum,  acceptata  et  approbata,  coram  nobis 
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Archidiacono  Oestrie  et  Officialis  dni  Oouentr.  et  Lich.  episcopi,  ac 
Officialis  dni  Arcliidiaconi  dicti  patris  Commissarij,  scil.  quarum 
tenores,  videl.  tam  connnissionis  quam  inquisitionis  sequuntur. 

Walterus,  pmissione  diuina  Oouentr.  et  Lichef.  episcopus,  dilectis 
in  Cristo  filijs  Archidiacono  Oestrie  magistro  Waltero  de  Thorp, 
Officiali  nostro,  canon  icis  in  ecclesia  nostra  Lichef.  ac  etiam  Officiali 
dicti  dni  Archidiaconi  salutem,  gratiam  et  benedictionem.  Ad 
inquirendum  super  vero  valore  fructuum,  puentuum  et  obuentionum 
quorumeunq.  ad  ecclesiam  de  Whalleye,  nostre  diocesis,  et  ad  capellas 
eiusdem  qualitercunq . puenientium,  pariter  et  de  onerib3  eidem  ec- 
clesie  et  capellis  eiusdem  ex  quacunq.  causa  incumbentib} . Ac  etiam 
ad  ordinandam  et  faciendam  ibidem  vicariam  competentem,  put  man- 
datum  apostolicum  id  requirit,  et  ad  facienda  omnia  et  singula  in  hac 
parte  que  nos  facere  deberemus,  si  presenter  essemus,  vobis  vices 
nostras  committimus,  cum  canonice  cohercitationis  potestate.  Quod 
si  non  omnes  hijs  exequendis  interfueritis,  duo  vestrum,  presentia 
tertij  minime  expectata  premissa  nichilominus  exequantur.  Dat. 
London  iij°  kaln.  Julij  Oousecrationis  nostre  anno  secundo. 

Inquisitio  facta  de  valore  et  puentib3  matricis  ecclesie  de  Whall. 
et  capellarum  eiusdem  et  de  onerib3  predicte  ecclesie  incumbent^, 
die  mercurij  prox.  post  festum  assumptions  beate  Marie  virginis 
anno  dni  m°  cc°  nonagesimo  octauo.  Decime  garbaruin  ville  de 
Whalleye  valent  iiij.  libras.  Decime  garbarum  de  Wysewall  valent 
sex  libras,  et  distat  de  Whalleye  p dimidiam  leucam.  Decime  gar- 
barum de  Henthorn  et  Mitton  valent  lxvi.  solidos  et  viij.  denarios,  et 
distant  ab  ecclesia  matrice  p unam  leucam.  Decime  garbarum  de 
Penhulton  valent  v.  libras,  et  distat  p duas  leucas.  Decime  garba- 
rum de  Coldecotes  valent  xx.  solidos,  et  distat  p unam  leucam. 
Decime  garbarum  de  Reued  valent  iiij.  libras,  et  distat  p duas  leucas. 
Decime  garbarum  de  Symondeston  valent  xl.  solidos,  et  distat  p tres 
leucas.  Decime  de  Padiham  valent  octo  marcas,  et  distat  p tres 
leucas.  Decime  garbarum  de  Hapton  et  de  Briddestwysel  valent 
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viij.  marcas,  et  distat  p quatuor  leucas.  Altaragium  matricis  ecclesie 
predicte  valet  x.  libras : et  terra  de  dnicis  valet  centum  solidos. 
Decime  garbarum  de  Cliderhou  valent  xvij.  libras.  Altaragium 
eiusdem  valet  quatuor  libras,  et  distat  de  Whalleye  p iij.  leucas. 
Decime  garbarum  de  Dounom  valent  centum  solidos,  altaragium 
eiusdem  cum  terra  de  dnicis  valet  iiij.  marcas,  et  distat  p quinq. 
leucas.  Et  ecclesia  de  Blakeburn  est  dotata  ab  antiquo  in  octaua 
parte  ecclesie  de  Whall.  cum  capellis  predictis.  Decime  garbarum 
capelle  de  Colne  valent  xiij.  libras,  altaragium  valet  vj.  libras,  et 
distat  p viij  leucas  de  Whall.  Decime  garbarum  de  Brunlay  valent 
xv.  libras,  altaragium  cum  terra  valet  x.  libras,  et  distat  p viij. 
leucas.  Decime  garbarum  de  Aluetham  cum  altaragio  valent  nouem 
libras,  et  distat  p duas  leucas.  Decime  garbarum  capelle  de  Chirche 
valent  x.  marcas,  altaragium  cum  terra  de  dnicis  valet  iiij.  marcas, 
et  distat  p iiij.  leucas.  Decime  garbarum  de  Haslyngden  valent  xl. 
solidos,  altaragium  valet  xl.  solidos,  et  distat  p octo  leucas.*  Hec 


* Dr.  Whitaker  has  compared  the  values  of  the  tithes  in  some  of  these  townships 
with  those  of  the  same  townships  in  1810.  The  editor  regrets  that  he  cannot 
institute  a comparison  nearer  to  the  present  time. 


1298. 

1810. 

£. 

s. 

d. 

£, 

s. 

d. 

Read 

4 

0 

0 

38 

0 

0 

Pendleton  

6 

0 

0 

49 

14 

0 

Wiswall  

6 

0 

0 

62 

11 

0 

Downham  

5 

0 

0 

50 

0 

0 

Altham,  deducting  altarage  7 

0 

0 

65 

0 

0 

Simonstone 

2 

0 

0 

20 

0 

0 

£30 

0 

0 

£285 

5 

0 

If  these  townships  form  a fair  average  of  the  value  of  the  rest  of  the  parish,  it  appears 
that  there  has  been  a considerable  increase  in  corn  grown  in  the  parish  since  1298.  For 
the  value  of  wheat,  taking  the  average  of  the  years  1286, 1289, 1290, 1294,  1302,  and 
1309,  and  those  are  the  nearest  approximations  to  the  year  in  question  the  editor  can 
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sunt  onera  contingentia  Abbatem  et  conuentum  de  Wlialleye,  nomine 
ecclesie  de  Wlialleye,  videlicet,  in  sustentatione  xx.  monachorum  ultra 
solitum  numerum.  Item  in  x.  libris  annuatim  capitulo  ecclesie 
Lichef.  Item  in  centum  solidis  dno  Archidiacono  Cestrie  annuatim. 
Item  in  xl.  solidis  p pcuratorib}.  Item  in  trib3  solidis  p sinodalib3. 
Item  in  xxxij.  marcis  p viij.  capellanis.  Item  in  vj.  libris  p fructib} 
colligendis  et  inhorrendis.  Item  in  xx.  solidis  p pane  et  vino  de 
extraordinarijs,  et  de  liospitib}  recipiendis  et  alijs. 

Nos  commissarij  supradicti,  considerata  estimatione  fructuum 
ecclesie  et  onerib3  eidem  incumbent^,  ac  etiam  ipsius  ecclesie  cura 
lata,  diffusa,  periculosa,  de  consilio  dni  decani  et  capituli  Lich.  ad 
ordi nation em  vicarie  in  ecclesia  de  Wlialleye  predicta,  pcessimus 
in  liunc  modum.  In  Dei  nomine,  Amen.  Ordinamus  vicariam 
ecclesie  de  Whalleye  debere  consistere  in  manso  competenti  et  tri- 
ginti  acris  terre  et  prati  adiacentib3,  una  cum  housebote  in  bosco 
Abbatis  et  Conuentus,  et  comrauna  sufficienti  p animalib3  suis  infra 
parochiam  predictam  et  cum  animalib3  Abbatis  et  conuentus.  Item 
in  altaragio  matricis  ecclesie  de  Whall.  et  capellarum  omnium  eidem 
adiacentium  (capella  seu  ecclesia  de  Aluetham,  duntaxat  excepta,  de 
qua  ad  presens  ppter  litem  sup  ea  motam,  nichil  duximus  ordinand.) 
Item  de  terris  de  dnico  de  Brunl.  et  de  Chirche.  Item  ordinamus 
dictos  Abbatem  et  Conuentum  onus  refectionis  cancelli  et  sustenta- 
tionis  eiusdem,  necnon  duas  partes  extraordinariorum  onerum,  vica- 
rium  tertiam  partem  et  omnia  ordinaria  debere  agnoscere.  Hanc 
autem  ordinationem  nostram  ppetuo  fore  decreuimus  valituram. 
Salua  tamen  patri  predicto  et  successorib3  suis  potestate  earn  augendi, 


discover,  was  10s.  7d.  per  quarter;  while  the  average  for  the  four  years  ending  1810, 
was  £3  13s.  3d.  Thus  while  the  value  of  money  had  decreased  only  about  sevenfold, 
that  of  the  tithes  had  increased  above  ninefold.  In  another  point  of  view, 
£30  Os.  Od.  4-  10s.  7d.  = 56^  quarters,  while  £285  5s.  Od.  -4-  £3  13s.  3d.=  77g?J 
quarters. 
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minuendi,  corrigendi,  put  Deo  acceptabile  et  sibi  pcessu  temporis 
videbitur  oportunum.  Dat.  et  acc.  Liclief.  die  veneris  prox.  ante 
festum  natiuitatis  beate  Marie  virginis  anno  dm  supradicto. 

Et  quia  ista  ordinatio  facta  p dnum  Walterum  de  Langeton  de 
portionib}  dicte  vicarie  fuit  nimis  excessiua,  Ideo  dno 
Rogero  de  Northburgh  Couentr.  et  Lich.  episcopo  successori 
eiusdem  Walteri  p moderatione  dicte  vicarie  facta  fuit 
suggestio  in  hec  verba. 

Iste  sunt  petitiones  seu  ratiories  Abbatis  et  Conuentus  de  Whalley 
exposite  dno  Episcopo  contra  Vicarium  de  Whalleye,  videl.  quod 
occupat  nimiam  partem  bonorum  ecclesie  de  Whalley,  contra  volun- 
tatem  donatoris  et  contra  formam  et  tenorem  priuilegii  p dhurn  Bonif. 
papam  octauum  eis  concessi.  Imprimis  videl.  quod  cum  dnus  H.  de 
Lascy  eis  concessit  ecclesiam  de  Whall.  in  pprios  usus  p sustentatione 
xx.  monachorum,  nouo  monasterio  construendo,  et  p hospitalitate 
tenenda,  non  erat  de  intentione  eiusdem  quod  vicaria  esset  situata  in 
januis  monastery,  nec  quod  aliqua  diminutio  fieret  de  bonis  eiusdem 
ecclesie  extra  usum  dicti  monastery.  Item  cum  istud  negotium 
erat  coram  dno  Papa  Bonif.  deuolutum,  voluit  idem  dnus  papa 
vicario  in  dicta  ecclesia  puidere,  statuit  congruam  portionem  p 
Abbatem  et  conuentum  ordinatam  vicario  assignari  quem  duxerint  pre- 
sentand.  Unde  postmodo  cum  ptractatum  fuerat  de  portionibj  dicto 
vicario  assignand.,  magister  Robertus  de  Radeswell  et  magister  Wal- 
terus  de  Thorp  tunc  Offic.  dni  episcopi  aliquib}  de  causis  versus 
Abbatem  et  conuentum  de  Whall.  commoti  statuerunt  et  pcurarunt 
plures  et  nimias  portiones  vicario  assignari,  nec  habebat  respectum 
ad  magna  onera  que  dicto  monasterio  incumbunt.  Quare  cum  in 
fine  ordinationis  vicarie  predicte  talia  verba  inserantur,  reseruata 
dicto  patri  et  successor^  suis  potestate  augendi,  minuendi  et  cor- 
rigendi dictas  portiones,  petunt  dicti  Abbas  et  Conuentus  quatinus 
portiones  superfluas  vicario  assignatas  et  contra  tenorem  priuelegij  a 
prefato  dno  Bonif.  papa  eisdem  et  concessi,  et  in  detrimentum  dicte 


mt  De  mmitv*. 


217 


domus  diminuatis  ac  etiam  ordinetis,  desicnt  extra  sustentationem  xx. 
monachorum  et  monasterium  de  nono  construend.  et  multa  alia  onera 
ordinaria  et  extraordinaria,  videlicet  de  xv.  libris  annuatim  soluendis 
capitulis  Couentr.  et  Lich.,  et  Archid.  Cestrie  onerati  existunt. 


XXII.  Ordinatio  domini  Roger i de  Northburgh , Couentr ensis  et 
Lichfeldensis  episcopi , de  moderation e * mcarie  de  Wlialley e 
nobis  facta . 

c? 

O"'  NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  presentes 
literas  inspecturis,  Rogerus  pmissione  diuina  Couentr.  et 
O Liclief.  episcopus  salutem  in  amplexib}  saluatoris.  Xo- 
uentis  quod  cum  in  visitatione  nostra  quam  in  decanatu  de  Blak., 
Archidiaconatus  Cestrie,  anno  dni  m.ccc.  tricesimo  exercuimus  com- 
pertum  extitisset  quod  vicarius  ecclesie  de  Whall.  dicti  decanatus  sub 
colore  ordinationis  sue  pcipit  et  pcepit  de  obuentionib3  dicte  ecclesie 
nnmoderatam  quantitatem  in  tantum  quod  residuum  obuentionum 
dicte  ecclesie  non  sufficit  ad  onera  que  religiosi  viri  Abbas  et  conuentus 


* This  was  a most  unfavourable  change  for  the  vicar  from  the  endowment  by 
Bishop  Langton,  ante,  p.  215.  He  ordained  the  endowment  of  the  vicarage  to  be  a 
competent  manse  and  thirty  acres  of  land,  housebote  and  haybote,  and  common  of 
pasture  ; the  altarage  of  Whalley  and  its  chapels,  with  the  exception  of  Altham, 
and  the  demesne  lands  of  Burnley  and  Churche  ; and  only  charged  the  vicar  with 
one-third  of  the  extraordinary,  and  all  the  ordinary  expenses.  This,  on  the  con- 
trary, confines  the  endowment  to  a competent  manse  and  a yard  within  the  close 
of  the  monastery,  a yearly  stipend  of  sixty-six  marks,  hay  sufficient  for  one  horse, 
and  four  quarters  of  oats  ; and  decrees  that  he  should  not  only  defray  all  the 
ordinary  expenses  of  Whalley,  Altham,  and  the  other  chapels,  and  find  a priest 
and  provide  bread  and  wine  for  each  chapel ; but,  in  addition,  should  pay  the 
synodals  and  the  visitation  money,  and  distribute  13s.  4d.  yearly,  at  Michaelmas, 
as  a pittance  at  the  monastery.  No  wonder  that  a succeeding  vicar  should  quote 
with  ill  dissembled  glee  the  character  given  by  Godwyn  of  Bishop  Northburgh, 
te  sedit  annos  38,  nec  tamen  in  tarn  diuturno  temporis  spatio  aliquid  perpetrauit 
memoria  dignum,  (quod  saltern  ad  meam  notitiam  peruenerit,)  nisi  forte  hoc  ab 
illo  recte  factum  dicamus,  — quod  mortuus  est.” 
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de  Whall.  dictam  ecclesiam  in  usus  pprios  obtinentes  iuxta  inten- 
tionem  fundatoris  einsdem  domus  tenentur  supportare  et  maxime 
onera  imposita  g ipsum  fundatorem  dicte  domus  in  fundatione  et  in 
concessione  iuris  patronatus  ecclesie  predicte  dictis  religiosis  facte 
repetita.  Nos  ipsum  vicarium  ad  respondendum,  compertis  hijs,  ac 
etiam  Abbatem  prefate  domus,  si  sua  videretur  expedire,  ad  certos 
diem  et  locum  fecimus  ad  iudicium  euocari.  Quib}  iuxta  formam 
vocationis  huius  gsonaliter  coram  commissario  nostro  in  bac  parte 
speciali  comperentibj,  premissa  comperta  eis  exponi  fecimus,  ut 
superius  est  narratum.  Idemq.  vicarius  coram  dicto  commissario 
nostro  fatebatur  premissa  sibi  exposita  g omnia  continere  veritatem. 
Sicq.  idem  commissarius  noster  super  confessatis  biis  volens  certiorari 
g informatione  in  bac  parte  pleniori  sup  veritate  compertorum  pre- 
dictorum  inquirend.  fore  decreuit,  presentib}  Abbati  et  vicario 
memoratis.  Pendenteq.  inquisitione  bac  Abbas  nomine  suo  gsonali- 
ter, et  Conuentus  g pcuratorem  sufficienter  in  bac  parte  constitutum, 
ac  vicarius  coram  nobis  gsonaliter  comperentes,  nostre  ordinationi 
de  nouo  faciende  in  bac  parte  se  pure  et  simpliciter  submiserunt. 
Dictiq.  Abbas  et  vicarius  gsonaliter  ac  conuentus  g pcuratorem  suum 
predictum,  taetis  g eosdem  sacrosanctis  evangelijs,  iuramentum  presti- 
terunt  corporate,  se  ordinationem  in  bac  parte  g nos  faciendam  in 
omnib}  et  g omnia  de  cetero  fideliter  custodire.  Nos  attendentes  quod 
augmentatio  siue  diminutio  dicte  vicarie  episcopo  Gouentr.  et  Lich., 
qui  p tempore  fuerit,  in  prima  ipsius  ordinatione  ppter  incertitudinem 
onerum  vicarijs  futuris  incumbentium  extitit  reseruata,  put  in  literis 
autenticis  bone  memorie  W alteri  predecessoris  nostris  plenius  vidimus 
continerL  Considerantesq.  quod  ipsa  domus  de  Whalleye  in  loco 
sterili  est  situata,  ac  g concursus  hospitum  non  modicum  oneratur, 
quodq.  ijdem  Keligiosi  ad  sustentationem  viginti  monacborum  iuxta 
dispositionem  fundatoris  eorum,  ratione  appropriation!?  dicte  ecclesie 
eis  facte,  ultra  numerum  quern  babere  solebat  apud  Stanlawe,  a quo 
loco  fuerant  translati,  onerati  existunt,  ac  quod  Abbatbia  sua  de  nouo 
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eonstruere  inceperunt,  non  sine  magna  sarcina  expensarum.  Cupien- 
tesq.  eorum  indigentie  subuenire,  et  ipsius  domus  fundatoris  piam  in 
liac  parte  intentionem  quatenus  cum  Deo  possumus  adimplere. 
Habito  tractatu  cum  consilio  nostro  saniori  sup  ipsa  vicaria  et  per- 
ception vicarij  eiusdem,  qui  pro  tempore  fuerit,  vocatis  vocandis,  sic 
duximus  ordinand.,  videl.  quod  vicarius  dicte  ecclesie,  qui  p tempore 
fuerit,  habeat  de  cetero  competens  mansum,  cum  area  infra  septa 
monastery  antedicti,  sumptibj  ipsorum  Abbatis  et  conuentus  con- 
struenda,  prima  vice  tantum  ibidem  ppetuo  moraturus.  Percipiat 
etiam  singulis  annis  sexaginta  et  sex  marcas  tarn  de  prefatis  religiosis 
in  pecunia  numerata  pcipiendas  in  festis  sancti  Micliaelis  et  Pasche,  p 
equates  portion es.  Ad  quarum  solutionem  eosdem  religiosos  compelli 
posse  p nos  et  successores  nostros  episcopos  ordinamus.  Percipiat  etiam 
annuatim  ab  eisdem  fenum  sufficiens  p uno  equo,  et  quatuor  quarteria 
auenarum.  Omnia  vero  onera  ordinaria  eidem  ecclesie  et  capelle 
de  Aluetliam  ac  ceteris  capellis,  ab  eadem  ecclesia  dependent^, 
incumbentia,  subeat  vicarius  antedictus.  Insuper  idem  vicarius  in 
qualiter  capella  unuin  sacerdotem,  vinum  et  panem,  senagia  et  peura- 
tiones  consuetas,  singulis  annis  sumptibj  ppriis  inueniet,  una  cum 
solutione  xiij.  solidorum  et  iiij.  denariorum  conuentui  dicte  domus  p 
pitantia*  singulis  annis  in  crastino  sancti  Michaelis  p ipsum  vicarium 


* The  author  of  the  interesting  life  of  our  countryman  St.  Stephen,  (Harding,) 
the  founder  of  the  Cistercian  order,  points  out  the  difference  between  the  general 
and  the  pittance.  “ The  Cluniacs,”  he  says,  divided  their  messes  into  two  parts, 
one  called  the  generate , which  was  allowed  by  the  rule,  another  was  pitantia , and 
beyond  it.  The  regular  cooks  had  nothing  to  do  with  the  pittance,  which  was 
always  distributed  by  the  cellarer,  the  theory  being  that  it  was  benevolently 
allowed  beside  the  rule  ; again,  it  was  never  blessed.  The  general  was  given  sepa- 
rately to  each  monk  ; the  pittance  was  in  one  dish  between  two  brethren.  The 
common  food  of  the  brethren  were  beans  and  other  vegetables  ; minute  directions 
are  given  “ that  the  beans  be  stirred  from  the  bottom  with  a spoon,”  lest  they  be 
scorched.  Also  they  are  to  be  boiled  with  grease,  and  one  of  the  cooks,  it  is 
specially  provided,  may  taste  the  water  of  the  beans,  that  he  may  prove  if  they  be 
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faciend.  Quo  die  de  consensu  nostro  et  religiosorum  predictorum 
nobis  vite  cursu  agentib3  p nostra  salute  officium  solempne  in  dicta 
ecclesia  conuentuali  volumus  celebrari,  et  cum  ab  onere  carnis  exui 
nos  contigerit,  eodem  die  nostrum  anniuersarium  statuimus  obseruari. 
Quo  ad  extraordinaria  vero  onera  prefatam  ecclesiam  et  capellas  ab 
eadem  dependentes  qualitercuncq.  contingentia  prefatos  religiosos  de 
cetero  volumus  onerari.  Idemq.  vicarius  nomine  suo  et  vicarie  sue 
predicte,  prime  ordination i dicte  vicarie  eiusq.  effectui  quatenus  istam 
nostram  ordinationem  excedit,  aut  eidem  in  aliquo  contrariatur,  ex- 
presse  et  ex  certa  scientia  renunciauit.  In  quorum  omnium  testimo- 
nium sigillum  nostrum  present^  duximus  apponendum.  Dat.  apud 
Mamcestr.  xij.  kalend.  Aprilis  anno  dni  m°ccc°  tricesimo  et  conse- 
crationis  nostre  nono. 

XXIII.  Confirmatio  Prior  is  et  conuentus  Couentrensis  de  ordinatione 
vicarie  de  Whalleye  per  dominum  Pogerum  de  Northburgh 
episcopum , nobis  facta. 

OM  N I B U S Cristi  fidelibj  presens  scriptum  visuris  vel 
audituris,  ffrater  Henr.  prior  Couentr.  et  eiusdem  Loci 
conuentus  salutem  in  dno.  Noueritis  nos  literas  venerabilis 
patris  dni  Rogeri  dei  gratia  Couentr.  et  Lich.  episcopi  inspexisse  in 
hec  verba.  Uniuersis  sancte  matris  ecclesie  filijs  ( [fyc . ut  supra  usq. 


well  seasoned.”  On  Monday,  Wednesday,  and  Friday,  the  general  consisted  of 
beans  and  vegetables,  besides  which  there  was  a pittance,  which  might  be  four 
eggs  or  cheese.  On  other  days,  the  general,  besides  the  vegetables,  might  be  fish  or 
five  eggs.”  And  the  author  adds,  “No  one  can  accuse  this  diet  of  excess,  yet  it  was 

beyond  the  rule  of  St.  Benedict, and  it  is  known  that  Stephen  de  Alberic 

succeeded  in  establishing  a much  more  strict  rule  than  that  at  Cluney.  They 
rejected  dishes  of  divers  kinds  of  food  in  the  refectory,  grease  also,  and  whatsoever 
was  opposed  to  the  purity  of  the  rule.  It  is  known  that  they  did  not  eat  fish,  even 
eggs  seem  to  be  excluded,  and  milk  was  only  used  at  the  season  of  harvest,  and  that 
not  as  a pittance,  but  as  one  of  the  two  dishes  allowed  by  the  rule.” 
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ad  illud  in  fine  in  folio  prox.  precedente , et  consecrationis  nostre  nonod) 
Nos  autem  ordinationem  predictam  ratam  habentes  et  gratam,  earn 
auctoritate  ecclesie  nostre  cathedralis,  et  sigilli  capituli  nostri  muni- 
mine  duximus  confirmandam.  Dat.  Couentr.  die  martis  prox.  post 
festum  sancti  Dunstani  archiepiscopi  anno  dni  m°ccc°  xxxj. 

XXIV.  Confirmatio  tenentis  Locum  domini  Decani  Lichfeldensis  et 
capituli  Lichfeldensis  de  ordinatione  mcarie  de  Whall.  per 
dominum  Rogerum  de  Northburgh , Couentrensis  et  Lichfeldensis 
episcopum , nobis  facta. 

OM  N I B U S Cristi  fidelib3  presens  scriptum  visuris  vel 
audituris,  Tenens  locum  dni  Decani  ecclesie  cathedralis 
ecclesie,  et  ipsius  ecclesie  capitulum,  salutem  in  dno  sempi- 
ternam.  Nouerit  nos  literas  venerabilis  patris  dni  Rogeri  dei  gratia 
Couentr.  et  Lich.  episcopi  inspexisse  in  hec  verba.  Uniuersis  sancte 
matris  ecclesie  filijs,  (<$fc.  ut  supra  in  folio  prox.  precedente  usq.  ad 
illud , et  consecr.  nostre  nonod)  Nos  autem  ordinationem  predictam 
ratam  habentes  et  gratam  earn  auctoritate  ecclesie  nostre  cathedralis 
Lichfeld.  et  sigilli  capituli  nostri  muni  mine  duximus  confirmand. 
Dat.  Lich.  viij.  Id.  Decembr.  in  festu  sancti  Nichi  episcopi  anno  dni 
m°  ccc°  xxxj. 

XXV.  XXVI.  Confirmation  duplex , magistri  Ricardi  de  Haueryng , 
archidiaconi  Cestrie , de  ordinatione  mcarij  de  Whalleye  per 
dominum  Rogerum  de  Northburgh  Couentrensem  et  Liclifel- 
densem  episcopum , nobis  facta. 

OMNIBUS  Cristi  fidelib3  presens  scriptum  visuris  vel 
audituris,  Ric.  de  Haueryng,  archid.  Cestrie,  salutem  in  dno 
sempiternam.  Nouerit  nos  literas  venerabilis  patris  dni 
Rogeri  dei  gratia  Couentr.  et  Lich.  episcopi  inspexisse  in  hec  verba. 
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Uniuersis  sancte  matris  ecclesie  filijs  (fyc.  ut  supra  in  folio  prox.  pre- 
cedente  usq.  ad  illud,  et  consecr.  nostre  nono.)  Nos  autem  ordinationem 
predictam  ratam  habentes  et  gratam  earn  auctoritate  archidiaconali 
et  sigilli  nostri  munimine  duximus  confirmand.  Dat.  Ebor.  vij°  Id. 
Augusti  anno  dhi  millesimo  trescentesimo  tricesimo  secundo. 

Quia  vero  causa  appropriationis  ecclesie  de  Whalleye  nobis 
Abbati  et  conuentui  de  Whalleye  facte,  ut  superius  est 
expressum,  p commoditatib}  tempore  vacationum  quas  prior 
Couentr.  et  eiusdem  Loci  conuentus,  ratione  ecclesie  sue 
cathedralis,  ac  Decanus  et  capitulum  Lich.  eadem  ratione, 
et  Arcbidiaconus  Cestrie  qui  pro  tempore  fuerit  causa  sui 
Arcbidiaconatus,  de  eadem  ecclesia  pcipisse  potuissent,  si 
in  manib3  psonarum  secularium  remansisset.  Ideo  dictis 
priori  et  conuentui  scriptum  centum  solidorum,  Decano  vero 
et  capitulo  Lich.  scriptum  centum  solidorum,  et  archidiacono 
Cestrie  scriptum  centum  solidorum,  fecimus  singulis  annis 
imppetuum  soluend.  Quemquidem  redditum  xv  librarum 
de  dictis  priore  et  Conuentu,  Decano  et  capitulo  Lich.,  et 
Archidiacono  Cestrie  redemimus  annis  infra  scriptis,  et 
habemus  scripta  prenotata  in  tbesauria  cancellata  et  damp- 
nata.  Necnon  de  quolibet  predictorum  prioris,  Decani,  et 
Arcbidiaconi  Cestrie  quietas  clamationes  de  predicto  redditu 
imppetuum,  ut  infra  patebit  manifeste,  nobis  factas. 


XXVII.  Quietaclamatio  Prioris  et  conuentus  Couentr ensis  de  centum 
solidis  annui  redditus  nobis  facta. 

NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  ad  quorum 
notitiam  presentes  litere  puenerint,  ffrater  Henr.  prior 
ecclesie  Cathedralis  beate  Marie  Couentr.  et  eiusdem 
Loci  conuentus  salutem  in  dno  sempiternam.  Nouerit  quod  cum 
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religiosi  viri  Abbas  et  conuentus  monastery  Loci  Benedicti  de 
Whalleye,  Cisterciensis  ordinis,  Couentr.  et  Lich.  diocesis,  p ordina- 
tionem  dni  Walteri,  quondam  Couentr.  et  Lich.  episcopi,  nobis 
tenebantur  in  centum  solidis  annue  pensionis  p quoddam  scriptum 
obligatorium  nobis  inde  factum.  Nos  tamen  caritatis  intuitu  caritatis 
quieti  Religiosorum  predictorum  puidere  volentes,  et  monasterium 
suum  predictum  a dicta  pensione  exonerare  volentes,  concessimus  et 
presentib3  literis  remisimus  prefatis  religiosis  et  eorum  successorib3 
dictos  centum  solidos  annue  pensionis  imppetuum,  ac  et  quietucla- 
mauimus  p nobis  et  successor^  nostris,  ac  ecclesia  nostra  predicta 
omne  ius  et  clameum  quod  habuimus  vel  aliquo  modo  habere  poteri- 
mus  in  predictis  centum  solidis  annue  pensionis.  Ita  quod  nec  nos 
nec  successores  nostri  nec  aliquis  alius  nomine  nostro  vel  ecclesie 
nostre  predicte  aliquid  iuris  vel  clamei  in  predictis  centum  solidis 
annue  pensionis  in  posterum  exigere  vel  vendicare  poterimus  quoquo 
modo.  Immo  p istud  factum  nostrum  ab  omni  actione  et  demanda 
exclusi  simus  imppetuum.  Et  si  aliquod  scriptum  obligatorium  de 
sepedictis  centum  solidis  mentionem  faciens  de  cetero  penes  nos  vel 
successores  nostros  inueniatur,  volumus  et  concedimus  quod  nullius 
sit  roboris  aut  valoris  in  quorumcunq.  manus  deuenerit,  sed  penitus 
irritum  et  inane.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum  com- 
mune presently  est  appensum.  Dat.  apud  Couentr.  xviij.  kal. 
ffebruarij  anno  dni  m°  ccc°  tricesimo  primo. 


XXVIII.  Quietaclamatio  tenentis  locum  Decani  Lichfeldensis  et 
capituli  eiusdem  ecclesie  de  centum  solidis. 

NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  ad  quorum 
notitiam  presentes  litere  puenerint,  Tenens  locum  dni 
O Decani  ecclesie  Cathedralis  Lich.  in  remotis  agentis  et 
ipsius  ecclesie  capitulum  salutem  in  dno  sempiternam.  Noueritis  quod 
cum  religiosi  viri  Abbas  et  conuentus  monastery  Loci  Benedicti  de 
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Whalleye,  ordinis  Cisterciensis,  Couentr.  et  Lich.  diocesis,  nobis 
tenebantur  in  centum  solidis  annui  redditus  p quoddam  scriptum 
obligatorium  inde  confectum,  tenoris  qui  sequitur.  Sciant  presentes 
et  futuri  quod  nos  ifrater  Gr.  Abbas  de  Whall.*  et  eiusdem  Loci  con- 
uentus  dedimus,  concessimus  et  hac  presenti  carta  confirmauimus  diio 
Johanni,  Decano  Lich.  et  eiusdem  loci  capitulo  et  eorum  successoribj 
centum  solidos  sterlingorum  annui  redditus  de  domo  nostra  de 
Whalleye  recipiendos  singulis  annis  in  Oct.  Pasche  imppetuum.  Ad 
quam  solutionem  fideliter  faciend.  tarn  nos  quam  successores  nostros, 
et  omnia  bona  nostra  habita  et  habenda,  predictis  Decano  et  capitulo 
et  eorum  successor^  imppetuum  obligamus.  In  cuius  rei  testimo- 
nium huic  presenti  scripto  sigillum  nostrum  commune  est  appensum. 
Dat.  apud  Whalleye  in  Oct.  apostol.  Petri  et  Pauli  anno  regni  regis 
Edwardi  vicesimo  sexto.  Nos  tamen  ex  certis  causis  et  legitimis 
remisimus  p presentes  dictis  religiosis  et  eorum  successor^  dictos 
centum  solidos  annui  redditus  imppetuum,  ac  etiam  relaxauimus  et 
imppetuum  quietuclamauimus  de  nobis  et  successor^  nostris  ac 
ecclesia  nostra  predicta  omne  ius  vel  clameum  quod  habuimus  vel 
aliquo  modo  habere  poterimus  in  predictis  centum  solidis  annui 
redditus  memorati.  Ita  quod  nec  nos  nec  successores  nostri,  nec 
aliquis  alius  nomine  nostro,  vel  ecclesie  nostre  predicte,  aliquid  iuris 
vel  clamei  in  predictis  centum  solidis  annui  redditus  in  posterum 
exigere  vel  vendicare  poterimus  quoquo  modo.  Immo  p istud 
factum  nostrum  ab  omni  exactione  et  demanda  exclusi  simus  imppe- 
tuum. Et  si  (8fC.  ut  supra  in  scripto  prox.  precedent e usq.  ad)  In 
cuius  rei  testimoninm  sigillum  capituli  nostri  predicti  present^  est 
appensum  ad  maiorem  fidem  et  certitudinem  premissorum.  Dat. 
Lich.  xvj.  kalend.  ffebruar.  anno  dhi  millesimo  trescentesimo  tricesimo 
primo. 


* This  was  Gregory  de  Northbury,  the  first  Abbot  of  Whalley.  He  died  a.d. 
1309. 
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XXIX.  Quietaclamatio  Archidiaconi  Cestrie  de  centum  solidis 


tr: 


nobis  facta. 

NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  acl  quorum 
notitiam  presentes  litere  puenerint,  Ric.  de  Haueryngg, 
archid.  Cestrie,  salutem  in  dno  sempiternam.  Noueritis 
quod  cum  religiosi  viri  Abbas  et  conuentus  monastery  Loci  Benedicti 
de  Whalleye,  Cisterciensis  ordinis,  Couentr.  et  Lich.  diocesis,  nobis 
et  successor^  nostris  Arcbid.  Cestrie  tenebantur  in  quoddam  annuo 
redditu  centum  solidorum  p quoddam  scriptum  obligatorium  inde 
confectum.  Nos  tamen  ex  certis  causis  et  legitimis  meliorationem 
archidiaconatus  nostri  concernentib3  quieti  religiosorura  puidere  et 
monasterium  suum  predictum  a dicto  annuo  redditu  centum  solidorum 
exonerare  volentes,  remisimus  p nobis  et  successor^  nostris,  Archid. 
Cestrie,  p presentes  prefatis  religiosis  et  eorum  successor^  dictum 
annuum  redditum  centum  solidorum  imppetuum,  ac  etiam  relaxaui- 
mus  et  imppetuum  quietuclamauimus  de  nobis  et  successor^  nostris, 
Archid.  Cestrie,  ac  archidiaconatu  nostro  predicto,  omne  ius  et 
clameum  quod  habuimus  vel  aliquo  modo  habere  poterimus  in  pre- 
dicto annuo  redditu  centum  solidorum.  Ita  quod  nec  nos,  nec 
successores  nostri,  Archid.  Cestrie,  nec  aliquis  alius  nomine  nostro 
vel  Archidiaconatus  nostri  predicti  aliquid  iuris  vel  clamei  in  predicto 
annuo  redditu  centum  solidorum  in  posterum  exigere  vel  vendicare 
poterimus  qnoquo  modo.  Immo  per  istud  factum  nostrum  ab  onmi 
exactione  et  demanda  exclusi  simus  imppetuum.  Et  si  aliquod 
scriptum  obligatorium,  vel  quodcunq.  aliud  instrumentum  cuiuscunq. 
tenoris  fuerit  de  sepedicto  annuo  redditu  centum  solidorum  men- 
tionem  faciens,  de  cetero  penes  nos  vel  successores  nostros,  Archid. 
Cestrie,  aut  alios  quoscunq.  inueniatur,  volumus  quod  nullius  sit 
roboris  aut  valoris,  in  quorumcunq.  manus  deuenerit,  sed  penitus 
irritum  et  inane.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum 
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presentibj  duximus  apponend.  ad  maiorem  fidem  et  certitudinem 
premissorum.  Dat.  apud  Ebor.  vij.  Id.  Augusti  anno  dni  m°  ccc° 
tricesimo  secundo. 

De  capella  castri  de  Cliderhou  * 

Memorand.  quod  dnus  Henr.  de  Lascy,  comes  Lincoln,  post 
donationem  aduocationis  ecclesie  de  Whalleye  p ipsum 
comitem  nobis  factam,  confirmationemq.  dni  episcopi  dio- 
cesani  nostri  de  donation  e sua  subsequentem,,  et  appropri- 
ationem  dicte  ecclesie  in  usus  proprios  p summos  pontifices 
nobis  ppetuo  possidend.,  dictiq.  dni  Comitis  super  appropria- 
tionem  predictam  expressum  assensum,  et  quietaclamatio- 
nem  p ipsum  de  omni  iure  et  clameo  suo  nobis  factam, 
confirmationemq.  dni  Regis  sup  hijs  subsequentem,  pacifi- 
camq.  possessionem  nostram  in  eadem  ecclesia  de  Whalleye, 
et  ingressum  post  mortem  dni  Petri  de  Cestria,  ultimi 
rectoris  eiusdem,  decimarumq.  maiorum  et  minorum,  obla- 
tionum  • et  obuentionum  quarumcunq.  in  dicta  ecclesia 
et  in  omnib}  et  singulis  capellis  eiusdem  perceptionem, 
Dniq.  episcopi  diocesani  nostri  et  capitulorum  suorum 
Oouentr.  et  Lich.  confirmationem  de  dicta  ecclesia  nobis 
factam,  capellam  beati  Michaelis  in  castro  de  Cliderhou 

* Dr.  Whitaker  says  of  this  chapel, — As  the  castellatus  Rogeri  is  expressly  men- 
tioned in  Domesday,  and  the  castle  of  Lancaster  was  not  then  in  existence,  there 
can  be  little  doubt  that  Roger  of  Poitou  was  the  real  founder  of  the  castle  of 
Clithero.  Coeval  with  the  foundation  of  the  castle,  and  a part  of  it,  was  the  chapel 
of  St.  Michael  in  Castro,  erected  and  amply  endowed  by  the  founder,  with  licence 
of  the  Dean  of  Whalley,  for  the  purpose  of  having  divine  service  performed,  and 
the  sacraments  administered  to  his  household  servants,  shepherds,  and  foresters. 
This  is  proved  by  the  important  charter  of  Guy  de  la  Val,  the  immediate  grantee 
after  the  attainder  of  Robert  de  Lascy,  which  conveys  to  the  priory  of  St.  John  of 
Kirkby,  (Pontefract,)  amongst  other  things,  “ capellam  Castri  mei  de  Clyderhou 
cum  decimationibus  omnium  terrarum  dominiearum  mearum,”  &c.  But  this  is  in 
direct  contradiction  to  the  claim  of  the  monastery.  No  trace  of  the  chapel  exists 
at  present. 
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sitam,  ecclesie  prefate  de  Whalleye  cum  omnibj  iuribj  et 
ptinentijs  suis  annexam,  et  ab  eadem,  ut  a matrice  ecclesia, 
dependentem,  non  aliquo  iure  quod  in  ea  habebat,  aut 
priuilegio  p summum  pontificem,  sed  per  vim  et  magnitu- 
dinem  sue  donationis  cui  ad  illam  horam  resistere  nullatenus 
valebamus,  a nobis  voluntarie  abstulit  et  extorsit,  contra 
formam  donationis  sue  nobis  facte,  ut  in  pluribj  instruments 
in  isto  titulo  quinto  superius  est  expressum,  dictamq. 
capellam  castri  de  Cliderhou  cuidam  clerico  suo,  nomine 
Willo  de  Nuny,  dedit,  et  quantum  in  ipso  fuit  iniuste  a 
matrice  ecclesia  de  Whalleye  et  non  sine  graui  periculo 
anime  sue  separauit.  Quam  quidem  iniuriam  post  mortem 
dicti  H.  de  Lascy,  comitis  Lincoln,  omnes  dni,  diiicum  de 
Blakeburnshir  habentes,  continuauerunt,  dictam  capellam 
diuersis  clericis  successiue  dantes,  qui  dictam  capellam  p do- 
nationem  laicalem  ingressi,  fructus  et  obuentiones  prefate  ca- 
pelle  perceperunt,  omni  auctoritate  ordinaria  circumscripta. 
Que  quidem  iniuria  p diuisos  dnos  continuata  fuerat  suc- 
cessiue p longum  tempus  usq.  ad  annum  dni  Edwardi  regis 
Anglie  tertij  post  conquestum  quintum.  Et  in  eodem  anno 
dnus  Robertus  de  Toppeclif,  tunc  Abbas  hums  domus,  peti- 
tionem  suam  de  iure  quod  hahebat  in  prefata  capella  castri  de 
Cliderhou,  ratione  ecclesie  sue  de  Whall.  predicte,  eidem  dno 
Regi  dedit  in  pleno  parliamento  suo,  continentem  inter 
cetera  quod  eadem  capella  fuit  annexa  eidem  ecclesie  sue  de 
Whall.  et  p potentiam  donationis  aduocati  eiusdem  iniuste 
ablata,  et  non  capella  libera,  put  idem  dhus  Rex  credebat, 
eo  quod  non  habebat  baptisterium  nec  sepulturam,  nec 
aliquod  priuilegium  a sede  apostolica,  quod  alie  libere 
capelle  habent  in  diversis  partibj  Anglie.  Sed  omnes 
parochiani  eiusdem  capelle  baptismum  et  sepulturum  capie- 
bant  in  alijs  capellis  ecclesie  de  Whalleye  supradicte.  Que 
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vero  petitio  dicti  Abbatis,  de  consensu  Regis,  episcoporum, 
comitum,  baronum  et  omnium  aliorum  magnatum  Anglie 
tunc  in  parliamento  existentium,  missa  fuit  dno  cancellario 
Regis,  ut  coram  eo  sup  eadem  fieret  diligens  discussio,  et 
ad  finem  debitum  duceretur,  prefatoq.  Abbate  dictam  peti- 
tionem  suam  de  parliamento  in  parliamentum  continue 
psequente,  cancellarius  misit  brevia  Regis  in  diuersis  locis 
ad  inquirendum  si  aliquid  inueniri  posset,  quod  dictum 
Abbatem  a petitione  sua  excludere  valeret.  Et  cum  nicbil 
inueniretur  quod  contra  eum  ad  cassandam  petitionem 
suam  legitime  obiti  potuisset,  Dnus  Rex  super  premissis 
cum  consilio  suo,  matura  deliberatione  perbabita,  quicquid 
iuris  vel  clamei  in  aduocatione  prefate  capelle  Castri  de 
Cliderhou  liabuit,  dicto  Abbati  et  Oonuentui  et  eorum 
successorib}  de  se  et  heredibj  suis  imppetuum  relaxauit  et 
cartam  suam  eisdem  inde  fecit.* 


XXX.  Redditio  et  quietaclamatio  domini  Regis  de  capella  Castri 
de  Cliderhou  facta  nobis. 

JDWARDUS  Dei  gratia  rex  Anglie,  dnus  Hibernie  et 
dux  Aquitanie,  omnib3  ad  quos  presentes  litere  puenerint 
salutem.  Licet  nuper  credentes  nos  ius  ad  collationem 
capelle  de  did.,  infra  castrum  de  Cliderhou,  habere,  eandem  capel- 
lam  dilecto  clerico  nostro  Johanni  de  Wodehous  dederimus  et 
concesserimus.  Habend.  cum  suis  iuribj  et  ptinentijs  uniuersis. 
Idemq.  Johannes  possessionem  eiusdem  capelle  virtute  donationis 


* 44  Yet  after  all,  though  the  transaction  was  closed  in  the  form  of  a regular 
decree  of  the  court,  a compromise  seems  to  have  taken  place  : for  in  a compotus  of 
the  abbey,  1368,  1 find  the  following  entry,  — in  ult.  comp,  debetur  Duci  Lane,  pro 
capella  Castri  de  Clyderhow  ccc1.”  — Whitaker. 
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et  concessionis  nostrarum  predictarum  adeptus  fuisset,  quia  tamen 
p diuersas  euidentias  coram  nobis  et  consilio  nostro  in  diuersis  parlia- 
ment^ nostris  ostensas  sumus  plenius  informati,  quod  capella  predicta 
ecclesie  de  Wlialleye,  quam  dilecti  nobis  in  Cristo  Abbas  de  Whal- 
leye  tenent  in  pprios  usus  fuit  et  est  annexa  ut  de  iure  ecclesie  sue 
supradicte.  Yolentes  ipsorum  indempnitati  prospicere  in  liac  parte 
aduocationem  capelle  predicte  de  assensu  consilij  nostri  prefatis 
Abbati  et  conuentui  reddidimus,  necnon  totum  ius  et  clameum  que  in 
aduocatione  ilia  habemus  eis  et  eorum  successorib3  P nobis  et  heredibj 
nostris  remittimus  et  quietuclamamus  imppetuum,  Volentes  et  con- 
cedentes  p nobis  et  heredibus  nostris,  quantum  in  nobis  est,  quod 
prefati  Abbas  et  conuentus  habeant  et  teneant  capellam  predictam 
cum  suis  iurib3  et  ptinentijs  quib3cunq.  sibi  et  successorib3  suis 
ecclesie  sue  predicte  annexam,  sicut  Petrus  de  Oestria  quondam  psona 
ecclesie  predicte  eandem  capellam  eidem  ecclesie  annexam  tenuit 
priusquam  eadem  ecclesia  ut  premittitur  extitit  appropriata.  In 
cuius  rei  testimonium  has  literas  nostras  fieri  fecimus  paten tes. 
Teste  meipso  apud  Norhampton  xviij.  die  Martis  anno  regni  nostri 
octauo. 

XXXI.  Approbatio  domine  Isabelle * regine  Anglie  matris  regis 
Edwardi  tertij  post  conquest % de  redditione  et  quietaclamatione 
domini  Regis  de  capella  Castri  de  Cliderhou  nobis  facta. 

ISABELLA  dei  gratia  regina  Anglie,  dna  Hibernie  et  comi- 
tissa  de  Pontieu,  omnib3  ad  quos  presentes  litere  puenerint, 
salutem.  Sciatis  quod  cum  dnus  Edw.  rex  Anglie  illustris 
filius  noster  carissimus  de  assensu  inagni  consilij  sui  aduocationem 


* On  the  attainder  of  Thomas,  earl  of  Lancaster,  the  Honor  of  Clithero  and 
Hundred  of  Blackburn  Ayere  instantly  seized  into  the  king’s  hands,  and  remained 
in  the  crown  until  the  commencement  of  the  reign  of  Edward  III.,  when  they  were 
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capelle  castri  de  Oliderhou,  quam  tenemus  ad  vitam  nostram  ex  con- 
cessione  ipsius  filij  nostri,  dilectis  nobis  in  Cristo  Abbati  et  conuentui 
de  Whall.  et  successor^  suis  ut  ins  ecclesie  de  Whall.  quam  dicti 
Abbas  et  conuentus  tennit  in  proprios  usus  reddiderit,  necnon  totum 
ius  et  clameum  que  in  aduocatione  ilia  habuit  eisdem  et  successorib3 
suis  p se  et  heredib3  suis  remiserit  et  quietuclamauerit  imppetuum  p 
literas  suas  patentes  quas  inspeximus  in  hec  verba.  Edwardus  Dei 
gratia  rex  Anglie  (fyc.  ut  supra  in  prox.  carta  precedente  usq.  ad 
illud,  anno  regni  nostri  octauo.)  Nos  predictis  Abbati  et  conuentui 
et  eorum  successor^  gratiam  volentes  facere  special em  in  premissis, 
licet  nuper  dnum  Ricum  de  Moselay  ad  dictam  capellam  presenta- 
uerimus,  dictas  redditionem,  remissionem  et  quietaclamationem  p 
dictum  dnum  Regem  filium  nostrum  prefatis  Abbati  et  conuentui  et 
eorum  successor^  factas,  quantum  in  nobis  est,  confirmamus,  appro- 
bamus  et  ratificamus  p presentes.  Nolentes  quod  predicti  Abbas  et 
conuentus  seu  successores  sui,  ratione  aduocationis  capelle  predicte,  p 
nos  vel  ministros  nostros  quoscunq.  inde  occasionentur,  molestentur 
in  aliquo  seu  grauentur.  In  cuius  rei  testimonium  has  literas  nostras 
fieri  fecimus  patentes.  Dat.  apud  Couentr.  xiij.  die  Maij  anno  regni 
Regis  Edwardi  filij  nostri  predicti  octauo. 

XXXII.  Script um  domini  Roger i de  Northburgh  Couentr ensis  et 
Lichfeldensis  episcopi  de  licentia  sua  et  auctoritate  adquirendi 
capellam  castri  de  Cliderhou  nobis  facta. 

KO  G E R U S permissione  diuina  Couentr.  et  Licli.  episcopus 
dilectis  in  Cristo  filijs  Abbati  et  Conuentui  de  Whalleye, 
nostre  diocesis,  salutem,  gratiam,  et  benedictionem.  Petitio 


granted  for  life  to  Queen  Isabella.  But  the  attainder  of  Thomas  of  Lancaster 
having  been  reversed  previously  to  her  death,  Henry,  duke  of  Lancaster,  at  once 
succeeded  to  the  Honor. 
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vestra  nobis  exhibita  continebat,  quod  licet  ea  cclesiam  parochialem  de 
Whall.  nostre  diocesis  cum  capellis  suis,  iurib3  et  ptinentijs  uniuersis, 
appropriation  is  titulo  dudum  fuissetis  canonice  assecuti,  dictamq. 
ecclesiam  cum  capella  de  Cliderhou  tanquam  eidem  ecclesie  annexa 
et  ab  ea  dependente,  iuxta  vim  et  formam  appropriationis  hums  pos- 
sederitis  aliquamdiu  pacifice  et  quiete.  Subsequenter  tamen  dnus 
noster  Bex  Anglie,  credens  aduocationem  capelle  predicte  infra  cas- 
trum  de  Cliderhou  constitute  ad  suam  donationem  ptinere,  capellam 
ipsam  dho  Joh.  de  Wodehous  clerico  concessit  cum  suis  iurdy  et 
quib3cunq.  pertinentijs  obtinend.  qui  dicte  capelle  possessionem  vir- 
tute  regie  concessionis  huius  adeptus  circumscripta  auctoritate  ordi- 
naria  quacunq.  fructus  ipsius  capelle  p nonnulla  tempora  sic  percepit 
de  eis  p sue  voluntatis  libito  disponendo.  Verum  prefatus  dnus  noster 
Rex  Anglie  pspiciens  ex  premissis  et  alijs  veris  informationib3  quas 
postmodo  recepit  in  concessione  seu  donatione  capelle  huius  se  cir- 
cumuentum  fuisse,  prefatam  capellam  ecclesie  de  Whalleye  supradicte 
redintegrauit  quatenus  ad  eum  ptinuit,  a vobis  nomine  monastery 
vestri,  tanquam  eidem  ecclesie  annexam  et  ab  ea  dependentem  ab 
antiquo,  cum  suis  iurib3  et  ptinentijs  uniuersis  futuris  tempordy 
possidendam,  prout  in  literis  regijs  sup  hijs  confectis  et  nobis  exhibitis 
plenius  continetur.  Yolentes  igiter  futuris  hominum  malitijs  quan- 
tum de  iure  poterimus  obuiare,  possessionem  dicte  capelle  ab  ecclesia 
vestra  de  Whalleye  supradicta  dependents  et  ea  occasione  ad  ius  et 
pprietatem  monastery  vestri  ptinentis  ut  premittitur  nanciscendi  et 
adipiscendi  auctoritatem  et  licentiam  quatenus  ad  nos  ptinet  vobis 
concedimus  p presentes.  J ure  cuiuslibet,  dignitate  et  honore  eccle- 
siarum  nostrarum  Couentr.  et  Lich.  in  omnib3  semper  saluis.  In 
cuius  rei  testimonium  sigillum  nostrum  presentib3  est  appensum. 
Dat.  apud  Sallowe  pridie  Idus  Maij  anno  dho  millesimo,  ccc°  tri- 
cesimo  quarto,  et  consecrationis  nostre  xij. 

Memorand.  quod  post  ingressum  nostrum  in  dictam  capellam 
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castri  cle  Cliderhou,  decimarumq.  oblationum  et  obuention- 
um  ipsius  capelle  perceptionem  virtute  literarum  dni  Regis, 
Regine  et  dni  episcopi  diocesani  nostri  hie  superius  posita- 
rum,  dhus  Ric.  de  Moselay  qui  p resignationem  dicti  dni 
Johannis  de  Wodehous,  et  ex  collatione  prefate  dne  Regine 
dictam  capellam  occupauit,  p quoddam  breve,  quod  dicitur 
Scire  facias,  nos  districtissime  placitauit  de  capella  supra- 
dicta,  et  commouit  aduersus  nos  dnum  Cancellarium  et 
omnes  magnos  de  cancellaria.  Ita  quod  fecimus  in  magno 
periculo  et  timore  causa  dicte  capelle,  nisi  drius  noster  Rex 
in  hac  parte  generose  suum  auxilium  impendisset.  Tandem 
inter  dictum  dnum  Ricardum  et  nos  concordia  facta  fuit, 
videlicet,  quod  eidem  ad  totam  suam  vitam  xl.  libras  annui 
redditus  solueremus,*  et  ipse  fecit  nobis  quietaclamationem 
de  omni  iure  quod  in  dicta  capella  habuit,  et  scriptum  quod 
habuit  de  dna  Regina  de  donatione  et  concessione  capelle 
nobis  liberauit,  quorum  tenores  de  verbo  ad  verbum  hie 
ponuntur. 


* Most  probably  it  was  during  the  treaty  for  this  compromise  that  the  people 
collected,  crying  out,  Yse  yobis,  Simoniaci.  If  we  may  trust  the  songs  of  the  day, 
simony  was  the  evil  of  the  time  : — 

Jacet  ordo  clericalis 
In  respectu  laicalis, 

Sponsa  Cristi  fit  venalis, 

Generosa  generalis  ; 

Veneunt  altaria, 

Venit  eucharistica, 

Cum  sit  nugatoria 
Gratia  venalis. 
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XXXII a.  Oopm  scripti  quod  fecimus  domino  R.  de  Moselay  de 
xl.  libris  annul  redditus . 

OMNIBUS  Cristi  fidelib}  ad  quos  presentes  litere  puene- 
rint,  ffrater  Robertus  Abbas  de  Whalleye  et  eiusdem  Loci 
comientus  salutem  in  dno.  Noueritis  nos  unanimi  assensu 
et  voluntate  dedisse  et  concessisse  Ricardo  de  Moselaye  clerico  unum 
annuum  redditum  xl.  librarnm  capiend.  et  recipiend.  annuatim  ad 
totam  vitam  suam  apud  Merland  in  com.  Lane,  de  manerijs  nostris 
de  Steyninges,  de  Cho,  Merland,  et  Blakeburn  in  comitatn  predict© 
ad  duos  anni  terminos,  videlicet  ad  festa  sancti  Micbaelis  et  Pasche, 
p equales  portion  es,  primo  termino  solutionis  incipiente  ad  festum 
sancti  Micbaelis  prox.  sequens  post  datam  confectionis  buius  scripti, 
et  sic  de  anno  in  annum  ad  terminos  prenominatos  prefato  Ricardo 
ad  totam  vitam  suam.  Concedimus  etiam  p nobis  et  successor^ 
nostris  quod  si  predictus  annuus  redditus  a retro  fuerit  ad  aliquem 
terminum  in  parte  vel  in  toto,  liceat  predict©  Ricardo,  attornato  seu 
attornatis  vel  assignatis  suis,  in  predictis  manerijs  distringere,  tam  p 
ones  et  aueria  de  carucis,  quam  p alia  bona  et  catalla  in  predictis 
manerijs  qualitercunq.  inuenta,  et  districtionem  retinere  quousq.  de 
omnib3  arrerijs  predicti  redditus,  simul  cum  dampnis  et  expensis,  que 
idem  Ric.  ea  occasione  sustinuerit,  plenarie  fuerit  satisfactum.  In 
cuius  rei  testimonium  hijs  present^  literis  sigillum  nostrum  com- 
mune apposuimus.  Hijs  testib3,  Johanne  fil.  Thome  de  Assheton, 
Rob.  de  Assheton,  Henr.  Banastre,  Nicho  Banastre,  Thoma  de  Syn- 
gelton,  Job.  de  Dinelay,  Job.  de  la  Legh,  Ric.  de  Grenacr,  Henr.  de 
Lascy,  Nich  de  Holden,  et  alijs.  Hat.  apud  Whalleye  die  Martis 
prox.  post  festum  exaltationis  sancte  crucis  anno  regni  Regis  Edw. 
tertij  post  conquestu  octauo. 
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XXXIII.  Quietaclamatio  domini  Ricardi  de  Moselay  de  iure  suo  in 
capella  castri  de  Cliderhou. 

OMNIBUS  Cristi  fidelib3  presentes  literas  inspecturis, 
Ricardus  de  Moselay  rector  ecclesie  de  Barton  Comitis  in 
comitatu  Norhampton  salutem  in  dno  sempiternam.  Nouerit 
uniuersitas  vestra  me  religiosis  viris  Abbati  et  Conuentui  Loci  Bene- 
dicti  de  Whall.  et  eorum  successor^  omne  ius  et  clameum  que  in 
capella  beati  Micbaelis  in  castro  de  Cliderbou  cnm  omnib}  suis  ptinen- 
tijs  babui  vel  aliquo  modo  habere  potui  sponte  integrabter  et  absolute 
resignasse  remisisse  et  de  me  imppetuum  quietuclamasse.  Ita  quod 
nec  ego  predictus  Ric.  nec  aliquis  alius  pro  me  vel  nomine  meo  aliquid 
iuris  vel  clamei  in  predicta  capella  de  cetero  exigere  poterimus  nec 
vendicare.  In  cuius  rei  testimonium  sigillum  meum  presentib}  apposui 
ad  maiorem  fidem  et  certitudinem  premissorum.  Dat.  apud  Whalleye 
die  Veneris  prox.  post  festum  sancti  Edwardi  Regis  et  confessoris 
anno  dni  m.ccc.  xxxiiij. 

XXXIV.  Script  urn  domine  Regine  de  donatione  capelle  castri  de 
Cliderhou  facta  Ricardo  de  Moselay. 

ISABELLA  Dei  gratia  regina  Anglie,  dna  Hibernie,  et 
comitissa  Pontieu  omnib}  ad  quos  presentes  litere  puenerint 
salutem.  Sciatis  quod  per  resignationem  dilecti  clerici  nostri 
dni  Jobannis  de  Wodehous  de  libera  capella  nostra  infra  castrum 
nostrum  de  Cliderbou  vacante,  dedimus  et  concessimus  eandem 
dilecto  nobis  dno  Ricardo  de  Moselay,  causa  pmutationis  inde  faciend. 
cum  ecclesia  predicti  dni  Ricardi  de  Dewesbury.  Habend.  cum 
omnib3  iuribj  et  ptinentijs  suis  quib3cunq.  In  cuius  rei  testimonium 
has  literas  nostras  fieri  fecimus  patentes.  Dat.  apud  Wodestok  vj. 
die  Martij  anno  regni  regis  Edwardi  filij  nostri  carissimi  octauo. 


XXXV.  Acquietantia  doniini  Regis  de  ccc.  marcis  per  quandam 
recognitionem  factam  in  cancellaria  pro  capella  castri 
de  Cliderhou. 


3 D W A R D U S,  Dei  gratia  rex  Anglie,  dnus  Hibernie  et 
dux  Aquitanie,  omnib3  ad  quos  presentes  litere  puenerint 
salutem.  Noueritis  nos  recepisse  in  cameram  nostram  de 
dilecto  nobis  in  Cristo  Abbate  de  Whalleye  ccctas  marcas  in  quib3 
idem  nobis  tenebatur  p recogn.  in  cancellaria  nostra  factam.  De 
quib3  quidem  ccc.  marcis  ipsum  Abbatem  et  Conuentum  eiusdem 
Loci  tenore  presentium  quietamus.  In  cuius  rei  testimonium  has 
literas  nostras  fieri  fecimus  patentes.  Teste  meipso  apud  ffolkyngham 
xxvij.  die  Aprilis  anno  regni  nostri  octauo. 


XXX VI.  Placio  sententie  commissarij  domini  Couentrensis  et  Lich- 
feldensis  episcopi  quod  mcarius  de  Whalleye  habeat  curam 
parochianorum  capelle  castri  de  Cliderhow. 


NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  ad  quos  pre- 
sentes litere  puenerint,  Offic.  venerabilis  patris  dni  Rogeri 
Dei  gratia  Couentr.  et  Licli.  episcopi,  et  ipsius  in 
quib3cunq.  correctionum  negotijs  commissarius,  salutem  in  eo  qui  est 
omnium  vera  salus.  Ad  uniuersitatis  vestre  notitiam  deducimus  p 
presentes  quod  nos  in  negotio  super  quib3dam  denunciatis  in  visita- 
tione  quam  idem  pater  exercuit  in  Archidiaconatu  Cestrie  dudum 
exercuerat  circa  curam  animarum  parochianorum  capelle  beati  Mi- 
chaelis  infra  castrum  de  Cliderhou  consistet,  ac  onus  inuentionis 
ipsius  capelle  ministrorum,  contra  religiosos  viros  Abbatem  et  con- 
uentum monastery  de  Whalleye,  ecclesiam  parochialem  de  Whalleye 
cum  dicta  capella  et  alijs  ab  eadem  ecclesia  dependent^  in  usus 
proprios  canonice  obtinentes,  et  ipsius  ecclesie  ppetuum  vicarium 
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auctoritate  clicti  patris  legitime  pcedentes.  Auditis  plenius  et  intel- 
lects, ac  cum  diligentia  debita  recensitis  meritis  negotij  supradicti,  cu- 
ram  parochianorum  prefate  capelle  ad  eundem  vicarium  et  successores 
suos,  onus  siquid  inuentionis  capellani  ministrantis  in  eadem  capella 
cum  clerico  ad  religiosos  memoratos  et  eorum  monasterium  ppetuo 
pertinere  debere  sententialiter  et  diffinitiue,  concurrent^  iuris  so- 
lempnijs  que  requiruntur  in  hac  parte,  pnunciauimus  et  declarauimus, 
iustitia  suadente.  In  quorum  testimonium  sigilluin  officii  nostri 
presentibj  duximus  apponend.  Dat.  Lich.  ij.  Idus  Maij  anno  dni 
m.ccc.  tricesimo  nono. 

XXX  Y II.  Pronunciatio  sententie  commissarij  domini  Couentren- 
sis  et  Lichfeldensis  episcopi  contra  parochianos  capelle  deChirche 
ad  reficiendum  et  reparandum  cancellum  capelle  supradicte  sump- 
tibus  sins,  sub  manu  publica. 

IN  Dei  nomine  Amen.  Cum  in  visitatione  quam  venerabilis 
pater  dims  Rog.  dei  gratia  Couentr.  et  Lich.  episcopus  in  Arclii- 
diaconatu  Cestrie,  Couentr.  et  Lich.  diocesis,  exercuit,  anno  dni 
m°  ccc°  xxxiiij,  compertum  fuisset  cancellum  capelle  de  Chirche, 
ecclesie  parochialis  de  Whalley  annexe,  ita  fuisse  discoopertum,  quod 
tempore  pluuioso  capellanus  missam  celebrare  non  potuit  in  eodem. 
Idem  pater  religiosos  viros  Abbatem  et  conuentum  de  Whall.,  dictam 
ecclesiam  cum  prefata  capella  eidem  ecclesie  annexa  in  pprios  usus 
obtinentes,  coram  eius  Commissar.,  occasione  premissa,  fecit  ad  iudi- 
cium  euocari,  hijsq.  compertis,  eisdem  religiosis  sufficienter  in  iudicio 
comparentib3  ex  officio  in  forma  iuris  obiectis,  pcurator  eorundem 
religiosorum  quandam  ppositionem  ad  excusationem  eorundem  in  hac 
parte  contra  officium  dicti  patris  pposuit  sub  hac  forma.  In  Dei  no- 
mine Amen.  Coram  vobis  venerabili  in  Cristo  patre  dho  Rogero  Dei 
gratia  Couentr.  et  Lich.  episcopo,  officium  visitarium  in  archidiaconatu 
Cestrie  nuper  exercente,  vestrove  commissario  in  hac  parte  quocunq. 
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excipiend.  pemptorie  dicit,  et  in  iure  pponit  procurator  religiosorum 
virorum  Abbatis  et  Conuentus  de  Wball.,  ordinis  Cistereiensis  dicte 
diocesis  contra  officium  vestrum  predictum  et  articulum  eisdem  dnis 
suis  in  hac  parte  porrectum,  necnon  contra  quoscunq.  dictum  officium 
pmouentes  vim  et  effiectum  eorundem,  quod  onus  refectionis  et  repara- 
tion is  cancelli  capelle  de  Chirche,  ab  ecclesia  de  Wball.  eisdem  Abbati 
et  conuentui  canonice  appropriata  dependentis,  ad  parocbianos  ipsius 
capelle,  a tempore  et  p tempus  cuius  contrary  memoria  non  existit, 
ptinuit  et  ptineat  in  presenti,  quodq.  ijdem  parocbiani  predictum  onus 
suis  sumptib3  duntaxat  efficaciter  agnouissent  p tempus  supradictum, 
prout  agnoscere  debeant  in  presenti,  ac  quoties  dictus  cancellus  refec- 
tione  indiguit  pprijs  sumptibj  refecerunt  et  reparauerunt.  Fueruntq. 
dicti  parochiani  p dictos  religiosos  coram  iudice  competenti  p refec- 
tione  dicti  cancelli  alias  conuenti  et  impetiti,  qui  quidem  iudicialiter 
fatebantur  se  teneri  ad  refectionem  et  reparationem  eiusdem  posteaq. 
prout  hactenus  refecerunt.  Sicq.  predicti  religiosi  ac  eorum  pre- 
cessores  et  predecessores  fuerunt  immunes  et  liberi  a quacunq. 
refectione  et  reparatione  cancelli  memorati  p totum  tempus  ante- 
dictum,  sup  quib3  omnib3  publica  laborat  vox  et  fama.  Unde  petit 
procurator  predictus  pbatis  in  ea  parte  de  iure  pband.,  vel  alia  via 
iuris  detectis,  dictos  dnos  suos  ab  inquietatione  officij  vestri  et  cuius- 
cunq.  dictum  officium  pmouentis  in  hac  parte  dimitti  p vos  diie  judex 
sententialiter  et  diffinitiue,  dictosq.  parochianos  ad  refectionem  et 
reparationem  predictas  effiectualiter  compelli,  debitamq.  iustitiam 
eisdem  dnis  suis  et  sibi  eorum  nomine  fieri  in  premissis.  Istam 
exceptionem  pponit  pcurator  predictus  nomine  quo  supra  coniunctim 
et  diuisim  non  actas  se  ad  omnia  et  singula  premissa  probanda,  sed 
ut  eatenus  obtineat  quatenus  probauerit.  Juris  beneficio  in  omnib3 
semper  saluo.  Qua  sub  certa  forma  admissa  commissar,  dicti  patris, 
parti  dictorum  religiosorum  ad  probandam  ppositionem  suam  ante- 
dictam,  certos  diem  et  locum  prefixit  et  assignauit,  ac  etiam  parocbi- 
anos capelle  antedicte  vel  saltern  communitatem  eorundem  ad 
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eosdem  diem  et  locum  ad  pponend.  iure  suo  in  hac  parte,  et  ad 
pcedendum  in  dicto  negotio  si  sibi  expedire  viderent,  ne  eis  qualecunq. 
preiudicium  generaretur  fore  decreuit  pemptorie  vocandos,  pductisq.  p 
partem  dictorum  religiosorum  quibjdam  testib}  ad  intentionem  suam 
in  hac  parte  fundand.  quib}  in  pena  contumacie  parochianos  capelle 
antedicte  et  communitatis  eorundum  inxta  decretum  supradictum 
legitime  vocatorum,  preconizatorum,  ac  diutius  expectatorum  et  nullo 
modo  comparentium,  in  forma  iuris  admissis,  iuratis  et  examinatis, 
eorumq.  dictis  in  scriptis  redactis,  et  postmodo  in  penam  contumacie 
dictorum  parochianorum  ad  vidend.  publication em  attestationum 
testium  hijs  pemptorie  vocatorum  et  non  comparentium  publicatis. 
Commissarius  memoratus  supradictos  parochianos  addicend.  et  ppo- 
nend.  contra  dictos  testes  et  eorum  dicta  quicquid  dicere  seu  pponere 
vellent,  decreuit  pemptorie  fore  vocandos,  nicliilq.  dicto  seu  pposito 
contra  dictos  testes  vel  eorum  dicta,  sed  in  penam  contumacie  dicto- 
rum parochianorum  legitime  citatorum  et  non  comparentium,  via 
eisdem  quicquam  pponendi  in  hac  parte  preclusa,  dieq.  dato  eisdem 
religiosis  ad  pponend.  omnia  in  dicto  negotio  in  facto  consistentia  et 
decreto  dictos  parochianos  ad  illud  idem  faciend.  fore  vocandos, 
nichilq.  dicto  seu  pposito  in  hac  parte,  sed  in  pena  contumacie  dicto- 
rum parochianorum  non  comparentium  in  dicto  negotio  concluso  — 
die  etiam  prefixo  parti  dictorum  ad  audiend.  sententiam  diffinitiuam 
in  negotio  memorato  et  decreto  parochianos  dicte  capelle  seu  commu- 
nitatem  eorundem  ad  illud  idem  faciend.  fore  vocandos.  Nos  Will- 
mus  de  Appeltre,  dicti  patris  commissarius  generalis,  et  ipsius  patris 
in  quorumcunq.  correctionum  negotijs  specialiter  deputatus  : Inuesti- 
gato  dicto  pcessu  diligentius  et  rimato  ad  sententie  diffinitiue 
prolationem  in  penam  contumacie  dictorum  parochianorum  legitime 
vocatorum,  et  non  comparentium,  ipsorum  absentia,  Dei  repleta  pre- 
sentia,  pcessimus  in  hunc  modum.  Quia  inuenimus  prefatos  religiosos 
ppositionem  suam  premissam  sufficienter  probasse,  eosdem  Religiosos 
ab  inquietatione  officij  dicti  patris,  et  cuiuscunq.  dictum  officium 
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pmouentis  in  hac  parte  dimittimus,  dictosq.  parochianos  ad  refectionem 
et  reparationem  cancelli  predicte  capelle  de  Chirche  decreuimus  effec- 
tualiter  fore  compellendos  sententialiter  et  diffinitiue  in  hijs  scriptis. 
In  quorum  omnium  testimonio  prefatam  nostram  sententiam  p 
magistrum  Radulphum  dictum  Ryder  de  Lichfeld,  publicum  auctori- 
tate  apostolica  notarium,  qui  prolationi  dicte  sententie  una  cum 
magistris  Waltero  de  Leycester,  Thoma  de  Morton,  Rob.  de  Cene, 
Ad.  de  Birleye,  et  Roberto  de  Burton  clericis,  testib3  ad  premissa 
vocatis,  presens  interfuit  scribi  et  publicari  mandauimus,  et  dicti 
venerabilis  patris  sigillum  pcurauimus  hijs  apponi.  Acc.  et  dat.  in 
ecclesia  cathedrali  Lichef.  primo  die  mensis  Junij,  anno  dni  m.ccc. 
tricesimo  quinto.  Et  ego  Radulphus,  dictus  Ryder  de  Lichfeld, 
Couentr.  et  Lich.  diocesis  publicus,  auctoritate  apostolica,  notarius, 
prolationi  sententie  supradicte,  anno,  mense,  die  et  loco  supradictis, 
indictione  tertia,  una  cum  prenominatis  testib3,  presens  interfui, 
ipsamq.  sententiam  p prefatum  magistrum  Willum  de  Appeltre,  com- 
missarium  supradictum  in  forma  predicta  legitime  audiui,  et  earn  de 
mandato  commissary  predicti  scripsi  et  in  hanc  publicam  formam 
redegi,  ac  presens  instrumentum  publicum  signo  meo  consueto  signaui. 
Rogatus  in  testimonium  premissorum. 

XXXVIII.  Publicatio  sententie  commissarij  domini  Couentr ensis  et 
Lichfeldensis  episcopi  contra  parochianos  capelle  de  Chirche  ad 
reficiendum  et  reparandum  sumptibus  suis  cancellum  capelle 
supradicte. 

WILLIELMUS  de  Appeltre,  venerabilis  patris  dni 
Rogeri  Dei  gratia  Couentr.  et  Lich.  episcopi  commissarius 
generalis,  et  ipsius  patris  in  quorumcunq.  correctionum  ne- 
gotijs  specialiter  deputatus,  Decano  de  Blakeburn  salutem  in  auctore 
salutis.  Cum  nos  in  negotio  supercompertis  in  visitatione  quam 
dictus  pater  in  decanatu  Blakeburn  nuper  exercuit  contra  religiosos 
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viros  Abbatem  et  conuentum  de  Whalleye,  ecclesiam  parochialem 
de  Whalleye  in  proprios  usus  obtinentes,  ac  parochianos  capelle  de 
Chirelie  prefate  ecclesie  annexe,  occasione  discooperture  cancelli 
capelle  supradicte  ac  refectionis  et  reparationis  eiusdem,  coram  nobis 
ex  officio  dicti  patris  motis  legitime  procedentes,  prefatos  religiosos 
ab  hoc  officio  dimiserimus,  et  ab  inquietatione  cniuscunq.  dictum 
officium  pmouentis  in  liac  parte  absoluerimus,  dictosq.  parochianos  ad 
refectionem  et  reparationem  cancelli  predicti  quoties  opus  fuerit  effec- 
tualiter  fore  compellendos  decreuerimus  sententialiter  et  diffinitiue, 
iustitia  suadente,  vobis  mandamus  quatenus  hanc  nostram  senten- 
tiam  in  ecclesijs  et  locis  ubi  p partem  dictorum  religiosorum  congrue 
requiri  vos  contigerit  publicantes,  parochianos  capelle  supradicte  mo- 
neatis  et  efficaciter  inducatis,  ut  onus  refectionis,  reparationis,  et  co- 
operture  cancelli  predicti  prout  iustum  fuerit,  subeant  et  agnoscant,  ac 
eundem  refici,  reparari,  et  cooperiri  sufficienter  faciant  infra  terminum 
competentem,  vestre  discretionis  arbitrio  moderand.  prefatos  parochi- 
anos ad  premissa  omnia  et  singula  faciend.  per  quascunq.  censuras 
ecclesiasticas  si  necesse  fuerit  canonice  compellentes.  Ad  que  vobis 
vices  nostras  committimus  cum  cohercionis  canonice  potestate,  man- 
dantes  quatenus  nos  oportuno  tempore  certificetis  literis  vestris 
patentib3  harum  seriem  continent^  quod  feceritis  in  premissis. 
Dat.  Lich.  kaln  Junii  anno  dni  m.ccc.xxxv. 

XXXIX.  Pronunciatio  sententie  commissarij  domini  Couentrensis 
Lichfeldensis  episcopi  contra  parochianos  capelle  de  Chirche  ad 
inveniendum  sumptibus  suis  clericum  ministrantem  in  eadem 
capella , capellano  celebranti. 

IN  Dei  nomine  Amen.  Cum  in  visitatione  quam  venerabilis 
pater  dhus  Rogerus,  Dei  gratia  Couentr.  et  Lich.  episcopus,  in 
Archidiaconatu  Cestrie,  Couentr.  et  Lich.  diocesis,  exercuit  anno 
dni  m.ccc0  xxxiiij0,  compertum  fuisset  quod  capella  de  Chirche 
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annexa  ecclesie  parochiali  de  Wdialleye  appropriate  religiosis  viris 
Abbati  de  W bailey e non  erat  clericus  ad  deseruiendum  capellano  in 
eadem  capella  celebranti,  et  frequenter  contingebat  quod  parochiani 
dicte  capelle  dieb3  dnicis  et  festiuis  a dicta  capella  recesserunt  sine 
missa,  ob  defectum  clerici  ministrantis  p dicto  capellano  in  officio  di- 
uino,  ad  cuius  inuentionem  tenebantur,  ut  dicebatur,  dicti  Abbas  et 
conuentus  rectores  ecclesie  antedicte.  Prefatus  pater  supradictos  reli- 
giosos  viros  Abbatem  et  conuentum  de  Whalleye  coram  eius  commis- 
sario,  occasione  premissa,  fecit  ad  indicium  euocari.  Hijsq.  compertis 
eisdem  religiosis  in  iudicio  sufficienter  comperentib3,  ex  officio  in 
forma  iuris  obiectis,  pcurator  eorundem  religiosorum  quandam  pposi- 
tionem  ad  excusationem  eorundem  in  hac  parte  contra  officium  dicti 
patris  pposuit  sub  hac  forma.  In  Dei  nomine,  Amen.  Ego  pcu- 
rator  religiosorum  virorum  Abbatis  et  conuentus  de  Whalleye, 
Couentr.  et  Licli.  diocesis,  ad  articulum  in  negotio  ratione  cuiusdam 
comperti  pretensi  in  visitatione  venerabilis  patris  dhi  Ttogeri  Dei  gratia 
Couentr.  et  Lich.  episcopi,  contra  dictos  religiosos  ex  officio  dicti 
patris  moto  porrectum  qui  sic  incipit.  In  capella  de  Chirche,  annexa 
ecclesie  parochiali  de  Whalleye  appropriate  Abbati  et  Conuentui  de 
Whalleye,  non  est  clericus.  Et  sic  terminatur  ad  cuius  inuentionem 
tenentur  prefati  Abbas  et  Conuentus.  Dico  ego  pcurator  dictorum 
religiosorum  nomine  pcuratorio  p eisdem,  et  respondeo  sub  hac  forma, 
quod  etsi  in  dicta  capella  non  sit  clericus  ad  deseruiend.  capellano,  et 
quod  parochiani  dicte  capelle  frequenter  dieb3  dnicis  a dicta  capella 
recedant  sine  missa  ob  defectum  clerici  ministrantis  capellano,  prout 
in  dicto  articulo  plenius  continetur,  hoc  dictis  dhis  meis  nullatenus 
est  imputandum,  p eo  quod  ijdem  dhi  mei  ad  inuentionem  dicti 
clerici  non  tenentur,  sed,  a tempore  et  p tempus  cuius  contrary 
memoria  non  existit,  parochiani  dicte  capelle,  in  quorum  fauorem 
dicta  capella  totaliter  ab  initio  fundata  fuit  et  constructa,  hunc 
clericum  ad  deseruiendum  capellano  in  dicta  capella  celebranti 
quoties  et  quando  prout  infra  dictum  tempus  fuit  hie  clericus  in  dicta 
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capella  sic  deseruiens  suis  sumptib3  absq.  aliquib}  contributione  et 
sumptib}  dictorum  religiosorum  inuenerunt.  Et  si  aliqua  contributio 
aliunde  quam  p dictos  parocliianos  ad  expensas  dicti  clerici  facta  fuit, 
hec  contributio  facta  fuit  non  p dictos  religiosos  sed  p vicarium  dictarum 
ecclesie  et  capelle,  qui  ex  ordinatione  inter  dictos  religiosos  et  ipsum 
canonice  facta  in  recompensationem  portionis  sibi  assignate  ad  omnia 
onera  ordinaria  dictis  ecclesie  et  capelle  incumbentia  extitit  obnoxius 
et  astrictus,  prefatis  religiosis  ab  omni  onere  liuius  inuentionis  clerici 
et  contributionis  ad  expensas  eiusdem  liberis  et  immunib3  existentib5 
p totum  tempus  supradictum  sup  quib5  publica  vox  est  et  fama, 
ppter  que  seu  quod  pbatis  in  hac  parte  de  iure  pband.  dicti  dni 
mei  non  sunt,  occasione  premissorum,  ulterius  inquietandi  sed 
sunt  ab  officio  vestro  in  hac  parte  in  pace  dimittendi,  quod  fieri 
peto  ego  pcurator  antedictus  nominib3  quib3  supra  cum  effectu  et 
iustitia  ipsis  dnis  meis  et  milii  eorum  nomine  exhiberi,  premissa  con- 
iunctim  seu  diuisim  pponendo  et  petendo,  offerens  me  nomine 
eorundem  dnorum  meorum  ea  que  de  premissis  eis  sufficere  poterunt 
in  hac  parte  quatenus  in  facto  consistunt  legitime  pbaturum.  Iuris 
beneficio  semper  saluo.  Qua  sub  certa  forma  admissa,  Commissarius 
dicti  patris,  parti  dictorum  religiosorum  ad  pbandam  ppositionem 
suam  antedictam,  certos  diem  et  locum  prefixit  et  assignauit,  ac 
etiam  parocliianos  capelle  antedicte,  vel  saltern  communitatem 
eorundem,  et  vicarium  ecclesie  de  Whalleye  supradicte  ad  eosdem 
diem  et  locum  ad  audiendum,  faciendum,  et  recipiendum  in 
prefato  negotio  quod  ius  dictaret,  fore  decreuit  pemtorie  vocan- 
dos,  pductisq.  p partem  dictorum  religiosorum  quibusdam  testib3 
ac  quod  instrumento  exhibito  ad  intentionem  suam  in  hac  parte 
fundand.  quib3  in  pena  contumacie  parochianorum  capelle  ante* 
dicte  et  vicarij  ecclesie  prefate  iuxta  decretum  supradictum  legitime 
vocatorum,  preconizatorum,  ac  diutius  expectatorum,  et  nullo 
modo  comparentium  in  forma  iuris  admissis,  et  dictis  testib3  iuratis  et 
examinatis,  eorumq.  dictis  inscriptis  redactis.  Et  postmodo  in 
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penam  contumacie  dictorum  parochianorum  et  vicarij  ad  vidend. 
publication em  attestationum  testium  et  instrumenti  predictorum 
peremptorie  vocatorum,  et  non  comparentium  hijs  attestationibj  et 
instrumento  publicatis.  Commissarius  predictus  prefatos  parochianos 
et  vicarium  ad  dicend.  et  pponend.  contra  dictos  testes  et  eorum  dicta, 
seu  instrumentum  predictum,  sed  in  penam  contumacie  dictorum 
parochianorum  et  vicarij  legitime  citatorum  et  non  comparentium 
via  eis  quicquam  pponendi  in  hac  parte  preclusa,  die  dato  eisdem 
religiosis  ad  pponendum  omnia  in  dicto  negotio  in  facto  consistentia 
et  decreto  dictos  parochianos  et  vicarium  ad  illud  idem  faciendum 
fore  vocand.  nichilq.  dicto  seu  pposito  in  hac  parte,  sed  in  pena  con- 
tumacie dictorum  parochianorum  et  vicarij  legitime  citatorum  et  non 
comparentium,  in  dicto  negotio  concluso,  die  et  prefixo  parti  dictorum 
religiosorum  ad  audiend.  sententiam  diffinitiuam  in  negotio  memorato 
et  decreto  parochianos  et  vicarium  supradictos  ad  illud  idem  faciend. 
fore  vocandos.  Nos  Willmus  de  Appeltre,  dicti  patris  commissarius 
generalis  et  ipsius  patris  in  quorumcunq.  correctionum  negotijs  speci- 
aliter  deputatus,  inuestigato  dicto  pcessu  diligentius  et  rimato,  ad 
sententie  diffinitiue  prolationem  in  penam  contumacie  dictorum 
parochianorum  et  vicarij  legitime  vocatorum  et  non  comparentium, 
ipsorum  absentia,  Dei  repleta  presentia,  procedimus  in  hanc  modum. 
Quia  inuenimus  prefatos  religiosos  propositionem  suam  premissam 
sufficienter  pbasse,  eosdem  religiosos  ab  inquietatione  officij  dicti 
patris  in  hac  parte  omnino  dimittimus,  prefatosq.  parochianos  capelle 
supradicte  ad  inuentionem  dicti  clerici  ministrantis  capellano  in  pre- 
fata  capella  celebranti  decernimus  fore  compellendos  sententialiter  et 
diffinitiue  in  hijs  scriptis.  In  quorum  omnium  testimonium  prefa- 
tam  nostram  sententiam  p magistrum  Radum,  dictum  Ryder  Lichef. 
publicum  auctoritate  apostolica  notarium,  qui  prolationi  dicte  sen- 
tentie una  cum  magistris  Waltero  de  Leycester,  Thoma  de  Morton, 
Roberto  de  Cene,  Ad.  de  Birleye,  et  Roberto  de  Burton  clericis  ad 
premissa  vocatis  presens  interfuit,  scribi  et  publicari  mandauimus  et 
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dicti  venerabilis  patris  sigillum  pcurauimus  hijs  apponi.  Acc.  et  dat, 
in  ecclesia  catliedrali  de  Lich.  primo  die  mensis  Junij,  anno  dm 
m.ccc.xxx.  quinto.  Et  ego  Radulphus,  dictus..  Ryder  de  Lichef. 
clericus,  Couentr.  et  Lich.  diocesis  publicus  auctoritate  apostolica 
notarius,  prolationi  sententie  supradicte  anno,  mense,  die  et  loco  pre- 
dicts, indictione  tertia,  una  cum  prenominatis  testib3,  presens  interfui, 
ipsamq.  sententiam  p prefatum  magistrum  Willmum  de  Appeltre, 
commissarium  supradictum,  in  forma  predicta  legi,  audiui,  et  earn  de 
mandato  eiusdem  commissarij  scripsi,  et  in  hanc  publicam  formam 
redegi,  ac  presens  instrumentum  publicum  signo  meo  consueto 
signaui.  Rogatus  in  testimonium  premissorum. 

XL.  Publicatio  sententie  commissarij  domini  Couentr ensis  et  Lich- 
feldensis  episcopi  contra  parochianos  capelle  de  Cliirche  ad 
inueniendum  sumptibus  suis  clericum  ministrantem  capellano 
celebranti  in  capella  supradicta. 

WILLIELMUS  de  Appeltre,  venerabilis  patris  dhi 
Rogeri,  Dei  gratia  Couentr.  et  Lich.  episcopi  commissa- 
rius  generalis,  et  ipsius  patris  in  quorumcunq.  correctio- 
num  negotijs  specialiter  deputatus,  Decano  de  Blakeburn  salutem  in 
auctore  salutis.  Cum  nos  in  negotio  super  compertis  in  visitatione 
quam  dictus  pater  in  decanatu  Blakeburn  nuper  exercuit,  contra 
religiosos  viros  Abbatem  et  conuentum  de  Whalleye,  ecclesiam 
parochialem  de  Whall.  in  pprios  usus  obtinentes,  et  vicarium  ecclesie 
antedicte,  ac  parochianos  capelle  de  Chirche  prefate  ecclesie  annexe, 
occasione  non  inuentionis  unius  clerici  in  prefata  capella  deseruientis 
capellano  parochiali  in  eadem  celebranti,  coram  nobis  ex  officio  dicti 
patris  moto,  legitime  pcedentes,  prefatos  religiosos  ab  hoc  officio 
dimiserimus  et  ab  inquietatione  cuiuscunq.  dictum  officium  pmouentis 
in  hac  parte  absoluerimus,  dictosq.  parochianos  ad  inueniend.  prefa- 
tum clericum  ministrantem  capellano  predicto  in  dicta  capella  diuina 
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celebranti  effectualiter  fore  compellendos  decreuerimus  sententialiter 
et  diffinitiue,  iustitia  suadente,  vobis  mandamus  quatenus  banc 
nostram  sententiam  in  ecclesijs  et  locis  ubi  p partem  dictorum 
religiosorum  congrue  requiri  vos  contigerit  publicantes,  parochianos 
capelle  supradicte  moneatis  et  efficaciter  inducatis,  ut  onus  inuentionis 
clerici  dicti,  prout  iustum  fuerit,  subeant  et  agnoscant,  ac  eundem 
clericum  ipsorum  sumptib3  exhibend.  habeant,  citra  festum  sancti 
Michaelis  archangeli  in  prefata  capella  capellano  parochiali  eiusdem 
in  officio  diuino  ministrante  prefatos  parochianos  ad  hoc  faciend.  p 
quascunq.  censuras  ecclesiasticas,  si  necesse  fuerit,  canonice  compel- 
lentes.  Ad  que  vobis  vices  nostras  committimus  cum  cohercionis 
canonice  potestate,  mandantes  quatinus  nos  oportuno  tempore  certifi- 
cetis  literis  vestris  patent^  harum  seriem  continent^,  quod  feceritis 
in  premissis.  Dat.  Lichef.  kaln.  Junij  anno  dhi  m.ccc.xxx.  quinto. 


XLI.  Carta*  domini  regis  Edwardi  tertij post  conquestum  de  confirma- 
tione  et  approbatione  carte  domini  regis  Edwardi  aui  sui  super 
aduocatione  et  appropriatione  ecclesie  de  Whalleye , et  de  confir- 
mation de  Stanlawe , Staneye  et  Acton , et  de  nominibus  capel- 
larum  dependentium  ab  ecclesia  de  Whalleye  supradicta. 


dam  rex 
gratia  rex 


DWAEDUS  Dei  gratia  rex  Anglie,  dnus  Hibernie,  et 
dux  Aquitanie,  omnib3  ad  quos  presentes  litere  puenerint 
salutem.  Inspeximus  cartam  quam  dnus  Edwardus  quon- 
Anglie,  auus  noster,  fecit  in  hec  verba.  Edwardus,  Dei 
Anglie  dnus  Hibernie  et  dux  Aquitanie,  archiepiscopis, 


* The  three  next  deeds  are  the  principal  charters  of  licence  to  the  Abbey  to  hold 
lands  in  mortmain.  By  some  a power  is  considered  to  have  been  inherent  in  the 
crown  to  dispense  with  statutes  and  acts  of  parliament ; but  that  manifestly  is  an 
erroneous  view  of  the  subject.  The  licence  was  a mere  waiver  of  a forfeiture.  It 
was  a general  rule  of  law,  alienatio  licet  prohibita,  consensu  tamen  omnium, 
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episcopis,  abbatibj,  priorib},  comitibj,  baronib},  justiciary’s,  vice- 
comitib3,  prepositis,  ministris  et  ornnib}  balliuis  et  fidelib3  suis 
salutem.  Inspeximus  cartam  quam  dilectus  et  fidelis  noster  Henr. 
de  Lascy,  comes  Line,  constab.  Oestrie  et  dnus  de  Ros  et  de  Reywen- 
nok  fecit  Deo  et  beate  Marie  et  Abbati  et  monachis  Loci  Benedicti 
de  Stanlawe  in  hec  verba.  Uniuersis  sancte  rnatris  ecclesie  filijs  ($c. 
omnia  nt  supra  folio  189  prox.  precedente.)  Nos  autem  donationem, 

concessionem,  appropriationem  et  confirmationem  predictas,  necnon 
donationem  et  confirmationem  quas  Joh.  constab.  Oestrie  p cartam 
suam  fecit  dudum  Abbati  et  monachis  de  Stanlawe,  nunc  apud 
Whalleyam  commorantib},  ad  construendam  abbathiam  ordinis  Cis- 
terciensis  de  Loco  vocato  Stanlawe,  et  de  quadam  villa  vocata 
Staneya  et  villa  vocata  Mauricasastona  cum  omndey  ptinentijs  earum, 
et  de  quietatione  thelonei  in  emptione  et  venditione  omnium  rerum 
suarum  p totam  terram  ipsius  Johannis,  et  quietatione  thelonei  de 
pprio  blado  ipsorum  Abbatis  et  monachorum  in  molendinis  ipsius 
Johannis,  ac  de  uno  mesuagio  in  villa  Oestrie  cum  omnib3  edifieijs 
suis,  ratas  habentes  et  gratas,  eas  pro  nobis  et  heredib3  nostris,  quan- 
tum in  nobis  est,  prefatis  Abbati  et  conuentui  apud  Whalleye  nunc 
commorantib3  et  successorib3  suis  concedimus  et  confirmamus,  sicut 
carte  et  litere  predicte  rationabiliter  testantur,  et  put  ijdem  Abbas  et 


in  quorum  favorem  prohibita  est,  potest  fieri ; and  as  the  declared  object  in  enacting 
the  statutes  of  mortmain  was  to  prevent  the  loss  to  the  lords  of  the  feudal  benefits 
of  escheats,  wardships,  services,  reliefs,  and  the  like,  it  was  always  held  that  those 
lords  might  consent  to  the  alienations  which  deprived  them  of  such  rights.  Even 
when  the  thirty-sixth  section  of  Magna  Charta,  commonly  called  the  Mortmain 
Act,  contained  an  absolute  prohibition  of  grants  to  religious  houses,  and  enacted 
that  the  gift  should  be  utterly  void,  and  the  land  should  revert  to  the  lord,  it  was 
then  held  that  the  king,  as  well  as  the  mesne  lord,  might  waive  such  forfeiture. 
This  power  was  carefully  recognised  in  the  subsequent  statutes  passed  during  the 
struggle  between  the  ecclesiastics,  who  wished  to  preserve,  and  the  parliament,  who 
attempted  to  prevent  such  alienations.  Here  the  king,  as  the  ultimate  lord  of  the 
fee,  licenced  the  alienation,  and  as  the  mesne  lord  had  already  consented,  the  forfei- 
ture was  completely  dispensed  with. 
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monachi  de  Whalleye  eccdesias,  terras,  et  tenementa  predicta  modo 
tenent  et  predecessores  sui  earn  hactenus  tenuerunt.  Insuper  cum 
capella  sancti  Micliaelis  infra  castrum  de  Cliderliou,  capella  beate 
Marie  Magdalene  in  villa  de  Cliderliou,  capellis  de  Aluetham,  Colne, 
Brunlay,  Haslingden,  Chirche,  et  Dounom,  sint  et  diu  ante  appropria- 
tionem  predictam  fuerint,  ut  dicitur,  de  appenditijs  predicte  ecclesie  de 
Whall.  et  eidem  ecclesie  annexe,  et  tam  dictus  Abbas  et  predecessores 
sui  quam  predictus  Petrus  de  Cestria  capellas  illas  prefate  ecclesie 
ut  de  iure  eiusdem  ecclesie  annexas  diu  ante  appropriationem  illam 
tenuerint,  sicut  idem  Abbas  asserit,  p quod  nobis  supplicauit  ut  p 
securitate  sua  in  liac  parte  velimus  capellas  illas  que  in  scripto  dicti 
Henr.  sen  carta  confirmationis  dicti  aui  nostri  non  sunt  specificate,  in 
literis  nostris  de  confirmatione  facere  specificari.  Nos,  supplication i 
sue  graciose  annuentes  in  hac  parte,  volumus  et  concedimus  p nobis 
et  heredib3  nostris,  quantum  in  nobis  est,  quod  predictus  Abbas  et 
conuentus  Loci  ill  ius  liabeant  et  teneant  sibi  et  successor^  suis 
dictas  capellas  sancti  Michaelis,  Marie  Magdalene,  Aluetham,  Colne, 
Brunlay,  Haslyngden,  Chirche,  et  Dounom,  cum  omnib3  ptinentijs 
suis  dicte  ecclesie  de  Whalleye  annexas,  prout  eas  modo  tenent  et 
ijdem  Abbas  et  Conuentus  et  dicti  predecessores  sui  necnon  predictus 
Petrus  easdem  capellas  ecclesie  illi  annexas  priusquam  eadem  ecclesia, 
ut  premittitur,  extitit  appropriata  tenuerunt.  In  cuius  rei  testimo- 
nium has  literas  nostras  fieri  fecimus  patentes.  Teste  meipso  apud 
Westm.  vicesimo  octauo  die  Septembris  anno  regni  nostri  octauo. 
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Stanlawe. 


XLII.  Confirmatio  domini  regis  Edwardi  tertij  post  conquestum  de 
situ  Abbathie  de  Stanlawe , de  aduocatione  ecclesie  de  Whalleye , 
de  medietate  manerij  de  Bilyngton , et  de  pluribus  alijs  terris  in 
eadem  confirmatione  nominatis. 


'qi  D WARDUS  Dei  gratia  rex  Anglie,  dnus  Hibernie,  et 
dux  Aquitanie,  omnib}  ad  quos  presentes  litere  puenerint 
salutem.  Inspeximus  quasdam  literas  quas  Johes  quondam 
constab.  Cestrie  fecit  in  hec  verba.  Uniuersis  sancte  matris  ecclesie 
filijs  tam  presentib3  quam  futuris,  Joh.  Constab.  Cestrie  salutem. 
Notum  vobis  facio  quod  ego  Joh.  constab.  Cestrie  construxi  quoddam 
cenobium  monachorum  de  terra  mea  de  pprio  feudo  et  baronia  mea 
quod  Stanlawe,  siue  Locus  Benedictus,  dicitur,  quod  dedi  et  concessi 
et  carta  mea  confirmaui  Abbati  et  monachis  ibidem  Deo  seruien- 
tibj,  cum  omnib3  ptinentijs  et  libertatib3  et  liberis  consuetudinib3 
quas  ego  vel  antecessores  mei  unquam  habuerunt  in  terra  ilia  libere 
et  quiete  et  absq.  om'ni  exactione  seculari.  Scire  et  omnes  volo 
literatos  et  laicos  presentes  et  futuros  et  firmiter  tenere  quod  nullus 
vicinorum  prefati  cenobitij  in  pastura  marisci,  quod  Rissimers  dicitur, 
communionem  de  iure  vel  debito  sine  gratuita  voluntate  Abbatis  aut 
fratrum  predicti  Loci  habere  debet.  Sed  neq.  Abbas  vel  monachi 
Cestrie  in  festiuitate  sancti  Johannis  ad  Nundinas  in  predicto  marisco 
herbam  uel  iuncum  ad  logas  suas  tegendas  ex  iure  vel  debito  vel 
aliqua  consuetudine  sine  bona  voluntate  et  gratuita  pmissione  Abbatis 
aut  fratrum  Loci  Benedicti  habere  debent,  quia  nunquam  temporib3 
meis  aut  antecessorum  meorum  alio  modo  hoc  habuerunt.  Inspexi- 
mus etiam  quandam  cartam  quam  dnus  Edw.  quondam  rex  Anglie 
auus  noster  fecit  in  hec  verba.  Edwardus  dei  gratia  rex  Anglie  &c. 
archiepiscopis,  episcopis,  abbatib3,  priori,  comitib3,  baronib3,  iusti- 
ciarijs,  vicecomitib3,  prepositis  et  omnib3  balliuis  et  fidelib3  suis 
salutem.  Inspeximus  cartam  quam  dilectus  et  fidelis  noster  Henr. 
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de  Lascy,  comes  Line,  constab.  Cestrie,  et  dhus  de  Ros  et  de 
Reweynnok  fecit  Deo  et  beate  Marie  et  Abbati  et  monachis  Loci 
Benedicti  de  Stanlawe  in  hec  verba.  Uniuersis  sancte  matris  ecclesie 
filijs  ad  quos  scriptum  puenerit,  Henr.  de  Lascy  comes  Line,  con- 
stab.  Cestrie,  et  dominus  de  Ros  et  de  Reweynnok  salutem  in  dno. 
Noueritis  nos  caritatis  contemplatione  dedisse  concessisse  et  hac 
presenti  carta  nostra  confirmasse  Deo  et  beate  Marie  et  Abbati  et 
monachis  nostris  Loci  Benedicti  de  Stanlawe  aduocationem  ecclesie 
de  Whalleye  (fyc.  ut  supra  in  isto  titulo  folio  189.)  Inspeximus 
etiam  cartam  quam  predictus  Comes  fecit  predictis  Abbati  et  monachis 
in  hec  verba.  Uniuersis  sancte  matris  ecclesie  filijs  ad  quos  presens 
scriptum  puenerit,  H.  de  Lascy  comes  Lincoln  (fyc.  ut  supra)  salu- 
tem  in  dno.  Cum  sanctissimus  pater  in  Cristo  dhus  Nicholaus  papa 
quartus  (<$■<?.  ut  supra  folio  198  in  isto  titulo.)  Inspeximus  et  quan- 
dam  cartam  quam  Thom,  quondam  Comes  Lane,  fecit  in  hec  verba. 
Sciant  presentes  et  futuri  quod  nos  Thom.  Comes  Lane,  et  Leycester 
senesc.  Anglie,  concessimus  p nobis  et  heredib}  nostris  quod  tota  ilia 
medietas  manerij  de  Bilyngton  quam  dnus  Ad.  de  Hudlestone  miles 
tenet  ad  terminum  vite  sue  et  que  post  decessum  dicti  dni  Ade  nobis  et 
heredib3  nostris  reuerti  seu  remanere  debeat,  integre  remaneat  Abbati 
et  conuentui  de  Whalleye.  Habend.  et  tenend.  totam  medietatem 
dicti  manerij  cum  omnib3  suis  ptinentijs,  commoditatdq  et  integritatdq 
quib3cunq.  dictis  Abbati  et  conuentui  et  eorum  successor^  imppe- 
tuum  in  liberam,  puram,  et  ppetuam  elemosynam,  solutam  et  quietam 
ab  omni  seruicio  seculari,  exactione,  et  demanda.  Nichil  nobis  et 
heredib3  nostris  inde  reseruando  nisi  preces  et  orationes.  Et  nos  vero 
dictus  Thomas  et  heredes  nostri  totam  medietatem  predictam  cum 
omnib3  suis  ptinentijs,  dictis  Abbati  et  conuentui  et  eorum  succes- 
sor^ tarn  in  vita  dicti  dni  Ade  quam  post  eius  decessum  contra 
omnes  gentes  warantizabimus  et  defendemus  imppetuum.  In  cuius 
rei  testimonium  sigillum  nostrum  huic  presenti  carte  est  appensum. 
Hijs  testib3,  dno  Rob.  de  Holand,  dno  Rob.  de  Lathum,  dno  Ad.  de 


De  aduocatione 
ecclesie  de 
Whalleye  et 
eius  appropria- 
tione. 


De  med.  mane- 
rij deBilyngton. 
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De  Cestria. 


De  Stanlawe, 
Staneya  et  Mau 
ricas  Aston. 


De  Acton. 


Hudleston,  niilitib3,  Thurstano  de  Norleigh,  Matheo  de  Haydok, 
Gilberto  de  Sotheword,  Ad.  de  Oliderhou,  Johe  de  Midhop  tunc 
senesc.  dicti  Comitis  de  Blakeburnschir,  et  alijs.  Dat.  apud  castrum 
nostrum  de  Kenylword  iij.  die  Maij  anno  regni  Regis  Edw.  filij  Regis 
Edw.  undecimo.  Nos  autem  constructionem,  donationes,  conces- 
sions, appropriationem,  et  confirmationes  predictas,  necnon  dona- 
tionem,  concessionem,  et  confirmationem,  quas  Rog.  de  Lascy, 
quondam  constab.  Cestrie,  p cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et 
monacliis  de  uno  mesuagio  cum  ptinentijs  in  Cestria  quod  Rad. 
Saracenus  fil.  Rob.  Saraceni  tenuit  in  puram  et  ppetuam  elemosynam  : 
Donationem,  et  concessionem,  et  confirmationem  quas  Rogerus  quon- 
dam Constab.  Cestrie  p cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis 
de  una  parte  mesuagij  cum  ptinentijs  in  Cestria  iuxta  ecclesiam 
sancti  Michaelis  in  puram  et  ppetuam  elemosynam : Donatio- 

nem, insuper,  et  confirmationem  quas  Rog.  quondam  Constab. 
Cestrie  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de 
illo  loco  quern  Job.  pater  eiusdem  Rogeri  eis  dedit,  et  de  villis  de 
Staneye  et  Mauricas  Eston  cum  ptinentijs,  et  de  quietantia  thelonei 
in  emptione  et  Venditione  omnium  rerum  suarum,  et  de  proprio  blado 
suo,  et  de  decima  salis  in  Northwyco,  et  de  uno  mesuagio  cum 
ptinentijs  in  Cestria  iuxta  ecclesiam  sancti  Michaelis  in  puram  et 
ppetuam  elemosynam : Concessionem  et  confirmationem  quas  Ro- 

gerus de  Lascy,  quondam  constab.  Cestrie,  p cartam  suam  fecit 
prefatis  Abbati  et  monachis  de  octo  bouatis  terre,  videlicet  Hurst, 
cum  communa  pasture  cum  ptinentijs  in  Acton  in  puram  et  ppetuam 
elemosynam  : Donationem,  insuper,  concessionem  et  confirmationem 
quas  Joh.  de  Lascy,  quondam  constab.  Cestrie,  p cartam  suam  fecit 
prefatis  Abbati  et  monachis  de  omnib3  que  Johannes  auus  suus  et 
Rogerus  pater  suus  eis  dedit  et  confirmauit  in  puram  et  ppetuam 
elemosynam : Concessionem  et  confirmationem  quas  Rogerus  de 

Lascy,  quondam  constab.  Cestrie,  p cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati 
et  monachis  de  duab3  bouatis  terre  cum  ptinentijs  in  Acton  que 
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fuerunt  J ohes  de  Camera  in  puram  et  ppetuam  elemosynam ; et  de 
remissione  et  quietaclamatione  de  omni  forinseco  seruicio  quod  ad 
ipsum  Rogerum  ptinuit : Concessionem,  insuper,  et  confirmationem 
quas  Edmundus  de  Lascy,  quondam  constab.  Cestrie,  p cartam  suam 
fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  omnibj  terris  tenementis  que 
Johannes  de  Lascy,  Rogerus,  et  Johannes  de  Lascy  dedernnt  prefatis 
Abbati  et  monachis  in  puram  et  ppetuam  elemosynam  : Donationem 
et  concessionem  et  confirmationem  quas  Johannes  de  Lascy,  quondam 
constab.  Cestrie,  p cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de 
omnib3  que  Joh.  et  Rog.,  quondam  constab.  Cestrie,  eis  dederunt  in 
puram  et  ppetuam  elemosynam : Donationem,  insuper,  concessionem 
et  confirmationem  quas  Ric.  fil.  Grilberti  de  Eston  p cartam  suam 
fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  Holteschagh  cum  ptinentijs  et  De  Aston, 
communa  pasture  cum  ptinentijs  in  Eston  in  puram  et  ppetuam 
elemosynam : Donationem  et  confirmationem  quas  Hugo  de  Dutton 
p cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  una  bouata  terre 
cum  ptinentijs  in  Eston  in  puram  et  ppetuam  elemosynam  quam 
Walterus  Bonde  tenuit : Donationem,  insuper,  et  confirmationem 
quas  Hugo  de  Dutton  p cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  mona- 
chis de  duab3  bouatis  terre  cum  ptinentijs  in  Eston  in  puram  et 
ppetuam  elemosynam  : Donationem  et  concessionem  et  confirmatio- 
nem quas  Alex,  de  Bunebury  p cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et 
monachis  de  aqua  extrahenda  de  mara  ipsius  Alexandri  de  Grun- 
deles  in  Staneya  p terram  suam  usq.  ad  terram  ipsorum  Abbatis  et  staneya. 
monachorum,  et  de  fossato  faciendo  ad  aquam  illam  extrahendam, 
et  de  piscaria  in  eisdem  mara  et  fossato:  Donationem,  insuper,  con- 
cessionem quas  Amira  de  Staneya  p cartam  suam  fecit  prefatis 
Abbati  et  monachis  de  trib3  bouatis  terre  in  parua  Staneya  cum  tofto 
et  crofto  que  fuerunt  Ilwynk  in  puram  et  ppetuam  elemosynam  : 
Redditionem  et  quietaclamationem  quas  Ric.  de  Mora  p scriptum 
suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  tota  terra  quam  habuit  in 
Staneya,  et  de  terra  ilia  que  dicitur  Stanlawe,  que  est  sedes  Abbathie, 
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in  puram  et  ppetuam  elemosynam : Concessionem,  insuper,  donatio- 
nem  et  confirmationem  quas  Ranulphus,  quondam  comes  Oestrie,  p 
cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  xx.  solidis  annuis 
in  vicecomitatu  Oestrie  in  vigil.  Natalis  dm  p manibj  vicecomitis 
predicti  percipiendis  in  puram  et  ppetuam  elemosynam  : Donationem 
etiam  quam  Edmundus  de  Lascy  p scriptum  suum  fecit  prefatis 
De  ecciesia  de  Abbati  et  monachis  de  aduocatione  medietatis  ecclesie  de  Blakeburn  : 

Blakeburn. 

Donationem,  insuper,  concessionem  et  confirmationem  quas  Joh.  de 
Lascy,  quondam  comes  Line,  et  constab.  Oestrie,  p cartam  suam  fecit 
prefatis  Abbati  et  monachis  de  medietate  ecclesie  de  Blak.  in  puram 
et  ppetuam  elemosynam  : Donationem  et  concessionem  et  confirma- 
tionem quas  Joh.  de  Lascy,  quondam  comes  Line,  constab.  Oestrie, 
p cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  medietate  ecclesie 
de  Blak.  cum  capellis  de  Walton  et  Samlesbury,  et  de  portione  quam 
habuit  in  ecciesia  de  Whall.  in  puram  et  ppetuam  elemosynam : 
Deafforestationem  insuper  quam  Banulphus,  quondam  comes  Oestrie, 
De  staniawe  et  p scriptum  suum  fecit  de  Abbathia  de  Stanlawe  et  de  Grangia  de 
restatione.  Staneya  in  puram  et  ppetuam  elemosynam  : Donationem  et  confir- 

mationem quas  Ran.  quondam  comes  Oestrie  p cartam  suam  fecit  pre- 
fatis Abbati  et  monachis  de  quietantia  de  tolneio  p totam  terram 
suam  in  puram  et  ppetuam  elemosynam : Donationem,  insuper, 

concessionem  et  confirmationem  quas  Margarita  fil.  Ric.  fil.  Rogi  p 
De  Kyrkeby.  scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  Kyrkeby  cum 
omnib3  ptinentijs  suis  in  puram  et  ppetuam  elemosynam.  Donatio- 
nem et  concessionem  et  confirmationem  quas  Willmus  Blundel  p 
scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  quadam  terra 
De  ines.  cum  ptinentijs  in  Ines  in  puram  et  ppetuam  elemosynam : Con- 
cessionem, insuper,  et  confirmationem  quas  Willmus  le  Botiler  de 
Weryngton  p scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de 
quadam  terra  siue  quodam  prato  que  habent  de  dono  Willi  Blundell 
fil.  Ric.  Blundell  dhi  de  Ines : Donationem  etiam  et  confirmationem 
quas  Willmus  Blundell  fil.  Ric.  Blundell  p cartam  suam  fecit  prefatis 


2Ttt  tit  31$ii$aUege«  253 

Abbati  et  monachis  de  quodam  molendino  suo  super  ripam  de  Alte 
cum  secta  omnium  ipsius  Willi  de  Ines,  et  de  tota  terra  que  dicitur 
Scales,  et  de  communi  pastura  ad  oues  suas,  et  ad  viginti  vaccas  cum 
tauro  cum  secta  duorum  annorum,  et  ad  sexdecim  boues  et  tres 
aueres,  et  de  turbario  de  Ines  ad  comburendum  et  ad  domos  suas 
cooperiendas  in  puram  et  ppetuam  elemosynam  : Concessioner^  in- 
super,  et  confirmationem  quas  Willus  Pincerna  per  cartam  suam  fecit 
prefatis  Abbati  et  monachis  de  molendino  isto  super  ripam  de  Alt, 
et  de  terra  que  dicitur  Scales,  in  puram  et  ppetuam  elemosynam  : 
Concessionem  et  quietaclamationem  quas  Willus  Blundell  filius 
Johannis  Blundell  p scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis 
de  quadam  terra  siue  quodam  prato  in  marisco  de  Ines  in  puram  et 
ppetuam  elemosynam : Donationem,  insuper,  concessionem  et  con- 
firmationem quas  Ric.  Blundell  p cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati 
et  monachis  de  tota  ilia  terra  fossata  de  Altemersli  quam  Suardus 
primo  tenuit  in  puram  et  ppetuam  elemosynam : Donationem  et 

concessionem  et  confirmationem  quas  dna  Editha  de  Barton  p cartam 
suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  tota  terra  de  Cadewallisete 
quam  Alex  tenuit  in  ppetuam  elemosynam  : Donationem,  insuper, 
concessionem  et  confirmationem  quas  Willus  filius  Joh.  Blundell  de 
Ines  p scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  quodam 
molendino  ventritico  cum  ptinentijs  in  Ines  et  cum  secta  omnium 
hominum  in  dicta  villa  de  Ines  manentium  : Donationem  et  con- 
cessionem et  confirmationem  quas  Ric.  Blundell  p cartam  suam  fecit 
prefatis  Abbati  et  monachis  de  medietate  illius  terre  de  Altemersh 
infra  fossata  quam  Robertus  Givis  Ebor.  tenuit,  et  de  tota  terra  iacente 
extra  inter  fossam  et  aquam  in  puram  et  ppetuam  elemosynam : 
Concessionem,  insuper,  confirmationem  et  quietaclamationem  quas 
Ric.  Blundell  p scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de 
terra  et  pastura  de  Sudmor  et  de  fossato  quod  se  extendit  a fossato 
quod  fecit  Rob.  Ebor.  in  puram  et  ppetuam  elemosynam  : Donatio- 

nem et  confirmationem  quas  Willus  de  Ferrarijs,  quondam  comes 


De  Alte. 


De  Cadewal- 
lisette. 


De  Alte  et  Ines. 
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De  Cadeival- 
lisette. 


De  Acton. 


Weryngton. 


W alton  in  com. 
Cestrie. 


W eryngton. 


Acton. 


Walton. 


Derbei,  p cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monaebis  de  terra  que 
dicitur  Cadewallisete  cum  ptinentijs  in  puram  et  ppetuam  elemo- 
synam : Yenditionem,  insuper,  confirmationem  et  remissionem  quas 
Eic.  fil.  Gilberti  p cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monaebis  de 
septem  bouatis  terre  cum  ptinentijs  in  Acton,  et  de  parte  molendini 
de  Acton,  et  de  una  libra  cymini  de  duabus  bouatis  terre  que  fuerunt 
Job.  de  Camera:  Yenditionem  etiam  quam  Eic.  fil.  Gilberti  p 
cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monaebis  de  tota  parte  ipsius 
Eici  molendini  de  Acton,  et  de  una  bouata  terre  cum  ptinentijs  in 
Acton  quam  ffowynus  tenuit : Dimissionem,  insuper,  concession em 
et  confirmationem  quas  Willus  de  Walton  p cartam  suam  fecit 
prefatis  Abbati  et  monaebis  de  tota  parte  ipsius  Willi  in  molendino 
inter  Acton  et  Walton : Donationem  et  concessionem  et  confirma- 
tionem quas  Willus  Pincerna  p cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et 
monaebis  de  omnioda  quietantia  de  tolneo  in  villa  de  Weryngton, 
et  de  uno  burgagio  cum  ptinentijs  in  eadem  villa  in  puram  et  ppetuam 
elemosynam : Concessionem,  insuper,  et  confirmationem  quas  Galfri- 
dus  filius  Ade  de  Dutton  p cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et 
monaebis  de  stagno  suo  affirmando  terre  ipsius  Galfridi  de  Walton, 
et  de  terra  capienda  ad  stagnum  illud  parandum  : Donationem  et 

concessionem  et  confirmationem  quas  Galfridus  filius  Galfridi  de 
Dutton  p scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monaebis  de  tota 
parte  ipsius  Galfridi  cuiusdam  platee  terre  iuxta  Hurstebrok  : Dona- 
tionem, insuper,  concessionem  et  quietaclamationem  quas  Henr.  fil. 
Eoberti  Euyl  p scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de 
quodam  burgagio  cum  ptinentijs  in  Weryngton:  Donationem  et 

concessionem  et  confirmationem  quas  Eic.  filius  Gilberti  p cartam 
suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monaebis  de  villa  de  A cton  cum  ptinen- 
tijs in  puram  et  ppetuam  elemosynam  : Donationem,  insuper,  et  con- 
firmationem quas  Alanus  filius  Willi  de  Walton  p cartam  suam 
fecit  prefatis  Abbati  et  monaebis  de  portione  terre  ipsius  Alani  cum 
ptinentijs  in  Walton  in  puram  et  ppetuam  elemosynam:  Donatio- 
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nem  et  concessionem  et  confirmation em  quas  Ric.  fil.  Gilberti  tie 
Eston  p cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  octo 
bouatis  terre,  scilicet  Hurst,  in  puram  et  ppetuam  elemosynam: 
Donationem,  insuper,  concessionem  et  confirmationem  quas  Ric.  de 
Eston  p cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  duabus 
bouatis  terre  cum  ptinentijs  in  Acton  in  puram  et  ppetuam  elemo-  Acton, 
synam : Donationem  et  concessionem  et  confirmationem  quas  Ric. 
de  Mascy  p scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  tota 
parte  ipsius  Ricardi  eiusdem  platee  terre  iuxta  Hurstebrok : Con- 
cessionem, insuper,  et  confirmationem  quas  Galfr.  fil.  Hugonis  de 
Dutton  p cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  stagno 
suo  affirmando  terre  ipsius  Galfridi  de  Walton  de  terra  ilia  capienda 
ad  stagnum  illud  parandum : Donationem  et  confirmationem  quas 
J ohannes  de  Lascy,  quondam  constab.  Cestrie,  per  cartam  suam  fecit 
prefatis  Abbati  et  monachis  de  toto  marisco  ipsius  Johannis  de  Mor  in  Mur. 
puram  et  perpetuam  elemosynam  : Donationem,  insuper,  concessio- 
nem et  confirmationem  quas  Ricardus  de  Derbyshir  per  cartam  suam 
fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  tota  terra  quam  Robertus  filius 
Stephani  per  cartam  suam  Ricardo  filio  ipsius  Roberti  in  Preston,  preston. 
et  de  tota  terra  que  fuit  ipsius  Ricardi  in  Wodeholm,  et  de  terra  que 
fuit  Roberti  filij  Allote,  in  puram  et  perpetuam  elemosynam : Dona- 
tionem et  concessionem  et  confirmationem  quas  Gilbertus  de  Notton 
dnus  de  Barton  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  chaderton. 
de  tota  terra  infra  diuisas  de  Chaderton  in  puram  et  perpetuam  ele- 
mosynam : Concessionem,  insuper,  et  confirmationem  quas  Thomas 

Gredley  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  tota 
terra  de  Moniphornes  in  puram  et  perpetuam  elemosynam  : Redd  i-  De  Eccles. 

tionem  et  quietaclamationem  quas  Willmus  filius  Willielmi  de 
Eccles  per  scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  octo 
acris  terre  cum  pertinentijs  in  Eccles : Donationem,  insuper,  et  con- 
firmationem quas  Johannes  de  Lascy,  quondam  comes  Lincoln  et 
constab.  Cestrie,  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis 


256 


2Ttt  ft?  lt$t. 


De  terra  iuxta 
Saynte  Mari 
den. 


Moniphornes. 


Westewod. 


Whiteword, 
Helay  et  ffalen- 
ges. 


de  aduocatione  ecclesie  de  Eccles  cum  capellis  in  puram  et  perpetuam 
elemosynam  : V enditionem  et  concessionem  et  confirmationem  quas 

Johannes  filius  Galfridi  de  Barton  per  cartam  suam  fecit  prefatis 
Abbati  et  monachis  de  medietate  ville  de  Halghton  cum  ptinentijs : 
Donationem,  insuper,  concessionem  et  confirmationem  quas  Thomas 
de  Perpount  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de 
tota  terra  ipsius  Thome  iuxta  capellam  de  Saynte  Maridene  in  puram 
et  perpetuam  elemosynam : Concessionem  et  confirmationem  quas 

Bobertus  Gredley  dnus  Mamcestr  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Ab- 
bati et  monachis  de  tota  terra  iuxta  capellam  de  Sayntemariden  cum 
ptinentijs  in  puram  et  perpetuam  elemosynam  : Donationem  insuper 

concessionem  et  confirmationem  quas  Gilbertus  de  Barton  per  cartam 
suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  tota  terra  de  Moniphornes 
cum  ptinentijs  in  puram  et  perpetuam  elemosynam  : Concessionem 

et  confirmationem  quas  Gilbertus  de  Barton  per  cartam  suam  fecit 
prefatis  Abbati  et  monachis  de  medietate  totius  bosci  de  Westewod, 
cum  ptinentijs  : Dimissionem,  insuper,  concessionem,  confirmationem 
et  quietaclamationem  quas  Henricus  filius  Andree  de  White  word 
per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  tota  terra  quam 
idem  Henr.  babuit  in  Whiteword,  et  de  tota  terra  quam  Cecilia 
mater  eiusdem  Henrici  tenuit  nomine  dotis  in  eadem  villa : Dona- 
tionem et  concessionem  et  quietaclamationem  quas  Johannes  de 
Eland  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  medietate 
villarum  de  Whiteword,  Helay,  et  ffalenges  cum  ptinentijs : Dona- 

tionem, insuper,  concessionem,  confirmationem  et  quietaclamationem 
quas  Swanus  filius  Hugonis  de  Whiteword  per  cartam  suam  fecit 
prefatis  Abbati  et  monachis  de  tota  terra  quam  idem  Suanus  tenuit 
de  Hugone  patre  suo  in  Whiteword,  et  una  ptica  terre  quam  emit 
de  Clemente  filio  Andree,  et  de  terra  quam  idem  Swanus  tenuit  de 
prefatis  Abbati  et  conuentui  in  Tunwalclif : Donationem  et  concessio- 
nem et  confirmationem  quas  Thom,  de  Brendewood  per  cartam  suam 
fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  una  bouata  terre  cum  pertinentijs 
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in  Whiteword : V enditionem,  insuper,  dimissionem  et  confirmationem 
quas  Henricns  films  Quenilde  de  Whiteword  per  cartam  suam 
fecit  prefatis  Abbati  et  monacliis  de  medietate  unius  bouate  terre 
cum  pertinentiis  in  Whiteword : Donationem  et  concessionem  et 
confirmationem  quas  Henricus  de  Spotland  filius  Willi  per  cartam 
suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  tota  terra  quam  habuit  in 
Whiteword  quam  emit  de  Jurdano  de  Whiteword:  Donationem, 
insuper,  concessionem  et  confirmationem  quas  Jurdanus  de  White- 
word  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  una 
bouata  terre  cum  pertinentiis  in  Whiteword  : Donationem  et  con- 
firmationem quas  Gilb.  de  Notton  per  cartam  suam  fecit  prefatis 
Abbati  et  monachis  de  quatuor  bouatis  terre  in  W ortlis worth  et 
Heley : Dimissionem,  insuper,  concessionem  quietaclamationem  et 
confirmationem  quas  J ohannes  de  Eland  per  cartam  suam  fecit  pre- 
fatis Abbati  et  monachis  de  omnibus  vastis  et  libertatibus  infra 
diuisas  villarum  de  Whiteword  et  Spotland : Donationem  et  con- 
cessionem et  confirmationem  quas  Johannes  de  Eland  per  cartam 
suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  octaua  parte  terre  in 
Whiteword  inter  Horscroft  et  Longacres  in  puram  et  perpetuam 
elemosynam  : Donationem,  insuper,  concessionem  et  confirmationem 
quas  Henricus  filius  Andree  de  Whiteword  per  cartam  suam  fecit 
prefatis  Abbati  et  monachis  de  quadam  parte  terre  sue  in  Whiteword 
que  vocatur  Maxicroft  in  puram  et  perpetuam  elemosynam : Dona- 

tionem et  concessionem  et  confirmationem  quas  Johannes  de  Eland 
per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  tota  terra  infra 
diuisas  ville  de  Whiteword  que  vocatur  Hallestudes  et  Swinesheued 
in  puram  et  perpetuam  elemosynam:  Donationem,  insuper,  concessio- 
nem et  confirmationem  quas  Jordanus  de  Cumba  per  cartam  suam 
fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  tota  terra  ipsius  Jordani  in 
Whiteword  quam  emit  de  Andrea  filio  Hugonis  de  Vv  hiteword  : 
Donationem  concessionem  et  confirmationem  quas  Michael  filius 
Hugonis  de  Whiteword  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et 
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monachis  cle  medietate  unius  bouate  terre  cum  pertinentiis  in  White- 
word  : Donationem,  insuper,  concession em  et  confirmation em  et 
quietaclamationem  quas  Ricardus  films  Thome  de  Brendewod  per 
cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  tota  terra  cum 
prato  quam  Thomas  pater  ipsius  Ricardi  emit  de  Jurdano  de 
Whiteworth  in  puram  et  perpetuam  elemosynam : Donationem  et 
Bacford.  concessionem  et  confirmationem  quas  Hamundus  de  Mascy  per 
cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  quatuor  bouatis 
terre  in  Routhescroft  in  villa  de  Bacford  in  puram  et  perpetuam 
elemosynam : Donationem,  insuper,  concessionem  et  confirmationem 
quas  Hamo  de  Mascy  filius  Hamonis  de  Mascy  per  cartam  suam 
fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  decern  landis  terre  cum  perti- 
nentiis in  Bacford  que  vocantur  Threplondes  in  puram  et  perpetuam 
elemosynam : Donationem  et  concessionem  et  confirmationem  quas 
Hamo  de  Mascy  filius  Hamonis  de  Mascy  per  cartam  suam  fecit 
prefatis  Abbati  et  monachis  de  quadam  parte  terre  sue  in  Bacford 
que  vocatur  Newebruches  in  puram  et  perpetuam  elemosynam  : 
Donationem,  insuper,  concessionem  et  confirmationem  quas  Hamo  de 
Mascy  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  quadam 
terra  prope  villam  de  Bacford  quam  Adam  Mapil  quondam  tenuit  in 
puram  et  perpetuam  elemosynam : Donationem  et  concessionem  et 
confirmationem  quas  Hamo  de  Mascy  filius  Hamonis  de  Mascy  per 
cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  quadam  parte  terre 
sue  in  Bacford  que  vocatur  Hethdiche  in  puram  et  perpetuam 
elemosynam : Concessionem,  insuper,  et  confirmationem  quas  Hamo 
filius  Hamonis  de  Mascy  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et 
monachis  de  tota  donatione  patris  sui  de  terra  de  Bacford  et  Routhes- 
croft cum  pertinentiis  in  puram  et  perpetuam  elemosynam : Con- 
Croenton  cessionem  et  donationem  et  confirmationem  quas  Edmundus  de 
Lascy,  quondam  constab.  Cestrie,  per  cartam  suam  fecit  prefatis 
Abbati  et  monachis  de  tota  terra  quam  idem  Edmundus  habuit 
in  Croenton  in  perpetuam  elemosynam  : Donationem,  insuper, 
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concessionem  et  confirmationem  quas  Hugo  Dispensarius  per  cartam  wyniaton. 
suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  cle  tota  villa  de  Wynfleton 
cum  pertinentiis  in  perpetuam  elemosynam  : Donationem  concessio- 
nem et  confirmationem  quas  Warinus  de  Hanewell  per  cartam  suam 
fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  tota  terra  sua  in  Wyco  Maubank: 
Concessionem,  insuper,  donationem  et  confirmationem  quas  Johannes 
de  Scotia,  quondam  comes  Cestrie  et  Huntyngdon,  per  cartam  suam 
fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  quietantia  de  sectis  placitorum 
foreste  de  la  Mare  et  de  quietantia  de  scutagio  de  terra  ipsorum  Ab- 
batis  et  monachis  in  Wynfleton  : Donationem  et  confirmationem  quas 
Johannes,  quondam  constab.  Cestrie,  per  cartam  suam  fecit  prefatis 
Abbati  et  monachis  de  omni  decima  salis  de  Northwyco : Concessio- 
nem, insuper,  donationem  et  confirmationem  quas  Ranulphus  quondam 
comes  Cestrie  et  Lincoln  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et 
monachis  de  quietantia  seruientium  et  forestariorum  de  villa  de 
Wynfleton  in  puram  et  perpetuam  elemosynam : Donationem  con- 
cessionem et  confirmationem  quas  Willmus  de  Dutton,  marescallus, 
per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  uno  mesuagio 
de  Northwyco  in  perpetuam  elemosynam : Donationem,  insuper, 

concessionem  et  confirmationem  quas  Ricardus  fdius  Gfalfridi  de 
Workedelegh  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  woriiedeiegh. 
quadam  platea  terre  cum  pertinentiis  in  Workedelegh  in  quodam  as- 
sarto  quod  dicitur  Grenerudyng  in  puram  et  perpetuam  elemosynam  : 
Donationem  concessionem  et  confirmationem  quas  Galfridus  de  Biron 
per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  tota  terra  sua 
de  Maunton  et  Swynton  cum  duobus  molendinis  et  toto  bosco  qui  Maunton  et 

J % Swynton. 

vocatur  le  Westwod  in  puram  et  perpetuam  elemosynam  : Confirma- 
tionem insuper  quam  Ricardus  filius  Gfalfridi  de  Workedelegh  per 
scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  tota  terra  sua 
cum  pertinentiis  in  Maunton  et  Swynton : Concessionem  et  etiam 
confirmationem  quas  Edmundus  filius  Henrici  quondam  Regis  Anglie 
per  scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  omni  eo  quod 
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fuit  de  feodo  ipsius  comitis  in  Maunton  et  Swynton  quod  dicti  Abbas 
et  monachi  habuerunt  de  dono  Galfridi  de  Biron  : Donationem 

insuper  et  concessionem  quas  Petrus  de  Heleya  per  cartam  suam 
Heleya.  fecit  prefatis  Abbati  et  monacliis  de  Heleyelialewes  in  puram  et 
perpetuam  elemosynam : Y enditionem  et  confirmationem  quas 

Clemens  de  Heleya  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  mona- 
chis  de  duabus  bouatis  terre  cum  pertinentiis  in  Heleya : Dona- 
tionem insuper  concessionem  et  confirmationem  quas  Andreas  fiiius 
Henrici  de  Chadewyke  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et 
monachis  de  tota  terra  sua  in  Twafaldh  cum  tota  terra  quam  dicti 
Abbas  et  monachi  tenuerunt  de  predicto  Andrea  in  Irilford,  et  de  uno 
denario  de  firma  Willmi  seruientis  in  puram  et  perpetuam  elemosy- 
nam : Confirmationem  et  quietaclamationem  quas  Hugo  fiiius 

Martini  de  Spotland  per  scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et 
Spotiand.  monachis  de  tota  terra  sua  in  Spotland  que  vocatur  Coppedehurst,  et 
de  toto  prato  suo  in  le  Mosileye  : Donationem,  insuper,  concessionem 
et  confirmationem  quas  Alexander  fiiius  Roberti  de  Spotland  per 
cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  medietate  unius 
bouate  terre  cum  pertinentiis  in  Spotland  : Concessionem  donatio- 

nem et  confirmationem  quas  Andr.  Kay  de  Heleye  per  scriptum 
suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  tota  terra  sua  in  le 
Halches  in  puram  et  perpetuam  elemosynam  : Concessionem,  insuper, 
donationem  et  quietaclamationem  quas  Michael  de  Sunyngebothes 
per  scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  quadam  parte 
sua  in  Spotland : Donationem  et  concessionem  et  confirmationem 

quas  Robertus  fiiius  Andree  de  Chadwyk  per  scriptum  suum  fecit 
chadewyk.  prefatis  Abbati  et  monachis  de  quadam  parte  terre  sue  in  Chadewyk, 
et  de  quodam  assarto  in  YrefForteys  cum  pertinentiis  in  puram  et 
perpetuam  elemosynam : Donationem,  insuper,  concessionem  et  con- 
firmationem quas  Henricus  fiiius  Martini  de  Spotland  per  cartam 
suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  tota  terra  sua  quam  Mar- 
tinus  pater  suus  quondam  emit  de  Roberto  de  Chadwyk  in  puram  et 
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perpetuam  elemosynam  : Dimissionem  et  concessionem  et  confirma- 
tionem quas  Willmus  seruiens  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et 
monachis  de  quadam  parte  terre  in  Twofold  quam  idem  Willmus 
emit  de  Thoma  Frost  et  Awardo  de  Chadwyk : Concessionem, 
insuper,  dimissionem  et  quietaclamationem  quas  Andr.  filius  Henrici 
de  Spotland  per  scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis 
de  quadam  parte  terre  sue  in  Chadewyk,  et  de  homagio  Andree  filij 
Ormi  del  Ifalenges,  et  de  seruicio  quatuor  denariorum  in  puram  et 
perpetuam  elemosynam  : Concessionem  et  dimissionem  et  quieta- 
clamationem quas  Ricardus  de  Heley  per  scriptum  suum  fecit  pre-  Heiey. 
fatis  Abbati  et  monachis  de  quadam  parte  unius  bouate  terre  cum 
pertinentiis  in  Helay,  et  de  homagio  et  de  seruicijs  Nicholai  filij 
eiusdem  Ricardi,  Isabelle  quondam  uxoris  Ade  Fairefot,  et  Rogeri 
Titheratoris  : Donationem,  insuper,  concessionem  et  confirmationem 
quas  Alexander  de  Brodehalgh  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati 
et  monachis  de  tota  terra  sua  in  Brodehalgh  cum  assarto  quod  vocatur 
Parisrode,  cum  tota  terra  quam  habuit  in  Lourug  in  puram  et  per- 
petuam elemosynam  : Concessionem  et  dimissionem  et  quietaclama- 
tionem quas  Henricus  del  ffeld  per  scriptum  suum  fecit  prefatis 
Abbati  et  monachis  de  uno  mesuagio  cum  pertinentiis  in  le  ffalenges  : 

V enditionem,  insuper,  concessionem  et  confirmationem  quas  Adam  spotland. 
filius  Suani  Side  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis 
de  quatuor  acris  terre  in  Spotland  : Donationem  et  concessionem  et 

confirmationem  quas  Alexander  de  Ailwarderod  per  cartam  suam 
fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  dimidia  Hocherod  cum  perti- 
nentiis in  puram  et  perpetuam  elemosynam : Donationem  concessio- 
nem et  confirmationem  quas  Alexander  filius  Roberti  de  Spotland 
per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  uno  assarto 
cum  pertinentiis  in  Chadewyk  in  puram  et  perpetuam  elemosynam : 
Donationem  et  concessionem  et  confirmationem  quas  Alexander 
Coterel  de  Spotland  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  mona- 
chis de  sex  denaratis  redditus  de  vasto  de  ffardanclogh  in  puram  et 
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perpetuam  elemosynam  : Donationem,  insuper,  concessionern  et  con- 
firmationem  quas  Hugo  de  Coppedehurst  per  cartam  suam  fecit 
prefatis  Abbati  et  monachis  de  tota  terra  et  prato  cum  bosco  que 
idem  Hugo  emit  de  Alex.  Coterel  de  Spotland  : Donationem  con- 

cessionem  et  confirmationem  et  quietaclamationem  quas  Robertus 
filius  Ade  de  Spotland  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et 
monachis  de  tota  parte  terre  sue  infra  clausuram  in  Chadewyk,  et  de 
tota  terra  que  dicitur  le  Stonilegh,  cum  homagio  et  seruicio  Thome 
de  Bamford  in  perpetuam  elemosynam  : Concessionern,  insuper,  dona- 
tionem et  confirmationem  quas  Robertus  filius  Ade  filij  Alani  de 
Spotland  per  scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de 
homagio  et  seruicijs  Henrici  filij  Gene  de  la  Nabbe,  et  Alexandri  de 
la  Nabbe  : Donationem  et  concessionern  et  confirmationem  quas 

Willmus  Mercator  filius  Seyn  de  Wardhull  per  cartam  suam  fecit 
prefatis  Abbati  et  monachis  de  quadam  parte  terre  sue  cum  perti- 
nentiis  in  Wardhull  in  puram  et  perpetuam  elemosynam : Donatio- 
nem, insuper,  concessionern  et  confirmationem  quas  Andreas  filius 
Henrici  de  Chadewyk  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et 
monachis  de  uno  assarto  cum  pertinentiis  in  Yrefford  in  Chadewyk 
in  puram  et  perpetuam  elemosynam  : Dimissionem  et  concessionern 

et  confirmationem  quas  Hugo  filius  Will  mi  de  Thelewall  per  cartam 
suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  una  bouata  terre  cum  per- 
tinentiis in  Spotland,  et  de  tota  terra  quam  idem  Hugo  emit  de 
Roberto  de  Spotland  in  le  Ferneleye  : Donationem,  insuper,  con- 
cessionem  et  confirmationem,  quas  Rogerus  de  Lascy  quondam  con- 
stabularius  Cestrie  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis 
De<Ecciesia  de  de  ecclesia  de  Rachedale  in  proprios  usus  in  puram  et  perpetuam 
elemosynam  : Resignationem  et  concessionern  donationem  et  quieta- 
clamationem quas  Johannes  de  Eland  per  scriptum  suum  fecit 
prefatis  Abbati  et  monachis  in  puram  et  perpetuam  elemosynam  de 
ecclesia  de  Rachedale : Donationem,  insuper,  concessionern  et  confir- 
mationem quas  Rogerus  de  Lascy  quondam  constabularius  Cestrie 
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per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  quatuor  bouatis 
terre  cum  pertinentiis  in  Racheham,  et  de  pastura  que  dicitur 
Brendewod  in  foresta  ipsins  Rogeri : Yenditionem  et  confirmationem 
quas  Robertus  filius  Auchetely  de  Heleye  per  cartam  suam  fecit  Heieye. 
prefatis  Abbati  et  monachis  de  una  bouata  terre  cum  pertinentiis  in 
Heleya  : Donationem,  insuper,  et  confirmationem  quas  Rogerus  de 
Lascy  quondam  constabularius  Cestrie  per  cartam  suam  fecit  prefatis 
Abbati  et  monachis  de  ecclesia  de  Rachedale  in  puram  et  perpetuam 
elemosynam  : Donationem  concessionem  et  confirmationem  quas 

Colinus  de  Damneuille  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et 
monachis  de  omni  parte  sua  in  molendino  de  Undrefeld  quod  situm 
est  super  ripam  de  Caune  in  puram  et  perpetuam  elemosynam  : Con- 
cessionem, insuper,  et  confirmationem  quas  Robertus  de  Stapelton  per 
cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  omnibus  decimis, 
obuentionibus,  et  oblationibus  de  tota  terra  sua  in  foresta  sua  de 
Sadelword,  et  de  toto  feodo  suo  dicte  ville  de  Sadelword,  et  de  omni- 
bus hominibus  infra  limites  dicte  foreste  manentibus  : Donationem 

quam  J ohannes  de  Lascy  quondam  constabularius  Cestria  per  cartam 
suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  feno  falcandi  in  foresta 
sua  de  Rossendale  : Donationem,  insuper,  concessionem  et  confirma- 
tionem quas  Adam  filius  Ade  de  Wytton  per  cartam  suam  fecit  Wytton. 
prefatis  Abbati  et  monachis  de  bosco  mortuo  in  bosco  ipsius  Ade  de 
Wytton  ad  comburendum  apud  Blakeburn,  et  de  haybote  ad  sepes 
proprias  de  Blakeburn  in  puram  et  perpetuam  elemosynam  : Dona- 

tionem concessionem  et  confirmationem  quas  Ricardus  de  Battistwys- 
sel  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  libero 
attachiamento  stagni  et  agistamento  aque  per  medium  cuiusdam  parte 
terre  ipsius  Ricardi  de  Cronekiscar  in  puram  et  perpetuam  elemosy- 
nam : Donationem  concessionem  et  confirmationem  quas  Rogerus 
filius  Henrici  de  Whalleye  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et 
monachis  de  tribus  perticatis  terre  in  superiori  Derwent  in  longi-  Derwent, 
tudine,  et  de  duabus  perticatis  in  latitudine  ad  situm  unius  horrei : 
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Donationem  concessionem  et  quietaclamationem  quas  Willmus  de 
Liuesay  per  scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de 
quatuor  denaratis  redditus,  et  de  una  perticata  terre  in  villa  de  Liue- 
say: Concessionem,  insuper,  et  confirmation em  quas  Robertus  de 
Holand  per  scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de 
libero  introitu  et  exitu  cum  bigis  et  plaustris  et  alijs  sibi  necessarijs 
ad  terram  suam  iuxta  Longelegh  in  Samlesbury  et  ad  grangiam 
Piesyngton.  suam  edificandam : Donationem  concessionem  et  confirmationem 

quas  Henricus  de  Piesyngton  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati 
et  monachis  de  medietate  unius  acre  terre  cum  pertinentiis  in  Pie- 
syngton, et  de  housebote  et  haybote  ad  terram  illam  claudendam  et 
edificandam,  et  de  duabus  quercubus  capiendis  annuatim  in  bosco 
ipsius  Henrici,  et  de  mortuo  bosco  ad  comburendum  et  de  meremio 
de  alno  ad  sepes  suas  claudendas  et  reparandas,  et  de  xx.  porcis 
quietis  de  pannagio  annuatim  in  bosco  predicto  in  puram  et  perpetuam 
elemosynam : Donationem  concessionem  et  confirmationem  quas 

Baidreston.  Rogerus  filius  Ade  de  Baldreston  per  cartam  suam  fecit  prefatis 
Abbati  et  monachis  de  una  acra  terre  cum  pertinentiis  in  Baldreston, 
et  de  quatuor  perticatis  terre  in  puram  et  perpetuam  elemosynam : 
Donationem  concessionem  et  confirmationem  quas  Awardus  filius 
Awardi  de  Salebury  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  mona- 
chis de  terra  sua  que  vocatur  Awardecroft  in  puram  et  perpetuam 
Salebury.  elemosynam  : Donationem,  insuper,  concessionem  et  confirmationem 
quas  Awardus  filius  Awardi  Armystrong  de  Salebury  per  scriptum 
suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  quadam  parte  terre  in 
Salebury,  et  de  tota  parte  sua  quam  ipsius  habere  contingeret  in 
Ketelishurst  in  puram  et  perpetuam  elemosynam : Ratas  habentes 
et  gratas,  eas  pro  nobis  et  heredibus  nostris,  quantum  in  nobis  est, 
prefatis  Abbati  et  monachis  apud  Whalleye  iam  commorantibus  et 
successoribus  suis,  Abbatibus  et  monachis  de  Whalleye,  concedimus 
et  confirmamus,  sicut  litere,  carte,  et  scripta  predicta  rationabiliter 
testantur,  et  prout  ijdem  Abbas  et  monachi  de  Whalleye  ecclesias 
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terras  et  tenementa  predicto  modo  tenent  et  predecessores  sui  ea 
hactenus  tenuerunt.  In  cuius  rei  testimonium  has  literas  nostras 
fieri  fecimus  patentes.  Teste  meipso  apud  Ebor.  primo  die  Martij 
anno  regni  nostri  secundo. 

XLIII.  Confirmatio  eiusdem  domini  Regis  Edwardi  tertij  post  con- 
questum  de  terris  et  tenementis  in  Gerstan , Aykbergh , Childewall , 

Bacford , et  pluribus  alijs  terris  et  tenementis  in  alijs  locis  in 
eadem  confirmation  nominatis. 

SqiDWARDUS  Dei  gratia  rex  Anglie,  dhus  Hibernie,  et 
dux  Aquitanie,  omnib3  ad  quos  presentes  litere  peruenerint 
3 salutem.  Venditionem,  dimissionem  et  confirmation em  quas 
Ad.  dhus  de  Gerstan  per  cartam  suam  fecit  Abbati  et  monacbis  de  Aykbergh. 
Stanlawe  de  tota  portione  terre  sue  in  Aikebergb,  cum  communi 
pastura  in  villa  de  Gerstan : Donationem,  insuper,  concessionem  et 
confirmationem  quas  Hugo  de  Moreton  per  cartam  suam  fecit  pre- 
fatis  Abbati  et  monacbis  de  Stanlawe  de  duabus  bouatis  terre  cum  Gerstan. 
pertinentiis  in  Gerstan  in  puram  et  perpetuam  elemosynam : Donatio- 
nem et  concessionem  et  confirmationem  quas  Ad.  dhus  de  Gerstan  per 
cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  toto  dnio  unius 
bouate  terre  cum  pertinentiis  in  Garstan,  quam  Dad.  filius  Multon 
tenuit  in  puram  et  perpetuam  elemosynam : Concessionem,  insuper, 
donationem  et  confirmationem  quas  Syrith  filius  Osberti  de  Aynoldes- 
clale  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  medietate 
unius  selionis  super  aquam  de  Merse  in  puram  et  perpetuam  elemo- 
synam : Donationem  etiam  quam  Rogerus  de  Hybernia  per  scriptum 
suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  una  bouata  terre  cum  per-  Childewall. 
tinentiis  in  Childewall  in  perpetuam  elemosynam : Concessionem 
insuper  relaxationem  et  quietaclamationem  quas  Adam  de  Toxstath  Aykebergh. 
per  scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monacbis  de  omnib3  terris 
quas  idem  Abbas  et  monachi  tenuerunt  infra  diuisas  de  Aikebergh  : 
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Gbrstan, 


Aikebergh. 


Gerstan. 


Donation em  et  confirmationem,  remissionem  et  quietaclamationem 
quas  Adam  filius  Ade  de  Gerstan  per  cartam  suam  fecit  prefatis 
Abbati  et  monacbis  de  tota  terra  quam  Willmus  de  Bacford  eis  ven- 
didit  et  de  firma  et  de  toto  seruicio  ad  ipsum  Adam  pertinentibus  in 
puram  et  perpetuam  elemosynam : Donationem,  insuper,  et  con- 
cession em  quas  Adam  de  Haynolnesdale  per  cartam  suam  fecit 
prefatis  Abbati  et  monacbis  de  quatuor  viginti  pedibus  terre  in  lon- 
gitudine  super  pullam  de  Gerstan  in  puram  elemosynam : Donatio- 
nem et  concessionem  et  confirmationem  quas  Adam  dims  de  Gerstan 
per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  tota  aqua  que 
cad  it  de  molendino  de  Gerstan  usque  ad  Merse,  et  de  una  platea 
terre  ad  unum  molendinum  super  dictam  aquam  faciendum  in  puram 
et  perpetuam  elemosynam : Donationem,  insuper,  concessionem  et 
confirmationem  quas  Symon  filius  Henrici  de  Gerstan  per  cartam 
suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  quadam  portione  terre  sue 
cum  pertinentiis  in  Gerstan  super  Ythendalemore  in  puram  et  per- 
petuam elemosynam  : Concessionem  etiam  et  confirmationem  quas 
Robertus  de  Crosseby  filius  Ad.  de  Haynolnesdale  per  cartam  suam 
fecit  prefatis  Abbati  et  monacbis  de  una  bouata  terre  et  dimidia  cum 
pertinentijs  in  Gerstan  in  perpetuam  elemosynam : Dimissionem, 
insuper,  concessionem  et  confirmationem  quas  Ricardus  de  Gerstan 
filius  Hugonis  de  Gerstan  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et 
monacbis  de  tribus  bouatis  terre  cum  pertinentijs  in  Gerstan : Dona- 
tionem etiam  et  concessionem  et  confirmationem  quas  Johannes  filius 
Ade  de  Gerstan  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monacbis 
de  una  acra  terre  et  dimidia,  et  de  una  perticata  de  vasto  cum  perti- 
nentijs in  Aikebergh  in  puram  et  perpetuam  elemosynam : Donatio- 
nem, insuper,  concessionem  et  confirmationem  quas  Willmus  filius 
Alani  de  Gerstan  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis 
de  tota  parte  sua  de  vasto  de  Garstan  : Donationem  etiam  concessio- 
nem et  confirmationem  quas  Johannes  filius  Ade  de  Gerstan  per 
cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  medietate  unius 
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acre  terre  cum  pertinentijs  in  Aikebergh  in  puram  et  perpetuam 
elemosynam : Donationem,  insuper,  et  confirmationem  quas  Hugo 
Alius  Henrici  de  Gerstan  fecit  prefatis  Abbati  et  monacbis  de  duabus 
bouatis  terre  cum  pertinentijs  in  Gerstan  in  liberam  et  perpetuam 
elemosynam  : Donationem,  etiam,  concessionem  et  confirmationem 
quas  Adam  de  Aikebergh  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et 
monacbis  de  octo  acris  terre  cum  pertinentijs  in  Aikebergh : Dimis- 
sionem,  insuper,  quietaclamationem  et  confirmationem  quas  Ric. 
filius  Ricardi  de  Tborneton  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et 
monachis  de  tota  parte  terre  cum  pertinentijs  in  Aikeburgb  quam 
idem  Ricardus  tenuit  de  prefato  Abbate : Donationem,  etiam,  con- 
cessionem et  quietaclamationem  quas  Adam  de  Gerstan  per  cartam 
suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monacbis  de  tribus  selionibus  terre 
cum  pertinentijs  in  Gerstan  in  puram  et  perpetuam  elemosynam : 
Donationem,  insuper,  concessionem  et  confirmationem  quas  Adam  de 
Gerstan  filius  Ade  de  Gerstan  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati 
et  monacbis  de  tertia  parte  campi  ipsius  Ade  subtus  campum  Henrici 
clerici  in  puram  et  perpetuam  elemosynam : Dimissionem,  etiam, 
concessionem  et  quietaclamationem  quas  Johannes  filius  Ricardi 
Wallensis  per  scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de 
iiij.  bouatis  terre  cum  pertinentijs  in  Ckildewalle  : Yenditionem,  in-  Chiidewaii. 
super,  dimissionem  et  confirmationem  quas  Albreya  filia  Henrici  de 
Garstan  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  duabus 
bouatis  terre  cum  pertinentijs  in  Gerstan:  Donationem,  etiam,  con- 
cessionem et  confirmationem  quas  Ad.  dims  de  Gerstan  per  scriptum 
suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  una  piscaria  que  vocatur  le 
Lachegard  cum  pertinentijs  in  Gerstan  in  puram  et  perpetuam 
elemosynam  : Dimissionem,  insuper,  concessionem  et  confirmationem 
quas  Willmus  de  Bacford  filius  Ade  psone  de  Bacford  per  cartam 
suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monacbis  de  tota  terra  quam  tenuit  de 
Ada  quondam  dno  de  Gerstan,  et  de  tota  terra  quam  tenuit  de  Hos- 
pitali  sancti  Johannis  Cestrie  in  Gerstan,  et  de  medietate  unius 
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piscarie  cum  pertinentijs  in  Gerstan  : Concessioner!!  etiam  et  confir- 
mationem  quas  Ad.  de  Gerstan  per  scriptum  siiurn  fecit  prefatis 
Abbati  et  monacbis  de  tribus  bouatis  terre  cum  pertinentijs  in  Ger- 
stan : Donationem,  insuper,  concessionem  et  confirmationem  quas 
Adam  de  Aynolnesdale  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et 
monacbis  de  una  bouata  terre  et  dimidia  cum  pertinentijs  in  Gerstan 
in  puram  et  perpetuam  eiemosynam  : Ratificationem  etiam  et  quieta- 
clamationem  quas  Walterus  filius  Willmi  Rufi  per  scriptum  suum 
fecit  prefatis  Abbati  et  monacbis  de  terra  de  Gerstan,  quarn  Albreya 
mater  predict!  W alteri  vendidit  prefatis  Abbati  et  monacbis  : Dona- 
tionem, insuper,  concessionem  et  confirmationem  quas  Adam  de 
Gerstan  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monacbis  de  terra 
ilia  quam  Stepbanus  de  ipso  tenuit  in  puram  et  perpetuam  eiemosy- 
nam : Concessionem,  etiam,  et  confirmationem  quas  Rob.  de  Latburn 
per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monacbis  de  medietate  unius 
carucate  terre  cum  pertinentijs  in  Cbildewall : Donationem,  insuper, 
concessionem  et  confirmationem  quas  Elena  fiba  Ricardi  de  Alreton 
per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monacbis  de  tota  terra  in 
villa  de  Wytbenbull,  et  de  communa  pastura  in  villis  de  W y tbenbull 
et  Wbelton,  et  de  quietantia  pannagij  in  boscis  de  Wytbenbull  in 
puram  et  perpetuam  eiemosynam : Vendition em  etiam  et  con- 
firmationem quas  Rogerus  de  Stanword  per  cartam  suam  fecit 
prefatis  Abbati  et  monacbis  de  terra  sua  de  Stanword  : Donationem, 
insuper,  concessionem  et  confirmationem  quas  Walterus  Moton 
per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monacbis  de  quadam 
parte  terre  sue  in  Riblecestr e,  que  dicitur  Hullilaye,  cum  pertinentijs 
in  puram  et  perpetuam  eiemosynam  : Donationem,  etiam,  concessio- 
nem et  confirmationem  quas  Tbomas  de  Wytbenbull  per  cartam 
suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monacbis  de  una  bouata  terre  cum  per- 
tinentijs in  Wbelton : Concessionem,  insuper,  et  confirmationem 
quas  Ric.  de  Olreton  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  mona- 
cbis de  donatione  totius  terre  quam  Elena  filia  ipsius  Ricardi  fecit 
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prefatis  Abbati  et  monachis  in  puram  et  perpetuam  elemosynam  : 
Donationem  etiam  et  quietaclamationem  quas  Henricus  quondam 
Abbas  de  Kokersand  per  scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et 
monaebis  de  terra  in  Stanword,  et  de  pastura  ad  xx.  equas  cum 
sequela  trium  annorum  infra  diuisas  de  Wythenhull,  Whelton,  et 
Gonolfemores  : Donationem,  insuper,  concessionem  et  confirmationem  Gonolfemores. 
quas  Ricardus  filius  Henrici  filij  Margerie  de  Wythenhull  per  scrip- 
tum suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  toto  herbagio  quod 
ad  ipsum  pertinuit  super  vastum  de  Gonolfemores:  Concessionem 
etiam  et  confirmationem  quas  Ricardus  de  Olreton  per  cartam  suam 
fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  communa  pastura  pertinente  ad 
villas  de  Wythenhull  et  Whelton  : Donationem,  insuper,  concessio- 
nem et  confirmationem  quas  Walterus  Moton  per  cartam  suam  fecit 
prefatis  Abbati  et  monachis  de  molendino  suo  de  Riblecestr  cum 
pertinentijs  et  sequela  in  puram  et  perpetuam  elemosynam : Dona- 
tionem etiam  concessionem  et  confirmationem  quas  Ricardus  filius 
Johannis  de  Westeleye  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et 
monachis  de  una  bouata  terre  cum  pertinentijs  in  Whelton  que  dici- 
tur  Monkeshulles  : Donationem,  insuper,  concessionem  et  confirma-  Monkeshuiies. 
tionem  quas  Willmus  Moton  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati 
et  monachis  de  tota  terra  ilia  cum  pertinentijs  in  Riblecestr  que  con-  Riblecestr. 
tinetur  inter  Landileiclogli  et  Godriclileiclogh  in  puram  et  perpetuam 
elemosynam  : Dimissionem  etiam  et  quietaclamationem  quas  Rober- 
tus  clericus  de  Alilasart  per  scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et 
monachis  de  tota  terra  quam  idem  Robertus  tenuit  de  prefatis  Abbate 
et  monachis  in  Wythenhull:  Donationem,  insuper,  concessionem  et 
confirmationem  quas  Ad.  de  Widhenhull  per  cartam  suam  fecit  pre- 
fatis Abbati  et  monachis  de  quadam  parte  terre  sue  que  vocatur 
Stanworle  in  Leylandshire  in  puram  et  perpetuam  elemosynam : stanworie, 
Concessionem  et  confirmationem  quas  Adam  fil.  Rogeri  de  Stanword 
per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  villa  de  Stan-  stanword. 
word  et  molendino  cum  pertinentijs  prefatis  Abbati  et  monachis  per 
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predictum  Rogerum  patrem  ipsius  Ade  venditis : Donationem,  insuper, 
concessionem  et  confirmationem  quas  Adam  de  Widhenhull  per  car- 
tarn  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  una  bouata  terre  cum 
pertinentijs  in  Whelton  in  puram  et  perpetuam  elemosynam  : Dona- 
tionem etiam  et  confirmationem  quas  Walterus  Moton  per  cartam 
suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  quadam  portione  terre  in 
Ribiecestr.  villa  de  Riblecestr  in  puram  et  perpetuam  elemosynam.  Donatio- 
nem, insuper,  concessionem  et  confirmationem  quas  Robertus  de 
Bethum  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  uno 
Warton,  tofto  cum  pertinentijs  in  Warton  in  puram  et  perpetuam  elemosy- 
nam : Donationem  etiam  quam  Robertus  de  Bethum  per  scriptum 
suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  uno  mesuagio  cum 
pertinentijs  in  Warton  in  puram  et  perpetuam  elemosynam:  Dona- 
tionem, insuper,  concessionem  et  confirmationem  quas  Henr.  de 
Qwytington  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis 
Parua  Carieton.  de  uno  tofto  et  tribus  acris  terre  cum  pertinentijs  in  parua  Carle- 
ton  in  puram  et  perpetuam  elemosynam : Donationem,  etiam, 
concessionem  et  confirmationem  quas  Willmus  de  Merton  filius  Ade 
filij  Mathei  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de 
Magna  Merton,  medietate  unius  selionis  terre  cum  pertinentijs  in  Magna  Merton 
in  puram  et  perpetuam  elemosynam : Donationem,  insuper,  concessio- 
nem et  confirmationem  quas  Johannes  de  Lascy  quondam  constabu- 
larius  Cestrie  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de 
steyninges.  villa  de  Steyninges  cum  pertinentijs  in  puram  et  perpetuam  elemosy- 
nam : Donationem  etiam  concessionem  et  confirmationem  quas 

Etheieswyk.  Robertus  de  Etheleswyk  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et 
monachis  de  medietate  illius  bouate  terre  cum  pertinentijs  quam 
Ricardus  Dispensator  quondam  tenuit  in  villa  de  Etheleswyk  : Dona- 
tionem, insuper,  concessionem  et  confirmationem  quas  Adam  de 
Merton.  Merton  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  aqua 
trahenda  de  magna  mara  de  Merton  in  puram  et  perpetuam  ele- 
mosynam : Donationem  etiam  concessionem  et  confirmationem 
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quas  Willmus  clnus  de  Merton  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati 
et  monacms  de  medietate  unius  bouate  terre  cum  pertinentijs  m 
Magna  Merton,  et  de  agistamento  in  communi  pastura  ibidem  ad  xx. 
vaccas  et  ununi  tauruni  cum  sequela  eorum  duorum  annorum  in 
puram  et  perpetuam  elemosynam : Donationem,  insuper,  concessio- 
nem  et  confirmation em  quas  Theobaldus  Walteri  Pincerna  Hibernie 
per  scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  mara  ipsius 
Theobaldi  de  Merton  aperienda,  et  de  stagno  faciendo,  et  de  aqua 
dicte  mare  usque  ad  molendinum  ipsius  Abbatis  de  Steyninges  in 
puram  et  perpetuam  elemosynam  : Donationem  etiam  concessionem 
et  confirmationem  quas  Henricus  filius  Henrici  de  Oarleton  per  carieton. 
cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  uno  parco  quod 
vocatur  Alrekar  cum  pertinentijs  in  parua  Carieton  in  puram  et  per- 
petuam elemosynam  : Concessionem,  insuper,  et  confirmationem  quas 
Robertus  de  Stokport  per  scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et 
monachis  de  tribus  acris  terre  cum  pertinentijs  in  parua  Carieton : 
Donationem  etiam  concessionem  et  confirmationem  quas  Rogerus  de 
Lascy  quondam  constabularius  Cestrie  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Meriand. 
Abbati  et  monachis  de  tota  terra  de  Meriand  cum  pertinentijs  quam 
emit  de  Alano  de  Meriand : Yenditionem,  insuper,  et  confirmatio- 
nem quas  Emma  de  Acheden  vidua  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Casteiton. 
Abbati  et  monachis  de  una  bouata  terre  cum  pertinentijs  in  Casteiton  : 
Dimissionem  etiam  concessionem  et  confirmationem  quas  Johannes 
de  Lascy  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  qua- 
tuor  bouatis  terre  cum  pertinentijs  in  Casteiton  : Yenditionem,  insu- 
per, concessionem  et  confirmationem  quas  Robertus  de  fflemesburgh 
per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  duabus  bouatis 
terre  cum  pertinentijs  in  villa  Castelli  et  de  molendino  de  Sudden : 
Donationem  etiam  concessionem  et  quietaclamationem  quas  Rogerus 
de  Lyuersege  per  scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de 
septem  solidatis  et  quatuor  denaratis  redditus  quas  ijdem  Abbas  et 
monachi  soluere  consueuerunt  pro  tenementis  in  feodo  de  Rachedale 
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in  perpetuam  elemosynam  : Yenditionem,  insuper,  et  confirmationem 
quas  Adam  de  Bury  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  mona- 
chis  de  medietate  ville  de  Merland  cum  pertinentijs : Donationem 
etiam  concessionem  et  quietaclamationem  quas  Johannes  filius 
Beginaldi  le  Ginour  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  mona- 
cliis  de  tota  terra  sua  cum  pertinentijs  in  Castelton  que  vocatur 
Magna  Bromyrode : Donationem,  insuper,  concessionem  et  confir- 
mationem quas  Henricus  de  Lascy,  quondam  comes  Lincoln  et 
constabularius  Cestrie,  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et 
monachis  de  quinque  bouatis  terre  cum  pertinentijs  in  Castelton  in 
puram  et  perpetuam  elemosynam  : Bemissionem  etiam  et  quieta- 
clamationem quas  J oliannes  de  Lascy  per  scriptum  suum  fecit 
prefatis  Abbati  et  monacliis  de  molendino  monachorum  de  Stanlawe 
quod  situm  est  super  aquam  de  Sudden  : Donationem,  insuper,  con- 
cessionem et  confirmationem  quas  Willmus  filius  Henrici  de  Ho- 
worth  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monacliis  de  quadam 
portione  terre  sue  in  Todmarden  in  puram  et  perpetuam  elemo- 
synam : Donationem  etiam  concessionem  et  confirmationem  quas 
Henricus  filius  Dolfini  de  Heley  per  cartam  suam  fecit  prefatis 
Abbati  et  monachis  de  unabouata  terre  cum  pertinentijs  in  Castelton: 
Donationem,  insuper,  concessionem  et  confirmationem  quas  Andreas 
clericus  de  Castelton  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  mona- 
chis de  tota  terra  sua  assartata  et  assartanda  cum  pertinentijs  in 
Castelton  ; Donationem  etiam  et  confirmationem  quas  Andreas  filius 
Alexandri  de  Castelton  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et 
monacliis  de  quatuor  bouatis  terre  cum  pertinentijs  in  Bacheham  in 
perpetuam  elemosynam : Donationem,  insuper,  concessionem  et  con- 
firmationem quas  Elena  filia  Awardi  Broum  per  cartam  suam  fecit 
prefatis  Abbati  et  monachis  de  una  bouata  terre  cum  pertinentijs  in 
Castelton:  Venditionem  etiam  et  confirmationem  quas  Henricus 
filius  Dolfini  de  Heleya  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et 
monachi  de  duabus  bouatis  terre  cum  pertinentijs  in  Bacheham  : 
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Donationem,  insuper,  et  confirmationem  quas  Ad.  de  Salebury  per 
cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  quinque  perticatis 
terre  cum  pertinentijs  in  W ardeliull : Concessionem  et  donationem 
et  confirmationem  quas  Thomas  de  Neubold  capellanus  per  cartam 
suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  apud  Whalleye  iam  commo- 
rantibus  de  uno  mesuagio  et  tribus  partibus  unius  mesuagij  cum  per- 
tinentijs in  Whiteword,  et  de  homagijs  et  seruicijs  Roberti  filij  Henrici  whiteword. 
filij  Gemme,  Thome  filij  Roberti  del  Stokk,  et  Johannis  filij  Michaelis 
del  Schagh : Donationem,  insuper,  concessionem  et  confirmationem 
quas  Willmus  de  Whiteword  per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati 
et  monachis  de  tota  parte  sua  in  ilia  pastura  que  vocatur  Horewyth- 
nes  in  Whiteword : Concessionem  etiam  et  quietaclamationem  quas 
Symon  de  Aluetham  per  scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et 
monachis  de  Whalleye  de  capella  de  Aluetham : Concessionem,  De  capella  de 
insuper,  donationem  et  confirmationem  quas  Johannes  del  Schagh 
per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  Whalleye  de 
tota  parte  vasti  quam  habuit  in  Horewythnes  in  hameletto  de  White- 
word  : Concessionem  etiam  quam  Ricardus  filius  Ricardi  de  Hoghton 
per  scriptum  suum  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  Whalleye  de 
pastura  in  villa  de  Wydenhull  super  Gonolfemores  adviginti  equas 
cum  tota  sequela  sua  trium  annorum,  ad  xx.  vaccas  cum  tota  sequela 
sua  trium  annorum,  ad  centum  oves,  ad  centum  porcos,  et  ad  sexa- 
ginta  capras  : Donationem,  insuper,  concessionem  et  confirmationem 
quas  Henricus  filius  Willmi  de  Reued  per  cartam  suam  fecit  prefatis 
Abbati  et  monachis  de  Whalleye  de  octo  acris  terre  cum  pertinentijs 
in  Reued  in  puram  et  perpetuam  elemosynam : Donationem  etiam  Reued. 
concessionem  et  confirmationem  quas  Rogerus  de  Briddestwysel  per 
cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  Whalleye  de  tribus 
acris  terre  cum  pertinentijs  in  Briddestwysel  in  puram  et  perpetuam 
elemosynam  : Donationem,  insuper,  concessionem  et  confirmationem 
quas  Henricus  filius  Willmi  de  Reued  per  cartam  suam  fecit  prefatis 
Abbati  et  monachis  de  Whalleye  de  septem  acris  terre  cum  ptinentijs 
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in  Reued  in  puram  et  perpetuam  elemosynam  : Donationem,  etiam 
concessionem  et  confirmationem  quas  Hugo  filius  Siwardi  de  Reued 
per  cartam  suam  fecit  prefatis  Abbati  et  monachis  de  Whalleye  de 
quinque  acris  terre  cum  pertinentijs  in  Reued  in  puram  et  perpetuam 
elemosynam : Ratas  habentes  et  gratas  eas  pro  nobis  et  beredibus 
nostris,  quantum  in  nobis  est,  prefatis  Abbati  et  monachis  apud 
Whalleye  iam  commorantibus  et  successoribus  suis,  Abbatibus  et 
monachis  de  Whalleye,  concedimus  et  confirmamus,  sicut  litere, 
carte,  et  scripta  predicta  rationabiliter  testantur,  et  prout  ijdem  Abbas 
et  monachi  de  Whalleye  terras  et  tenementa  predicta  modo  tenent, 
predecessores  sui  ea  hactenus  tenuerunt.  In  cuius  rei  testimonium 
has  literas  nostras  fieri  fecimus  patentes.  Teste  meipso  apud  Ebor. 
primo  die  Martij  anno  regni  nostri  secundo. 

XLIY.  Carta  domini  Regis  Edwardi  secundi  post  conqnestum  de 
licentia  adquirendi  xx.  libratas  terre  de  terris  et  tenementis  que 
de  ipso  non  tenentur  in  capite , nobis  facta. 

e^DWARDUS  Dei  gratia  rex  Anglie  dhus  Hibernie  et 
dux  Aquitanie,  omnibus  ad  quos  presentes  litere  peruenerint 
3 salutem.  Sciatis  quod  de  gratia  nostra  speciali  concessi- 
mus  et  licentiam  dedimus  pro  nobis  et  heredibus  nostris,  quantum  in 
nobis  est,  dilectis  nobis  in  Cristo  Abbati  et  conuentui  de  Whalleye, 
quod  ipsi  xx.  libratas  terre  et  redditus  cum  pertinentijs  tam  in  feodo 
suo  proprio  quam  alieno,  terris  tenementis  et  redditibus  que  de  nobis 
tenentur  in  capite,  duntaxat  exceptis,  adquirere  possint.  Habend. 
eisdem  Abbati  et  conuentui  et  successoribus  suis  de  capitalibus  dnis 
feodi  illius  per  seruicia  inde  debita  et  consueta  imppetuum.  Statuto  de 
terris  et  tenementis  ad  manum  mortuam  non  ponendam  edito  non  ob- 
stante. Cum  tamen  per  inquisitiones  inde  modo  debito  faciendas,  et  in 
cancellaria  nostra  vel  heredum  nostrorum  rite  retornandas  compertum 
sit  quod  id  fieri  possit  absque  preiudicio  nostro  et  heredum  nostrorum 
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ac  alterius  cuiuscunque.  In  cuius  rei  testimonium  has  literas  nostras 
fieri  fecimus  patentes.  Teste  meipso  apud  Ebor.  xx.  die  Novembris 
anno  regni  nostri  decimo. 


XLY.  Carta  domini  Regis  Edwardi  primi  post  conquestumde  warena 
habenda  in  omnibus  dominicis  terris  ecclesie  de  Whalleye, 
rectoribus  dicte  ecclesie  facta. 


DWARDUS  Dei  gratia  rex  Anglie,  dnus  Hibernie  et 
dux  Aquitanie,  archiepiscopis,  episcopis,  abbatibus,  priori- 
bus,  comitibus,  baronibus,  justiciarijs,  vicecomitibus,  prepo- 
sitis,  ministris,  et  omnibus  balliuis  et  fidelibus  suis  salutem.  Sciatis 
quod  concessimus  dilecto  et  fideli  nostro  Petro  de  Cestria  psone 
ecclesie  de  Whalleye  quod  ipse  et  successores  sui,  psone  ecclesie 
predicte,  imppetuum  habeant  liberam  warenam  in  omnibus  dhicis 
terris  ecclesie  sue  predicte  de  Whall.  in  comitatu  Lane.  Dum 
tamen  terre  ille  non  sint  infra  metas  foreste  nostre.  Ita  quod  nullus 
intret  terras  illas  ad  fuganduin  in  eis  vel  ad  aliquid  capiendum  quod 
ad  warenam  pertineat  sine  licentia  et  voluntate  ipsius  Petri  vel  succes- 
sorum  suorum  super  forisfacturam  nostram  decern  librarum.  Quare 
voluinus  et  firmiter  percipimus  pro  nobis  et  heredibus  nostris  quod 
predictus  Petrus  et  successores  sui  imppetuum  habeant  liberam  ware- 
nam in  omnibus  dominicis  terris  ecclesie  predicte,  dum  tamen  terre 
ille  non  sint  infra  metas  foreste  nostre.  Ita  quod  nullus  intret  terras 
illas  ad  fugandum,  vel  ad  aliquid  capiendum  quod  ad  warenam  per- 
tineat sine  licentia  et  voluntate  ipsius  Petri  vel  successorum  suorum 
super  forisfacturam  nostram  decern  librarum,  sicut  predictum  est. 
Hijs  testibus,  venerabilibus  patribus  R.  Batlion  et  Wallensi,  J. 
Wyntoniensi,  et  S.  Waterfordensi,  episcopis,  Henr.  de  Lascy,  comite 
Line.,  Johe  de  Warena  comite  Suit.,  Johe  da  Vescy,  Reginaldo  de 
Grey,  Thoma  de  Clare,  Willo  de  Latymer,  Willrno  de  Leyburn, 
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Roberto* *  filio  Johis,  Johe  de  Montalto,  et  alijs.  Dat.  per  manum 
nostram  apud  Newardthlan  nono  die  Mai)  anno  regni  nostri  duo- 
decimo. 

Memorandum  quod  cum  quedam  perticula  terre  infra  bundas 
terrarum  dnicarum  ecclesie  de  Whalleye  fuit  data  per  car- 
tam  cuidam  seculari  per  quendam  Galfridum  quondam 
decanum  de  Whalleye,  et  per  redemptionem  tempore  dni 
Petri  de  Oestria,  ultimi  rectoris  dicte  ecclesie  ante  appro- 
priationem  de  eadem  nobis  factam,  ad  ius  eiusdem  ecclesie 
est  reuersa.  Ideo  ponuntur  hie  carte  et  confirmation es 
primo  qualiter  eadem  terra  vocata  vulgariter  Snelleshou')* 
fuit  ab  ecclesia  alienata,  et  postea  qualiter  ad  eandem  eccle- 
siam  est  reuersa. 


* Robert  Burnell,  bishop  of  Bath  and  Wells,  the  son  of  Robert,  baron  de  Burnell, 
elected  January,  1274,  died  Oct.  1292.  Joannes  de  Pontissara,  bishop  of  Winches- 
ter. The  poem  before  alluded  to  must  again  be  consulted. 


William  de  Latymer  : 

“33rfftics'£r  he  abutt  fatt  amt 

23e  Ctttlltme  tie  Hattmtcr 

* # # # * 

Ht  JHctt£  Smfiang  It  Hattmtertf 
33atHte  It  furent  tfc£  premier^ 

3ht  e^cfitele  areer  Uehutent 
Cum  ril  ht  pltuS  tre  ee  £cabutent 
Car  ettere  atllnur£  ne  3rru(t  pmt£ 
30ru£  plu3  battlan^  ne  frtup  plug  pmtg 

The  downright  William  de  Leybourne  : 

“ Cutllcmcg  tfe  Eenbunrne  augt 
SFatllang  bums'  gang  mrg  et  gang  gt.” 


u Prowess  had  made  a friend  of 
William  de  Latimer. 

The  St.  Johns,  the  Latimers,  were 
leaders  from  the  first,  who  ought 
to  have  been  in  the  rear  of  the 
squadron  as  those  who  best  under- 
stood such  matters,  for  it  would  not 
be  wise  to  seek  elsewhere  two  more 
valiant  or  two  more  prudent  men.” 

"Also  William  de  Leybume,  a 
valiant  man  without  but  and  with- 
out if” 


f The  name  Snelleshou  is  still  preserved  in  a farm  in  the  park  of  Clerk  Hill,  the 
precise  place  where  Snelleshou  would  have  been  enquired  for. 
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XL VI.  Carta  Galfridi  Decani  de  Whalley e facta  Elie  filio  Thome 
de  terra  rocata  Snelleshou  infra  hundas  de  Whalley e* 


0 01 
fria 

cart 


ANT  omnes  tam  presentes  quam  futuri  quod  ego  Gal- 
fridus  decanus  de  Whalleye  dedi  et  concessi  et  liac  presenti 
carta  mea  confirmaui  Elie  seruienti  meo  pro  homagio  et  ser- 
uicio  suo  totam  terrain  que  fuit  Radi  Proudfot  cum  omnibus  perti- 
nentijs  suis  et  insuper  totam  terram  meam  dnicam  ex  orientali  parte 
vie  que  ducit  de  Wysewall  apud  Reued  cum  nouo  assarto  meo  et 
totam  terram  que  poterit  assartare  a predicta  via  usq.  in  Garecloghes, 
saluo  mihi  bosco  meo,  illi  et  heredibus  suis  tenend.  de  ecclesia  de 
Whalleye  et  de  me  et  successoribus  meis  in  feudo  et  hereditate  libere 
et  honorifice,  solute,  integre  et  quiete.  Reddend.  inde  annuatirn 
predicte  ecclesie  de  Whalleye  et  mihi  et  successoribus  meis  pro  omni 
seruicio  tres  solidos  argenti  ad  festum  Omnium  Sanctorum.  Hijs 
testibus,  Henr.  de  Blakeburn,  Ad.  de  Blak.,  Rogero  de  Samlesbury, 
Ric.  de  Alston,  Uctredo  clerico,  Gilberto  de  Blak.,  Rogero  de  Blak., 
Rob.  fil.  Galfridi  decani  de  Whalleye,  Johe  ffitton,  Ric.  de  Alue- 
tham,  Henr.  de  Aluetham,  et  multis  alijs. 


XL VI I.  Confirmatio  Johannis  de  Lascy , constabidarij  Cestrie , de 
donatione  predicti  Galfridi  decani  de  Whalleye  de  terra  de 
Snelleshou. 

OMNIBUS  has  literas  visuris  et  audituris,  J oh.  de  Lascy, 
constab.  Cestrie,  salutem.  Nouerit  uniuersitas  vestra  me 
concessise  et  hac  presenti  carta  mea  confirmasse  Elie  filio 


* This  deed,  its  confirmation  by  the  patron  and  the  ordinary,  lead  to  something1 
more  than  a suspicion  that  the  dean  of  Whalley  was,  so  far  as  his  territorial 
acquisitions  were  concerned,  a mere  rector  of  the  parish,  and  as  such  seised  jure 


278 


mt  Be 


Thome  terrain  quam  Galfridus  decanus  de  Whalleya  dedit  illi 
et  lieredibus  suis,  sicut  in  carta  antedicti  Galfridi  decani  continetur. 
Saluo  seruicio  pertinente  ad  ecclesiam.  Testes  sunt  G.  de  Notton 
tunc  senesc.,  Willo  de  Bello  monte,  Eudo  de  Lungeuillers,  Henr.  de 
Nouo  mercato,  Hug.  de  Dutton,  Gilbertus  filius  G.  de  Notton  senes- 
calli,  Henr.  Wallensis,  magister  Rogerus  medicus,  magister  Walterus 
de  Oastellis,  Rob.  de  Stapleton  clericus,  Job.  capellanus,  et  multis 
alijs. 

XLVIII.  Approbatio  et  ratificatio  domini  Walter i Couentrensis 
episcopi  de  predicta  terra  de  Snelleshou . 

OMNIBUS  Cristi  fidelib}  ad  quos  presens  scriptum  pue- 
nerit,  W.  pmissione  diuna  Couentr.  episcopus  eternam  in 
dno  salutem.  Noueritis  nos  inspexisse  cartas  dilectorum 
in  Cristo  filiorum  dni  Joh.  de  Lascy  constab.  Oestrie  et  Galfridi  de- 
cani de  Whalleye  super  concessione  et  collatione  cuiusdam  terre 
facta  Elie  fil.  Thome,  quam  quidem  gratam  habentes  et  ratam  earn 
presenti  scripto  et  sigilli  nostri  appositione  prout  in  cartis  eorum  iuste 
et  rationabiliter  continetur  duximus  confirmand.  Hijs  testibus  dno 
H.  Abbate  Cestri,  Magistro  R.  de  Maydenston  archid.  Salop.,  Ma- 
gistro  Alano  de  Tawell,  Willo  de  Hatfeld,  Gervasio  de  London, 
clericis,  et  multis  alijs. 


ecclesie.  If  he  were  the  lord  of  the  manor,  and  as  such  seised  of  the  land,  where 
was  the  necessity  for  resorting  to  the  patron  and  ordinary  ? But  it  was  necessary 
for  a rector  to  have  such  a confirmation,  nor  is  there  much  difficulty  in  supposing 
that  the  two  carucates  of  land  mentioned  in  Domesday  as  belonging  to  the  church 
of  St.  Mary  of  Whalley,  were  the  glebe  of  the  church  ; for,  according  to  Lord 
Coke,  the  carucate  depended  more  on  value  than  on  quantity,  and  the  warm,  fertile 
situation  of  Whalley  would  produce  a greater  value  under  the  fostering  care  of  an 
ecclesiastical  establishment,  than  the  same  quantity  of  land  without  similar 
advantages. 
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XLIX.  Quia  vero  Robertas  filius  predicti  Elie  filij  Thome  vendidit 
domino  Petro  de  Cestria , rectori  ecclesie  de  W hall  eye,  predictam 
terram  de  Snelleshou , habend.  sibi  et  heredibus  suis  tel  assig- 
natis  imperpetuum.  Scribiter  hie  carta  facta  domino  Petro 
de  Cestria  de  terra  de  Snelleshou. 


0 I A N T presentes  et  futuri  quod  ego  Rob.  de  Snelleshou 
fil.  Elie  de  Snelleshou  de  Whalleye  dedi  concessi  et  hac 
presenti  carta  mea  confirmaui  dno  Petro  de  Cestria,  rectori 
ecclesie  de  Whall.  et  heredibus  suis  vel  assignatis  totam  terram  quam 
habui  in  territorio  de  Whall.  sine  aliquo  retenemento  cum  domibus 
et  edifieijs  et  omnibus  alijs  aisiamentis  infra  villam  et  extra  predicte 
terre  pertinentibus.  Tenend.  et  habend.  de  ecclesia  de  Whall.  libere 
et  quiete  pacifice  integre  et  solute  in  bosco  et  piano,  in  viis  et  semitis, 
pascuis  et  pasturis  et  in  omnibus  alijs  aisiamentis  ad  predictam  villam 
spectantibus.  Redd,  inde  annuatim  dictus  Petrus  et  heredes  sui  vel 
assignati  dicte  ecclesie  de  Whalleye  ad  festum  sancti  Martini  in 
hyeme  duos  solidos  sterlingorum,  et  Abbati  de  Stanlawe  octo  denarios, 
et  mihi  et  heredibus  meis  unum  denarium  vel  unum  par  albarum 
cirothecarum  ad  predictum  terminum  p omni  servicio  seculari  exac- 
tione  et  demanda.  Et  ego  vero  predictus  Robertus  et  heredes  mei 
predicto  Petro  et  heredibus  suis  vel  assignatis  predictam  terram  cum 
omnibus  pertinentijs,  aisiamentis,  et  libertatibus  predictis  p predictum 
seruicium  contra  omnes  gentes  imppetuum  warantizabimus  et  defen- 
demus.  Et  ut  liec  mea  donatio,  concessio  et  presentis  carte  con- 
firmatio  rata,  firma,  stabilis  et  inconcussa  permaneat,  presentem 
cartam  sigilli  mei  impressione  coroboraui.  Hijs  testibus,  dno  Galfro 
de  Dutton,  senesc.  de  Blakeburnschir,  Ad.  de  Blak.,  dno  Johe  fil. 
suo,  Rad.  de  Clayton,  Johe  de  Herice,  Henr.  de  Holker  de  Whalley, 
Galfr.  de  Bilyngton  fratre  suo,  Ad.  Noel,  Will,  de  Coldecotes,  Ro- 
berto Noel,  et  alijs. 
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Sed  quia  dnus  Petrus  de  Cestria,  cui  facta  fuit  carta  prox.  pre- 
cedens,  fuit  bastardus,*  et  non  habuit  beredem  legitimum, 
dnus  Hern*,  de  Lascy,  comes  Line.,  post  mortem  eius  dicta 
tenementa  de  Snelleshou,  infra  diuisas  terre  ecelesie  de 
Whalleye  sita,  intrauit  et  tenuit  toto  tempore  vite  sue.  Et 
post  mortem  prefati  comitis  Line.,  dnus  Thomas  comes  Lan- 
castr.,  qui  desponsauit  filiam  suam,  aliquo  tempore  dicta  te- 
nementa in  manu  sua,  donee  suggestio  ex  parte  nostra,  quod 
predicta  tenementa  fuerunt  libera  elemosyna  ecelesie  nostre 
de  Whalleye  et  non  Laicum  feodum,  eidem  dho  comiti 
Lane,  facta  fuit.  Et  tunc  idem  Comes  mandauit  literas 
suas  senescallo  de  Blakeburnschir,  ut  per  probos  et  fideles 
homines  inde  inquireret  veritatem.  Qui  de  precepto  dhi 
sui  fecit  inquisitionem  in  hec  verba. 

Inquisitio  capta  in  curia  de  Cliderhou  die  mercurij  prox.  post  fes- 
tum  Epiphanie  anno  regni  regis  Edwardi  sexto,  coram  Rob.  de 
Shireburn,  de  terris  et  tenementis  de  Snelleshou,  videlicet  per  magis- 
trum  H.  de  Dounom,  Robertum  de  Holden,  Bern,  del  Hakking,  Ad. 
del  Clogh,  Henr.  de  Bradhull,  Joh.  del  Holt,  Henr.  de  Henthorn, 
Willm.  fil.  Henr.  de  Cliderhou,  Ad.  fil.  Elie  de  Wysewall,  juratos 
qui  dicunt  per  sacramentum  suum  quod  quidam  Rob.  de  Snelleshou 
auus  Thome  filij  Thome  non  obijt  seisitus  in  terris  et  tenementis  de 
Snelleshou,  quia  prius  vendidit  ea  dho  Petro  de  Cestria  et  heredibus 
suis.  Tenend.  de  ecclesia  de  Whalleye,  prout  carta  testatur  que 
est  in  manu  Abbatis.  Unde  post  mortem  diet!  Petri  balliui  dhi 
comitis  Line,  seiserunt  dicta  tenementa  in  manu  dhi  Comitis.  Et 
post  mortem  dhi  comitis  Line,  remansit  in  seisina  dhi  comitis  Lane, 
qui  nunc  est.  Ulterius  dicunt  quod  Thom,  filius  Thome  est  heres 
propinquior  in  sanguine  dicto  Roberto,  et  de  iure  recipere  tenetur 


* See  ante,  p.  94. 
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unurn  denarium  vel  unum  par  cyrothecarum  de  dictis  tenementis  per 
annum  secundum  formam  donationis  dicti  Roberti.  Et  ulterius 
dicunt  quod  quia  dnus  Petrus  de  Oestria  obijt  sine  kerede  eo  quod 
bastardus  fuit  dictus  dnus  comes  Line,  intrauit  dictis  tenementis,  ilia 
tamen  ration  e ut  saluaret  ius  unicuique. 

LI.  Et  post  inquisitionem  captam , comes  Lancaster  senescallo  suo 
misit  literas  suas  in  hec  verba . 

Thomas  Counte  de  Lancastr  et  de  Leycestr  seneschal  Dengleterre,  a 
son  leal  et  feal  Robert  de  Schireburn  son  seneschal  de  Blakeburnschir 
saluz.  Come  nous  auons  graunte  de  nostre  grace  a noz  chiers  et 
bien  amez  Labbe  et  Conuent  de  Whalleye  de  lascher  nostre  seisine  en 
dreit  de  les  terres  et  tenementz  qe  nous  auoms  en  Snellesliou  p le 
deces  Henry  de  Lascy  iadis  counte  de  Nichole,  vouz  mandoms  q.  des 
dites  terres  et  tenementz  ostez  la  mayn  et  soeffrez  que  les  ditz  Abbe 
et  conuent  entrent  sanz  desturbance  ou  altre  delai.  Et  ceste  lettre 
vouz  serra  garant.  Sauue  nequident  chascun  y dreit.  Et  ceo  ne 
lessez  en  nule  manere.  Don  a nostre  chastel  de  Donyngton  en 
prymer  iour  de  Juil  Tan  del  regne  nostre  Seign.  le  Roy  Dengleterre 
Edward  le  filz  Edward  sisme. 

Postea  vero  longo  tempore  elapso  quidam  Thomas  de  Siklinghale 
filius  Thome  de  Snelleshou  de  quibus  superius  fit  mentio 
implicauit  nos  de  predictis  terris  et  tenementis  de  Snelles- 
hou per  breve  dhi  Regis  de  morte  antecessoris  in  communi 
Banco  coram  justiciary’s,  cum  quo  fecimus  concordiam 
et  fecit  nobis  quietaclamationem  de  eisdem  tenementis  in 
Snelleshou. 


o o 
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LII.  Quietaclamatio  Thome filij  Thome  de  Snelleshou  de 
tenementis  in  Snelleshou. 


NITJERSIS  hoc  scriptum  visuris  vel  audituris, 
Thom,  le  Barker  le  Siklinghale  fil.  Thome  de  Snelleshou 
salutem  in  dno  sempiternam.  Nouerit  uniuersitas  vestra 
quod  cum  ego  implaeitassem  Abbatem  et  conuentum  Loci  Benedicti 
de  Whalleya  per  breve  dhi  regis  in  banco,  petens  versus  ipsos  quan- 
dam  partem  terre  in  Snelleshou  infra  villam  de  Whalleya,  predictis 
Abbate  et  Conuentu  asserentibus  dictam  terram  pertinere  ad  ius  et 
proprietatem  ecclesie  sue  de  Whall.  Ego  Thom,  predictus  recog- 
noscens  predictam  terram  ad  ius  et  proprietatem  ecclesie  sue  predicte 
pertinere  et  non  michi  vel  alicui  successorum  meorum,  precipue  cum 
ijdem  religiosi  per  scripta  et  munimenta  antecessorum  meorum  suffi- 
cientia  et  fidelia  et  maxime  Roberti  de  Snelleshou  aui  mei  optime 
sint  muniti,  pro  salute  anime  mee  et  antecessorum  meorum  totum  ius 
et  clameum  si  quod  liabui  vel  habere  potero  in  predicta  terra  in 
Snelleshou  cum  suis  pertinentijs  predictis  Abbati  et  Conuentui  et 
eorum  successoribus  de  me  et  heredibus  meis  remitto  et  quietuclamo 
imppetuum.  Ita  quod  nec  ego  predictus  Thomas  nec  heredes  mei 
nec  aliquis  alius  nomine  nostro  in  predicta  terra  nec  in  suis  ptinentijs 
ius  vel  clameum  exigere  vel  vendicare  poterimus  in  futurum.  Immo 
ab  omni  actione  et  iure  exclusi  simus  imppetuum.  In  cuius  rei 
testimonium  huic  presenti  scripto  quietaclamationis  sigillum  meum 
apposui.  Hiis  testibus,  Roberto  de  Schireburn,  Ad.  Noel,  Grilberto 
de  la  Legh,  Johe  de  la  Legh,  Bern,  del  Hakkyng,  Johe  de  Alue- 
tham,  et  alijs.  Dat.  apud  Whalleye  in  festo  sancti  Margarete  vir- 
ginis  anno  dno  m°  ccc°  vicesimo  septimo. 
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LIII.  Alia  quietadamatio  predicti  Thome  de  t err  is  et  tenementis 
in  Snelleshou. 


NIUERSIS  hoc  scriptum  visuris  vel  audituris, 
Thom,  le  Barker  de  Siklynghale  filius  Thome  de  Snelles- 
'O  hou  salutem  in  dno  sempiternam.  Nouerit  uniuersitas 
uestra  quod  cum  ego  implacitassem  Ahbatem  et  conuentum  de 
Whalleye  per  breve  dhi  regis  in  banco,  petens  versus  ipsos  quan- 
dam  partem  terre  infra  villam  de  Whall.  quam  Gralfridus  decanus  de 
Whall.  dedit  Elie  patri  Roberti  de  Snelleshou  aui  mei  videlicet 
totam  terram  que  fuit  Radi  Proudefot  cum  omnibus  pertinentijs  suis 
et  insuper  totam  terram  dnicam  ipsius  Galfridi  ex  orientali  parte  via 
que  ducit  de  Wysewall  apud  Reued  cum  nouo  assarto  et  tota  terra 
que  poterat  assartari  a predicta  via  usq.  in  Grarecloghes,  predictis 
Abbate  et  conuentu  asserentibus  dictam  terram  pertinere  ad  ius  et 
proprietatem  ecclesie  sue  de  Whalleye.  Ego  Thom,  predictus  recog- 
noscens  (<SfC.  ut  supra  in  pr ox.  scripto  precedente  usq.  ad  illud  exdusi 
simus  imperpetuum.')  Et  si  aliqua  carta  vel  scriptum  dhi  Job.  de 
Lascy  constab.  Cestrie  vel  alicuius  alterius  de  dicta  terra  faciens 
mentionem  penes  me  vel  heredes  meos  de  cetero  inueniantur  nullius 
omnino  sint  roboris  vel  valoris.  Hanc  autem  quietaclamationem 
ego  predictus  Thom,  et  heredes  mei  defendemus  et  warantizabimus 
contra  omnes  homines  imperpetuum.  In  cuius  rei  (fyc.  de  verho  ad 
rerbum  sicut  in  prox.  scripto  precedente  continetur .) 
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LI  V.  Placita * coram  J.  de  Metingham  fyc.  apud  Ebor.  in  octau. 
sancti  Miciiaelis  anno  regni  Regis  Edwardi  jilij  regis 
Henrici  sexto. 

IU  B A T A ven.  recogn.  utrum  quindecim  acre  cum  pertinentijs 
in  Whalleye  sint  libera  elemosyna  pertinens  Abbatis  de  Whal- 
leye  psone  ecclesie  de  Whalleye  an  laicum  feodum  Hug.  ffouk. 
de  Coldecotes,  Bicardi  filij  Willi  de  ffeure  et  Agnetis  uxoris  eius,  et 
Beatricis  filie  Thome  de  Snelleshou  &c.  Et  venit  idem  Abbas  per 
attorn,  suum  et  dicit  quod  quidam  Galfridus  le  Dean  quondam  psona 
ecclesie  predicte  predecessor  suus  fuit  seisitus  de  predictis  tenementis 
ut  de  iure  ecclesie  sue  predicte  tempore  pacis  tempore  dni  Joh.  regis 
aui  regis  nunc,  cepit  expleta  &c.  qui  tenementa  ilia  eodem  tempore 
alienauit  &c.  Et  Hugo  et  alij  per  attornatum  suum  veniunt  et 
nichil  dicunt  quare  predicta  assisa  remaneat,  nisi  tamen  quod  predicta 
tenementa  non  sunt  libera  elemosyna  pertinens  ad  ecclesiam  predic- 
tam,  immo  laicum  feodum  ipsius  Hugonis,  Bicardi,  Agnetis  et 
Beatricis.  Et  de  hoc  ponunt  se  super  patriam.  Et  Abbas  similiter. 
Ideo  capiatur  iurata  sed  ponitur  in  respectu  usq.  in  Oct.  sancti  Hillarij 
pro  defectu  iuratorum  quia  nullus  venit.  Ideo  vie.  habeat  corpora 
juratorum  hie  ad  prefatum  terminum.  Postea  ad  diem  ilium  veniunt 
partes.  Et  similiter  iuratores,  qui  dicunt  super  sacramentum  suum 
quod  predicta  tenementa  sunt  libera  elemosyna  pertinens  ad  ecclesiam 
de  Whalleye,  et  non  laicum  feodum  predictorum  Hugonis  et  alio- 
rum  &c.  Et  quod  predictus  Galfridus  quondam  psona  ecclesie  pre- 
dicte fuit  seisitus  de  predictis  tenementis  tempore  J ohannis  aui  dni 
Begis  nunc  ut  de  iure  ecclesie  sue  predicte  &c.  Ideo  consideratum 


* This  is  technically  called  a writ  of  juris  utrum,  which  lay  for  the  succeeding 
incumbent  to  a benefice  to  recover  such  lands  belonging  to  the  church  as  had  been 
aliened  by  his  predecessor. 
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est  quod  predictus  Abbas  recuperet  inde  seisinam  suam  versus  pre- 
dictos  Hugonem  et  alios  &c.  Et  Hugo  et  alij  in  misericordia  &c. 

Memorand.  quod  quedam  terre  et  tenementa  infra  bundas  dni- 
carum  terrarum  ecclesie  de  Whalleye  existentia  et  ad 
eandem  ecclesiam  de  iure  pertinentia  fuerunt  data  cuidam 
Uctredo  filio  Gospatrik  de  Samlesbury  per  quendam  Gal- 
fridum  quondam  Decanum  ecclesie  de  Whalleye,  et  per 
dompnum  Karolum  quondam  Abbatem  Loci  Benedicti  de 
Stanlawe  et  eiusdem  Loci  conuentum,  quas  quidem  terras 
et  tenementa  dictus  Uctredus  et  heredes  sui  successiue 
tenuerunt  de  prefata  ecclesia  de  Whalleye  pro  redditu  in 
cartis  dictorum  Galfridi  decani  et  Abbatis  et  conuentus 
contento  usq.  ad  annum  regni  Regis  Edwardi  tertij  post 
couquestum  duodecimum.  In  quo  anno  bone  memorie 
dnus  Robertus  de  Toppeclif,  Abbas  huius  domus  de  Whal- 
leye, implacitauit  per  breve  dhi  Regis  de  Juris  utrum 
quendam  Johannem  de  Whalleye  heredem  dicti  Uctredi 
per  successionem  sanguinis  de  dictis  terris  et  tenementis 
coram  Justiciary's  dhi  Regis  in  communi  Banco,  et  prefata 
terras  et  tenementa  versus  predictum  Johannem  et  alios 
in  brevi  contentos  in  eadem  curia  recuperauit.  Unde  hie 
primo  ponentur  carte  et  confirmationes  qualiter  predicta 
terre  et  tenementa  fuerunt  alienata  de  ecclesia  supra- 
dicta.  Postea  vero  ponuntur  placita  de  Juris  utrum  et 
quietaclamatio  dicti  Johannis  quomodo  ad  eandem  eccle- 
siam sunt  reuersa. 
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LY.  Carta  Galfridi  decani  de  Whatley e de  quadam  parte  ter  re 
ecclesie  de  Whatley e data  Uctredo  filio  Gospatrik 
de  Samlesbury . 

0 I A N T presentes  et  futuri  quod  ego  Galfridus  decanus  de 
Whalleye  concessi  dedi  et  hac  presenti  carta  mea  confirmaui 
Uctredo  clerico  filio  Gospatrik  de  Samlesbury  et  heredibus 
suis  p homagio  et  seruicio  suo  totam  terram  quam  Eic.  de  Edisford 
tenuit  de  me  in  villa  de  Whalleye  cum  omnibus  ptinentijs  suis. 
Tenend.  de  ecclesia  de  Whalleye  et  de  me  et  de  successoribus  meis 
in  feudo  et  hereditate,  libere  solute,  integre,  et  quiete  ab  omni  secu- 
lari  seruicio.  Eeddend.  annuatim  tres  solidos  et  sex  denarios  et 
dimidiam  libram  tburis  predicte  ecclesie  et  mihi  et  successoribus 
meis,  scil.  ad  festum  sancti  Egidij  xx  et  unum  denarios,  et  ad  festum 
sancti  Michaelis  xx  et  unum  denarios,  et  ad  festum  omnium  sancto- 
rum dimidiam  libram  tburis.  Et  ut  hec  concessio  rata  sit  et  stabilis 
earn  scripto  presente  et  sigilli  mei  appositione  roboraui.  Hijs  testibus, 
Henr.  persone  de  Blakeburn,  Eogero  de  Samlesbury,  Eic.  et  Alano 
eius  fratribus,  Hug.  capellano  de  Olid.  Eoberto  fil.  Galfridi  decani 
de  Whalleye,  Henr.  fratri  eius,  Petro  capellano  de  Cliderhou, 
Gilberto  capellano  de  Whalleye,  Gilberto  de  Blakeborne,  Johanne 
fil.  Willi  decani  de  Whalleye,  Thoma  fratre  Galfridi  decani  de 
Whalleye,  Gregorio  fratre  eius,  Petro  clerico  et  multis  alijs. 


LVI.  Confirmatio  Rogeri  de  Lascy , co7istabularij  Cestrie , de  terris 
et  tenementis  in  cilia  de  Whalleye  datis  Uctredo  de  Samlesbury. 

NIUEESIS  sancte  matris  ecclesie filijs tarn presenti- 
bus  quam  futuris,  Eogerus  de  Lascy,  constab.  Cestrie 
'Q  salutem.  Noueritis  me  p amore  Dei  et  pro  salute  anime 
mee  et  uxoris  mee  et  antecessorum  et  successorum  meorum  concessisse 
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et  hac  presenti  carta  mea  confirmasse  Uctredo  clerico  filio  Gospatrik 
de  Samlesbury  totam  terrain  quam  Galfridus  Decanus  de  Whall.  ei 
dedit  sibi  et  heredibus  suis.  Tenend.  et  habend.  de  ecclesia  de  Whal- 
leye et  de  eodem  Galfr.  Decano  et  de  successoribus  suis  in  feudo  et 
hereditate  libere  et  quiete  integre  et  pacifice  ab  omni  seculari  seruicio 
cum  communione  dicte  ville  et  omnibus  aisiamentis  et  libertatibus. 
Reddend.  inde  annuatim  predicte  ecclesie  de  Whall.  et  prenominato 
Galfrido  Decano  et  successoribus  suis  tres  solidos  et  sex  denarios  et 
dimidiam  libram  thuris,  scil.  ad  festum  sancti  Egidij  xx  et  unum 
denarios,  et  ad  festum  sancti  Michis  xx  et  unum  denarios,  et  ad 
festum  omnium  sanctorum  dimidiam  libram  thuris  pro  omni  seruicio. 
Et  ut  hec  mea  concessio  firma  et  inconcussa  permaneat  earn  sigilli 
mei  appositione  roboraui.  Hijs  testibus,  Eustachio  de  Cestria,  Galfro 
fratre  suo,  Rob.  Wallensi,  Willo  de  Lunguillers,  Will,  de  Stapleton, 
Willo  de  Bellomonte,  Ad.  de  Dutton,  Rico  Clerico,  Rob.  Noel, 
Henr.  Wallensi,  Rog.  de  Samlesbury,  Rico  et  Alano  fratribus  suis, 
Alex,  de  Derewent  et  multis  aliis. 


LVII.  Confirmatio  Galfr  idi  Couentrensis  episcopi  de  t err  is  et  tene- 
ments in  villa  de  Samlesbury  datis  Uctredo  de  Samlesbury . 

ALFRIDUS  Dei  gratia  Couentrensis  ecclesie  minister 
humilis,  omnibus  ad  quos  presens  scriptum  puenerit  sa- 
lutem.  Nouerit  uniuersitas  vestra  nos,  pietatis  intuitu, 
concessisse  et  confirmasse  dilecto  filio  nostro  Uctredo  clerico  totam 
terram  quam  dilectus  filius  noster  Galfr.  decanus  de  Whall.  ei  dedit 
cum  omnibus  aisiamentis  et  libertatibus  ville  de  Whall.  pertinentibus, 
sibi  et  heredibus  suis.  Tenend.  et  habend.  de  ecclesia  de  Whalleye 
et  de  predicto  Galfrido  Decano  et  de  successoribus  suis  in  feudo  et 
hereditate  libere  solute,  et  quiete  ab  omni  seculari  seruicio.  Reddend. 
inde  annuatim  predicte  ecclesie  de  Whalleye  et  predicto  Galfro 
decano  et  eius  successoribus  iij  solidos  et  vj  denarios  et  dimidiam 
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libram  tliuris,  scil.  ad  festum  sancti  Egidij  xx  et  unum  denarios,  et 
ad  festum  sancti  Michis  xx  et  unum  denarios,  et  ad  festum  omnium 
sanctorum  dimidiam  libram  thuris.  Vero  igitur  nostra  liec  con- 
firmatio  futuris  temporibus  robur  firmitatis  obtineat  earn  scripto  pre- 
senti  et  sigilli  nostri  appositione  roborauimus.  Hijs  testibus,  Galfro 
decano  Whall.,  magistro  Sym  de  Dereby,  magistro  Waltero  Malet, 
magistro  Willo  London,  Umiano  de  Stokes,  Thom,  clerico,  Nicho 
camerario,  Henr.  de  Beverl,  Henr.  de  Rical,  Roberto  marescallo,  et 
multis  alijs. 


LVIII.  Carta  Karoli  Abbatis  de  Stanlawe  et  conuentus  eiusdem  Loci 
facta  Uctredo  filio  Gospatrik  de  terra  ecclesie  de  Whalleye. 

OMNIBUS  sancte  matris  ecclesie  filijs,  Karolus  dietus 
Abbas  Loci  Benedicti  de  Stanlawe  et  conuentus  eiusdem 
Loci  salutem.  Noueritis  unanimi  consilio  et  assensu  dedisse 
et  hac  presenti  carta  confirmasse  Huctredo  clerico  de  Whalleye  pro 
homagio  et  seruicio  suo  illam  particulam  terre  in  Whalleye  pertinen- 
tem  ad  ecclesiam  de  Blak,  scil.  quam  prius  tenuit  de  Henr.  de  Blak. 
priusquam  nos  medietatem  ecclesia  de  Blakeburn  assecuti  sumus. 
Habend.  et  ten  end.  de  nobis  sibi  et  heredibus  suis  iure  hereditario 
libere  et  quiete  cum  omnibus  pertinentijs  libertatibus  et  communioni- 
bus  predicte  terre  adiacentibus  in  villa  de  Whall.  et  extra.  Reddend. 
inde  nobis  annuatim  duodecim  denarios  ad  festum  sancti  Martini 
pro  omni  seruicio  et  exactione.  Nos  vero  predictam  terram  cum  per- 
tinentijs prefato  Huctredo  et  heredibus  suis  fideliter  warantizabimus 
diu  ius  nostrum  in  eadem  ecclesia  tueri  poterimus.  Hijs  testibus, 
Conuentu  Loci  Benedicti  de  Stanlawe,  dno  Alano  clerico  tunc  senesc., 
Ad.  de  Blak.,  Rogero  de  Blak,  Willo  de  Liuesay,  Willo  de  Samles- 
bury,  Ad.  de  Bilyngton,  Henr.  de  Meluer,  Willo  fratre  eius,  et  multis 
alijs. 


m.  tt  mwiw* 


289 


Quia  vero  quidam  Johannes  de  Whalleye  feoffauit  quendam 
Robertum  filium  suum  sibi  et  heredibus  suis  de  corpore 
legitime  procreatis,  et  quendam  alium  filium,  Johannem 
nomine,  eodem  modo,  in  fraudem  ecclesie  et  iuris  nostri 
dilationem  : ideo  ponitur  hie. 


LIX.  Carta  Johannis  de  Whalleye  facta  Roberto  filio  de  terris  et 
tenementis  in  Whalleye  et  heredibus  suis  de  corpore  suo 
legitime  procreatis. 

} O I A N T presen tes  et  futuri  quod  ego  Johannes  fllius 
Henrici  de  Whalleve  dedi  concessi  et  hac  presenti  carta  mea 
confirm aui  Rob.  filio  meo  et  heredibus  de  corpore  suo  legi- 
time procreatis  omnes  terras  et  tenementa  mea  cum  suis  pertinentijs 
in  villa  de  Whalleye.  Habend.  et  tenend.  eidem  Roberto  et  heredi- 
bus de  corpore  suo  legitime  procreatis  de  capitalibus  dnis  feodi  illius  p 
seruicia  inde  debita  et  consueta  imperpetuum.  Et  si  contingat  quod 
predictus  Robertus  sine  herede  de  corpore  suo  legitime  procreato 
obierit  quod  absit,  volo  et  concedo  quod  omnia  predicta  tenementa 
cum  suis  pertinentijs  remanere  Johanni  filio  meo  et  heredibus  de 
corpore  suo  legitime  procreatis.  Habend.  et  tenend.  de  capitalibus 
dnis  feodi  illius  p seruicia  inde  debita  et  consueta  imppetuum.  Et 
si  contingat  quod  predictus  Johannes  sine  herede  de  corpore  suo 
legitime  procreato  obierit  quod  absit,  tunc  omnia  predicta  tenementa 
cum  suis  pertinentijs  rectis  heredibus  meis  integre  reuertantur.  Ha- 
bend. et  tenend.  de  capitalibus  dnis  feodi  illius  p seruicia  inde  debita 
et  consueta  imppetuum.  Et  ego  predictus  Johannes  omnes  terras 
et  tenementa  predicta  cum  suis  pertinentiis  predicto  Roberto  et 
heredibus  suis  de  corpore  suo  legitime  procreatis,  et  predicto  J ohanni 
et  heredibus  suis  de  corpore  suo  legitime  procreatis,  si  predictus 
Robertus  sine  herede  de  corpore  suo  legitime  procreato  obierit,  et 
rectis  heredibus  meis  si  predictus  Johannes  sine  herede  de  corpore 
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suo  legitime  procreato  obierit  contra  omnes  gentes  warantizabimus 
imppetuum.  In  cuius  rei  testimonium  huic  presenti  carte  sigillum 
ineum  apposui.  Hiis  testibus,  dno  Willo  de  Tatbam  tunc  senesc. 
de  Blakeburnschir,  Rob.  de  Clid.,  Joh.  de  Aluetbam,  Joh.  del  Clogh, 
Gilberto  de  la  Legh,  Henr.  de  Clayton,  Job.  de  Sbuteliswortb,  Job. 
de  Clid.,  Nich.  de  Holden,  et  alijs.  Dat.  apud  Wballeye,  die  Lune 
prox.  post  festum  pascbe  anno  regni  Regis  Edwardi  tertij  post  con- 
questum  undecimo. 

Et  memor.  quod  anno  regni  predicti  regis  Edwardi  xij°  cepimus 
breve  de  Juris  utrum  versus  predictum  Jobannem  de 
Wballeye  et  alios  de  prefatis  terris  et  tenementis,  ut  infra 
patebit. 

LX.  Placita  apud  Ebor.  coram  J.  de  Stonore  et  socijs  suis  Justiciarijs 
domini  regis  de  Banco  in  octav.  sancte  trinitatis  anno  regni 
Begis  Edwardi  tertij  a conquestu  duodecimo. 

IU  R A T A ven.  recogn.  utrum  unum  mesuagium,  quinquaginta 
et  quatuor  acre  terre,  quatuor  acre  prati  et  due  acre  bosci  cum  per- 
tinentijs  in  Wballeye  sint  libera  elemosyna  pertinens  ad  ecclesiam 
Abbatis  de  Whalleye,  an  laicum  feodum  Job.  de  Wballeye  et  Roberti 
filij  eius  et  Ricardi  de  Stanford  et  Margerie  uxoris  eius,  qui  predicti 
Johannes  et  Robertus  duas  partes  et  predicti  Ric.  et  Margeria  tertiam 
partem  eorundem  tenementorum  inde  tenent,  &c.  Et  unde  idem  Ab- 
bas per  Robertum  de  Plesyngton  attornatum  suum  dicit  quod  quidam 
Galfridus  le  Dean  quondam  psona  ecclesie  predicte  &c.  fuit  seisitus 
de  predictis  tenementis  cum  pertinentijs  in  dnico  suo  ut  de  feodo  et 
iure  ecclesie  sue  predicte  tempore  pacis  tempore  regis  Job.,  qui  eodem 
tempore  tenementa  predicta  alienauit,  &c.  Et  nunc  venit  pre- 
dictus  Johannes  in  propria  persona  sua,  &c.  Et  predictus  Robertus 
et  alii  per  Jobannem  de  Hoghwyk  custodem  ipsius  Roberti  et 
aliorum  attornatum  veniunt.  Et  Johannes  dicit  quod  ipse  nichil 
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habet  ad  presens  in  predictis  duabus  partibus.  Et  Robertus  dicit 
quod  ipse  tenet  illas  duas  partes  sibi  et  heredibus  suis  ex  dono  et 
feoffamento  predicti  Johannis.  Et  in  forma  ilia  vocat  inde  ad 
warantiam  ipsum  Joliannem,  qui  presens  in  curia  ei  warantizat.  &c. 
Et  Ricardus  et  Margeria  dicunt  quod  ipsi  tenent  predictam  tertiam 
partem  in  dote  ipsius  Margerie  ut  ex  dotatione  Henrici  de  Whalleye 
quondam  viri  ipsius  Margerie,  et  assignatione  predicti  Johannis  filij 
et  heredis  eiusdem  Henrici.  Et  in  forma  ilia  vocant  inde  ad  waran- 
tiam ipsum  Johannem  qui  presens  in  curia  ei  warantizat,  &c.  Et  idem 
Johannes  tarn  quoad  illam  tertiam  partem  quam  quoad  predictas 
duas  partes  dicit  quod  ipse  paratus  est  audire  recogn.  iurate  predicte. 
Ideo  capiatur  Jurata.  Juratores  de  consensu  partium  electi  dicunt 
super  sacramentum  suum,  quod  G-alfridus  predictus  le  Dean  quondam 
psona  ecclesie  predicte  fuit  seisitus  de  tenementis  predictis  in  dnico 
suo  ut  de  feodo  et  iure  ecclesie  sue  predicte  tempore  predicti  Regis 
Johannis.  Et  sic  dicunt  quod  tenementa  ilia  sunt  libera  elemosyna 
pertinens  ad  ecclesiam  predictam  et  non  laicum  feodum  predictorum 
Johannis,  Roberti,  Ricardi  et  Margerie.  Ideo  consideratum  est 
quod  predictus  Abbas  recuperet  inde  seisinam  suam  versus  predictos 
Robertum,  Ricardum  et  Margeriam  per  visum  Juratorum  &c.  Et 
ijdem  Robertus,  Ricardus,  et  Margeria  haberent  de  terra  predicti 
Johannis  ad  valentiam  &c.  Et  idem  Johannes  in  misericordia  &c. 


LX  I.  Quietaclamatio  Johannis  de  Whalleye  de  terris  et  tenementis 
que  habuit  in  Whalleye . 

POUER1NT  uniuersi  per  presentes  quod  ego  Joh.  fil. 

Henrici  de  Whalleye  remisi  et  omnino  pro  me  et  heredibus 
meis  quietuclamaui  dho  Roberto  Abbati  de  Whalleye  et 
eiusdem  Loci  conuentui  et  successoribus  suis  totum  ius  et 
clameum  quod  habeo  vel  aliquo  modo  habere  potero  in  omnibus  illis 
terris  et  tenementis  in  villa  de  Whalleye  que  dictus  Abbas  erga  me 
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recuperauit  apud  Ebor.  per  iuratam  coram  Justiciary's  de  Banco. 
Et  etiam  remisi  eidem  Abbati  omniodas  actiones  et  querelas  quas 
versus  Abbatem  ab  origine  muncli  usq.  ad  diem  confectionis  presen- 
tium  aliqualiter  liabui.  Ita  vero  quod  nec  ego  dictus  J ohannes,  nec 
heredes  mei,  nec  aliquis  nomine  nostro  in  predictis  terris  et  tene- 
ments aliquid  iuris  vel  clamei  seu  aliquam  actionem  vel  querelam 
personalem  versus  dictum  Abbatem  de  cetero  exigere  vel  vendicare 
poterimus  in  futurum,  sed  ab  omni  actione  exclusi  simus  per  pre- 
sentes.  Et  ego  vero  dictus  Johannes  et  lieredes  mei  omnes  terras  et 
tenementa  predicta  dicto  Abbati  et  successoribus  suis  contra  omnes 
gentes  warantizabimus  et  defendemus  imppetuum.  In  cuius  rei 
testimonium  huic  quietaclamationi  sigillum  meum  apposui.  Hijs 
testibus,  Roberto  de  Radeclif  tunc  vie.  Lane.,  Roberto  fil.  Ade  de 
Oliderhou,  Job.  de  Iveuerdale,  Ad.  de  Blak.  de  Schollave,  Nich.  de 
Holden,  Ad.  de  Wynkedlegh,  Henr.  fdio  Ric.  de  Ruysheton  et  alijs. 
Hat.  apud  Wlialleye  die  veneris  prox.  post  festum  nativitatis  sancti 
J ohannis  Baptiste  anno  regni  regis  Edw.  tertij  post  conquestu  xijm0. 

Quia  vero  quidam  dixerunt,  licet  male,  quod  Prior  et  conuentus 
de  Poutefracto  presentauerunt  dhum  Petrum  de  Cestria  ad 
ecclesiam  de  Wlialleye,  sequitur  hie  transcriptum  presenta- 
tion^ pro  dicto  Petro  ad  dhum  Couentr.  et  Lich.  episcopum 
facte  per  dhum  Joh.  de  Lascy,  comitem  Line,  quam 
habemus  sigillatam. 

LX II.  Presentatio  doming  comitis , J oliannis  de  Lascy,  facta  domino 
Couentr ensi  et  Lichfeldensi  episcopo pro  domino  Petro  de  Cestria 
ad  ecclesiam  de  Wlialleye. 

REUERENDO  dno  et  patri  in  Cristo  karissimo  dno 
Alex,  dei  gratia  Couentr.  et  Lich.  episcopo  vel  eius  offic.,  Joh. 
de  Lascy,  comes  Line,  constab.  Cestrie,  salutem  et  debitam 
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cum  omni  deuotione  reuerentia.  Nouerit  paternitas  vestra  me,  diuine 
caritatis  intuitu,  concessisse,  quantum  ad  patronum  pertinet,  Petro  de 
Cestria  clerico,  psonatum  ecclesie  de  Whalleye  vacantis,  precepturo 
inde  annuatim  sexaginta  marcas,  nomine  pensionis,  saluo  residuo 
totius  ecclesie  cum  pertinentijs  nomine  vicarie  Rogero  de  Whalleye. 
Quia  propter  eundem  clericum  ad  dictum  personatum  vobis  presento 
attentius  supplicans  quatinus  eundem  admittere,  et  quod  vestrum  est 
eidem  facere  velitis.  Valete. 

* Notand.  quod  presentatio  suprascripta  facta  fuit  anno  xj°  con- 
secrationis  dni  Alexandri  episcopi  Couentr.  et  Lich.  qui 
fuit  ab  incarnatione  dni  annus  m.cc.xxxv.  ut  patet  ex  com- 
binatione  cronicarum  ; quia  dnus  Petrus  de  quo  facta  fuit 
presentatio  ilia  tenuit  eandem  ecclesiam  per  annos  lix.  et 
moriebatur  anno  m.cc.xciiij.  in  festo  sanctorum  ffabiane  et 
Sebastiani. 

LXIII.  Consolidatio  vicarie  de  Whalleye  cum  personatum  eiusdem 

ecclesie .*(■ 

RDei  gratia  Couentr.  et  Lich.  episcopus,  dilecto  sibi  in 
Cristo  Arcbid.  Cestrie  vel  eius  offic.  salutem,  gratiam  et 
• benedictionem.  Noueritis  nos  vicariam  quam  Rogerus  de 
Whalleye  quondam  in  vita  sua  obtinuit  in  ecclesia  de  Whalleye  per- 
sonatui  eiusdem  ecclesie  quern  quidam  Petrus  de  Cestria  auctoritate 


* This  is  written  in  the  margin  of  the  Coucher  hook,  and  in  a more  modern  hand 
than  the  rest  of  the  work. 

Hec  redintegratio  facta  fuit  per  dominum  Itogerum  de  Wescham  episcopum  ; 
anno  domini  m.  cc°.  xlix.  quia  ipse  consecratus  fuit  anno  domini  m.  cc.xlv.  Mar- 
ginal Note.  The  effect  of  it  was  to  break  the  order  of  hereditary  succession 
already  noticed,  and  the  surrender  of  the  advowson,  together  with  the  act  of  con- 
solidation, put  an  end  to  the  peculiar  constitution  of  the  benefice  itself. 
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nostra  obtinet  sibi  canonice  intitulatum  consolidasse.  Quare  vobis 
mandamus  firmiter  iniungentes  quatinus  dictum  Petrum  vel  eius  pro- 
curatorem  incorporalem  possessionem  totius  vicarie  et  omnium  bono- 
rum  ad  dictam  vicariam  spectantium  una  cum  psonatu  inducatis. 
Saluis  tamen  quibusdam  possessionibus  ab  Abbate  et  conuentu  de 
Stanl.  et  dno  Rogero  de  Meuland  infra  dictam  parochiam,  nomine 
ecclesie  de  Blak.,  obtentis,  et  saluis  fructibus  istius  anni  usq.  ad 
festum  sancti  Michaelis,  si  secundum  consuetudinem  episcopatus  ad 
opus  defuncti  debeant  reseruari.  Dat.  apud  Stanl.  pridie  kal.  Junij, 
pontificatus  nostri  anno  quarto. 

De  capella  de  Aluetham .* 

Quia  vero  aliqui  dixerunt,  temporibus  elapsis,  et  precipue  dni 
de  Aluetham,  quod  capella  de  Aluetham  fuit  matrix 
ecclesia,  et  non  capella  dependens  ab  ecclesia  de  Whalleye, 


* The  church  of  Alvetham,  or,  according  to  modern  orthography,  Altham,  was 
founded  by  Hugh,  son  of  Lofwine,  as  a parish  church,  for  which  he  appears  to  have 
obtained  the  consent  of  Geoffrey,  dean  of  Whalley,  by  the  appointment  of  Robert, 
his  son,  to  the  rectory.  Robert  afterwards,  on  being  presented  by  his  father  to  the 
rectory  of  Rochdale,  conferred  the  church  at  Altham  upon  Henry,  grandson  of 
Hugh  de  Clayton. 

The  pedigree  of  the  family  of  Altham  differs  considerably  from  that  given  by 
Dr.  Whitaker,  but  it  is  taken  from  the  pleadings  in  the  assise  de  darrein  present- 
ment of  the  chapel  of  Altham,  and  may  therefore  be  presumed  to  be  correct : — 

I.  Lofwyn  de  Altham,  was  succeeded  by  his  son, 

II.  Hugo  de  Altham,  temp.  Rich.,  who  was  succeeded  by  his  son, 

III.  Richard  de  Altham,  temp.  H.  III.  His  son, 

IY.  Hugh  de  Altham,  was  succeeded  by  his  son, 

Y.  Richard  de  Altham,  who  had  two  sons, 

Hugh,  who  died  s.  p. 

William,  the  plaintiff  in  the  assise. 

VI.  William,  who  lived  1277,  was  succeeded  by  his  son, 

VII.  Simon,  living  1301,  and  he  by  his  son, 

VIII.  John  de  Altham,  who  had  a daughter, 

Johanna,  who  married  Richard,  son  of  John  Banastre,  of  Walton,  and 
carried  the  estate  into  that  family. 


ett  tic  Wfjaltor. 
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ideo  ponuntur  hie  instrumenta  qualiter  dicta  capella  fuit 
data  cuidam  Henrico  filio  Henrici  filij  Hugonis  de  Alue- 
tham  in  perpetuam  vicariam  ecclesie  de  Whall.  per  quendam 
Robertum  de  Whalleye  psonam  ecclesie  de  Rach.  et  p Gralfr. 
quondam  decanum  de  Whalleye  et  p dnum  Willm.  de  Cor- 
nehull  Couentr.  episcopum,  eidem  Henrico  confirmata,  et 
per  ista  munimenta  liquide  apparet,  quod  dni  de  Aluetham 
dictum  Henricum  ad  eandem  capellam  quam  ecclesiam  no- 
minabant,  nec  aliquem  alium  nunquam  presentabat.  Pon- 
untur etiam  hie  diuersa  auctentica  instrumenta,  qualiter  dnus 
Petrus  de  Cestria  rector  ecclesie  de  Whalleye  predecessor 
noster,  dictam  capellam  de  Aluetham  ad  matricem  eccle- 
siam de  Whalleye  tanquam  capellam  eidem  ecclesie  annexam 
et  ad  eandem  de  iure  pertinens  coram  iudice  delegato  a dno 
Papa  per  sententiam  diffinitiuam  a predicto  Henrico  recupe- 
rauit.  Postea  ponuntur  placita  habita  in  curia  dhi  Regis 
coram  Justic.,  de  aduocatione  supradicte  capelle,  inter  nos  et 
Willm.  de  Aluetham,  ubi  per  assisam  ad  sectam  eiusdem 
Willi  factam  recogn.  fuit,  quod  dicta  capella  de  Aluetham 
fuit  capella  ecclesie  matrici  de  Whall.  annexa  et  de  iure 
pertinens  ad  eandem  per  tempus  et  a tempore  cuius  contra- 
ry memoria  non  occurrit,  et  non  matrix  ecclesia,  prout  idem 
Willmus  asserere  nitebatur.  Ponitur  hie  quietaclamatio 
Symonis  de  Aluetham  fratris  dicti  Willmi  de  omni  iure 
et  clameo,  que  habuit  in  eadem  capella. 

LXIV.  Scriptum  Robsrti  de  Whalleye  per sone  de  Rachedale  facta 
Henrico  de  Aluetham  de  capella  de  Aluetham. 

OMNIBUS  sancte  matris  ecclesie  filijs  presentibus  et  fu- 
turis  ad  quos  presens  scriptum  peruenerit,  Robertus  clericus 
de  Whalleye  persona  de  Rachedale,  salutem.  Nouerit 
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uniuersitas  vestra  me  dedisse  et  concessisse  et  hac  presenti  carla  mea 
confirmasse  dilecto  et  karisimo  meo  Henrico  clerico  de  Aluetham 
filio  Henrici  filij  Hugonis  ecclesiam  de  Aluetham  cum  omnibus  per- 
tinentijs  suis  in  perpetuam  vicariam  de  ecclesia  de  Whalleye  et  de  me 
et  successoribus  meis  in  puram  et  perpetuam  elemosynam  quiete 
tenend.  Reddend.  inde  annuatim  ecclesie  de  Whall.  et  micbi  et 
successoribus  meis  unam  libram  incensi  ad  festum  omnium  sanctorum. 
Et  ut  bee  donatio  mea  rata  sit  et  stabilis,  earn  scripto  presente  et 
sigilli  mei  appositione  roboraui.  Hijs  testibus,  Henr.  persona  de 
Blakeburn,  Huctredo  persona  de  Burnehull,  Job.  fratre  Galfridi 
decani  de  Whalleye,  Gilberto  capellano  de  Whalleye,  Henr.  capel- 
lano  de  Brunl.,  Willo  capellano  de  Chircbe,  Petro  clerico,  Jobe 
clerico  de  Berdesbull,  Elia  clerico  de  Swylington,  Tboma  et  Henr. 
fratribus  eius,  Rogero  de  Samlesbury,  Rico  et  Alano  fratribus  eius,* 
Gilberto  filio  Henr.  persona  de  Blak.  et  Ad.  fratre  eius,  Randolpho 
de  Aluetham,  Henr.  fil.  Galfridi  Decani  de  Whalleye,  Hug.  clerico  de 
Olid.,  Elia  et  Tboma  seruientibus  Galfridi  decani,  et  multis  alijs. 

LXY.  Confirmatio  Galfridi  Decani  de  Whalleye  de  donatione  capelle 
de  Aluetham  facta  Henrico  de  Aluetham  per  Robertum 
personam  ecclesie  de  Rachedale. 

OMNIBUS  sancte  matris  ecclesie  filijs  presentibus  et  fu- 
turis  ad  quos  presens  scriptum  peruenerit  Galfridus  decanus 
de  Whalleye  salutem.  Nouerit  uniuersitas  vestra  me  con- 
cessisse et  bac  presenti  carta  mea  confirmasse  Henrico  clerico  de 
Aluetham  filio  Henrici  fihj  Hugonis  donationem  Roberti  clerici  de 
Whalleye,  persone  de  Rachedale,  de  perpetua  vicaria  ecclesie  de 
Aluetham,  de  ecclesia  de  Whalleye  et  de  predicto  Roberto  in  puram 
et  perpetuam  elemosynam  quiete  tenendam,  secundum  tenorem  carte 


See  ante,  p.  121. 
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predicti  Roberti.  Et  ut  hec  concessio  robur  imperpetuum  obtineat 
earn  scripto  presente  et  sigilli  mei  appositione  roboraui.  Hijs  testi- 
bus,  (ut  supra  in  scripto  prox.  precedente.) 


LX VI.  Confirmatio  domini  Couentrensis  episcopi  de  capella  de 
Aiuetham. 

NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  ad  quos 
fl  I litere  iste  peruenerint,  Willielmus*  Dei  gratia  Couentr. 

i episcopus  eternam  in  dno  salutem.  Constitnti  in  pre- 
sentia  nostra  dilecti  filij  nostri  Gr.  decanus  de  Whalleye  et  Robertus 
clericus  de  Whalleye,  persona  de  Rachedale,  quantum  in  eis  contu- 
lerunt,  Henrico  clerico  de  Aiuetham  filio  Henrici  filij  Hugonis 
ecclesiam  de  Aiuetham,  sicut  carte  eorundem  testantur.  Nos  vero 
concessionem  illam  ratam  et  gratam  habentes,  sicut  rationabiliter 
facta  est,  eidem  Henrico  auctoritate  pontificali  confirmamus.  Hijs 
testibus,  dno  Hugone  Abbate  Cestrie,  magistro  Nicho  de  Weston, 
magistro  Alano  de  Tawell,  Henr.  de  Blakeb.,  Roberto  de  Beyton, 
Ric.  de  Staned,  Alex,  de  Swereford,  Willo  de  Hefeld,  Rad.  clerico, 
Willo  de  Wygan,  Adam  de  Gristelton,  clerico  et  alijs. 

Memorand.  quod  dnus  Petrus  de  Cestria,  rector  ecclesie  de 
Whalleye  constitutus,  impetrauit  a dho  papa  decanum 
ecclesie  beate  Marie  de  Warrewyk,  Judicem  delegatum  ad 
consolidandum  capellam  de  Aiuetham  ecclesie  de  Whalleye 
supradicte,  qui  quidem  Decanus  Priori  sancte  ffredeswyde 
commisit  vices  suas. 


* William  de  Cornhull,  from  1215  to  1224. 
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LXYII.  Litera  domini  Decani  de  Warrewyk  missa  Decano  de 
Weryngton  ad  citandum  Henricum  qui  capellam  de 
Aluetham  de  facto  occupauit. 


EMORANDUM  quod  anno  dni  m°  cc°  xlix.  die  dnica 
prox.  post  festum  sancte  Katerine  emanauit  citatio  a decano 
ecclesie  beate  Marie  de  Warrewyk,  judice  a dno  papa  dele- 
gato,  directa  Decano  de  Weryngton,  quod  citaret  Henricum 
de  Clayton  peremptorie  uno  edito  pro  tribus  spatium  trium  editorum 
in  se  continente,  ut  compareat  coram  decano  vel  eius  subdelegato  in 
ecclesia  sancte  Fredeswyde  Oxon  in  crastino  cinerum,  dno  Petro 
rectori  ecclesie  de  Whall.  secundum  formam  mandati  apostolici 
responsur.  a iuri  pitur.  Demandatum  et  fuit  dicto  decano,  ut  de 
citatione  eidem  facta  dictum  iudicem  vel  eius  sublegatos  dictis  die  et 
loco  per  literas  suas  patentes  certificaret. 


LX  Y III.  Prolatio  sententie  diffinitiue  per  prior  em  sancte  fredeswyde, 
subdelegati  domini  Decani  de  Warrewyh,  de  capella 
de  Aluetham . 

IN  nomine  patris  et  filij  et  spiritus  sancti,  anno  dni  m.cc.xlix.  in 
crastino  cinerum,  continuato  tamen  die  sequenti.  Ego  Prior 
sancte  ffredeswyde  Oxon,  vices  gerens  Decani  beate  Marie  de 
Warrewyk,  Judicis  a dno  papa  delegati  in  causa  mota  inter  Petrum 
de  Cestria  rectorem  ecclesie  de  Whall.  actorem  ex  parte  una,  et 
dnum  Henr.  de  Clayton  reum  ex  altera,  super  capella  de  Aluetham 
cum  pertinentijs*  Inspecta  intentione  dicti  Petri  de  iure  communi 
fundata,  audita  et  confessione  dicti  Henr.  dictam  capellam  ad  supra- 
dicte  ecclesie  de  Whall.  ius  et  proprietatem  pertinere  confitentis, 
dictam  capellam  cum  pertinentijs  eidem  ecclesie  de  Whall.  et  eius- 
dem  rectori  sententialiter  adiudicamus. 


2Ttt  tic  Wifyalltge. 
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LXIX.  Item  prolatio  predicti  Prioris  de  eadem  capella  de  Aluetham , 
eandem  iudicantis  ad  ecclesiam  de  Whalleye  diffinitiue  et 
sententialiter  pertinere. 


EMORANDUM,  anno  dni  m.cc.xl.  nono  in  crastino 
cinerum,  tamen  die  sequenti  continuato,  in  ecclesia  sancte 
ffredeswyde,  Oxon,  coram  Priore  sancte  ffredeswyde,  Oxon, 
vices  decani  ecclesie  beate  Marie  de  Warrewyk,  Judicis 
principalis  a dno  Papa  delegati  totaliter  gerente  in  causa  rnota  inter 
Petrum  de  Cestria,  rectorem  ecclesie  de  Whalleye,  actorem  persona- 
liter  comparentem  ex  parte  una,  et  drium  Henr.  de  Clayton  reum 
personaliter  comparentem,  ex  altera,  super  capella  de  Aluetham 
cum  pertinentijs  suis,  videlicet,  exhabitis  originali  et  commissione 
dicto  priori  facta  probato  signo  eidem  commissioni  apposito  cum  con- 
staret  dictum  Henr.  fuisse  legitime  vocatum  per  literas  decani  de 
Weryngton  certificatorias,  cuius  sigillum  legitime  in  iure  fuit  appro- 
batum.  Et  cum  recitata  esset  in  iudicio  intentio  dicti  Petri  qui 
tabs  est.  Dicit  Petrus  de  Cestria  rector  ecclesie  de  Whall.  contra 
Henricum  de  Clayton  clericum,  quod  capellam  de  Aluetham  sitam 
infra  limites  parochie  ecclesie  sue  de  Whalleye  et  ad  eandem  tanquam 
ad  matricem  ecclesiam  spectantem,  iniuste  ab  eadem  alienatam  et 
distractam  in  preiudicium  ecclesie  sue  de  Whall.  detinet  occupatam. 
Unde  petit  dictam  capellam  ad  ius  et  proprietatem  dicte  matricis 
ecclesie  legitime  et  sententialiter  reuocari.  Dictus  vero  iudex,  in- 
specta  actoris  intentione,  et  partis  ree  confessione  audita,  sententiam 
tulit  diffinitiuam  sub  hac  forma.  In  nomine  patris  et  filij  et  spiritus 
sancti  (et  cetera  omnia  ut  supra  ex  alia  parte  usq.  ad  illud  verbum 
sententialiter  adiudicamus. ) Huius  autem  sententie  executionem 
Magistro  Willo  rectori  de  Mitton  Ebor.  diocesi  demandando.  Hec 
acta  fuerunt  die  predicto.  Hijs  testibus,  magistro  Osmundo,  magistro 
Alano  de  sexdecim  uallibus,  dno  Roberto  persona  de  Almanbury, 
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dno  Luca  de  Seleby,  Ad.  de  Norfolk,  dno  Ric.  de  sancto  Curham, 
Joh.  Klerkesheued,  Roberto  de  saucta  Brigida  clerico. 

LXX.  Inductio  domini  Petri  de  Cestria  in  capella  de  Aluetham. 

PRIOR  sancte  ffredeswyde  Oxon,  gerens  vices  Decani  beate 
Marie  de  Warrewyk,  magistro  W.  de  Kyrkeham  rectori 
ecclesie  de  Mitton,  Ebor.  diocesis,  eternam  in  dno  salutem. 
Auctoritate  dm  Pape  qua  fungimur  in  hac  parte,  quam  vobis  mittimus 
inspiciendam  vobis  mandamus  sub  pena  canonice  districtionis  firmiter 
iniungentes,  quatinus  dnum  Petrum  de  Cestria  rectorem  ecclesie  de 
Whall.  vel  eius  procuratorem  in  corporalem  inducatis  possessionem 
capelle  de  Aluetham  cum  pertinentijs  quam  eidem  Petro  nomine 
ecclesie  sue  de  Whall.  sententialiter  adiudicauimus,  et  inductum  de- 
fend atis.  Rebelles  et  contradictores  per  censuram  ecclesiasticam 

compescendo.  Valete.  Dat.  Oxon  die  Sabbati  prox.  post  cineres 
anno  dni  m.cc.xlix. 

LXXI.  Inhibitio  missa  archidiacono  Cestrie  ne  se  intromittat  de 
sententia  data  pro  Petro  de  Cestria  de  capella  de 
Aluetham. 

PRIOR  sancte  tfredeswyde  Oxon,  gerens  vices  Decani  beate 
Marie  de  Warrewyk,  viro  venerabili  et  discreto  dno  Archid. 
Cestrie  salutem  in  dno.  Cum  inter  dnum  Petrum  de  Cestria, 
rectorem  ecclesie  de  Whalleye,  actorem  ex  parte  una,  et  dnum  Henr. 
de  Clayton,  reum  ex  altera  super  capella  de  Aluetham  cum  perti- 
nentijs questio  mota  fuisset  coram  nobis  auctoritate  apostolica  cogno- 
scentibus  ac  nos  inspecta  intentione  dicti  Petri  de  iure  communi 
fundata,  audita  etiam  confessione  dicti  Henrici,  prefatam  capellam 
ad  ius  et  proprietatem  matricis  ecclesie  de  Whall.  pertinere  confi- 
tentis,  eandem  capellam  cum  pertinentijs  ecclesie  de  Whalleye  et 
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eiusdem  rectori  sententialiter  adiudicauimus.  Yobis  sub  pena  cano- 
nice  districtionis  duximus  inhibend.  ne  in  preiudicium  sententie 
nostre  in  posterum  aliquid  attemptetis.  Siquid  autem  duxeritis 
attemptand.  illud  decreuimus  irritum  et  inane  ae  prorsus  non  valere. 
Hat.  apud  Oxon  in  crastino  Annunciationis  beate  Marie  virginis  anno 
dni  m°  cc°xl.  primo.  Yalete  in  dno. 

LXXII.  Placita  apud  JVestmon.  coram  J.  de  Metingham  et  socijs 
stiis,  Justiciaries  domini  regis  de  Banco  in  xv.  sancti  Mi- 
chaelis  anno  regni  Regis  Edwardi  filij  regis  Henrici  xxiiij. 
Rotulo  lix. 

LA  N 0.  Assisa  venit  recognoscere  quis  aduocatus,  tempore 
pacis,  presentauit  ultimam  personam  que  mortua  est  ad 
ecclesiam  de  Aluetliam,  que  vacat  &c.  Et  cuius  aduocatio- 
nem  Willmus  de  Aluetham  clamat  versus  Abbatem  de  Stan] awe,  &c. 
Et  venit  et  dicit  quod  quidam  Ricardus  de  Aluetham,  proauus 
ipsius  Willmi,  cuius  heres  ipse  est,  tempore  pacis  tempore  Regis 
Henrici,  patris  Regis  nunc,  presentauit  ad  predictam  ecclesiam 
quendam  Henricum  de  Clayton  clericum  suum,  qui  ad  presentationem 
suam  fuit  admissus  et  institutus,  et  ultimo  obijt  persona  in  eadem, 
per  cuius  mortem  predicta  ecclesia  modo  vacat  &c.  Et  antea  pre- 
sentauerat  ad  eandem  ecclesiam  quidam  Hugo  filius  Lewyni,  tempore 
pacis  tempore  regis  Ricardi,  consanguinei  regis  nunc,  quendam  Henr. 
de  Aluetham  clericum  suum,  qui  ad  presentationem  suam  fuit  ad- 
missus et  institutus  &c.  Et  de  predicto  Ricardo  proauo  descendit 
ius  presentandi  cuidam  Hugoni,  ut  filio  et  heredi : et  de  ipso  Hugone 
cuidam  Ricardo  ut  filio  et  heredi  : et  de  ipso  Ricardo  cuidam 
Hugoni  ut  filio  et  heredi : et  de  ipso  Hugone,  quia  obijt  sine  herede 
de  se,  descendit  ius  presentandi  &c.  isti  Willmo,  qui  nunc  &c.  ut 
fratri  et  heredi  &c.  Et  Abbas  p attorn,  suum  venit  et  dicit,  quod  non 
debet  ei  inde  ad  hoc  breve  respondere  & c.  quia  dicit  quod  cum  predictus 
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Willmus  assisam  istam  arrainiauerit  de  ecclesia  de  Aluetham,  et  quam 
asserit  esse  ecclesiam  &c.  non  est  ecclesia  imrno  capella  &c.  et  pro  ca- 
pella  cognita,  vocata,  et  nominata,  et  fuit  die  irapetrationis  brevis  &c. 
scil.  octauo  die  Martij  anno  regni  nunc  xxiij.  Et  de  hoc  paratus 
est  verificare  &c.  Unde  petit  iudicium  &c.  Et  Willmus  dicit  quod  ad 
predictam  ecclesiam  fcc.quam  ipse  dicit  esse  ecclesiam  &c.  ptinent  bap- 
tisterium*  et  sepultura,  et  omnia  alia  ad  ecclesiam  parocbialem  spec- 
tantia  &c.  et  quod  eadem  ecclesia,  a tempore  quo  non  extat  memoria, 
pro  ecclesia  fuit  cognita,  vocata,  et  nominata.  Et  quod  omnes  person e 
et  antecessores  ipsius  Willmi  ad  predictam  ecclesiam  presen tate  et 
impersonate  fuerunt  in  predicta  ecclesia,  ut  in  ecclesia  &c.  et  non  ut 
in  capella.  Et  hoc  paratus  verificare  per  assisam  &c.  Et  ex  quo 
ei  actio  non  competit  de  seisina  antecessoris  sui  clamandi  presentatio- 
nem  ad  predictam  ecclesiam  ut  capellam  &c.  tamen  nunquam  aliquis 
antecessorum  suorum  ad  ecclesiam  illam  presentauerit  ut  ad  capellam, 
et  si  predictus  Abbas  per  collusionem  inter  ipsum  et  episcopum 
factam  &c.  nomen  mutauerit  in  capella  &c.  hoc  eidem  Willmo  pre- 
iudicare  non  debet  &c.  cum  eiusdem  nominis  mutatio  factum  sit 
alienum,  ut  res  inter  alios  acta  &c.  petit  iudicium  &c.  Et  Abbas 
dicit  quod  predicta  capella  de  Aluetham,  quam  predictus  Willmus 
dicit  esse  ecclesiam  &c.  est  capella,  et  pro  capella  ab  antiquo  cognita, 
vocata,  et  nominata  &c.  Et  hoc  petit  quod  inquirendum  per  assisam, 
et  petit  iudicium  &c.  Et  si  compertum  fuerit  per  assisam  quod  non 
est  capella,  &c.  tunc  dicit  quod  predictus  Willmus  iniuste  tulit 
assisam  istam  versus  eum.  Dicit  enim  quod  predictus  Eicardus  pro- 
auus  & c.  non  presentauit  ultimam  personam  &c.  scil.  predictum  Henr. 
de  Clayton,  ut  personam  per  aduocatum  presentatam  &c.  Et  Will- 
mus dicit  quod  predicta  ecclesia  de  Aluetham  quam  predictus  Abbas 
dicit  esse  capellam,  est  ecclesia,  et  pro  ecclesia  ab  antiquo  cognita  et 
nominata  &c.  Et  predictus  Eicardus  proauus  ultimo  presentauit  ad 
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eandem  ecclesiam  predictum  Henr.  clericum  suum  ut  aduocatus  &c. 
Et  ad  euidentiam  &c.  dicit  quod  ante  ipsum  &c.  in  vacatione  prox. 
precedente  presentauerat  ad  eandem  ecclesiam  quidam  Hugo  fil. 
Lewyni  quendam  Henr.  de  Aluetham,  qui  ad  presentationem  suam 
fuit  admissus  et  institutus  &c.  et  hoc  petit  quod  inquirat  per 
assisam.  Et  Abbas  similiter.  Ideo  capiatur  &c.  sed  ponitur  in 
respectum  usq.  in  oct.  sancti  Michaelis  pro  defectu  recognitorum,  &c. 
quia  nullus,  &c.  Ideo  vicecomes  habeat  corpora  &c.  Postea  die 
sancti  Michaelis  in  xv.  dies  anno  regni  nunc  xxiiij.  veniunt  partes  et 
similiter  juratores  &c.  qui  dicunt  super  sacramentum  suum  quod 
capella  de  Aluetham,  quam  predictus  Willmus  dicit  esse  ecclesiam,  est 
capella  &c.  et  non  ecclesia,  et  pro  capella  a tempore  quo  non  extat 
memoria  cognita,  vocata,  et  nominata  &c.  Ideo  consideratum  est 
quod  predictus  Abbas  inde  sine  die.  Et  Willmus  de  Aluetham 
nicbil  capiat  per  breue  suum,  sed  sit  in  misericordia  pro  falso 
clamore  &c. 

LXXIII.  Tuitio  curie  Cantuarensis  missa  domino  Couentrensis  et 
Lichfeldensis  episcopo , et  Archidiacono  Cestrie  de  capella  de 
Aluetham , et  certificata  per  sigillum  eiusdem  episcopi. 

yENERABILI  viro  dno  offic.  curie  Cantuar.  Rogerus 
permissione  diuina  Couentr.  et  Licb.  episcopus  et  Robertus 
de  Raddeswell  arcbidiaconus  Cestrie,  salutem  cum  omni 
reuerentia  et  bonore.  Literas  vestras  recepimus  tenorem  qui  sequi- 
tur  continentes.  Venerabili  in  Cristo  patri  dno  Couentr.  et  Licb. 
episcopo,  et  discreto  viro  arcbid.  Cestrie  Offic.  curie  Cantuar.  salutem, 
cum  omni  reuerentia  et  honore.  Sua  nobis  procurator  religiosorum 
virorum  Abbatis  et  conuentus  de  Stanlawe  petitione  monstrauit,  quod 
cum  dicti  dni  sui  ecclesiam  de  Whalleye,  dicte  diocesis,  cum  omnibus 
capellis  juribus  et  pertinentijs  suis,  auctoritate  apostolica,  iuxta  con- 
firmationem  et  approbationem  vestram,  quantum  in  nobis  est,  fuissent 
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in  presenti  canonice  assecuti,  vos  tamen  quod  ipsos  inquietaretis  circa 
capellam  de  Aluetham,  matrici  ecclesie  de  Whalleye  adiacentem, 
fuistis  publica  et  sepius  cominati.  Yenit  dictus  procurator  metuens 
sibi  et  dnis  suis  ex  hoc  et  alijs  probabilibus  causis  et  verisimilibus 
coniecturis  preiudicium  posse  generari  in  futurum,  ne  vos  seu  alter 
vestrum,  aut  aliquis  alius  vestra  auctoritate  seu  mandato  quicquam 
in  preiudicium  dictorum  dhorurn  suorum  circa  premissa  in  iudicio 
vel  extra  attemptaretis  seu  attemptaret,  faceretis  seu  faceret  aliqua- 
liter  attemptari,  sedem  apostolicam  et  pro  tuitione  curie  Cantuar.  ut 
asserit,  legitime  prouocauit.  Sed  vos  non  obstante  prouocatione  pre- 
dicta  de  qua  vobis  innocuit,  sequestrum  in  fructibus  et  obuentionibus 
capelle  de  Aluetham  in  casu  a iure  non  permisso  interposuistis,  seu 
interponi  fecistis  iniuste,  ac  sententia  maioris  excommunicationis  in 
dictos  dnos  suos,  et  maxime  in  fratrum  Ric.  de  Rodyard  ac  Henr.  de 
Bolton,  nec  non  alios  quoscunq.  possessioni  dicte  capelle  nomine 
dictorum  religiosorum  incumbentes,  ac  quoscunq.  eisdem  adhibentes, 
non  monitos,  non  conuictos,  non  confessos,  nec  per  contumaciam 
absentes  contra  formam  concilij  generalis  absq.  causa  rationabili  pro- 
mulgastis  seu  promulgari  fecistis  in  dictorum  dnorum  suorum  pre- 
iudicium non  modicum  et  grauamen  ac  scandalum  plurimorum 
propter  que  et  eorum  quodlibet  idem  procurator  quamcito  eidem 
innocuit  de  premissis,  sedem  apostolicam  et  pro  tuitione  curie  Can- 
tuarensis,  ut  asserit,  legitime  appellauit.  Quare  vobis  inhibemus, 
necnon  omnibus  et  singulis,  quibus  ius  exigit  inhiberi,  in  hac  parte 
ne  pendente  in  curia  Cantuar.  huius  tuitorie  appellationis  negotio 
quicquam  in  preiudicium  partis  appellantis  hoc  occasione  attemptetis 
vel  attemptent,  faciatis  vel  faciant  aliqualiter  attemptari,  quo  minus 
liberam  sue  appellationis  habeat  prosecutionem,  prout  iustam  fuerit 
utriusq.  Citamus  etiam  vos  tenore  presentium  peremptorie  quod 
compareatis  coram  nobis  vel  commissario  nostro  in  ecclesia  beate 
Marie  de  Arcubus  London,  septimo  die  Juridico  post  festum  sancti 
Edwardi  Regis,  in  dicto  appellationis  negotio  processur.  factur.  et 
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receptur.  quod  iustum  fuerit  et  consonura  rationi.  Quid  autem  in 
premissis  feceritis  nos  vel  commissarium  nostrum  per  literas  vestras 
patentes,  harum  seriem  continentes,  distincte  et  aperte  dictis  die  et 
loco  curetis  reddere  certiores,  Dat.  apud  Bocton  iuxta  le  Blen  ix. 
kaln.  Septembr.  anno  dni  m.cc.  nonagesimo  quinto.  Quod  quidem 
mandatum  sumus  sicut  decuit  in  omnibus  executi.  Dat.  apud 
Crokesle  xiij.  kalend.  Nouembr.  anno  dni  supradicto. 

Explicit  de  capella  de  Aluetham .* 


* After  the  death  of  Peter  de  Cestria,  the  suit,  if  it  ever  had  come  to  an  issue, 
revived  ; the  Alvethams  defended  their  supposed  rights  with  sufficient  pertinacity  ; 
and  it  was  not  until  the  year  1301  that  Simon  de  Alvetham,  on  the  receipt  of  £20, 
and  of  300s.  for  the  expenses  of  the  suits  in  the  courts  of  common  law,  of  Lichfield, 
Canterbury,  and  Pome,  for  through  all  these  it  had  travelled  in  succession,  resigned 
his  right  in  the  church  or  chapel  of  Alvetham  to  the  abbot  and  convent  of 
Whalley.  — Whitaker. 

The  following  statement  of  the  possessions  of  the  abbey  in  Altham  is  written  on 
a fly-leaf  in  the  beginning  of  the  chartulary  in  a more  modern  hand  than  the  rest 
of  the  book.  Probably  the  entry  may  be  assigned  to  the  reign  of  Henry  V. 

Memorandum  de  terris,  tenementis  et  mesuagijs  Abbatis  et  conuentus  de  Whal- 
leye  in  villa  de  Aluetham  pertinentibus  ad  capellam  de  Aluetham,  videlicet  in 
campo  del  Eighes  versus  Symondeston  terra  que  vocatur  Tadrid  Eighes  cum  parcella 
inter  diuisiones  aquarum. 

Item  in  eisdem  Eighes  versus  Aluetham  terra  que  vocatur  Littel  Eighes  iuxta 
stagnum  molendini  usq.  ad  gardinum  presbiteri,  et  sic  usque  ad  le  Todegreue,  et  sic 
descendendo  usque  in  Caldre, 

Item  apud  le  Bonkhouses  unum  mesuagium  quod  Adam  de  Aspeden  quondam 
tenuit  : Item  ibidem  iuxta  le  Grenegate  iiij.  seliones  buttantes  super  eandem  viam  : 
Item  in  eodem  campo  in  quodam  loco  qui  dicitur  le  fferthings,  iiij.  seliones:  Item  in 
eodem  campo  j.  selio  quasi  quidam  Hadeland  iuxta  domum  Johannis  del  Bonk : Item 
dictum  mesuagium  vj.  seliones  buttantes  super  dictum  mesuagium:  Item  in  eodem  ij  # 
seliones : Item  in  le  Muthom,  ij . seliones  iuxta  siketum,  cum  prato  in  utroque  extremo : 
Item  in  campo  de  Netherestfeld  ex  parte  occidentali  una  selio.  Item  in  eodem  campo 
vj. seliones  diuisim  iacentes:  Item  in  campo  del Ouerstfeld  xj. seliones  diuisim  iacentes: 

In  campo  de  Hoghton,  qui  vocatur  le  hard  Aspeden  xx. : Item  in  campo  de 

Hoghton  in  le  Blakecroft,  xviij.  seliones  diuisim  iacentes  inter  parcella  bouatarum  : 
Item  in  eodem  campo  vj.  buttes  similiter  diuisim  iacentes  : Item  in  eodem  campo 
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LXXIY.  Decretum  archidiaconi  Cestrie  in  msitatione  sua  contra 
parochianos  ecclesie  de  Whalleye  ad  inueniendas  pallas  altaris 
in  eadem  ecclesia. 


EMORANDU  M quod  cum  parochiani  matricis  ecclesie 
de  Whalleye  comparerent  coram  nobis,  Rob.  de  Raddeswell 
archidiacono  Cestrie,  in  visitatione  nostra  in  vigilia  ascen- 
sionis  dm,  anno  dni  m.cc.  nonagesimo  sexto  in  ecclesia  de 
Whalleye  predicta,  asserentes  quod  rectores  ecclesie  de  Whalleye 


de  Hoghton  apud  le  Pisscheflat  xij.  seliones  diuisim  iacentes  : Item  in  eodem  campo 
xiij.  simul  iacentes,  que  dicitur  le  Barers  : Item  quidam  campus  qui  vocatur  Hanne- 
flat  continens  in  longitudine  xxxvij.  seliones  et  ex  transuerso  illorum  ix.  seliones 
cum  chimino  adiacente  eidem  campo  versus  boscum.  Item  in  eodem  campo  de 
Hoghton  quidam  campus  qui  vocatur  le  Wallelondes  continens  xj.  seliones  : Item 
alia  platea  in  eodem  campo  continens  xxj  seliones  : Item  in  campo  supra  aulam 
mesuagium  unum  quod  vocatur  Hannehousted  et  iiij.  seliones  extendentes  se  a dicto 
mesuagio  usq.  ad  horreum  manerij  de  Aluetham. 

Item  quedam  platea  que  vocatur  Hannecroft  in  eodem  campo  continens  vj. 
buttes.  Item  ex  parte  occidentali  manerij  quoddam  mesuagium  quod  Rogerus  de 
Ernesden  quondam  tenuit  cum  omnibus  selionibus  buttantibus  super  idem  mesua- 
gium, et  ij . seliones  quarum  extremitates  extendunt  iuxta  dictum  mesuagium  : Item 
in  campo  del  Milnecroft  ij.  seliones  diuisim  iacentes  : Item  in  campo  de  Lordeskull 
vj . seliones,  diuisim  iacentes  : Item  in  campo  del  Tounested  xxj.  seliones,  diuisim 
iacentes  : Item  ibidem  apud  le  Herstalgrene  x.  seliones  : Item  in  le  Nethertoune- 
stede  xj.  seliones  : Item  in  le  Westeighes  xvij.  seliones  cum  iij.  buttis  et  j.  ger. 
Item  ultra  aquam  versus  Reued  v.  seliones  diuisim  iacentes  : Item  quoddam  mesua- 
gium ex  parte  orientali  capelle  cum  domo  capellani : Item  in  le  Britkolm  quoddam 
croftum  &c. : Item  quedam  platea  pro  horreo  decimali  iuxta  portam  manerij  : 
Item  infra  nouum  clausum  in  campo  : Item  in  eodem  clauso  in  campo. 

De  pratis.  In  magno  prato  subtus  le  Lordeshull  a parte  orientali  eiusdem  prati 
in  latitudine  lxiij.  pedes,  simul  iacentes,  cuius  parcelle  longitudo  extenditur  del 
Lordeshull  usque  ad  heyam  del  Kerre.  Item  in  medio  eiusdem  prati  ab  una  parte 
veteris  calcee  xxvij.  pedes  in  latitudine,  et  ab  alia  parte  eiusdem  calcee  xviij. 
pedes  in  latitudine,  extendendo  longitudine  sicut  supra.  Item  ulterius  in  eodem 
prato  versus  occidens  ij.  antiquos  seliones  redactos  in  pratum  quorum  vestigia 
ad  hoc  tempus  patent  : Item  ulterius  in  eodem  prato  versus  occidens  in  le 
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temporibus  retroactis,  qui  pro  tempore  fuerant,  pallas  altaris  in  ipsa 
ecclesia  inuenire  consueuerunt,  secundum  consuetudinem  specialem 
in  dicta  ecclesia  et  parochia  obtentam.  Petentes  religiosos  viros  dnos 
Abbatem  et  conuentum  de  Whalleye,  rectores  ecclesie  antedicte,  ad 
has  pallas  inueniendas  in  eadem  censura  ecclesiastica  auctoritate  nos- 
tra compelli,  prefatis  religiosis  in  contrarium  asserentibus,  quod  hoc 
onus  ad  ipsos  parochianos  de  consuetudine  generali  archidiaconatus 
Cestrie  spectare  debebat.  Tandem  quia  dicti  parochiani  de  Whal- 
leye, hanc  consuetudinem  specialem  pro  se  propositam,  licet  requisiti  et 
diutius  expectati,  probare  non  curarunt.  Nos  parochianos  predictos 
de  Whalleye  ad  hoc  onus  pallarum  in  ipsa  ecclesia  supportand.  juxta 
generalem  consuetudinem  archidiaconatus  nostri  predicti  sententiali- 
ter  condempnauimus,  iustitia  exigente.  In  cuius  rei  testimonium 
presenti  memorando  sigillum  nostrum  apposuimus.  Dat.  apud 
Whall.  in  crastino  Inuentionis  sancte  crucis  anno  dni  supra  dicto. 

LXXY.  Dimissio  et  approbatio  domini  Walteri  de  Langeton , Couen- 
trensis  et  Liclifeldensis  episcopi  de  omnibus  eeclesijs  nostris 
cum  capellis  eorundem  in  msitatione  sua. 

IN  Dei  nomine,  Amen.  Dudum  nos  Walterus  pmissione  diuina 
Couentr.  et  Lich.  episcopus,  ex  officij  nostri  debito  archidiacona- 
tum  Cestrie  in  partibus  Lancastrie  inter  aquas  de  Ribbel  et  de 
Mersee,  nostre  diocesis,  personaliter  visitantes  comperimus  quod 


Meneenge  medietatem  totius  illius  parcelle  vocate  le  Meneenge  diuidendo 
equaliter  cum  domino  sub  alternatione  : Item  in  illo  extremo  illius  prati  quod 
ascendit  versus  le  Milnecroft,  in  orientali  parte  ij . seliones  iacentes  propinquiores 
versus  le  Lordeshull,  cum  quadam  parcella  rotundi  eiusdem  prati  iuxta  caput 
eorundem  selionum,  et  quodam  paruo  filatio  ad  latus  eorundem.  Item  apud  le 
Hertslalgrene  quadam  platea  prati  que  dicitur  fuisse  alioquin  terra  arabilis  : Item 
in  nouo  clauso  in  le  Estfeld  inferiori  et  superiori  ad  extrema  selionum  : Item  totum 
pratum  de  Aluetham  in  Symondeston  eigbes  cum  tota  terra  arabili  ibidem. 
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Religiosi  viri  Abbas  et  conuentus  de  Whalleye,  Cisterciensis  ordinisv 
nostre  diocesis,  ecclesias  parochiales  de  Eccles,  de  Rachedale,  de  WhalL 
cum  capellis,  et  de  Blakeburn  cum  capellis  in  partibj  Lancastrie 
antedictis  sibi  et  suo  monasterio  appropriatas  possident  atq.  tenent, 
Y olentes  itaq.  super  iure  quod  dicti  Religiosi  circa  retentionem  eccle- 
siarum  predictarum  se  habere  pretendunt  iuxta  morem  visitationis 
nostre  hijs  plenius  certiorari,  ipsos  ordinauimus  et  fecimus  super  hijs 
coram  nobis  legitime  ad  iudicium  euocari.  Expositis  siquid  et  ob- 
iectis  ex  nostro  officio  parti  dictorum  religiosorum  omnibus  supradictis, 
factaq.  responsione  ad  ea  per  partem  eorundum,  premissa  omnia 
iudicialiter  confitentem  et  super  hoc  pluribus  instrumentis  et  literis 
tarn  apostolicis  quam  quorundem  predecessorum  nostrorum  necnon 
Couentr.  et  Lich.  ecclesiarum  capitulorum  coram  nobis  exhibitis  et 
ostensis,  dictisq.  instrumentis  et  literis  rimatis  et  diligenter  inspectis 
dicteq.  parti  assignato  termino  competenti  ad  introducend.  omnia  quib3 
in  dicto  negotio  uti  volebat,  et  demum  in  facto  concluso,  terminoq. 
dato  et  die  prefixo  ad  nostram  pronunciationem  super  premissis  seu  sen- 
tentiam  audiend.  Nos  W alterus  permissione  diuina  Couentr.  et  Lich. 
episcopus  antedictus,  auditis  diligenter  intellectis  et  rimatis  dictorum 
religiosorum  munimentis,  rationibus,  iuribus,  appropriationibus  super 
premissis  factis  et  exhibitis  coram  nobis,  deliberatione  super  ipsis 
habita  cum  iurisperitis  in  presentia  partis  religiosorum  predictorum, 
ipsos  religiosos  super  retentione  ecclesiarum  predictarum  tamquam 
sufficienter  munitos,  a nostro  examine  fore  decreuimus  dimittendos, 
ipsosq.  et  eorum  monasterium  quoad  premissa  ab  officio  nostro  in 
hijs  scriptis  dimittimus  et  absoluimus  p decretum.  Insuper  prede- 
cessorum nostrorum  vestigijs  inherentes,  concessiones  et  appropriate 
ones  de  dictis  ecclesijs  cum  capellis  suis  a quibuscunq.  personis  factas, 
Religiosis  eisdem  quantum  in  nobis  est,  tenore  presentium  approba- 
mus  et  etiam  auctoritate  ordinaria  confirmamus.  Potestate  ordinandi 
de  quibusdam  iuribj  et  obuentionibj  de  quib3  inuenimus  inter  eos- 
dem  religiosos  et  dnum  Ricardum  de  Swyneflet  vicarium  ecclesie  de 
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Whall.  predicte  aliqualem  controuersiam  fuisse  subortam  nobis  nichil- 
ominus  reseruata.  In  cuius  rei  testimonium  has  nostras  pronunciatio- 
nem,  sententiam,  et  confirmationem  fecimus  nostri  sigilli  appositione 
muniri.  Dat.  apud  Prestecote  xij.  kaln.  J ulij  anno  dhi  m.  ccc.  septimo 
decimo.  Et  consecrationis  nostre  vicesimo  primo. 

LXXVI.  Dimissio  et  approbatio  domini  Walter l de  Lang eton,  Couen - 
trensis  et  Lichfeldensis  episcopi , de  ecclesijs  nostris  Eccles , 
Racked  ale,  Whalleye , et  Blakeburn  in  msitatione  sua , sub 
manu  publica. 

IN  Dei  nomine,  Amen.  Cum  dudum  nos  Walterus  permissione 
diuina  Couentr.  et  Lich.  episcopus,  archidiaconatum  Cestrie  in 
partibus  Lancastrie  inter  aquas  de  Ribbel  et  de  Mersee,  nostre 
diocesis,  anno  dhi  m.ccc.  septimodecimo,  auctoritate  ordinaria  visi- 
tantes,  omnes  religiosos  et  alios  ecclesias  parochial es  in  eisdem  locis 
in  usus  proprios  obtinentes  ad  certos  dies  et  loca  fecissemus  coram 
nobis  iudicialiter  euocari,  ad  proponend.  et  ostendend.  pro  iure  suo 
quicquid  habent  super  retentione  ecclesiarum  predictarum.  Ac 
religiosi  viri  Abbas  et  conuentus  de  Whalleye,  dicte  nostre  dio- 
cesis, ecclesias  parochiales  de  Eccles,  Rachedale,  Whalleye,  cum 
capellis,  et  de  Blakeburn  cum  capellis,  in  partibus  Lancastrie  ante- 
dictis  appropriatas  possidentes  ut  premittitur  coram  nobis  vocati, 
multa  et  varia  instrumenta  siue  priuelegia  tarn  super  appropriatione 
dictarum  ecclesiarum  cum  capellis  sibi  facta  quam  et  super  ordinatione 
vicariarum  in  dictis  ecclesijs  in  forma  iuris  exhibuissent  coram  nobis. 
Nos  visis  et  inspectis  exhibitis  per  eosdem  religiosos  et  diligenter 
examinatis,  inuocato  Oristi  nomine,  pronunciamus  dictos  religiosos 
super  retentione  ecclesiarum  predictarum  cum  capellis  suis  ut  pre- 
mittitur sufficienter  fore  munitos  et  canonicos  possessores,  ipsosq.  ut 
sit  munitos  ab  officio  nostro  in  hac  parte  dimittimus  et  absoluimus 
per  decretum.  Insuper  predecessorum  nostrorum  vestigijs  inherentes, 
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concessiones,  appropriationes  de  dictis  ecclesijs  cum  capellis  suis  factas 
Religiosis  eisdem,  quantum  ad  nos  attinet,  tenore  presentium  appro- 
bamus  et  confirmamus.  Pptestate  ordinandi  de  quibusdam  iurib3 
et  obuentionib3,  de  quib3  inuenimus  inter  eosdem  religiosos  et  dnum 
Ric.  de  Swyneflet  vicarium  ecclesie  de  Whalleye  predicte  aliqualem 
controuersiam  fuisse  subortam  nobis  nichilominus  reseruata.  Has 
autem  nostras  pronunciationem,  dimissionem,  absolutionem,  et  con- 
firmationem  per  magistrum  Nich.  de  Guthmundele  clericum  nostrum 
publicum  auctoritate  sancte  Romane  ecclesie  Notarium  scribi  volu- 
mus  et  publicari,  et  sigilli  nostri  nichilominus  impressione  muniri. 
Acta  sunt  bee  apud  Prestecot  xij.  kaln.  Julij.  anno  dni  prenominato, 
Indictione  xv.,  pontificatus  sanctissimi  patris  et  dni,  dni  Joh.  diuina 
prouidentia  pape  xxij.  anno  primo.  In  presentia  reuerendorum 
virorum  magistrorum  Philippi  de  Turuill,  Lich.,  et  Rob.  de  Weston 
Landan  ecclesiarum  canonicorum  testium  ad  hoc  specialiter  rogatorum 
et  vocatorum. 

Et  ego  Nich.  de  Guthmundele  clericus  Lincoln,  diocesis  publicus 
sancte  Romane  ecclesie  notarius  premissis  ut  prescribuntur  omnibus 
et  singulis  presens  interfui  premissa  sic  fieri  vidi  et  audiui  et  in  hanc 
publicam  formam  redegi,  Signoq.  meo  solito  et  consueto  signaui 
rogatus.  Et  dictus  pater  sigillum  suum  presenti  instrumento  fecit 
appendi  ad  maiorem  huius  rei  euidentiam  et  ubiorem  cautelam. 


LXXVII.  Dimissio  et  approbatio  domini  Rogeri  de  Norburgh , 
Gouentrensis  et  Lichfeldensis  episcopi , in  msitatione  sua  de 
ecclesijs  nostris  Eccles , Rachedale , Wiialleye , et  Blakeburn. 


NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  ad  quos  pre- 
fl  I sentes  litere  peruenerint,  Rogerus  permissione  diuina 
Couentr.  et  Lich.  episcopus  salutem  in  dho  sempiternam. 
Uniuersitati  vestre  tenore  presentium  intimamus  quod  nuper  ex 
debito  pastoralis  sollicitudinis  archidiaconatum  Cestrie  personaliter 
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visitantes  comperimus  quod  religiosi  viri  Abbas  et  conuentus  de 
Whalleye,  Oisterciensis  ordinis,  nostre  diocesis,  ecclesias  parochiales 
de  Eccles,  de  Rachedale,  de  Whalleye,  cum  capellis  suis,  et  de 
Blakeburne  cum  capellis,  archidiaconatus  predict  tanquam  appro- 
priatas  sibi  et  suo  monasterio  aliquamdiu  possederunt  et  adhuc  sic 
possident  in  presenti.  Volentes  itaq.  de  titulis  quos  ijdem  religiosi 
in  hijs  ecclesijs  se  habere  pretendunt  effici  certiores  eosdem  super 
ipsorum  exhibition  e et  probatione  canonica  coram  nobis  ad  certos 
diem  et  locum  fecimus  euocari,  quib3  die  et  loco  prefati  Religiosi 
iuxta  formam  vocationis  legitime  comperentes,  expositis  et  obiectis 
ex  officij  nostri  debito  parti  dictorum  religiosorum  compertis  omnibus 
supradictis  et  ab  eadem  parte  iudicialiter  confessatis,  exbibitisq.  post- 
modo  super  assecutione  dictarum  ecclesiarum  cum  suis  pertinentijs 
pluribus  instruments  et  literis  tam  apostolicis  quam  quorundem 
predecessorum  nostrorum  necnon  Lich.  et  Couentr.  ecclesiarum  capi- 
tulorum,  assignauimus  parti  eorundem  religiosorum  certos  diem  et 
locum  ad  faciend.  et  recipiend.  super  hijs  exhibits  et  ulterius  in  ipso 
negotio  quod  iustitia  suaderet.  Quo  die  adueniente,  habita  super 
premissis  omnibus  disputatione  et  discussione  diligenti,  et  demum  in 
negotio  concluso,  prefixoq.  termino  parti  dictorum  religiosorum  ad 
audiend.  nostram  pronunciationem  siue  sententiam  in  hac  parte.  Nos 
audits  et  intellects  quibuscunq.  propositis  et  exhibits  per  partem 
eorundem  religiosorum  habitaq.  super  hijs  plena  deliberatione  et  ex- 
amination, ac  seruato  in  omnibus  iuris  ordine  qui  requiritur  in  hac 
parte,  quia  inuenimus  prefatos  religiosos  super  assecutione  et  appro- 
priation ac  etiam  retentione  dictarum  ecclesiarum  cum  omnibus  suis 
capellis  sufficienter  fore  munitos,  ipsos  canonicos  possessores  fuisse  et 
esse  pronunciauimus  et  declarauimus,  iustitia  suadente,  eosdem  ab 
examine  nostro  in  hac  parte  per  decretum  nichilominus  dimittentes. 
In  quorum  omnium  testimonium,  sigillum  nostrum  present^ 
duximus  apponend.  Dat.  apud  Wybbenbur.  iiij0  non.  Julij  anno 
dhi  m.ccc.  vicesimo  tertio,  et  consecrationis  nostre  secundo. 
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LXXYIII.  Indentura  inter  nos  et parochianos  ecclesie  de  Whatley e et 
quarundem  capellarum  eiusdem  de  decima  feni. 


ii 


E C indentura  testatur  quod  cum  controuersia  mota  fuisset 
inter  religiosos  viros  fratrem  Robertum  Abbatem  de  Whal- 
leye et  eiusdem  Loci  conuentum,  ordinis  Cisterciensis,  ex 
parte  una,  et  parochianos  capellarum  ecclesie  de  Whalleye,  videlicet 
de  Brunlay,  Colne,  Aluetham,  Chirche,  Haslvngden,  parocliianosq. 
villarum  de  Symondeston,  Padiham,  Twyselton,  Hapton,  Reued, 
Dounom,  Penhulton,  et  Chateborn,  ex  parte  altera,  p decima  feni. 
Dicta  controuersia  sub  hac  forma  tandem  amicabiliter  conquieuit. 
Videlicet  quod  omnes  et  singuli  dicti  parochiani  et  eorum  lieredes 
tarn  presentes  quam  futuri  imppetuum  sol uent  de  cetero  singulis  annis 
fide  media  dictis  Abbati  et  conuentui  et  eorum  successoribus  pro 
decima  cuiuslibet  plaustrate  feni  unum  quadrantem  argenti  bone  et 
legalis  monete  tempore  quadragesimali  quando  computant  cum  pro- 
curatoribus  dictorum  Abbatis  et  conuentus  de  alijs  minutis  decimis 
in  ecclesia  de  Whalleye  et  in  capellis  eiusdem  supradictis.  Dicti 
vero  Abbas  et  conuentus  concedunt  pro  se  et  successoribus  suis 
imppetuum  quod  ipsi  percipient  de  qualibet  plaustrata  feni  unum 
quadrantem  argenti  de  dictis  parocbianis  et  eorum  heredibus  pro  de- 
cima feni  eorum  ut  predictum  est  sine  ulteriori  exactione,  si  tamen 
ista  conuentio  statutis  ordinis  Cisterciensis  antedicti  non  obuiet,  nec 
canonicis  institutis.  Et  si  statuta  ordinis  prefati  vel  canonica  insti- 
tuta  virtute  istius  indenture  in  suo  robore  stare  non  permiserint  vel 
destruxerint,  predicti  parochiani  non  confitentur  seipsos  victos  in 
controuersia  predicta  nec  concedunt  ipsos  esse  decimaturos  alio  modo 
quam  decimauerunt  ante  confectionem  istius  indenture.  Et  predicti 
Abbas  et  conuentus  concedunt  pro  se  et  successoribus  suis  quod  causa 
receptionis  predicti  quadrantis  si  concordia  predicto  modo  facta 
stare  non  poterit,  decimam  feni  de  dictis  parochianis  non  exigent, 
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nisi  easdem  alijs  causis  pristinis  non  potuerunt  recuperare.  Et  si  con- 
tingat  qnod  aliqui  dictorum  parochianorum  portent  fenum  suum  vel 
aliter  intrent  quam  per  plaustratas  soluent  dictis  Abbati  et  conuentui 
nnum  quadrantem  argenti  pro  decima  tanti  feni  de  quanto  poterint  esse 
una  plaustrata,  mensurante  conscientia  donantis,  exceptis  personis  ill  is 
qui  quadrantem  predictum  procuratoribus  predictorum  Abbatis  et 
conuentus  soluere  recusant  modo  supradicto  versus  quos  predicti  Abbas 
et  conuentus  habeant  legitime  actionem  suam  de  retentione  decime 
feni  sui.  Predicti  et  parochiani  decimas  garbarum  suarum  in  horrea 
sua  propria  induci  facient  vel  easdem  in  campis  dimittent,  secundum 
quod  dicti  Abbas  et  conuentus  pro  utilitate  sua  duxerint  eligend. 
Et  ad  ista  omnia  et  singula  premissa  fideliter  tenenda  quidam  de 
maioribus  parochianorum  predictarum  capellarum  et  villarum,  videlt. 
Job.  de  Aluetham,  Henr.  fil.  Johannis  de  Clayton,  Gilbertus  de 
Legh,  Johannes  de  Legh,  Oliuerus  de  Stansfeld,  Ad.  de  Walschagh, 
Willmus  de  Hallested,  Nicbus  de  Holden,  Johannes  de  Balschagh, 
Hog.  de  Cattelawe,  Pic.  de  Briddestwysel,  Johannes  le  Parker,  Jaco- 
bus de  Walton,  Johannes  del  Holt,  Ric.  del  Schagh,  Ric.  de  Ewod, 
Johannes  de  Dynelay,  Ric.  de  Grenacre,  Joh.  del  Clogh,  Ric.  de 
Whitaker,  Johannes  de  Symondeston,  Johannes  de  Shutelisword, 
et  Ad.  de  Briddestwysel,  pro  se  et  lieredibus  suis  ac  communitate 
ceterorum  parochianorum  parti  huius  indenture  penes  dictos  Abba- 
tem  et  conuentum  residenti  sigilla  sua  apposuerunt.  Parti  vero  huius 
indenture  penes  dictos  parochianos  remanenti  prefati  Abbas  et  con- 
uentus sigillum  suum  commune  apposuerunt  ad  maiorem  fidem  et 
certitudinem  premissorum.  Hat.  apud  Whalleye  in  festo  sancti 
Hillarij  anno  dhi  millesimo  tricentesimo  tricesimo  tertio. 
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L X X I X . Indent  ur a inter  nos  et  parochianos  capelle  Marie  Magdalene 
in  villa  de  Cliderhou  de  decima  feni. 

E 0 indentura  testatur  quod  religiosi  viri  ffrater  Robertus 
Abbas  Loci  Benedicti  de  Whalleye  et  eiusdem  Loci  conuen- 
tus,  ex  parte  una,  et  parochiani  ville  de  Cliderhou  perti- 
nentes  ad  capellam  beate  Marie  Magdalene  de  Cliderhou,  ex  parte 
altera,  pro  solutione  decime  feni  dicte  ville,  quandam  compositionem 
inter  eosdem  fecerunt  amicabiliter  sub  hac  forma,  videlicet  quod 
omnes  et  singuli  parochiani  dicte  ville  et  eorum  heredes  tam  presentes 
quam  futuri  imppetuum  soluent  de  cetero  singulis  annis  fide  media 
(c fyc,  ut  supra  ut  in  alia  compositione  prox.  precedente , usq.  ad  illud 
verbum  eligend.)  Et  ad  ista  omnia  et  singula  premissa  fideliter 
tenenda  quidam  de  maioribus  parochianorum  predicte  ville,  videlicet 
Johannes  filius  Ricardi  filij  Henr.,  Joh.  filius  Alexandri,  Robertus 
filius  Ad.  Cythariste,  et  J oh.  Russel,  pro  se  et  communitate  ceterorum 
vicinorum  dicte  ville  parti  huius  indenture  (fyc.  ut  supra  ex  alia 
parte.)  Dat.  apud  Whalleye  in  festo  sancti  Marci  euangeliste  anno 
dni  m.ccc.xxxv0. 


LXXX.  Script um  Willielmi  Wolf  * de  vicar ia  de  Whalleye  per 
ipsum  non  augenda. 


NIUERSIS  sancte  matris  ecclesie  filijs  presentes 
literas  inspecturis,  Willmus  dictus  le  Wolf  de  Kyrke- 
lanton  perpetuus  vicarius  ecclesie  de  Whalleye  Couentr. 


* This  was  the  first  vicar  under  the  miserable  endowment  of  Bishop  Northburgh. 
He  is  supposed  by  Dr.  Whitaker  to  have  been  a native  of  Church  Lawton,  in 
Cheshire  ; but  as  this  supposition  is  grounded  merely  on  the  similarity  of  names,  it 
is  at  least  as  probable  that  he  was  a native  of  Kirklington,  in  Yorkshire.  He  suc- 
ceeded Richard  de  Swvneflet,  the  last  vicar  under  Bishop  Langton’s  endowment. 
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et  Lich.  diocesis,  salutem  in  dno  sempiternam.  Habita  considera- 
tione  ad  immensa  et  innumera  beneficia  per  viros  religiosos  dnos 
meos  Abbatem  et  conuentum  monastery  Loci  Benedicti  de  Whalleye 
ordinis  Oisterciensis,  dicte  diocesis,  mihi  liberaliter  facta  et  impensa, 
volens  eisdem  obsequium  gratitudinis  impendere,  ac  quantum  in  me 
est  omnimodam  litem  pro  temporibus  futuris  inter  dictos  religiosos 
et  me  prefatum  Willmum  super  augmentatione  dicte  vicarie  de 
Whalleye  amicabiliter  precauere.  Sacrosanctis  inspectis  euangelijs 
et  in  verbo  sacerdotij  non  ad  hoc  coactus,  sed  inea  mera  et  spon- 
tanea voluntate  ductus,  hoc  unum  eisdem  promitto  et  fide  media 
veraciter  assero,  quod  ex  nunc  pro  meo  perpetuo  dictos  religiosos 
super  augmentatione  dicte  vicarie  de  Whalleye  per  me  dictum 
Willmum  non  inquietabo  nec  per  alios  quoscunq.  quouis  colore  clam 
vel  palam  inquietare  seu  grauare  aliqualiter  procurabo,  aliquid  ab 
eisdem  exigendo  contra  formam  ordinationis  venerabilis  in  Cristo 
patris  dni  Kogeri  de  Norburgh,  Couentr.  et  Lich.  episcopi,  de  eadem 
vicaria  anno  dni  m.ccc.xxx.  cum  cause  cognitione  factam,  una  cum 
confirmationibus  capitulorum  nostrorum  Couentr.  et  Lich.  super 
eadem  ordinatione  postmodo  subsecutis.  Et  ad  maiorem  huius  rei 
euidentiam  presentibus  sigillum  meum  apposui  in  testimonium  pre- 
missorum.  Dat.  apud  Whalleye  xij.  kaln.  Nouembr.  in  festo  xi.  mill, 
virginum  anno  dni  m.ccc.xxxvi. 

LXXXI.  Indentura  inter  nos  et  magistrum  Galfridum  de  Blaston 
de  presentando  semel  ad  mcariam  de  Whalleye  loco  nostro. 

OMNIBUS  sancte  matris  ecclesie  filijs  ad  quorum  notitiam 
presentes  litere  peruenerint,  Abbas  et  conuentus  Loci  Bene- 
dicti de  Whalleye  salutem  eternam  in  dno.  Noueritis  nos 
dilecto  nobis  in  Cristo  magistro  G.  de  Blaston  contulisse  plenariam 
potestatem  clericum  ydoneum  quemcunq.  dhus  Comes  Lane,  et  dhus 
Episcopus  Couentr.  et  Lich.  duxerint  eligend.  ad  vicariam  ecclesie 
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nostre  de  Whall.  et  ad  nostrain  presentationem  spectantem  cum  de 
iure  vacare  contigerit  infra  tres  menses  post  datam  presentium  prox. 
secuturos  tamen  una  vice  presentandi.  Ita  quod  presentatio  dicti 
Galfridi  nobis  et  successoribus  nostris  preiudicialis  in  posterum  non 
existat.  Ratum  et  gratum  habentes  et  habituri  quicquid  per  prefa- 
tum  G.  dictam  una  vice  circa  presentationem  dicte  vicarie  duxerit 
faciend.  In  cuius  rei  testimonium  parti  huius  indenture  penes  pre- 
fatum  Galfridum  residenti  sigillum  nostrum  commune  fecimus 
apponi.  Et  ipse  G.  parti  penes  nos  remanenti,  sigillum  suum  appo- 
suit.  Dat.  apud  Whalleye  in  festo  sancti  Gregorij  pape  anno  dni 
m.ccc.  decimo. 


LXXXII.  Per  istam  collationem  premissam  dominus  Ricardus  de 
Swyneflet  habuit  dictam  mcariam  de  Whalleye , pro  quo  dominus 
Thomas  Comes  misit  literas  suas , in  hec  rerba. 


homes  donurable  religion  ses  chiers  et  bien  aymez  en  Dieu 
Labbe  et  le  conuent  de  Whalleye,  Thom,  counte  de  Lane, 
et  de  Leyc.  seneschal  Dengleterre,  saluz  et  chieres  amystez. 
Pur  ceo  sires  que  nostre  chier  clerk  Sire  Richart  de  Chad- 
desden  est  en  volente  de  resigner  la  vicarie  de  Whalleye  a nostre 
requeste  al  oeps  sire  Richart  de  Swineflet  prestre  et  clerk  nostre  tres- 
chir  amy  Leuesqe  de  Cestre  vous  prions  sires  quen  regarde  de  charite 
et  por  lamour  de  nous  voillez  a cele  vicarie  presenter  le  dit  Sire 
Richart  de  Swyneflet  et  a Leuesqe  mander  oue  le  presentement  ensi 
qe  p encheison  de  lui  nous  soions  tenuz  a raerciz  et  greez  sauoir.  Et 
si  rien  voillez  deuers  nous  que  faire  puissons,  le  nous  mandez.  A dieu 
sires  qe  vous  gard.  Don  a Loundres  xxiiij.  iour  de  ffeuerer. 
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LXXXIIL  Institutio  et  inductio  domini  Hid  de  Swyneflet  in 
mcaria  de  Whalleye. 


W~  A L T E R IT  S permissione  diuina  Couentr.  et  Lich. 

episcopus  dilecto  nobis  in  Cristo  dno  Ric.  de  Swyneflet 
presbitero  salutem  gratiam  et  benedictionem.  Ad  vica- 
riam  de  Whalleye,  nostre  diocesis,  vacantem  ad  qnam  per  Magistrum 
Gralfridum  de  Blaston  canonicum  in  ecclesia  nostra  de  Lich.  ex  potes- 
tate  sibi  concessa  per  religiosos  viros  dnum  Abbatem  de  Whalley  et 
eiusdem  loci  conuentum  veros  eiusdem  vicarie  patronos  nobis  presen- 
tatus  existis.  Te  admittimus  et  vicarium  perpetuum  cum  onere 
personalis  residentie  iuxta  formam  constitutionis  legati  super  hoc  edite 
instituimus  canonice  in  eadem.  Jure,  dignitate,  et  honore  ecclesiarum 
nostrarum  Couentr,  et  Lich.  in  omnibus  semper. saluis.  In  cuius  rei 
testimonium  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Dat.  apud 
Heywod  v.  kaln.  Aprilis  anno  dhi  m°  ccc°  undecimo,  et  consecra- 
tionis  nostre  quinto  decimo. 

LXXXIV.  Quietadamatio  Iiicardi  de  Whalleye  de  terra  ecdesie 

Whalleye. 


NXUERSIS  Cristi  fidelibus  presens  scriptum  visuris 
vel  audituris,  Ric.  de  Whalleye  eternam  in  dno  salutem. 
'O  Xouerit  uniuersitas  vestra  me  quietuclamasse  pro  me  et 
heredibus  meis  Deo  et  beate  Marie  et  ecclesie  omnium  sanctorum  de 
Whalleye*  totam  terram  cum  omnibus  ptinentijs  suis  quam  dnus 
Petrus  de  Cestria,  rector  ecclesie  de  Whalleye,  vendicauit  versus  me 
in  territorio  de  Whalleye  coram  Justiciary's  dni  Regis  de  Banco 


* This  is  a confirmation  of  the  statement  in  the  Status  de  Blakburnshire,  that 
the  parish  church  of  Whalley  was  originally  dedicated  to  All  Saints. 
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apud  Westm.  per  breve  dhi  Regis  quod  vocatur  utrum.  Ita  quod 
nec  ego  Ricardus  de  Whalleye  nec  aliquis  heredum  meorum  aliquid 
iuris  vel  clamei  in  dicta  terra  in  posterum  habere  poterimus.  Pro 
hac  vero  quietaclamatione  dedit  mihi  prefatus  dnus  Petrus  de  Ces- 
tria  duas  marcas  argenti  pro  manibus.  Et  ut  hec  mea  quietaclamatio 
firma,  stabilis,  rata,  et  inconcussa  imppetuum  permaneat,  present! 
scripto  sigillum  meum  apposui.  Hijs  testibus,  dno  Galfrido  de 
Dutton  tunc  senescallo,  dno  Hugone  ffitton,  dno  Ad.  de  Blakeburn, 
dno  Joh.  de  Blakeburn,  Henr.  de  Clayton,  Ad.  de  Hoghton,  Rad.  de 
Clayton,  Henr.  de  Plesyngton,  Job.  de  Herice,  Roberto  de  Cunde- 
cliue,  et  alijs. 


LX  XXV.  Carta  Gilberti  jih j Willielmi  de  fi 'ether st an  de  terra  in 
villa  de  Dounom  data  ecclesie  de  Whalleye. 

0 T U M sit  omnib3  sancte  matris  ecclesie  filijs  tam  pre- 
sent^ quam  futuris  quod  ego  Gilbertus  filius  Willmi  de 
ffetherstan  concessi  et  dedi  et  hac  presenti  carta  mea  con- 
firmaui  Deo  et  omnib3  sanctis  et  ecclesie  de  Whalleye  qua- 
tuor  acras  terre  cum  pertinentijs  infra  diuisas  de  Dounom,  scil.  duas 
acras  in  orientali  parte  culture  mee  que  iacet  inter  riuulos  qui  descen- 
dunt  inter  Hareschagh  et  Nuteschagh,  et  unam  acram  in  mesuagio 
meo  propinquius  terre  ecclesie  in  North  versus  Abbathiam,  et  unam 
acram  in  assartis  meis  versus  Chatteburn  iuxta*  Brettestret  pro  salute 
anime  mee  et  heredum  meorum  et  antecessorum  meorum.  Tenend.  et 
habend.  in  puram  et  perpetuam  elemosynam  libere  et  quiete  et  pacifice 


* Brette  Strette  or  Broad  Street,  is  a portion  of  the  Roman  road  which,  com- 
mencing at  the  Neb  of  Nese  on  the  Ribble,  and  running  along  Watling  Street  to 
Ribchester,  the  ancient  Coccium,  and  from  thence  through  Whalley,  Chatburn, 
and  Downham  into  Yorkshire,  connected  the  western  coast  with  the  great  eastern 
Iter  at  Castleford. 
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cum  communi  pastura  et  omnibj  aisiamentis  predicte  ville  de  Dounom 
adiacentib}.  Has  vero  prescriptas  acras  ego  et  heredes  mei  warantiza- 
bimus  Deo  et  omnib3  sanctis  et  iam  dicte  ecclesie  contra  omnes  homines. 
Hijs  testib3,  Galfrido  decano  de  Whalleya,  Henr.  de  Blak.,  Henr.  de 
Eluetham,  Gilberto  capellano,  Hug.  capellano,  Henr.  capellano,  Ric. 
de  Standishe,  Pagano  clerico,  Henrico  clerico  et  alijs  plurib3. 

LXXXYI.  Carta  Henrici  de  Cotes  de  una  platea,  nouem  acris 
terre , et  duabus  acris  prati  in  villa  de  Dounom. 

GIANT  presentes  et  futuri  quod  ego  Henr.  de  Cotes  con- 
cessi  dedi  et  hac  presenti  carta  mea  confirmaui  dho  Petro  de 
Cestria  rectori  ecclesie  de  Whalleye  unam  plateam  cum  edifi- 
cijs  in  Dounom  continentem  nouem  acras  terre  arabilis,  et  duas  acras 
prati  cum  omnib3  ptinentijs  suis  iacentem  infra  has  diuisas,  videlicet 
inter  le  Monkedik  ex  parte  orientali  et  le  Milnebrok  ex  parte  australi 
sequendo  usq.  Cokeschagh,  et  de  Cokeschagh  sequendo  Cokescliaghsik 
usq.  Rauensholme.  Tenend.  et  habend.  predictam  plateam  prati  et 
terre  cum  edificijs  et  cum  omnib3  ptinentijs,  aisiamentis,  et  libertatib3 
suis  infra  villam  et  extra,  ut  in  boscis,  planis,  aquis,  vijs,  semitis,  pas- 
cuis,  pasturis,  et  communitatib3  de  me  et  heredib3  meis  dicto  dho 
Petro  et  lieredib3  suis  vel  suis  assignatis  quib3cunq.  cuieunq.  et  quando 
dare,  vendere,  assignare,  vel  in  lecto  mortali  legare,  libere  quiete  bene 
et  in  pace  imppetuum.  ffaciendo  inde  seruicium  debitum  et  consue- 
tum  dho  feodi.  Et  reddendo  inde  annuatim  michi  et  heredib3  meis  vel 
meis  assignatis  unum  granum  piperis  ad  natiuitatem  dhi  pro  omnib3 
seruicijs  secular! b3,  sectis  curie,  consuetudinib3,  wardis,  releuijs  et 
demandis  omnimodis.  Et  ego  dictus  PI.  et  heredes  mei  vel  mei 
assignati  predictam  plateam  prati  et  terre  cum  edificijs  et  omnib3 
ptinentijs  suis  predicto  dho  Petro  heredib3  suis  vel  suis  assignatis 
contra  omnes  gentes  warantizabimus,  acquietabimus,  et  defendemus 
imppetuum.  In  cuius  rei  testimonium  presens  scriptum  sigilli  mei 
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impressione  roboraui.  Testibj,  dno  Eoberto  ds  Cestria  milite,  Eo- 
berto  de  Wynkedlegh,  Eic.  de  Dounom  clerico,  Jobe  de  Colyngham, 
Ad.  de  Dounom,  Ead.  de  ffilyngham,  et  mult-is  alijs. 


LXXXVII.  Carta  Jtogeri  rectoris  ecclesie  de  Whalley e facta  Jor- 
dan o de  Dounom,  de  quatuor  acris  ter  re  et  duobus  messuagijs 
in  Dounom. 

C I A N T uniuersi  sancte  matris  ecclesie  filij  tam  presentes 
quam  futuri  quod  ego  Eogerus*  rector  ecclesie  de  Whalleye 
dedi  concessi  et  hac  presenti  carta  mea  confirmaui  Jordano 
tilio  Willi  Pelliperij  de  Dounom  et  heredibj  suis  p homagio  et  seruicio 
suo  quatuor  acras  terre  in  campis  de  Dounom,  videlicet,  illas  pre- 
dictas  acras  que  iacent  sub  Grenehou  in  aquilone  versus  villam,  et 
duo  mesuagia  quorum  unum  Willmus  Pelliperius  tenuit,  et  alterum 
Willmus  films  Walteri,  in  villa  de  Dounom  cum  ptinentijs.  Has 
vero  terras  concessi  predicto  Jordano  et  heredib}  suis  tenend.  et 
habend.  de  Deo  et  omnib}  sanctis  et  de  ecclesia  de  Whalleye  in 
feodo  et  hereditate  libere  quiete  et  pacifice  cum  communib}  pasturis 
et  omnibj  alijs  aisiamentis  predicte  ville  de  Dounom  ptinentib}.  Eed- 
dend.  inde  annuatim  mihi  et  successoribj  meis  duos  solidos  ad  festum 
sancti  Egidij  pro  omni  seruicio  et  exactione.  Has  autem  predictas 
terras  warantizabit  predicta  ecclesia  de  Whalleye  prenominato 
Jordano  et  heredib}  suis  contra  omnes  homines  imppetuum.  Hijs 
testibj,  Ada  de  Blakeburn,  Eogero  psona  de  Blakeburn,  Huctredo 
clerico  de  Whalleye,  Henr.  clerico  de  Clayton,  Petro  receptore,  Gril- 
berto  capellano  de  Whalleye,  Willmo  Pelliperio  de  Dounom,  Petro 
eiusdem  ville,  Willmo  preposito  de  Brunley,  et  multis  alijs. 


Evidently  Roger,  the  last  rector  or  dean  of  Whalley. 
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LXXXYIII.  Quietaclamatio  Willielmi  de  Grenehou  de  duobus 
mesuagijs  et  quatuor  acris  ter  re  in  Dounom. 

OMNIBUS  Cristi  fidelib3  hoc  scriptum  visuris  vel  audi- 
turis,  W.  de  Grenehou  salutem  in  dno  sempiternam.  No- 
ueritis  me  concessisse  et  omnino  quietuclamasse  de  me  et 
heredibus  meis  imppetuum  Deo  et  capelle  sancti  Leonardi  de  Dounom 
et  Abbati  et  Conuentui  de  Whalleye,  rectoribus  eiusdem,  totum  ius 
et  clameum  quod  habui  vel  aliquo  modo  habere  potui  in  duob3 
mesuagijs  iacentib3  in  occidentali  parte  ville  de  Dounom,  et  in  qua- 
tuor acris  terre  simul  iacentib3  subtus  Grenehou.  Ita  vero  quod  nec 
ego  dictus  Willmus,  nec  heredes  mei,  nec  aliquis  alius  iure  meo  vel 
nomine  mei  vel  meorum  aliquid  ius  vel  clameum  in  predictis  mesua- 
gijs et  quatuor  acris  terre  cum  suis  pertinentijs  superius  nominatis 
versus  prefatum  Abbatem  et  conuentum  habere  vel  exigere  de  cetero 
poterimus  vel  vendicare.  In  cuius  rei  testimonium  huic  scripto 
sigillum  meum  apposui.  Hijs  testib3,  Rogero  Noel,  Henr.  de  Dou- 
nom clerico,  Joh.  de  Twyselton,  Ad.  de  Herice,  Gregorio  de 
Wadyngton,  Hug.  de  Dounom,  Johanne  clerico,  et  alijs. 

LXXXIX.  Carta  Rayneri  de  Briddestwysel  de  tribus  acris  terre 
in  Briddestwysel. 

OMNIBUS  sancte  matris  ecclesie  filijs  present^  et  futuris 
Raynerus  de  Briddestwysel  salutem.  Nouerit  uniuersitas 
vestra  me  Raynerum  dedisse  et  concessisse  et  hac  presenti 
carta  mea  confirmasse  Deo  et  beate  Marie  et  ecclesie  de  Whalleye  p 
salute  anime  mee  et  patris  mei  et  matris  mee  et  antecessorum  meorum 
in  puram  et  perpetuam  elemosynam  tres  acras  terre  in  territorio  de 
Briddestwysel  in  orientali  parte  culture  que  appellatur  Aldetunestude, 
et  dimidiam  acram  terre  ad  unum  mesuagium  ex  alia  parte  rivuli  in 
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orientali  parte  predicte  culture  cum  libera  communa  et  aisiamentis 
ad  villain  de  Briddestwysel  pertinent^,  quantum  pertinet  ad  tale 
tenementum,  libere  et  quiete  et  solute  pro  omnib}  secularib3  seruicijs 
et  demandis.  Et  ego  predictus  Raynerus  et  lieredes  mei  warantiza- 
bimus  predicte  ecclesie  de  Whalleye  totam  banc  predictam  terram 
contra  omnes  homines  imppetuum.  Hijs  testiby,  Henr.  de  Blake- 
burn,  Rogero  clerico  de  Blakeburn,  Gilberto  de  Ruyssheton,  Johanne 
ffytton,  Ric.  de  Aluetham,  Henr.  psona  de  Aluetham,  Gilberto 
capellano,  magistro  Petro,  Thoma  clerico,  Matheo  de  Habringeliam, 
et  multis  alijs. 


XC.  Carta  Henrici  del  Holt  de  quodam  horreo  in  Reued 
nobis  dato. 

NIUERSIS  pateat  per  presentes  quod  ego  Henr. 
del  Holt  dedi  concessi  et  hac  presenti  carta  mea  confir- 
maui  Abbati  et  conuentui  Loci  Benedicti  de  Stanl.  et 
successor^  suis  quandam  plateam  cum  horreo  super  edificato  cum 
libero  introitu  et  exitu,  quam  dhus  Petrus  de  Cestria  tenuit  ad  ter- 
minum  vite  in  orientali  parte  de  le  Denelonde  in  villa  de  Reued. 
Habend.  et  tenend.  sibi  Abbati  et  conuentui  et  successor^  suis 
libere  quiete  pacifice  et  hereditarie  cum  libero  introitu  et  exitu  ex 
utraq.  parte  dicti  horrei  sine  aliquo  retenemento  vel  contradictione 
mei  vel  meorum.  Et  ego  vero  dictus  Henricus  del  Holt  et  heredes 
mei  plateam  et  horreum  cum  libero  introitu  et  exitu  sicut  predictum 
est  prefatis  Abbati  et  conuentui  warantizabimus  imppetuum  et  de- 
fendemus.  In  cuius  rei  testimonium  scripto  presenti  sigillum  meum 
apposui.  Hijs  testib3,  Roberto  de  Heppal  tunc  senesc.,*  Symone 
Noel,  Willo  de  Heskayth,  Roberto  de  Holden,  Johe  fil.  Symonis  de 
Reued,  Johe  del  Ologh,  Ad.  de  Smereshalgh,  et  alijs. 


Robertus  cle  Hepple,  senescallus  de  Elakeburnshire,  22  Edw.  I. 
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XOI.  Carta  Hugonis  filij  Radulphi  de  Worston  de  quadarn  platea 
pro  liorreo  in  Worston. 

0 I A N T presentes  et  futuri  quod  ego  Hugo  fil.  Radulphi 
de  W orston  dedi  concessi  et  hac  presenti  carta  mea  confir- 
maui  religiosis  viris  Abbati  et  conuentui  Loci  Benedicti  de 
Whalleye  quandam  plateam  terre  de  libero  tenemento  meo  in  villa 
de  Worston  iuxta  mesuagium  rneura,  in  qua  edificatum  est  quoddam 
liorreum,  que  quidem  platea  continet  in  longitudine  octoginta  pedes 
et  in  latitudine  quadraginta  pedes.  Habend.  et  tenend.  eisdem 
Abbati  et  conuentui  et  successorib3  suis  libere,  quiete,  integre,  bene, 
et  in  pace  imppetuum  cum  libero  introitu  et  exitu  ad  eandem  plateam 
cum  carectis  et  plaustris,  hominib},  equis  et  bobus  p decimis  garba- 
rum  suis  colligendis  intrand.  et  inde  abducend.  oinni  tempore  anni 
pacifice,  sine  impedimento  mei  vel  heredum  meorum  cum  omnib3 
libertatib3  commoditatib3  pficuis  et  aisiamentis  predicte  platee  terre 
infra  villain  de  Worston  et  extra  sub  terra  et  super  terram  qualiter- 
cunq.  spectantib3  de  capital^  dnis  feodi  illius  p seruicia  inde  debita 
et  consueta.  Dedi  et  concessi  dictis  Abbati  et  conuentui  et  succes- 
sor^ suis  imppetuum  liberum  circuitum  circa  predictum  liorreum 
cooperiend.  et  reparand.  cum  hominib3  suis,  scabs,  et  omnib3  alijs 
instrumentis  ad  idem  opus  necessarium  sine  impedimento  mei  vel 
heredum  meorum.  Et  ego  dictus  Hugo  et  heredes  mei  predictam 
plateam  terre  cum  libero  introitu  et  exitu  ad  eundem  omni  tempore, 
et  cum  libero  circuitu  ad  horreum  in  eadem  platea  constructum 
coopiend  et  reparand.  cum  omnib3  suis  ptinentijs  sicut  predictum  est 
prefatis  Abbati  et  Conuentui  et  successor^  suis  contra  omnes  homi- 
nes et  feminas  warantizabimus  acquietabimus  et  imppetuum  defen- 
demus.  In  cuius  rei  testimonium  huic  presenti  carte  sigillum  meum 
apposui.  Hijs  testily,  Johe  de  Dynelay,  Ad.  Noel,  Ric.  fil.  eius, 
Johe  fil.  Willi  de  Cliderhou,  Johe  fil.  Ric.  de  eadem,  Johe  Russel  de 
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eadem,  Thoma  le  Mason  de  Worsthone,  et  aliis.  Dat.  apud  Worston 
in  vigil,  natiuitatis  beate  Marie  anno  dm  m°ccc0  quadragesimo,  et 
anno  regni  Regis  Edw.  tertij  post  conquestu  xiiijm0. 

XOII.  Quietaclamatio  Hugonis  filij  Radulphi  de  Worston  de  quadam 
platea  ter  re  in  Worston. 

OM  N 1 B U S hoc  scriptum  visuris  vel  audituris  Hugo  fil. 

Rad.  de  Worston  salutem  in  clho.  Noueritis  me  concessisse, 
remississe,  relaxasse,  et  omnino  de  me  et  heredibj  meis 
imppetuum  quietuclamasse  religiosis  viris  Abbati  et  conuentui  Loci 
Benedicti  de  Whalleye  et  successor^  suis  totum  ius  et  clameum 
quod  habui  habeo  vel  in  futurum  quoquo  modo  habere  potero  in  qua- 
dam platea  terre  in  villa  de  Worston  cum  suis  ptinentijs  quam  dedi 
eisdem  religiosis  ad  quoddam  horreum  ibidem  constructum  p decimis 
garbarum  suis  intrand.  et  inde  abducend.  put  carta  quam  inde  habent 
de  me  plenarie  testatur.  Habend.  et  tenend.  predictis  Abbati  et 
conuentui  et  successor^  suis  de  capitalib3  dnis  feodi  illius  p seruicia 
inde  debita  et  consueta  imppetuum.  Ita  quod  nec  ego  dictus  H.  nec 
heredes  mei  nec  aliquis  alius  in  nomine  nostro  in  predicta  platea 
terre  cum  suis  ptinentijs  de  cetero  aliquid  ius  vel  clameum  exigere 
vendicare  vel  habere  poterimus  imppetuum.  Et  ego  dictus  H.  et 
heredes  mei  predictam  plateam  terre  cum  omnib}  suis  ptinentijs  put 
continetur  in  quadam  carta  dictis  religiosis  p me  inde  facta  prefatis  Ab- 
bati et  Conuentui  et  successor^  suis  contra  omnes  homines  et  feminas 
in  omnibj  et  p omnia  warantizabimus  acquietabimus  et  imppetuum 
defendemus.  In  cuius  rei  testimonium  huic  presenti  scripto  sigillum 
meum  apposui.  Hiis  testib3,  Johe  de  Dyneley,  Ad.  Noel,  Rico  fil. 
eius,  Johe  fil.  Willi  de  Cliderhou  (et  ceteris  ut  supra).  Dat.  apud 
Whalleye  in  festo  sancti  Mathei  apostoli  et  euangeliste  anno  dni  et 
anno  regni  ut  supra. 
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XCIII.  Carta  de  terra  in  Br unlay  que  fuit  Ad.  de  Br unlay  facta 
per  Jilias  suas  Johanni  de  Toppeclif  et  Johanni  de  Gristwayth. 

C I A N T presentes  et  futuri  quod  nos  Alicia,  Elena,  et 
Matilda,  filie  et  heredes  Ade  de  Brunlay  dedimus  concessi- 
mus  et  hac  presenti  carta  nostra  confirmauimus  Johanni  de 
Toppeclif  vicario  ecclesie  de  Whalleye  et  Joh.  de  Gristwayth  vicario 
ecclesie  de  Blakeburn  duas  partes  unius  mesuagij  et  unius  bouate 
terre  cum  ptinentijs  in  Brunlay,  excepta  dimidia  acra  terre  cum 
ptinentijs  in  eadem.  Preterea  concessimus  eisdem  Johanni  et  Joh. 
quod  tertia  pars  eiusdem  mesuagij  et  bouate  terre  cum  ptinentijs 
quam  Mabilla  mater  nostra  quondam  uxor  predicti  Ade  tenet  in  dote 
de  hereditate  nostra,  et  que  post  mortem  prefate  Mabille  ad  nos  et 
heredes  nostros  reuerti  debet,  predictis  Joh.  et  Johanni  integre  rema- 
neat.  Habend.  et  tenend.  omnia  predicta  terras  et  tenementa  pre- 
dictis Johanni  et  Joh.  heredity  et  assignatis  suis  libere,  quiete, 
integre,  bene,  et  in  pace  imppetuum  cum  omnibj  suis  ptinentijs 
libertatib3  commoditatib;  et  aisiamentis,  ut  in  pratis,  pascuis,  pas- 
turis,  maris,  vijs,  semitis  predictis  terris  et  tenements  infra  villam  de 
Brunlay  et  extra  qualitercunq.  spectantibj,  de  capitalib3  dnis  feodi 
illius  p seruicia  inde  debita  et  consueta.  Et  nos  vero  predicte  Alicia 
Elena  et  Matilda  et  heredes  nostri  dictas  duas  partes  prefati  mesuagij 
et  bouate  terre,  una  cum  reuersione  tertie  partis  mesuagij  et  bouate 
terre  predictorum  cum  omnib3  suis  ptinentijs,  ut  predictum  est,  pre- 
fatis  Johanni  et  Joh.  heredib3  et  assignatis  suis  contra  omnes  homines 
et  feminas  warantizabimus  imppetuum.  In  cuius  rei  testimonium 
huic  presenti  carte  sigilla  nostra  apposuimus.  Hijs  testily,  Joh.  de 
Radeclif  tunc  senesc.  de  Blakeburnshire,  Rico  de  Radeclif,  Joh.  de  la 
Legh,  Gilberto  de  la  Legh  filio  eiusdem  Johannis,  Joh.  de  Aluetham, 
Joh.  de  Clogh,  Adam  de  Briddestwysel,  Ad.  de  Walschagh,  Joh.  de 
Shutelisworth,  Joh.  de  Habryngeham,  Ric.  del  Brigg,  Laurenc.  filio 


326 


<Ttt  ht  SHfjailm, 


Johannis  de  la  Legh,  Joli.  de  Scholefeld,  et  alijs.  Dat.  apud  Brunlay 
die  Martis  prox.  post  festum  apostolicorum  Petri  et  Pauli,  anno  dni 
m.ccc.xlij.  et  anno  regni  Regis  Edwardi  tertij  post  conquestu  xvj°. 

XCIV.  Quietaclamatio  de  eadem  terra . 

OM  N I B U S Oristi  fidelity  hoc  scriptum  visuris  vel  audi- 
turis,  Alicia,  Elena,  et  Matilda,  filie  et  lieredes  Ade  de 
Brunlay  salutem  in  dno.  Noueritis  nos  remisisse,  relaxasse, 
et  omnino  p nobis  et  heredib3  nostris  imppetuum  quietuclamasse 
Jolianni  de  Toppeclif  vicario  ecclesie  deWhalleye  et  Joh.  de  Grist- 
wayth  vicario  ecclesie  de  Blakeburn  heredib}  et  assignatis  suis 
totum  ius  et  clameum  nostrum  quod  habemus  liabuimus  vel  aliquo 
modo  habere  poterimus  in  duabj  partibj  unius  mesuagij  et  unius 
bouate  terre  cum  ptinentijs  in  Brunlay,  excepta  una  dimidia  acra 
terre  cum  ptinentijs  in  eadem,  quas  quidem  duas  partes  ijdem 
Johannes  et  Joh.  habent  de  dono  et  feoffamento  nostro.  Et  preterea 
remisimus  relaxauimus  et  omnino  p nobis  et  heredibj  nostris  imppe- 
tuum quietaclamauimus  predictis  Jolianni  et  Joh.  heredib3  et  assigna- 
tis suis  totum  ius  et  clameum  nostrum  quod  habuimus  habemus  vel 
aliquo  modo  habere  poterimus  in  tertia  parte  eorundem  mesuagij  et 
bouate  terre  cum  ptinentijs  quam  Mabilla  mater  nostra  quondam 
uxor  dicti  Ade  de  Brunlay  tenet  in  dote  de  hereditate  nostra,  et 
quam  tertiam  partem  ijdem  Joh.  et  Joh.  habent  ex  concessione 
nostra  virtute  cuius  concessionis  eadem  Mabilla  predictis  Johanni  et 
Joh.  se  attornauit.  Habend.  et  tenend.  dictis  Johanni  et  Joh.  here- 
dib3  et  assignatis  suis  cum  omnib3  suis  ptinentijs  imppetuum  de 
capitalib3  dnis  feodi  illius  p seruicia  inde  debita  et  consueta.  Ita 
quod  nec  nos  predicte  Alicia,  Elena,  et  Matilda,  nec  heredes  nostri 
nec  aliquis  alius  nomine  nostro  in  predictis  duab3  partib3  dictorum 
messuagij  et  bouate  terre  cum  suis  ptinentijs  nec  in  tertia  parte  eorun- 
dem mesuagij  et  bouate  terre  cum  suis  ptinentijs  aliquid  ius  vel 
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claineum  de  cetero  exigere,  vendicare,  vel  habere  poterimus  quoquo 
modo.  Preterea  nos  predicte  Alicia,  Elena,  et  Matilda,  et  heredes 
nostri  dictas  duas  partes  predictorum  mesuagij  et  bouate  terre  cum 
suis  ptinentijs  una  cum  reuersione  dicte  tertie  partis  eorundem 
mesuagij  et  bouate  terre  cum  suis  pertinentijs  predictis  Johanni  et 
Joh.  heredib3  et  assignatis  suis  contra  ornnes  homines  et  feminas 
warantizabimus  imppetuum.  In  cuius  rei  testimonium  huic  presenti 
scripto  quieteclamationis  sigilla  nostra  apposuimus.  Hijs  testib3,  Joh. 
de  Radeclif  {et  ceteris  ut  supra  ex  alia  parte  folij.)  Hat.  apud 
Brunlay  in  festo  translationis  sancti  Thome  Arcbiepiscopi  et  martyris 
annis  dni  et  Regis  ut  supra. 


XCY.  Carta  domini  comitis  Lincoln,  de  predicta  terra  in  Brunlay 
facta  Johanni  clerico. 

'W'  ENRICUS  de  Lascy,  comes  Lincoln,  et  constab.  Cestrie, 
I H omnib3  ad  quos  presens  scriptum  puenerit  salutem.  Noue- 
ritis  nos  concessisse,  dedisse,  et  hoc  presenti  scripto  confir- 
masse  Joh.  de  Brunlay  clerico  p seruicio  suo  unum  mesuagium  et 
unam  bouatam  terre  cum  ptinentijs  in  Brunlay,  illam  videlicet  boua- 
tam  terre  et  mesuagium  que  Mich,  de  Picop  aliquando  tenuit. 
Tenend.  et  habend.  dicto  Johanni  et  heredib3  suis  de  nobis  et  here- 
dib3  nostris  libere,  quiete,  bene,  et  in  pace,  iure  hereditario,  imppe- 
tuum. Reddend.  inde  annuatim  nobis  et  heredib3  nostris  ille  et 
heredes  sui  septem  solidos  ad  festum  sancti  Egidij  p onmib3  seruicijs. 
Et  nos  et  heredes  nostri  predictum  mesuagium  et  predictam  terram 
predicto  Johanni  et  heredib3  suis  contra  omnes  gentes  warantizabimus 
imppetuum.  In  cuius  rei  testimonium  huic  presenti  scripto  sigillum 
nostrum  apponi  fecimus.  Hijs  testib3,  dnis  Joh.  Bek,  Alex,  de 
Monte  forti,  Ada  de  Hoghton,  Rado  de  Mitton  militib3,  Ada  de 
Blakeburn,  Ada  de  Wisewall,  Henr.  de  Clayton,  Henr.  de  Blake- 
burn,  Willo  del  Hakkyng,  et  alijs. 
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XCVI.  Carta  vicar  iorum  de  Whalleye  et  de  Blakeburn  facta  nobis 
de  predicta,  terra  in  Brunley. 


vica 

vica 


ANT  preseutes  et  futuri  quod  nos  Joh.  de  Toppeclif 
icarius  ecclesie  de  Wlialleye  et  Johannes  de  Gristhwayth 
dcarius  ecclesie  de  Blakeburn  dedimus  concessimus  et  hac  pre- 
senti  carta  nostra  confirmauimus  religiosis  viris  Abbati  et  conuentui  de 


Whalleye  duas  partes  unius  mesuagij  et  unius  bouate  terre  cum  ptinen- 
tijs  in  Brunlay,  excepta  dimidia  acra  terre  cum  ptinentijs  in  eadem  quas 
quidem  duas  partes  predictorum  mesuagij  et  bouate  terre  habuimus  de 
dono  et  concessione  Alicie,  Elene,  et  Matilde,  filiarum  et  heredum  Ade 
de  Brunlay,  prout  in  carta  predictarum  Alicie,  Elene,  et  Matilde  nobis 
inde  facta  plenius  continetur.  Preterea  concessimus  p nobis  et  here- 
dib}  nostris  predictis  Abbati  et  conuentui  et  successor^  suis  quod 
tertia  pars  eiusdem  mesuagij  predicte  bouate  terre  cum  ptinentijs  quam 
Mabilla  quondam  uxor  predicti  Ade  de  Brunlay  tenet  in  dote  de 
nobis  in  eadem  villa  et  que  post  mortem  prefate  Mabille  ad  nos  et 
heredes  nostros  reuerti  seu  remanere  debet  eisdem  Abbati  et  conuentui 
et  successor^  suis  integre  remaneat.  Habend.  et  tenend.  omnia 
predicta  terras  et  tenementa  prefatis  Abbati  et  conuentui  et  succes- 
sor^ suis  libere,  quiete,  integre,  bene  et  in  pace  imppetuum  cum 
omnibj  suis  ptinentijs,  libertatibj,  commoditatib3,  et  aisiamentis,  ut 
in  pratis,  pascuis,  maris,  vijs,  semitis,  predictis  terris  et  tenementis 
infra  villam  de  Brunlay  et  extra  quibjcunq.  spectantib3  de  capital^ 
dnis  feodi  illius  p seruicia  inde  debita  et  consueta.  Et  nos  predicti 
Joh.  et  Joh.  et  heredes  nostri  dictas  duas  partes  predictorum  mesua- 
gij et  bouate  terre  una  cum  reuersione  tertie  partis  mesuagij  et  bouate 
terre  prefat orum  cum  omnib3  suis  ptinentijs,  ut  predictum  est,  pre- 
fatis Abbati  et  conuentui  et  successor^  suis  contra  omnes  homines 
et  feminas  warantizabimus  imppetuum.  In  cuius  rei  testimonium 
huic  presenti  carte  sigilla  nostra  apposuimus.  Hijs  testib3,  Johe  de 
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Radeclif  tunc  sen.  de  Blakeburnschir,  Rico  de  Radeclif,  Johe  de  la 
Legh,  Gilberto  fil.  eius,  Johe  de  Aluetham,  Johe  del  Clogh,  Ad.  de 
Briddestwysel,  Ad.  de  Wasschagh,  Joh.  de  Shotelisworth,  Johe  de 
Abryngeham,  Rico  del  Brigge,  Laur.  fil.  Joh.  de  la  Legh,  Ada  le 
Parker  de  Brunley,  et  alijs.  Dat.  apud  Brunlay,  in  festo  decollationis 
sancti  Johannis  Bapte  anno  dni  m°  ccc°  xliij.  et  anno  regni  Regis 
Edw.  tertij  post  conquestu  decimo  septimo. 


XOYII.  Quietaclamatio  Matilde  filie  Ade  de  Brunlay  de  predictis 


tenementis. 


NIUERSIS  Cristi  fideliby  hoc  scriptum  visuris  vel 
audituris  Matilda  filia  Ade  de  Brunlay  salutem  in  dho 
"O  sempiternam.  Noueritis  me  in  pura  virginitate  mea  et 
legitima  potestate  remisisse,  relaxasse,  et  omnino  de  me  et  heredib3 
meis  imppetuum  quietuclamasse  religiosis  yiris  Abbati  et  conuentui 
Loci  Benedicti  de  Whalleye  et  eorum  successorib3  totum  ius  meum 
et  clameum  quod  habui  habeo  vel  aliquo  modo  habere  potero  in 
omnib3  terris  et  tenementis  cum  suis  ptinentijs  que  predictus  Adam 
pater  meus  habuit  in  villa  de  Brunlay  una  cum  reuersione  tertie  partis 
dictorum  terrarum  et  tenementorum  cum  suis  ptinentijs  quam  Mabilla 
relicta  dicti  Ade  mater  mea  tenet  in  dote  de  hereditate  predicti  Ade. 
Habend.  et  tenend.  dictis  Abbati  et  conuentui  et  eorum  successor^, 
libere,  quiete,  integre,  bene,  et  in  pace  imppetuum  sine  aliquo  retene- 
mento  de  capital^  dnis  feodi  illius  p seruicia  inde  debita  et  consueta. 
Ita  quod  nec  ego  dicta  Matilda  nec  heredes  mei,  nec  aliquis  alius  no- 
mine nostro  aliquod  ius  vel  clameum  in  predictis  terris  et  tenementis  nec 
in  tertia  parte  dictorum  terrarum  et  tenementorum  cum  suis  ptinen- 
tijs quam  predicta  Mabilla  tenet  in  dote  de  hereditate  dicti  Ade,  ut 
predictum  est,  de  cetero  exigere,  habere,  vel  vendicare  poterimus 
quoquo  modo.  Preterea  ego  predicta  Matilda  et  heredes  mei  omnia 
predicta  terras  et  tenementa  cum  suis  ptinentijs  in  villa  de  Brunlay, 
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ut  predictum  est,  prefatis  Abbati  et  conuentui  et  successor^  suis 
contra  omnes  homines  et  feminas  warantizabimus  imppetuum.  In 
cuius  rei  testimonium  huic  presenti  scripto  sigillum  meum  apposui. 
Hijs  testib3,  Job.  de  Radeclif  tunc  senesc.  de  Blakeburnschir,  Ric. 
Radeclif  tunc  magistro  forestario,  Joh.  de  la  Legh,  Joh.  de  Alue- 
tham,  Gilberto  filio  Job.  de  la  Legh,  et  alijs.  Dat.  apud  Wballeye 
in  festo  natiuitatis  beate  Marie  virginis  anno  dm  m.ccc.xl.  quarto,  et 
anno  regni  Regis  Edwardi  tertij  post  conquestum  decimo  octauo. 


XCVIII.  Confirmatio  domini  Cantuarensis  archiepiscopi  de  ordinatione 
mcarie  de  Whalleye  per  dominum  episcopum  de  Cestria. 

C A N C T E matris  ecclesie  filijs  uniuersis  J ohannes*  pmissione 
diuina  Oantuar.  archiepiscopus,  totius  Anglie  primas,  et 
apostolice  sedis  legatus  salutem  in  dno  sempiternam.  Literas 
venerabilis  fratris  nostri  dni  Rogeri  dei  gratia  Couentr.  et  Lich. 
episcopi  super  ordinationem  vicarie  de  Wballeye  Couentr.  et  Lich. 
factas,  non  cancellatas,  non  abolitas,  vidimus  et  diligenter  inspeximus 
sub  bac  forma.  Uniuersis  sancte  matris  ecclesie  fibjs  (fyc.  quare 
supra  ccxvij.  folio  precedente  usq.  ad  illam  clausulam , et  consecratio- 
nis  nostre  nono.)  Nos  siquidem  Johannes  Archiepiscopus  supra- 
dictus  ordinationem  huius  vicarie  ac  prescriptas  literas  et  contenta  in 
eis  quatenus  ad  nos  attinet  ratam  habentes  et  gratam  ea  omnia  supra- 
dicta  si  cut  rite  et  canonice  acta  sunt  et  gesta  nostra  auctoritate 
metropolitica  confirmamus  hijs  literis  nostris  patentib}  sigillo  nostro 
signatis  in  fidem  et  testimonium  premissorum.  Dat.  apud  Lameth 
ii.  Idus  Maij  anno  dni  m.ccc.  quadragesimo  tertio  et  nostre  transla- 
tionis  decimo. 


John  Stratford,  Archishop  of  Canterbury,  from  1333  to  1348. 
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XCIX.  Carta  confirmationis  domini  Regis  de  capella  castri  de  Clider- 
hou , de  qua  quidem  capella  plur a instrumenta  inuenientur  in 
isto  titulo  supra. 


JDWARDUS  Dei  gratia  rex  Anglie  et  fFrancie  et  drills 
Hibernie  omnibj  ad  quos  presentes  litere  puenerint  salutem. 
3 Sciatis  quod  cum  nuper  credentes  ius  ad  collationem  capelle 
de  Cliderhou  infra  castrum  de  Olid,  nos  habere,  eandem  capellam 
dilecto  clerico  nostro  Johanni  de  Wodehous  dedissemus,  et  quan- 
quam  postmodo  informati  ostensis  quib3dam  coram  nobis  et  consilio 
nostro  in  diuersis  parliamentis  nostris  euidentijs  fuissemus,  quod 
capella  predicta  ecclesie  de  Whalleye,  quam  dilecti  nobis  in  Cristo 
Abbas  et  conuentus  de  Whalleye  in  pprios  usus  tenent,  annexa  fuit  ut 
de  iure  ecclesie  sue  predicte.  Yolentes  ipsorum  indempnitati  pspi- 
cere  in  hac  parte.  Aduocationem  capelle  predicte  de  assensu  consilij 
nostri  prefatis  Abbati  et  conuentui  reddiderimus,  necnon  totum  ius 
et  clameum  que  in  aduocatione  ilia  habuimus  eis  et  eorum  successo- 
rib}  p nobis  et  heredib3  nostris  remiserimus  et  quietuclamauerimus 
imppetuum.  Yolentes  et  concedentes  p nobis  et  lieredib3  nostris, 
quod  prefati  Abbas  et  conuentus  haberent  et  tenerent  capellam  pre- 
dictam  cum  suis  iurib3  et  ptinentijs  quib3cunq.  sibi  et  successorib3 
suis  ecclesie  sue  predicte  annexam,  sicut  Petrus  de  Cestria  quondam 
persona  ecclesie  predicte  eandem  capellam  prefate  ecclesie  annexam 
tenuit,  priusquam  dicta  ecclesia  appropriata  fuit,  prout  in  literis 
nostris  patentib3  inde  confectis  plenius  continetur.  Quidem  tamen 
subsequenter  pretendentes  capellam  predictam  prefate  ecclesie  non 
fuisse  annexam  sed  unum  grossum  et  solidum  p se  non  dependens 
aliqualiter  ab  eadem,  sicque  nos  in  redditione  et  remissione  huius- 
modi  suggestione  minus  veraci  expressa  deceptos,  ipsum  Abbatem  eo 
colore  expensis  varijs  et  laborib3  grauib3  fatigarunt.  Nos  statui  dicte 
domus,  que  multipliciter  deprimitur  hac  de  causa,  recolentesq.  de 
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quadam  magna  pecunie  quantitate  quam  nomine  finis  facti  recepimus, 
tempore  quo  dictis  Abbati  et  conuentui  literas  nostras,  de  redditione 
et  remissione  predictis,  concessimus  memoratas,  necnon  ob  deuotio- 
nem  purissimam,  quam  ad  Dei  genetricem  virginem  gloriosam  in 
cuius  honore  predicta  ecclesia  consecratur,  et  ad  aftectionem  sinceram 
quam  ad  psonam  dilecti  nobis  in  Cristo  fratris  J oh.  de  Lindelay  dicte 
domus  Abbatis  et  sacre  pagine  pfessoris,  suis  exigentib}  meritis  opti- 
nemus,  considerationem  habentes,  volentesq.  ipsorum  securitati  in 
premissis  ppetue  prouidere,  redditionem,  remissionem,  et  quietacla- 
mationem  predictas,  ex  dictis  causis  ac  de  gratia  nostra  speciali, 
necnon  de  communi  consensu  consilij  nostri,  et  p finem  quern  idem 
Abbas  iam  fecit  nobiscum,  acceptantes,  eas  p nobis  et  heredib3  nos- 
tris  prefatis  Abbati  et  conuentui  et  eorum  successor^  concedimus, 
ratificamus,  appbamus,  et  confirmamus,  necnon  totum  ius  et  clameum 
ac  etiam  actionem  que  in  aduocatione  ac  collatione  capelle  predicte, 
quam  modo  tenent,  seu  in  eadem  capella,  vel  ad  earn,  siue  annexa 
fuerit  siue  non  ecclesie  supradicte,  ex  quibjcunq.  titulo  facto  seu 
pcessub3,  si  qui  p nobis  quouis  modo  facti  fuerint  aut  quib3cunq. 
euidentijs  p nobis  et  iure  nostro  ubicunq.  repertis  vel  reperiendis 
habemus  ex  abundanti  et  ex  certa  scientia,  ut  omnis  futura  radicitus 
tollatur  impetitio,  prefatis  Abbati  et  conuentui  et  eorum  successor^ 
p nobis  et  heredib3  nostris  concedimus,  reddimus,  relaxamus,  remit- 
timus, et  quietuclamamus,  imppetuum.  Volentes  et  concedentes  p 
nobis  et  heredib3  nostris  quod  ijdem  Abbas  et  conuentus  et  eorum  suc- 
cessores  habeant  et  teneant  capellam  predictam  cum  suis  iurib3 
ptinentijs  in  usus  pprios  imppetuum.  Ita  quod  nec  nos  nec  heredes 
nostri  actionem  vel  clameum  cuiuscunq.  iuris  siue  tituli  versus  ipsos 
Abbatem  et  conuentum  ad  capellam  predictam  seu  aduocationem  aut 
collationem  eiusdem  habere  poterimus  in  futuris,  sed  inde  penitus 
excludi  volumus  p presentes.  In  cuius  rei  testimonium  has  literas 
nostras  fieri  fecimus  patentes.  Teste  meipso  apud  Westm.  xj.  die 
Maij  anno  regni  nostri  Anglie  vicesirno,  regni  vero  nostri  ffrancie 
septimo. 
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Sammaria*  descriptio  finium  et  limitum  pctrochie  de  Whalleye , prout 
distinguuntur  ab  aliis  parochijs  conuicinis. 

I N E S et  limites  inter  parochiam  ecclesie  de  Whalleye  et 
parochias  aliarum  ecclesiarum  eidem  ecclesie  yicinarum  sunt 
isti.  Videl.  Incipiendo  in  occidente  a parte  boreali  parochie 
de  Whalleye,  ubi  aqua  de  Caldre  cadit  in  aquam  de  Ribble,  pcedendo 
versus  orientem  usq.  ad  locum  ubi  aqua  de  Rymyngden  cadit  in  ean- 
dem  aquam  de  Ribble,  sunt  limites  inter  parochias  de  Whalleye  et 
de  Mitton,  Ebor.  dioc.  Et  deinde  ascendendo  versus  austrum  orien- 
talem  p aquam  de  Rymyngden  usq.  in  Twisleton-brok  et  sic  p diuisas 
de  Midbop  usq.  ad  quandam  quercum  vocatam  le  Crokedbok  in 
Addemargilhed  protenduntur  limites  inter  parochiam  ecclesie  de 
Whalleye  et  ecclesie  de  Gysburn,  Ebor.  dioc.  Et  a predicta  quercu 
versus  orientem  usq.  ad  caput  de  Beuerker,  ptenduntur  limites  inter 
parochias  ecclesie  de  Whalleye  et  ecclesie  sancti  Michaelis  vocate  le 
Grylkirk,  Ebor.  dioc.  Et  deinde  pcedendo  versus  austrum  usq.  Poun- 
deschagheued  ptenduntur  limites  inter  parochias  ecclesie  de  Whalleye 
et  ecclesie  de  Thorneton  in  Crauen,  Ebor.  dioc.  Et  exinde  versus 
austrum  usq.  ad  Rernesetknarres  ptenduntur  limites  inter  parochias 
ecclesie  de  Whalleye  et  ecclesie  de  Oarleton,  Ebor.  dioc.  Et  exinde 
versus  austrum  usq.  ad  le  Woluestones  ptenduntur  limites  inter  paro- 
chias ecclesie  de  Whalleye  et  ecclesie  de  Kyldewyk,  Ebor  dioc.  Et 
exinde  versus  austrum  usq.  ad  crucem  super  calceam  de  Wycoluer 
vocatam  le  Waterschedles  crosse  ptenduntur  limites  inter  parochias 
ecclesie  de  Whalleye  et  ecclesie  de  Kyghlaye,  Ebor.  dioc.  Et  exinde 


* This  and  the  subsequent  documents  are  evidently  interpolations  ; they  are 
written  on  the  fly-leaf  of  the  “ title  Whalleye,”  in  a more  modern  hand  than  the 
rest  of  the  MS.  The  exemplification  of  Pope  Nicholas’s  taxation  is  written  on  the 
initial  fly-leaf  of  the  Couclier  Booh. 
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versus  austrum  usq.  acl  quandam  intersectionem  montis  de  Crowehull 
vocatam  le  Skarth  sup  Crowehull  ptenduntur  limites  inter  parochias 
ecclesie  de  Whalleye  et  ecclesie  de  Bradeford,  Ebor.  dioc.  Et  exinde 
versus  occidentem  p le  Wetherstones  de  Bulswyre,  et  sic  ultra  versus 
austrum  p Stipesden  usq.  in  aquam  de  Est  Caldre  ptenduntur  limites 
inter  parochias  ecclesie  de  Whalleye  et  ecclesie  de  Halifax,  dicte  Ebor. 
dioc.  Et  extunc  p le  Beterclogh  et  Schernyford  usq.  in  aquam  de  Irwel 
et  sic  versus  occidentem  descendendo  p eandem  aquam  usq.  ad  locum 
ubi  torrens  quidam  vulgariter  nominatus  Couhopebrok  descendit  in 
dictam  aquam  de  Irwel  ptenduntur  limites  inter  parochias  ecclesie 
de  Whalleye  et  ecclesie  de  Rachedal,  Licli.  dioc.  Et  dehinc  usq.  ad 
descensum  aque  de  Uggeden  et  sic  versus  occidentem  borealem  usq. 
ad  quandem  collem  vocatam  Uggelowe  ptenduntur  limites  inter 
parochias  ecclesie  de  Whalleye  et  ecclesie  de  Bury,  eiusdem  Lich. 
dioc.  Et  ab  ilia  colle  usq.  ad  le  Pikedlowe  ptenduntur  limites  inter 
parochias  ecclesie  de  Whalleye  et  ecclesie  de  Bolton,  eiusdem  dioc. 
Et  exhinc  versus  aquilonem  p Knowesden  et  Hyndeburn  usq.  in 
aquam  de  Caldre  et  ulterius  sequendo  ipsam  aquam  usq.  ad  locum 
ubi  ilia  descendit  in  predictam  aquam  de  Ribble,  que  fuit  prima 
diuisa,  ptenduntur  limites  inter  parochias  ecclesie  de  Whalleye  et 
ecclesie  de  Blakeburn. 

Iste  sunt  mete  infra  quas  Rectores  ecclesie  de  Whalleye  ratione 
ecclesie  sue  predicte  pro  libito  solebant  omni  tempore  anni  venari, 
videlicet,  incipiendo  apud  le  Holpsclogh  iuxta  Twisilton  usq.  Dow- 
nom,  et  sic  p totam  terram  de  magna  Merlay  et  parua  usq.  Hassehal- 
dene  supra  Penhulton,  et  sic  p altarn  viam  que  iacet  infra  boscum  de 
Penhulton  et  forestam  de  Penhull  et  sic  ultra  le  Rugg  in  Kruseteclogh 
usq.  aquam  de  Caldre. 
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Patentes  domini  Regis  de  taxatione  temporalium  monasterij  de  Whal- 
leye  facta  anno  xix.  regni  Regis  Edwardi  filij  Regis  Henrici  in 
Diocesi  Lichfeldensi* 


D WARDUS  Dei  gratia  Rex  Anglie  et  ffrancie,  et  dnus 
Hibernie,  omnib3  ad  quos  presentes  litere  puenerint  salutem. 
Constat  nobis  per  inspectionem  rotulorum  de  Scaccario 
nostro  quod  Abbas  de  Stanlawe  anno  decimo  nono  Celebris  memorie 
dni  Edwardi,  quondam  Regis  Anglie,  aui  nostri,  quo  anno  taxatio 
temporalium  et  spiritualium  religiosorum  et  aliorum  de  Clerico 
Anglie  fuit  facta,  habuit  in  diocesi  Couentrensi  et  Licbfeldensi  tempo- 
ralia  subscripta  in  villis  et  locis  subscriptis,  videlicet,  apud  Cadwal- 
lesheued,  in  decanatu  de  Mamcester,  duas  caracatas  terre,  que 
valent  per  annum  xl.  solidos,  et  de  proficuo  stauri  ibidem  per  annum 
xl.  solidos.  Item  apud  grangiam  de  Mawynton,  duas  carucatas  terre, 
que  valent  per  annum  xxx.  solidos,  et  de  redditu  assiso  ibidem  per 
annum  xxxiij.  solidos,  et  de  proficuo  stauri  ibidem  duas  marcas. 


* This  is  an  exemplification  of  so  much  of  a well  known  document,  the  valor 
beneficiorum,  or  Pope  Nicholas’s  taxation,  as  refers  to  the  possessions  of  the  Abbey 
of  Stanlawe.  The  history  of  this  document  is,  that  in  the  year  1238,  Pope  Nicholas 
IV.,  to  whose  predecessors  in  the  see  of  Rome  the  first  fruits  and  tenths  of  all 
ecclesiastical  benefices  had  for  a long  time  been  paid,  granted  the  tenths  to  King 
Edward  I.  for  six  years,  towards  defraying  the  expenses  of  an  expedition  to  the 
Holy  Land  ; and  that  they  might  be  collected  to  their  full  value,  a taxation  by 
the  King’s  precept  was  begun  in  that  year,  and  finished  for  the  province  of  Canter- 
bury in  the  year  1291,  and  for  that  of  York  in  the  following  year  ; the  whole  being 
under  the  direction  of  the  Bishops  of  Winton  and  Lincoln.  This  taxation  of  Pope 
Nicholas  is  an  important  document,  because  all  the  taxes  as  well  as  those  paid  to 
our  Kings  as  those  to  the  Pope  were  regulated  by  it,  till  the  survey  made  in  the 
twenty-sixth  year  of  Henry  VIII.,  and  because  the  statutes  of  Colleges,  which 
were  founded  before  the  reformation,  are  also  interpreted  by  this  criterion,  accord- 
ing to  which  their  benefices  under  a certain  value  are  exempted  from  the  restriction 
in  the  statute  of  the  twenty-first  of  Henry  VIII.  concerning  pluralities. 
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Item  apucl  Rachedale,  de  redditu  assiso  per  annum  lx.  solidos,  et  de 
proficuo  stauri  ibidem,  et  de  pastura  de  Brendewode  per  annum  sex 
solidos  et  octo  denarios : Item  apud  grangiam  de  Staneya,  nouem 
carucatas  terre,  quarum  quelibet  carucata  valet  per  annum  quindecem 
solidos,  et  de  pficuo  stauri  ibidem,  et  de  molendino  per  annum  sex 
libras : Item  apud  grangiam  de  Bacford,  dimidiam  carucatam  terre, 
que  valet  p annum  sex  solidos.  et  de  pficuo  stauri  ibidem  triginta 
solidos : Item  apud  grangiam  de  Winlaton,  duas  carucatas  terre  que 
valent  p annum  viginti  solidos,  et  de  pficuo  stauri  ibidem  p annum 
quadraginta  solidos : Item  apud  grangiam  de  Aston  in  decanatu  de 
Frodesham,  tres  carucatas  terre,  que  valent  p annum  triginta  solidos, 
et  de  pficuo  stauri  ibidem  p annum  viginti  solidos,  et  de  redditu 
assiso  ibidem  p annum  octo  solidos : Item  apud  grangiam  de  Acton, 
tres  carucatas  terre  que  valent  p annum  triginta  solidos,  et  de  pficuo 
stauri  ibidem  p annum  viginti  quatuor  solidos  et  sex  denarios : Item 
apud  grangiam  de  Alte,  duas  carucatas  terre,  que  valent  p annum 
viginti  solidos,  et  de  pficuo  stauri  ibidem  p annum  sexaginta  et  tre- 
decim  solidos  et  quatuor  denarios : Item  apud  grangiam  de  Ayke- 
barwe,  dimidiam  carucatam  terre,  que  valet  p annum  quinq.  solidos, 
et  de  redditu  assiso  ibidem  duodecim  solidos,  et  de  pficuo  stauri  ibi- 
dem p annum  nouem  solidos  et  septem  denarios  : Item  apud  Croenton, . 
de  redditu  assiso  quinq.  libras  tredecim  solidos  et  quatuor  denarios  : 
Item  apud  Stanworth,  in  decanatu  de  Leylond,  unam  carucatam 
terre  que  valet  p annum  decern  solidos,  et  de  pficuo  stauri  ibidem  p 
annum  duodecim  solidos,  et  de  redditu  assiso  ibidem  p annum  nouem 
solidos  et  tres  denarios  : Item  de  redditu  assiso  in  W yco  et  Cestria 
sexaginta  et  tres  solidos  et  sex  denarios  : Item  in  decanatu  de  Blake- 
bum  de  redditu  assiso  p annum  tres  solidos  et  sex  denarios.  Pro 
quib}  quidem  temporalib3  et  spiritual^  annexis  idem  Abbas  soluit  et 
predecessores  sui  soluerunt  decimam  cum  clero  a tempore  taxationis 
predicte.  Que  etiam  temporalia  ad  supplicationem  et  prosequentio- 
nem  eiusdem  Abbatis  exemplificari  fecimus  in  forma  supradicta.  In 
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cuius  rei  testimonium  has  literas  nostras  fieri  fecimus  patentes.  Teste 
Rogero  de  Sadington  apud  Westm.  octauo  die  Maij  anno  regni  nostri 
Anglie  xvij0,  regni  yero  nostri  Francie  quarto. 


Alia  exemplificatio  taxe  suprascripte  una  cum  taxatione  bonorum 
temporalium  dicti  monasterij  in  diocesi  Eboracensi. 

DWARDUS  Dei  gratia  rex  Anglie  et  ffrancie  et  domi- 
nus  Hibernie,  omnib3  ad  quos  presentes  litere  puenerint 
salutem.  Constat  nobis  p inspectionem  rotulorum  de  Scac- 
cario  nostro,  quod  Abbas  de  Stanlawe  anno  regni  domini  Edwardi, 
quondam  regis  Anglie,  aui  nostri,  vicesimo,  habuit  in  diocesi  Ebora- 
censi, bona  temporalia  cum  bonis  clerici  eiusdem  diocesis  taxata  ad 
xxiiij.  libras,  iij.  solidos,  et  iiij.  denarios,  et  in  Arcbidiaconatu  Cestrie 
temporalia  cum  bonis  clerici  eiusdem  archidiaconatus  taxata  ad 
summas  pecunie  subscriptas,  videlicet,  apud  Cadewallesheued  ( <$fc . ut 
in  proxima  lit  era  suprascripta.) 


Summa  taxe  suprascripte,  li.  libr.  xv.  denar, 
ij.  sol.  et  i.  denar. 


Inde  decima,  v.  libr. 


Ecclesia  de 


Whalleye  taxatur  ad 

Blakeburn 

ad 

Rachedale 

ad 

Eccles 

ad 

c.  marcas 
1.  marcas 
xxxv.  marcas 
xxx.  marcas 


1 

j 


libr.  sol.  den. 
summa  totalis,  cxliij.  vj.  viij. 

Inde  decime,  xiiij.  vj.  viij. 


Summa  taxe  temporalium  in  diocesi  Eboracensi, 
Summa  taxe  spiritualium,  ibidem, 

Summa  totalis, 
Inde  decime, 


xxiiij.  iij.  iiij. 

xiij.  vj.  viij. 
xxxvij.  x. 
iij.  xv. 
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Summa  totalis  temporalium  in  utraque  diocesi,  Ixxxv.  iiij.  vij 

Summa  totalis  spiritualium  in  utraque  diocesi,  clvj . xiij.  iiij 

Summa  totalis,  ccxxxj.  xvij.  xj. 

Inde  decima,  xxiij.  iij.  ix. 


Explicit  titulus  quintus  de  Whalleye. 


